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DEL     EDITOR. 


iSpaña  ha  tenido  en  todos  tiempos 
ingenios  excelentes  en  todo  genero  de 
ciencias  ,  que  no  han  cedido  la  ventaja 
a  los  estrangeros  ,  que  tienen  mayor 
nombre  en  la  República  literaria  ;  pe^ 
ro  o  ya  sea  el  descuido  que  ellos  tur 
vieron  de  publicar  sus  proprias  obras, 
o  el  que  después  ha  havido  en  rep& 
tir  sus  impressiones  ,  vemos  con  nó 
poco  sentimiento  ,  que  de  unos  solo 
ha  llegado  a  nuestra  noticia  la  de 
sus  nombres  ,  y  quando  mas  .  alguno 
de  sus  escritos ;  y  de  los  otros  apenas 
pueden  recogerse  a  costa  de  muchos 
años  j,  trabajo  y  dinero  los  que  consta 
ciertamente  haverse  publicado  ;  quedan- 
do los  demás  sepultados  en  el  olvido» 
Esta   desgracia  ha  sido  tan  fatal  a  la 

Tom.  I.  5  Na- 
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Nación  ,  que  de  aquí  han  tomado  oca- 
sión las  estrangeras  para  objetarnos  el 
corto  numero  de  nuestros  escritores, 
sin  que  los  nuestros  pudiessen  rebatir 
esta  injuria  ,  por  falta  de  tener  a  la 
mano  los  documentos  necessaribs.  Y  ci- 
ñendonos  solo  a  lo  perteneciente  a  la 
Poesía  Española  y  de  tantos  ,  como  en 
ella  han  ñorecido  en  España  y  \  quántos 
pudiéramos  contar  ,  cuyas  obras  ,  o  en- 
teramente se  han  perdido  ,  o  están  lu- 
chando con  el  polvo  y  la  polilla  ?  y 
los  que  tuvieron  la  fortuna  de  ver  la 
luz  publica  ,  <  quán  rara  vez  llegan  a 
manos  de  los  sujetos  curiosos  y  verda- 
deros apreciadores  de  su  mérito?  Entre 
los  primeros  pudiéramos  traher  por  c- 
XPmplo  a  Gutierre  de  Cetina  *  ,  Pedro 

Lay- 


>  « 


*  Las  Poesías  de  C€t¡na  se  conservan  en  un  Cd- 
dice  en  4 'en  esta  Corte  en  la  preciosa  librería  del 
Exc.  Señor  Duque  de  Arcas ,  no  menos  Grande  por 
sur  ingenio  y  prendas ,  de  que  le  ha  dotado  la  natu* 
jraleza ,  que  por  su  nacimiento .  De   tuijne%    he   vis- 
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Láynez  j  don  Juan  de  Arguijo  ,  Fran- 
cisco DE  RiojA  ,  y  otros    muchissimos^ 
que  con   encarecidos   elogios  celebran 
Don  Migólas  Antonio  en  su  nunca 
bastantemente  alabacia   BibUotheca   Es- 
pañola y  nuestro  LOPE  DE  VEGA  en 
su  Laurel  de  Apolo ,  Miguel  Cervan- 
tes t>e  Saafediia  en  el  Fiage  del  Par- 
nasso  y  Gaspar  Gil  Polo  en  el  Canfo 
del  Turia  ,  y  otros .  Entre  los  segun- 
dos deben  referirse  Don  Fernando  de 
AcuíÍa  ,  Francisco   Medrano  ,  Fr«  Pe- 
dro DE  Padilla  ,  el  Conde  de  Rebolle- 
do ,  el  Principe  de  Esquilache  D  •  Fran- 
cisco DE  BoRjA  ,  Alonso  Virues  ,  Chris- 
TovAL  Castillejo  ,  Gregorio  Silvesfre  , 
D  •  Fernando  de  Herrera  ,  D .  Diego 
de  Mendoza  ,  y  otros  muchos  >  que 

^1  no 

to  un  MS.  también  en  4  firmado  de  mano  de  su 
Autor ,  que  conserva  el  Marptes  Je  los  Truxilhs  en 
Valladolid  ,  cpn  otras  muchas  riquezas  de  este  gene- 
ro ,  que  piensa  publicar  por  su  buen  gusto  ,  instruc- 
ción Y  deseo  ^  servir  a  la  República  literaria . 
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no  slencio  inferiores  a  nuestros  mejo- 
res Poetas, y  sí  dignos  de  que  anden 
en  manos  de  todos  ,  como  Garcilasso 
DE  LA  Vega  ,  Fray  Luis  de  León  ,  y 
D .  EsTEVAN  Manuel  de  Villegas  ,  que 
hasta  ahora  tampoco  havian  logrado 
esta  suerte  ,  manifestarían  que  nuestra 
Nación  si  huviera  sido  mas  diligente  en 
dar  a  conocer  sus  Poetas  ,  tendría  que 
oponer  a  las  estrangeras  igual  o  ma- 
yor numero  de  ellos  ,  y  de  no  menor 
mérito. 

De  proposito  he  reservado  para  es- 
te lugar  a  LOPE  ,  porque  aunque  mu- 
chas de  sus  obras  son  bastante  raras, 
^  pesar  de  las  repetidas  ediciones  que 
se  han  hecho  dentro  y  fuera  del  Rey- 
no  j  parece  quiso  eximirle  la  suerte  de 
la  que  los  demás  han  experimentado 
injustamente  tan  adversa  :  pues  la  in- 
crpbíe  copia  de  sus  escritos, y  la  gran- 
deza de  su  ingenio  y  numen  poético, 
ha   extendido  su  nombre  por  todo   cL 
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orbe  literario  ,  y  apenas  Ka  haivido  ,en 
estos  dos  últimos ' siglos  Poeta  ^especial? 
mente  Dramático  y  a  quien  no  haya  da- 
do materia  para  imitación  lo  que  en  es- 
te género  salió  de  la  fecunda  pluma  de 
nuestro  Autora  Deseando  pues  el  prc- 
senté  Impressor  vindicar  del  olvido^ en 
que  se  hallan  ,  los  mejores  de  nuestros 
Poetas  :  empresa  que  no  puede  dejar 
de  ser  bien  recibida  de  los  eruditos  en 
un  tiempo  ,  en  que  hay  tantos  ,  y  son 
tan  apreciados  por  los  que  pueden 
honrarlos  y  premiarlos  ,  ha  considera- 
do contribuiría  a  este  fin  la  Colección 
de  las  Obras  de  LOPE  que  andaban 
sueltas  y  mal  impressas  y  publicándolas 
por  subscripción  ,  para  que  los  aman» 
tes  de  ellas  tuviessen  d  logro  de  ad- 
quirirlas mas  fácilmente  y  a.  menos 
costa  •  Y  aun  si  los  literatos  recibies- 
sen  con  benignidad  y  aprecio  este  ser- 
vicio ,  como  ha  empezado  a  verificaise 
en  el  nUmerp   <k  los  i  Sy^scRiPTOKEs '^ 

que 
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que  le  han  honrado  y  saldrán  igiialmen< 
ce.  a  luz  coii  no  menor  cuidado  las 
Comedias  de  nuestro  Autor. 

Algunos  tal  vez  estrañarán  el  que 
se  haya  preferido  la  publicación  de  las 
obras  de  LOPE  a  la  de  otros  escrito- 
res ,  ahora  sea  en  verso  ,  ahora  en  pro- 
sa y  que  en  alguna  de  estas  partes  le 
hacen  ventaja  •,  pero  fuera  de  que  el 
animo  del  Impressor  es  formar  una  es- 
cogida serie  de  los  mejores  Autores 
de  nuestra  Nación  ,  según  lo  tiene  ya 
acreditado  ,  haviendonos  dado  curio- 
samente impressas  las  obras  de  Don 
EsTEVAN  Manuel  de  Vh-legas  ,  y  te- 
niendo ya  casi  concluido  con  igual 
primor  el.  incomparable  Poema  de  la 
Araucana  de  D.  Alonso  de  Ercilla  ;  se 
hallará  en  LOPE  >  que  quando  quiso 
pulir  sus  composiciones ,  no  es  inferior 
a  los  mas  perfe(5tos  dechados  de  nues- 
tra Poesía  ',  que  en  el  ingenio  ,  inven- 
don  y  pureza  de  esdlo  excede  a  mu- 
chos; 
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chos  ;  y  en  la  abundancia  dejó  a  >  to- 
dos muy  atrás  ^  pudiéndose  apropriar 
(Con  mas  justo  titulo,  que  Ovidio  ,  lo 
-que  este  dice  de  sí  >  Lib.  iv  Trist. 
Bleg.  X  y  vcrs .  XXV  y  xxvi. 

* 

Spotttf  sua  carmín  fiunar^s  vmd^at,  ad  aptas  i 
Et ,  quod  fentabam  eUe<rt  >  'oersus  trat\ 

Pero  de  esto-  y  dd  aprecio;  queme* 
rece  cada  una  de  las  obras  de  LOPE^ 
trataremos  mas  de  proposito  ,  quando 
formemos  el  Catalogo  histórico  y  criticq 
de  ellas  ,  que  irá  al  fin  de  las  MeiTUh 
rias  de  su  vida.  Entretanto  podrán  con^ 
tentarse  los  le<5tores  con  el  juicio ,  que 
hace  én  general  de  nuestro  Autor  el 
cruditissimo  Doií  Nicolás  Antonio  .  * 

Otros 


*  Dice  jnies  este  esclarecido  Español  en  la  de¿b 
iPrefacion,' que  imprimió  al  principio  de  sa-  BibUotheea 
Hispana  :  „  LUPUS  A  VEGA  CARPIÓ;  portentosa 
Stbt  copia  &  JFaciütate  versas  ingenio  &  urbanitate  plenos 
cfiundendi .  quid  natuia  possic .  cam  totam  iUam  suam 
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Otros  no  menos  severos  desaproba- 
ran el  pensamiento  de  que  se  publiquen 
todas  las  obras  de  LOPE  y  no  siendo 
de  igual  mérito:  pero  además  de  que 
esto  huviera  sido  un  trabajo  expuesto 
a  repetidas  quejas  y  Criticas^  j  y  que 
no  a  todos  huviera  satisfecho  ^  por  ser 
tan  varios  los  gustos  ^  y  como  Teren- 
cío  dice  :  Quot  h  omines  ^  tot  sententU: 
quando  se  emprende  la  publicación  de 
"  las 


divinas  aursB  particulam  incubantcm  sibí  patitur  ,  adeó 
ostcndit  solus  ,  ut  tota  quanta  cst ',  antíquitas  ,  nedum 
proximiora  retro  sascula ,  quem  LUPO  comparent  ,  se 
iion  haberc  ncccssario  fateri  debeant.  Huic  debetur  pror- 
sus  Comoedia  Hispana  ,  ín  qua  compensatis  nonnulis 
levioríbus  vitiis  cuín  maioribus  &  pluribus  viitutibus 
ai>squ¿  controversia  regnamus.  Quanlvis  enim  alii  mag- 
iKo  numero  vcstigia  eius  sequuri  iiigeniosiórcs  &  plu- 
ribus partibus  mcliores  ediderint  conipositiones  ,*^  ut  fc- 
re  superstruere  inventis  facile  est ,  attamen  nec  his  ín 
mentem  venít ,  ut  derogare  umquam  se  crediderint  pos- 
^  Í3tius  Cfirnúnum  dramaticorum  f»:incipis  famas,  nec 
iT\t^  tot  uUus ,  nlsi  me  iudicium  falUt  ,  accesserit  a4 
familiaris  &  veré  cómica;  diétionis  germanam  íUam  spe- 
ciom  &  íbrmam  ,  quam  ante  alia  JLUPUS  observassQ 
vídetur  &  qur»  habuisse.  ** 
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las  obras  de  algún  escritor  ,  nada  debe 
omitirse  ,  como  vemos  en  las  que  se 
han  hecho  por  hombres  del  mayóir 
juicio  ;  sin  embargo  de  que  algunas 
huviessen  quedado  impcrfeótas  ,  y  otras 
salido  con  menos  erudición  y  primt* 
del  que  pudieran  haverles  dado  sus  Au- 
tores y  porque  siempre  se  hallan  en  ellas 
rasgos  dignos  de  sus  superiores  talen- 
tos. Y  esto  es  lo  que  puntualmente  s¡6 
verifica  en  todas  las  de  LOPE. 

Bajo  de  este  supuesto  el  primero  y 
principal  cuidado  se  ha  tenido  en  A(y 
omitir  nada  de  quánco  salió  en-  ks  an-' 
teriores  ediciones  j  confrontándolas  todas^ 
para  suplir  de  unas  lo  ,que  íáltasse  en* 
otras.  *  Cuyo  examen  ha    producido^ 

^*  tam-  ' 

*  En  esto  se.  compiehende  no  solo  lo  que  es  pro- 
jsiío   de ;  nu^o  Autor  i  sino  también  las  .  Censifrat  ^ 
Afrobaciones   y  Elogios  ,  que  con  tanta  £adlídad  sucv  . 
len  pas&arse  i-dt  alto  en'  las  reintpréssiones  ,  estando  a . 
veces  llenas  de  noticias  curiosas  ,  que  sit  ven  na  poco , 
jara  fornaar  la  historia  literaria  de  los  Autores ,  y  no 
seria  ísuál  ballaiias  ea  'Otra  paite.  .    <   . 


X  Prologo 

cambien  el  beneficio  de  que  se  hayan 
emendado  varios  defe(5tos  y  erratas  ,  de 
que  estaban  plagadas  la  mayor  parte 
de  ellas. 

No  ha  sido  menor  la  diligencia  ,  en 
que  saliesse  tan   correiSba  la  impression 
y  tan  aseada  ,  como  día  por  sí  mani- 
iiesta*  En  la  orthographia  se  ha  seguido 
la  del  Autor  ,  o  por  mejor  decir  la  que 
usaban  los ,  hombres  do¿tos  en  su  tiem- 
po ,  procurando  la  uniformidad  ,  que 
se    echa  menos  en  las  diversas  impres- 
siones  y   que    suelen    variar  según   los 
parajes  en  dónde  se  hicieron ,  y  las  ma- 
nos por   quienes  corrieron.  Y   assi   se 
ha,  procurado  ^  especialmente    en   los 
nombres  proprios  ,  y  en  quanto  lo  ha 
permitido  el  genio  de  nuestra  lengua, 
conservar   los    caracteres    proprios    de 
las   lenguas   de  donde   descienden  :  cu- 
ya diligencia  nos  ha  ;  parecido  muy  ne- 
ccssaria  en    escritos  Poéticos  :  porque 
cómo  son  tantos. los. que  ocurren  a  ca» 

da 
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da  passo^-y  necessitan  los  litónos  ins- 
truidos- óonsidmr  ÍOs  Diccidftaríos  >  pá^ 
ra  entender  su  significado  j  o  alusión 
Mythologica ;,  sirve  de  mucho  alivio  y 
ahorro  de  trabajo  el  hallar  la  verdade- 
ra escritura  por  exemplo  de  líys  y  Rhiíh 
damantho  ,  Pythio  ,  &c.  En  lo  que  to 
ca  a  la  puntuación  ^  era  tan  pessima  la 
que  tenian  todos  los  exemplarés  j  quid 
por  falta  de  ella  ,  era  impossible  enten- 
der muchos  periodos  j  que  ahora  fá- 
cilmente se  comprehenderán  a  primera 
vista. 

£l  methodo  que  se  havia  indicado 
en :d  papel  de-  la  Subscripción  ,  era  el 
de.  sq)arar  lo  sagrado  de  lo  profano*,' 
y  d  verso  de  la  prosa.  Esto  se  ha  ob- 
servado quanto  ha  sido  possible  ;  y  si 
alguqa' podia  süáta  éc  assüntb  •  sagraí- 
do  se*  halla- entre  las  que  se  han  esco- 
gido para  formar  los  V  tomos  pri- 
nscros  -'^  no  se  >  ha  cohsideriado  Condu- 
centc   entresacarla  >  párái  oolocaitia  en' 

5  *  ^  ^^s 
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los  de  csca  classe^^por  no  dislocar  ca.« 
da  pieza  y  darle  distinto  orden  j  del 
que  siguió  el  Autor.  En  lo  demás  se 
ha  guardado  el  que  ha  parecido  mas 
conveniente  ,  para  que  los  volúmenes 
salgan  iguales  y  de  un  tamaño  regu- 
lar ^  y  a  fin  de  que  pueda  saberse  de 
donde  está  tomado  cada  Poema  ,  su  as^ 
$unto  ,  y  las  veces  que  se  ha  impresso^ 
precederá  a  cada  tomo  un  breve  Pro- 
logo jóonáe,  se  expongan  estas  circuns- 
^ncias  i,  con:  lo  demás  quc.se  juzga-» 
re  digno  de  advertirse. 

Hemos  dado  principio  a  esta  Colee- 
€Íon  por  el ,  Laurel  d?  Apolo  ,  cp  que 
inmortalizó :  LOPE  tantos  y  tan  singu- 
lares Poetas, como  ha  producido  nues- 
tra Nadon,  dotada  de  especial  numen 
para  la  Poesia:,dfe  qtfc  son  buenai  prue- 
ba los  celebrados  en ;  esta-  misrha:  obra, 
apreciable  por  muchos  respetos ,  por  la 
copiosa  notkiíii  de  ingenios  que  sin  día 
ignoráramos..,  por  el  acieno^  con  que  se 

pin- 
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pinta  cl  caraéfcer  peculiar  y  prendas,  de 
cada  uno  >  y  por  lo  ingenioso  de,  la 
invención  y  excelencia'  del  verso.  Cons- 
ta este  Poen^a  de  X  Sil'vas  j  que  tan- 
tas eran  menester  ,  para  que  cupiesse  el 
excesivo  numero  de  Poetas^  que  pre- 
tendieron ceñir  con  el  Laurel  sus  sie- 
nes. En  la  y  desde  b  :pag  p5  en 
adelante  insertó  LOPE  bl  BAño  de 
Diana,  sin  duda  para  excitar  con  la 
variedad  el  gusto  a  continuar  otra  vez 
la  leéhira  de*  1di&  Poetas  ¡^  y  en  la  X  el 
NARCissó^que  es  una  breve  narración 
de  su  fábula  tan  sabida  de  todos. 

Sigúese  ál  Laurel  la  Selva  sin  Amor, 
Égloga  Pastora  Ucm.  de  ternura  y  de- 
licadeza ,  que  se  representó  cantada  a 
los  Reyes  y  Personas  Reales ;  una  Sil- 
va al  Éimoso  retrato .,  quic  hizo  'Pedro 
Pablo  de  Rubens  de'  Phelipe  II  con  la 
Epístola  al  Embajador  de  Malta  ,  y  va- 
rios Sonetos  :  que  es  lo  que  se. conte- 
nia cabalmente-  en'  el  Laurel  ds  Apo- 

LO, 
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to  ,  imprcsso  en  Madrid  por  Juan  Gon- 
zález yc\  año  de  m  dc  xxx  en  un  wnu 
en  4.  A  que  se  ha  añadido  en  nuestra 
Edición  ( y  va  colocado  al  fin  de  este 
tomo )  el  Catalogo  de  los  Poetas  Espa- 
ñoles celebrados  en  el  Laurel  ,  para 
que  puedan  con  facilidad  hallarse  sus 
dogios.  Lo  restante  del  presente,  volu- 
men se  compone  de  XX  Epístolas  ,  de 
las  qualcs  las  IX  primeras  están  toma- 
das de  la  Circe  ,  que  con  otras  Rimas 
y  Prosas  se  imprimió  en  Madrid  en 
casa  de  la  muda  de  Alonso  Martin  el 
año  de  M  DC  xxiv  en  4^  y  se  hallan 
ipsertas  desde  la  pag.  i  f  o  hasta  el  fin. 
I4s  otras  XI  se  sacaron  de  la  PmLO- 
MENA  ^  con  la  qual  salieron  a  luz  en 
M  DC  XXII  en  4.  desde  la  pag.  i  oS 
en  adelante.  Xa  .mayor  parte  de  ellas 
tratan  de  assuntos  literarios  y  eruditos^ 
por  serlo  también  los  sujetos  ,  a  quienes 
se  dirigian.  En  Ja  VIL,  que  es  en  Pro- 
sa., .  culpa  nuestroi .  Autor  el  .vicio. .  que 

se 
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-5C  havia  introducido  ,  c  iba  cundiendo, 
de  manchar  la  Poesia  con  voces  estran- 
geras  y  continuas  metaphoras  íbera  ác 
proposito  ;  y  para  dar  una  relevante 
prueba  de  que  se  puede  escribir  con  su- 
-blimidad  >  pureza  y  oloquenciá  sin  est)o$ 
vanos  adornos  >  quandb  no  se  usan  en 
su  debido  lugar  y  tiempo  j  puso  (  pag. 
352  de  nuestra '  edición  )  una  Égloga 
del    Principe   de    Esquilaché  y  -vaíoil 
de  los  que  merecen  con  niuy  justo  ti- 
tulo colocarse  en  la   primera  classe  de 
los  Poetas   Españoles  ,:  la  ¡qual -enton- 
ces no  se   havia   publicado  ,  y  ahora 
se  lee  entre  sus  Poesias    impressas  se- 
gunda vez  muy  añadidas  y  con  gran 
primor  en    4.  en  Amberes   en  la  im-^ 
prenta  Plantiniaha  de  Balthasar  Morc- 
to  j  año   M  Dc  Lxiii   a  la  página   341 
La  VIII  Epístola  escrita  igualmente  en 
Prosa  ,  la  dirigió  LOPE  al  padre  Leo- 
nardo DEL  Carpió  ,  incluyéndole  la  tra- 
ducción de  IV  PsALMos  de  David   tan 

de- 
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.elegante^  que  se  hace  sensible  no  hu- 
viesse  cxecutado  lo  mismo  con  los  de- 
mas.  La  precisa  connexion  de  estas 
traducciones  ,  aunque  de  assunto  sagra- 
do j  con  la  carta  ,  que  tenia  aqui  su 
proprio  lugar  ,  ha  hecho  que  no  pue- 
dan en  este  omitirse  ,  ni  reservarse  pa- 
ra  la  classe  de  lo  sagrado. 

La  Epístola  XX  no  es  de  LOPE, 
sino  de  su  grande  amigo  Balthasar 
Elisio  de  Medinilla  ,  celebrado  por 
nuestro  Autor  en  varias  partes  ,  y  con 
razón  ,  como  se  muestra  por  esta  JEpk- 
TOLA  j  que  nos  hace  desear  el  Poema 
de  la  Concepción  ,  que  escribió  ,  según 
lo  da  a  entender  LOPE  (pag.  15  del 
Laurel  >  y  en  la  Elegía  a  su   muerte 

( P^g*  3^5")  ^^'^  4^^  da  fin  a  este  vo- 
lumen. 
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DE    LOS   SEÑORES    SUBSCRIPTORES. 

POR  eC  orden  con  que  sb  han  presentado. 
Zos  anotados  con  esta  señal  ^  son  a  jMarquilla. 

-!>  Olí  Antonio  Jayme  Señar.      ^ 

*  El  Ilustrissimo:  Señor  Don   Pedro  Rodríguez 

Campomanes  ,  primer  Fiscal  de  S.  jML  en 
el  Real  y  Supremo  Consejo  y  Cámara  de 
Castilla.  L 

*  Don  Francisco  Cerda  y  Rico» 

Don  Francisco  Mesaguer  y  Arrufat.     ; 
Seíior  Don  Isidro  de.  Granja* 
Don  Pedro  Arnal. 
^  El  Ilustrissimo   Seiior  Don  Miguel  Maria  de 

Nava  ,  d^l  Real  y  Supremo  Consejo  y .  Car 

mará  de .  Castilla. 
Don  Joseph .  de .  Guevara* 

*  Señor  Don  Becnardo  Yriarte. 

^  Señor  Don  Sebastian  Paez  de  la  Cadena. 

*  Señor  Don  Pedro  Aparici. 
Señor  Don  Joseph  de  Irusta. 
Excelenti;s$in>o  Señor  Conde  de  Aguilar.  . 
Don  Bernardo  Martinez  Barranco. 

*  Señor  Dx)n  Antonio  Maria  Galves. 
Excelentissimo  Señor  Marques  de  Guevara* 
Don  Pedro,  de  Nava. 

Don  Francisco  de  la  Concha. 
.*  Don  Miguel  Barberan  y  Herrerot 

*  Don  Francisco  de  la  Concha*  . 

.     Tomo  /.         /  Tf  Er- 
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Don  Joseph  Benito  Niño.   ^ 

*  Excelentísimo  Señor  Conde  de  Riela. 

*  Señor  Conde  de  Tepa. 
Don  Jayme  de  Viana. 

*  Don  Vicente  de  los  Rios. 

^  Excelentissimo  Señor  Conde  de  Atares. 

*  Real  Academia  de  la  Historia. 

*  Don  Manuel  Polin. 

<     Señor  Duque  de  la  Conquista» 
Don  Vicente  Pardo. 

*  Señor  Don  Gregorio  Mayans  y  Sisear. 

Don  Juan   Hermán  ,  Canónigo  dt  la    Santa 
Iglesia  de  Valencia. 

*  Don  Juan  Leonardo  Boygas. 
Don  Felipe  de  Sala. 

Don  Ramón  Cano  Rodríguez. 
^  Excelentissimo  Señor  Marqués  de  Estepa. 
.'  i  Señor  Marqués  de  Villaverde. 
^  Don  Joseph  Perfefto  de  Salas. 

*  Don  Joseph  Antonio  de  Roxas. 
Don  Miguel  Gil  Gutiérrez. 
Don  Antonio  de  Cuellar. 

*  Doña  Josepha  de  la  Torre. 

Don  Santiago  Ignacio  de  Espinosa. 

El  R.  P.  M-  Fray  Miguel  de  Jesús  María, 

Agustino  Recoleto. 
El  Padre  Don  Juan  de  Arabaca. 
*i)on  Fermin  Sánchez  de  Muniain. 

*  Excelentissimo  Señor  Duque  de  Medina-Sidonia« 

*  Señor  Marqués  de  Ayerve. 

^  El  Ilustrissimo  Señor  Don  Antonio  Caballeros 
Obispo  de 'Yucatán. 
^  r  ♦Don 
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*  Don  Pedro  de  Dutari. 
Don  Antonio  de  Medina* 

*  Don  Francisco  Ruiz  de  Morales. 
Don  Antonio  de  Castro. 

*  Señor  Marqués  de  los  Truxillos. 
Don  Joseph  Joaquin  de  Uztariz. 
Don  Joseph  Faustino  de  Medina» 

*  Don  Francisco  de  Viciosa. 
Don  Manuel  Pingarron. 

*  Don  Gerónimo  Antonio  Gil, 
Don  Juan  Moreno  Tejadla. 
Don  Antonio  Colodron. 

El  R.  P.  Fray  Julián  del  Espiritu-Santo. 
^  Don  Joseph  Rodríguez  Bravo  ^  Canonizo  d$  la 
Sa/Ua  Iglesia  de  Siguenza. 

Don  Nicolás  Orrag, 
^  Don  Antonio  Lucas  Garfillo. 
^  Señor  Marqués  de  Montesa. 

Don  Cristoval  María  Cortés. 
^  Don  Leonardo  Stuk  ^  Cónsul  geñerai  de  Ho- 
landa en  Alicante. 
^  Doña  Francisca  de  Isla  y  Losada. 

Don  Joseph  Francisco  Pérez  de  Ríco. 

Don  Manuel  Cisternes  y  Felíu. 

Don  Joseph  Shepherd. 

*  Señor  Conde  de  el  Abulia.''  ^     ^ 

^  El  llustrissimo  Señor  Don  Juan  Saónz  de  Bu- 
ruaga ,  Arzobispo  de  Zaragoza.  ^ 
Don  Francisco  Antonio  Domézáín. 

*  Excdehtíssimó  Señor  Dáqtte^  dé  B^'a^. 

*  Don  Martin  dé  Arágórri. 
Don  Juan  Duran." 

f t  a  Doii 
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Don  Francisco  Pedriza.         *    • 
'  Don  Francisco  del  Valle  ,  PreshyterOé 

Don  Diego  Maria  Baset ,  Secretario  del  Reyno 
de  Navarra.  .    \ 

Señor  Do(i  Isidro  de  la  Hoz  y  Pacheco ,  Al- 
calde de  el  Crimen  en  la  Real  Audiencia  de 
Sevilla^ 

*  Don  Sebastian  Sales  ,  Pavorde  de  la  Santa 

Iglesia  de  Valencia. 
Don  Fernando  Rubin  de  Celis. 

*  Don  Francisco  Pérez  Sedaño, 

*  Señor  Don  Juan  de   Torres  ,   Intendente  de 

Guadalajara. 
Iliistrissimo  Señor  Don  Francisco  de  la  Mata 
Linares ,  del  Real  y  Supremo  Consejo  y  Cá- 
mara de  Castilla. 

*  Señor  Don  Eugenio  Llaguno. 

Señor  Marqués  de  Santa  Cruz  de  Mercenado. 

Don  Joseph  López. 
^  El.  DoiSor  Don  Matliias  Per  ello  ,  Sindico   y 
Procurador  General  de   lA   Ciudad  de  Va- 
lencia, r 

Señor  Marqués  de  Jura  Real ,  Regidor  Per^ 
petuo  de  la  Ciudad  de  Valencia. 

Don  Ignacio  Meras  Queypo. 

Don  Manuel  Sgfrano^  y  Rojo. 

El  R.  P/Fjray  Lorenzo  Trenzano,  Orden  de 
San  Francisco. 

Don  Buenaventursa  Maig^rola.. 

*  Señora  Ccpdesa  del'^ampo  d^  Alange.  .  i    . 

*  Señor  Marqués  de  Torre^ManzanaL; 

*  Don  Thomás  de  Irisarri. 

';  ■  Se^ 
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Señor  Don  Martin  de  la  Barga  *  Dignidad  de 
la  Santa  Iglesia  de  Ciudad-Modrigo. 

Senor-sDon  Joseph  Antonio  Xaramillo  y  Lóay- 
sa  ,  Canónigo  de  la  Santa  Iglesia  de  León. 

*  Excelentissima  Señora  Condesa  de  Fuentes. 

*  Excelentíssimo  Señor  Principe  de  Pignateli. 
Don  Juan  Saubaigne ,  Bayona  de  Francia. 
Ilustrissímo  Señor  Don  Joseph  Rodríguez  de 

^rellano,  Arzobispo  de  Burgos. 
Don  Benito  Monfbrt,  ;   / 

El  R.  P.  Fray  Raphael  Rodríguez  Moedano. 
Don  Salvador  López  Fernandez. 
Don  Manuel  Nicolás   Vázquez  y  Compañía, 
Él  R;  P.  M.  Fray  Agustín  Vázquez  ,  Abad 

de  el  Adonasterio  de  San  Bernardo  de  esta 

Corte. 
Don  Joseph  de  la  Concha. 
Don  Santiago.de  el  Barrio. 
Dctí  Mathias  Pérez  Rincón ,  Cura  de  San  Pe- 

layo  de  Car  rey  y  a ,  en  Santiago. 
Don  Nicolás  González  Cacho. 
Don  Juan  Antonio  Alvarez  y  Baena. 
Don  Francisco  BorruU  ,  Secretario  de  la  Santa 

Inquisición  de  Valencia. 

*  Don  Jacinto  Antonio  Valdíviesso, 

Don  Jacinto '  Antonio  Valdiviesso. 

•         *. 

Don  Joseph  Pardiñas  y  Villalobos. 
^'Don  Antonio  Henrique  Montalvo. 

*  Don  Santiago  Rodríguez. 

'     Don  Xavier  Arnaíz  y  Esquive!. 

*  Excdentissimo  Señor  Marqués  de  Peñafiel ,  Con- 

de de  Venavente. 

Pon 


/ 


Til        . 

Don  Manuel  Turmo,  Canónigo  Penitenciario 

de  4a  Santa  Iglesia  de  Zaragoza. 
Don  Juan  Chrysostomo  Martin  ,  Canónigo  de 

la  Santa  Iglesia  de  Zaragoza. 
£xceieñti$sima  Señora  Marquesa  de  Estepa. 
La  Bibliotheca  de  Mínimos  de  San  Francisco 

de  Paula  de  esta  Corte. 
<^  El  R.  P.  Fray  Iñigo  Mendieta ,  Orden  de  San 

Benito. 

El  R.  P.  Fray  Miguel  de  Nágera  ,  Orden  de 
San  Benito. 

*  Don  Ignacio  de  Heredia. 

Don  Miguel  Bonoso  j  Valverde. 

Don  Manuel  de  Revilla ,  Canónigo  de  la  San-* 

ta  Iglesia  de  Astorga. 
Don  Pedro  Ramos  de  el  Pilar. 
Don  Joseph  López  Aguado. 
Señor  Marqués  de  Caltoxar. 
Seiior  Don  Gaspar  de  Jove-LIanos  ,  Oidor  de 

la  Real  Audiencia  de  Sevilla. 
Doña  Leonor  Fernandez  Caviedes. 
El  R.  P.  Fray  Fernando  Sánchez  ,  Orden  de 

San  Bernardo. 
Don  Joseph  Guzman  el  Bueno. 

*  Don  Matheo  Ugarte. 

Don  Francisco  Víaña  y  Terári. 
Don  Juan  Manuel  Gómez  Briceño. 

*  El  R.  P-  Fray  Ángel  Piñeyro ,  Orden  de  Sm 

Bernardo. 
X)oQtQT  Don  Esteran  Querol. 
I>on  Manuel  Fernandez  de  Barnecheá* 
Don  Juan  Antonio  Sorrequieta. 

Se- 
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Señor  Conde  de  Víllafuértes. 

Don  Joseph  Viu  ,   Fribcndado  dt  la  Santa 

Iglesia  de  Toledo^ 
Don  Francisco  García. 

*  Don  Agustín  Muzquiz. 

*  El  R.  P.  M.  Fr.  Fernando  Berbeo  ,  OrdM  de 

San  Bernardo. 

*  Don  Viólorian  de  Villava.  T 
Don  Diego.  Sacez.  .     > 
Don  Francisco  Xavier  Diaz  de  la  Torre. 
Don  Vicente  Juez  Sarmiento. 

El  R.  P.  M.  Fray  Joaquín  de  Llanos  ,  Or- 
den  de  San  Bernardo.  < 

Don  Antonio  Chevarria  y  Azpílcueta. 

Don  Félix  Lario ,  Canónigo  de  Daroca^ ' 

Don  Juan  Manuel  Velez  de  la  Cueva. 

Don  Lope  de  Calatrava. 

Don  Antonio  Pasqual  García  de  Almunia, 
Regidor  perpetuo  de  la  Ciudad  de  Valencia. 

Don  Juan  Antonio  de  Rosillo  y  Velarde. 

Don  Juan  Antonio  Rubín  de  Celís. 

Don  Juan  Manuel  Alexo  Manzano. 

Don  Diego  Antonio  Gil  Gibaja. 

*  Don  Joaquín  Caudevila  y  Escudero. 

El  R.  P.  Fray  Joseph  Beltran ,  Orden  de  San 

Francisco. 
Don  Sebasuan  Antonio  Cortés. 
Don  Manuel  Nicolás  Vázquez  y  Compañía.  * 
Don    Francisco    Xavier    de    Santiago    Fatlo- 

mares. 

*  Don  Pedro  Franco  Davila. 

*  Señor  Don  Mdriaoo  .Coloot 

*Se- 


*  Señor  Don  Miguel  de  la  Iglesia  Castro. 
Don  Francisco  Blazquez. 

Don  Christovál  Nieto  de  Pina. 
Don  Juan  Alvarez  La  vare  jos. 

*  Don  Pedro  López  Goycochea. 

El  R.  P.  M.  Fray  Juan  Martinez  Nieto ,  Or- 
den de  la  Merced. 
Don  Vicente  Basauri. 

*  Excelentissimo  Señor  Marqués  de  Santa  Cruz. 

*  Don  Gaspar  Antonio  Leal. 

*  Don  Joaquín  Quintana  ,  Dignidad  de  Theso- 

rero  de  la  Santa  Iglesia  dd  Cuenca. 
^  Señor  Don  Manuel  de  Villa fañe ,  del  Real  y 
Supremo  Consejo  de  Castilla. 

*  Don  Eugenio  del  Riego. 
Excelentissimo  Señor  Conde  de  Fernan-Nuñez. 

*  Don  Joseph  Valiente. 

'^    Don  Joseph  Pérez  ,    Canónigo  de   la  Santa 

Iglesia  de  furcia. 
Don  Ramón  Rubin. 
El  R.  P-  M.  Fray   Estevan  Suarez  ,   Orden 

de  San  Bernardo. 
Don  Mathias  Diaz  de  Salinas. 
Don  Ramón  Antonio  de  Castro. 
Don  Francisco  Cavarrds. 
Don  Ignacio  de  Bejar  y  Guedeja. 
Don  Fernando  de  Ovando. 

*  Excelentissimo  Señor  Duque  de  Alba. 

*  El  Caballero  Don  Thomas  Gascoygne ,  IngUs. 
Don  Henrique  Suvinburne ,  Ingles. 

*  La  Real  Academia  Española. 

*  Excelentissimo  Señor  Conde  viudo  de  Aguilar. 

*  Ex- 
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*  Excelentissimo  Señor  Milord  Grantham ,  Emba- 

jador  de  S.  ^.  Británica  en  esta  Corte^ 
Don  Roberto  Darley  Waddilowe  ,  Inglés. 

*  Don  Bernardo  Valois  y  Betancourt. 

Don  Diego  Reynaudi  y  Compañía  de  AmS'^ 
terdam. 

*  Señor  Don  Pedro  de  Silva  y  Bazan. 

*  Don  Antonio  Alarcon. 

*  Don  Nicolás  Piferrer. 

*  Don  Froylan  Calixto  Cabanas. 
Don  Andrés  Martí  y  Flores. 

SUBSCRIPTORES  DE  AMERICA. 

*  Excelentissimo  Señor  Don  Antonio  Maria  Bu-^ 

careli  ,  Virrey  de  NuevorEspana. 

*  Don  Melchor  reramas ,  Secretario  del  Virrey--^ 

nato. 

*  Don  Joseph  Pérez  Becerra ,  Oficial  de  la  Se-* 

cretaría. 

*  Don  Manuel  Santos  Alduan  ,  Oficial  de  dicha 

Secretaría. 

*  Don  Manuel  Valero  Olea ,  Oficial  de  dicha 

Secretaria. 

*  Don  Sebastian  de  Unsarin , -^'/i/íx  </(?/ Tr^m/V/o, 

*  Don  Joseph  Joaquin  de  Lecuona ,  jMcxíco. 

*  Don  Joseph  de  Ayarzagoytia  ,  México. 
^  Don  Juan  Florentin  González ,  México. 

*  Don  Juan  Casimiro  de  Ozta. 

*  El  R.  P.  M.  Fray  Juan  Agustín  Morfi ,  Cfr 

lificador  del  Santo  Oficio  de  México. 

Tom.L  \\\  LAU- 


7    .      • 


1.      •      • 


LAUREL  DE  APOLO, 

CON    OTRAS    RIMAS, 

POR 

LOPE  FÉLIX  DE  VEGA 

CARPIÓ, 

AL  EXCELENTISSIMO  SEÑOR. 

DON  JUAN  ALFONSO 

HENRIQVEZ   DE   CABRERA, 

Almirante  de  Castilla. 
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AL  EXCELENTISSIMO  SEÑOR 

DON  JUAN  ALFONSO 

H  E  N  R  I  Q  U  E  Z 

DE  CABRERA, 

Almirante   de    Castilla, 

jt%JPoLO  y  Excelentisslmo  Señor  ,   deseó, 
laurear  en  España  algún  Poeta ,  con  justo 
sentimiento  de  que  la  Universidad  de  Alca- 
la  huvicsse  olvidado  este  genero  de  premio, 
entre  las  diferencias  de   sus   grados  ,   pues! 
le  tenia  con  notables  circunstancias  y  ho* 
ñores ,  quando  yo  estudiaba  las  primeras  1&. 
tras  j  por  cuyo  olvido  la  Academia  de  Ma- 
drid ,  y  su  Prote(5tor  Don  Félix  Arias 
Girón  ,  laurearon  con  grande  aplauso    de 
Señores  y  ingenios  a  Vicente  Espinel  ,  uni-*. 
co  Poeta  Latinó  y  Castellano  de  aiquellos 
tiempos  j  assi    en   este  mandó  a  la  Fama, 
que  pubücassé  corees  en  el  Parhasso,  para; 
que  a  ellas  viniesscn  los  prccendiences .  de 

ma- 
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mayores  méritos.  Celebráronse  en  el  monte 
Helicona  a  veinte  y  nueve  del  mes  de  Abril 
ctei  aña  de  veinte  y  ocho.  Lo  sucedido  en 
ellas  escribí  en  este  discurso  ,  y  parccien- 
<lomc  ,  que  no  solo  para  mí  ,  sino  para 
tantos  ingenios  era  neccssario  gran  Protecílor 
y  Mecenas ,  hice  elección  de  V.  Excelencia 
con  aprobación  de  las  Musas.  Y  assi  por 
voto  se  le  consagro ,  pues  ¿  quién  lo  pudie- 
ra ser  de  tantos  y  tales ,  que  cada  uno  es 
un  libro  de  erudición  inmensa  ,  sino  quien 
tiene  derivada  la  grandeza  y  magnanimidad 
de  tantos  Reyes  ,  que  por  habito  de  su 
Real  naturaleza  pudiera  obrarlas  ^  sin  las 
hcroycas  virtudes ,  que  con  tanto  esplendor 
le  constituyen  sujeto  de  eternas  y  gloriosas 
alabanzas ,  y  aumentadas  para  los  que  tra- 
tan de  buenas  letras  j  con  la  honra  y  que 
hace  a  los  libros  y  a  los  ingenios  la  es- 
timación de  su  raro  juicio.  Todos  >  y  yo 
en  su  nombre  >  con  la  esclavitud  debida  y 
heredada  por  mis  padres  a  la  inmortal  me- 
moria del  Seugr  Almirante  Don  Luis^ 
avuelo  de  V.  Excelencia ,  le  ofrecen  plumas 
para  su  alabanza  y  deseos  para   su  vida, 

que 


que  con  alta  prosperidad  '  ríuestro  Señor 
aumente  ,  &c.  De  Madrid  ,  ultimo  de 
Enero  de  m  dc  xxx*  ' 


Capellán  y  criado  de  V.  Excelencia, 


Frby  LoP£  Fbíix  db  Vega  Caupio. 


\fiutd  tímeam  hastili  minantia  spicula  dextrs^   ' 
.   Si  mifU  tu  clypeus ,  si  mihi  Casar  adcsl 


y^ 


T<^h  im  M. 
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M.      P.      S. 

JLjÍL  caudal  todo  de  ingenio  y  estudios, 
facilidad  y  copia  de  Lope  de  Vega  Car- 
pió y  luce  en  este  libro  ,  aunque  breve, 
que  V.  Alteza  me  mando  ver  *,  y  mas 
luce  su  deseo  de  alabanzas  agenas  ,  dis- 
tribuyendo tantas  ,  que  por  bien  admi- 
tidas de  todos  holgaran  cederlas  en  él 
solo  ,  y  a  mí  me  escusaran  repetir  las 
que  otras  veces  he  empleado  en  obras 
del  mismo.  Demás  ,  que  en  estos  ver- 
so$  hay  tantas  suertes  de  celebrar  in- 
genios y  que  no  nos  deja  el  autor  mo- 
do nuevo  de  encarecer  el  suyo.  Buena 
ocasión  me  da  el  silencio  para  valerme 
de  su  elogio  ,  que  suele  ser  el  mayor, 
suplicando  solo  a  V.  Alteza  honre  al 
que  trata  de  honrar  a  tantos  ,  y  con- 
ceda la  merced  ,  que  suplica.  £n  Ma- 
drid a  a.  de  Noviembre  mdxxix. 

Don  Juan  de  Jauregui. 
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APROBACIÓN  DEL  MAESTRO 

JOSEFH  DE  VALDIVIESO, 

CAPELLÁN   DEL   SERENISSIMO' 
Seííor  Infante  Cardenal» 

*C<N  este  Laurel  de  Apolo  ,  que  irie 
remitió  el  señor  Licenciado  Don  Juan 
de  Velasco  y  Acevedo  ,  Vicario  Ge-| 
neral  desta  Corte  ,  y  del  Consejo  del 
Serenissimo  Señor  Cardenal  Infante  ,  mi 
señor  ^  no  hallo  disonancia  a  la  verdad 
Catholica  ^  ni  ofensa  a  las  mas  recata- 
das costumbres.  Escríbele  el  ingenio 
grande  de  España  ,  no  digo  el  mayor, 
porque  el  mismo  Laurel  me  le  quita 
de  la  pluma :  pues  proponiéndole  Apo- 
lo al  Phenix  de  los  ingenios,  ninguno 
de  los  comprehendidos  en  este  Pane- 
gyrico  ,  a  ley  de  entendido  ,  pues  to- 
dos lo  son  ,  se  declarará  opositor  a 
Lope  de  Vega  ,  a  quien  por  tantos 
derechos  se  le  debe  ,  quanto  él  le  ha 
escríco  >  tan  lejos  de  presumir  de  sí 

Iftfa  lo 
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lo  que  yo  digo.  Y  assi ,  por  no  ofen- 
der su  modestia  tan  conocida  de  to- 
'dos  ,  ni  trocar  el  intento  ,  que  el  tie* 
ne  de  celebrarlos  tan  ingenua  y  libre- 
mente ,  como  en  su  discurso  he  visto) 
solo:  digo  ,  que  es  justo  que  salga  a 
luz  ,  para  que  los  que  celebra  ,  gozen 
sus  alabanzas  ,  y  los  que  no  ha  cono^ 
cido  j  las  que  tuvieran  con  mas  noti- 
cia ,  o  con  mas  memoria.  Este  es  mi 
parecer.  Salvo ,  is'c.  £n  Madrid  a  14 
de  Oóhibre  de  mdcxxix. 


El  Maestro  Joseph  de  Valdivieso. 
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PROLOGO. 

I 

[L  admirarse .  tienen  algunos  hombres  por 
corto  caudal  de  entendimiento  ;  yo  no  fiária  mii^ 
cho  del  suyo »  porque  siendo  opinión  de  Aristo*- 
teles  y  que  de  la  admiración  nació  la  Fhilosophia^ 
mal  dixo  Erasmo  ,  como  otras  muchas :  cosas^ 
que  era  parte  de  felicidad  el  ño  admirarse^  j 
de  ella  procedió  el  inquirir  las  causas  ^  y  deséi 
especulación  las  ciencias  :  { como  puede  ser  la  ad* 
miración  ignorancia  »  si  el  deseo  de  saber  es  na^ 
tura!  I  y  la  admiración  el  principio  de  harer  .sabí-i 
do  ?  Yo  al  contrario  presumo  ,  que  el  adihirarsc 
nace  de  un  humilde  reconocimiento  al  cielo  i  que 
dio  tan  alta  sabiduría  a  los  hombres.  Malignidad 
y  depravado  animo  Hamo  Plinio  el  no  admirar-? 
se  de  lo  que  fuesse  digno  de  admiracicm  ;  y  pw 
diera  añadir,  que  es  ingratitud  y  arrogancia.  Do 
que  nace  ,  que  muchos  digan  nial  de  quantó  mí^ 
ran,  sientan  mal  de  quanto  ven^  y  aun  podría^ 
ser  ,  que  estudiassen  en  secreto  de  lo  que  mur-^ 
miaran  en  publico  j  de  que  se  quqaba  el  diyínq 
Gerónimo.  ¡O  vanidad  de  los  hombres  no  r&^' 
conocer  al  cielo ,  que  pudo  hacer  mas  en  otros,f 
de  lo  que  hizo  en  ellos !  Yo ,  señor  Le&or ,  me 
admiro  de  quan  aumentada  y  florida  está  el  artcí 
de  escribir  versos  en  España ,  y  no  veo  ludr  in-^ 
genio  9  que  con  virtuosa  emulación  no  me  haga^ 
reconocer  quan  lejos  estoy  de  iníiitarle ,  que  aua«» 
que  es  verdad ,  que  no  me  agrado  del  nuevo  es^; 
lUo  de  algunos  »  no  por  esso  d^jo  de  ceconticet^ 

ws  grande»  ipgexuQs  1 7  Tcaerar  $ua  ieacrítós ,  qué 
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el  agravio  de  nuestra  lengua «  si  lo  es ,  d  mismo 
tiempo  volverá  por  él ,  o  se  conocerá »  que  lo  ha 
sido.  Deseo  tuve  siempre  de  executar  esta  admi- 
ración en  mas  largo  discurso  ,  celebrando  tantos 
y  tan  ilustres  ingenios  como  produce  Espaiía»  f 
mas  en  tiempo ,  que  tan  favorecida  vive  esta  far- 
cuitad  de  las  dos  mayores  Coronas  ,  divina  y  h\h 
^nana  :  pero  embarazado   de  mi    ignorancia ,  y 
pareciendome   difícil  prpvincia «  lo  he  -dilatado. 
Persuadido  finalmente ,  como  dicen   siempre  los 
que  escriba  libros  ,  mas  de  mi  proprio  deseo, 
que  de  mis  amigos  ,  en  mas  breve  tratado  escri- 
bí este  Laurel  D£  Apolo  ^  que  tenia  prometido 
a  las  Musas  de  la  patria.  £1  animo  dirá  su  dis^ 
curso :  alabanzas  son  de  todos  ,  ninguna  mayat 
mia  ,  que  haverlos  alabado.  Lastima  seria  ,  que 
por  alguno  ^  que  no  conociesse ,  o  se  me  huviesse 
passado  de  la  memoria  en  los  de  mi  patria ,  que 
eá  las  otras  solo  celebro  pocos ,  por  no  causar 
fastidio  ,  me  sucediesse  ganar  enemigos » donde  la 
ignorancia  no  puede  ser  malicia  ,  ni  el  deíe£bo 
de  la  memoria  culpa  grave.  Pero  por  no  salir  del 
proposito  de  admirarme ,  San  Agustin  dixo ,  que 
la  cosa  mas  admirable  en  la  naturaleza  era  amar 
los  enemigos ,  y  esto  pienso  hacer  yo  ,  por  hacer 
alguna  cosa  admirable.  En  lo  mas  o  menos  ala* 
hados  tampoco  soy  digno  de  reprehensión  ,  por^ 
que  me  guiaba  lo  que  se  me  ofírecia ,  y  no  havia 
tomado  medida  tan  puntual  a  todos ;  que  un  ofi- 
cial yerra  un  vestido ,  un  Architedo  un  edificio; 
y  un  Pintor  un  retrato  j  y  es  diferente  symetria 
el  alma  de  los  ingenios ,  que  el  cuerpo  y  rostro^ 
de  los  hombres ,  y  la  firmeza  de  los  edificios. 

DON 
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DON  FRANCISCO  LÓPEZ 

*  ■  .  .  ■  ' 

DE    AGUILAR 

a  los  Ledlores  bien  intencionados* 

ALgunas  personas ,  de  las  que  en  este  Paíid^ 
gyrico  celebra  nuestro  autor  ,  me  retnitie^ 
ron  el  deseo  de  hacerle  agradecidos  elogios  }  y 
conociendo  yo  por  muchos  años  de  amistad  la 
aversión  ^  que  tiene  a  todo  genero  <lé^  alaban^ 
zas ,  por  obedecerlos  y  disculparme  con  él ,  ifemi^ 
tí  las  mías  a  un  moderado  numero  de  las  agenas* 


i . 


CAR   T  A 

DEL      ILUSTRISSIMO 

Y  REVERENDISSIMÓ  SEÍÍOR 

EL  CARDENAL  BARBERINO^ 

lOR  SU  Santidad  DE  N.  B.P.  - 
Urbano  VIII.   N.  S. 


,  í  '.. 


Jihiítri  viro  DmMfb  Lopio  a  Vt^Á  Cárj^.  .. 

ILlustris  vir ,  S*  Eo  cariores  S.  D.  N.  tu«  flie^ 
.  nUit  litteraS)  qpod  te  celcherríml  in  Poética 
£uiiitate  nominis  iam  dudum  Ínter  notos  habebati 
nec  sane'ignorabaif ,  quanti' Odái  tu  jl}ás  fa^er^ 
^pias  ipse  Tchit  m  seceahí^  a  setena  curk  cuín 

man- 
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mansaerioribüs  olim  Musís  luátafe  nonT  cfst  dé^ 
^igiíatüs.  Id  vero  apertius  quoque  fit  y  dum  tua  ia 
epístola  e^mias  laudes  ,  quásí  ptcná  manu  ia 
easdem  Odas  congeris  ,  quas  etlam  Hispánico  ex* 
pritaefe  carmine  móliris',  iaraque  te  maniim-ad- 
movisse  scribis.  Quod  cum  nisi  felici  conatu  abs 
te  fiatt^dubitandum  xioii  est  ^  quín  lis  Poematiis 
Don  exigua  inde  laus  sit  accessura.  Ceterum  quod 
tul  ipsius  cohonestandi  grada  optabas  t  id  Ponti- 
fex  sandtissimus  promto  sane  animo  ^ac  benig^ 
xiijtACe.i^oncpssit.  Mihi  yero  cura  erit  re3.utjpsa 
suum  qti^ntpcius  consequatur  éxitum»  Interim  $• 
$ua  Apostoiicam  cibi  benedi(%ionem  Uheater.  iat; 
pertít.  Vale.  Kal.  Decemb.  M.DC.  XXVII. 


Xuí  studiosus 


■\     'I      -      -'       -.      >,    -  -       V  T 


Cardiñalis  Bakberinv^* 


v  J. 


DON^  RODRIGO  X)E  ACUNA, 
ARifoBíspb  Y  SEñoR  DÉ  BrÁga, 

en-mifkí^i  C9mnta^m  sobre  el  Delato 
,  y  r^e  Graciano  ,  píyrt. ,  i  í  .dccrec  ífist* 
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temporal  en  defcnsíi  de  la  Kelígipn )  perpolító 
carmine  expressít  nostraf  «tatis  Homerus ,  Hispa- 
nix  cygnu&t  Lüra$  a  .VfibA^CARptufc,  tum  variij 
in  locis  f  tum  prxcipue  in  quadam  Tragoedia  j  &c. 
Que  esto  solo  bastaba  de  tan  soberano  Prlhdpe 
en  letras  ^  virtud  y  sangre» 

D.  PEDRO  PANTOJA  DE  AYALA, 

DEL  Consejo  de  sü  Majestad^ 

:  .  ... 

Y  SU  Alcalde  de  Sevilla* 
In  Comentariis  ad  L  fin.  n«  32t 

AMicus  noster  Lupus  a  Vega  Carpió  ,  in-. 
vidia  £ivente  Félix ,  Hispanorum  Poetarum 
nostri  asvi  princeps  »  maior  prindpatu ,  &  cuí 
uni  blanditur  i&ma  superstiti  ^  &c« 

D.THOMAS  TAMAYO  DE  VARGAS, 

- 1      . . 

Ghronista  de  su  Majestad^ 
Ex  libro  variorum. 


TXT  fcxi^nií  ¡ngetiii  vel  in  magois 
suavitate  singulari «  innato  accumine ,  doc- 
trina incredíbili ;  &  bis.  tándem  ómnibus  nafutas 
prope  beatas  dotibus  «  quibus  adfatim  instruélus 
orbem  instruis  ^  omatus  Hispaniam  ornas ,  inlu^ 
tratus  sic  te  femá  matorem  vel  adátente  invidia  it* 
lu8trans,ut*Poetanim  nostrarum  íacile  pnnceps. 

TmQ  I.  Itf  f  t  THEa 
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T  H  E  O  D  ORO    M  A  R  C IX  I  O, 
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'  r 


%        •    .  • 


..,  .   .    .  M^  Episfolistineditís*    [Ti 

r    í  t  f  ^^  •  • 


f         f 


INtet  illustres  Híspaníx  Poetas  hac  tempestáte 
eminet  potissimuriL  Lupus  a:  Vbga  Caípiis^ 
quem  Plauti  &  Terentii  ore  loqul  Iberi  omnes 
u^a^tocfe"  fatcntür..\V6iuf'i*)ít^^^^^ 
n ostras  Poema  quoddam  ,  cui  Efoposta  nomen 
dedi;  9  ín^quo  ka  di^onis  sublimita3 ;  elucqt ,  ita 
Poética  ridet  amocnítas ,  ut  de  eo  iure  conterra- 
neus  .ipsíiQs  ^  dicei^e  potueoit: 


«       ■  '"*» 


. '  Nil  exd^ius  erudifiusqtie  est  y  8cc. 

EIL  P.  FR.  DffiGO  DE  SAN  JOSEKl 


,-4    -   . 


en  SU  Compendio. 

•^  Upüs  a  VfiGA  ET  Carpió  ,  cuius  ingenium 
JEL¿  níilla  sascula  adxquaruñt.  Cene  si  taleiíi  Jfi* 
rum  habuisset  antiquitas  ,  potiori  iure  in  ipsum 
arti^  Póéticx  deciis ,  quam  iix  Piñdarum  ióñtidis* 
set ,  ó»r. 

XIMENEZ    PATONí       ' 


/ ,    *  ^* .  •  «• 


•4»  <su  khro  de  Elocuencia  Española.  ■' 


.  V 


E,mirum  qüibusdam  vídeatur ,  quód  cpc^^ 
ira  illius  (Lupi)  in  ^xefflplum  totíes  rra-f 
ham  f  23CC  eoiin  illit  hlandior , '  tíec  váhii  ienód^^ 
.;>;'!  i  '  *•"•*  náh- 


pántíbus  £ripd^m:s\ffmé^.  CtTXéV(^^kákvi  ieit 
tentia  loquor)  si  vellem  omnía  artÍ£  Rhetoricaj 
prasicepta  eleganter  dilucidare  illius  eloquentiá ,  ad 
omnia  cxempla  abunde  sufficeret.  Ka  enim  om- 
nia ,  qn»  ín  hiceéa  vír  iUé  ¿ingüláífé^  %dídit ,  ita 
Rhetoricis  vernant  floribus,,  tanto  i^tudio  8c  in- 
dustria sunt'  e&bóratá ,  uv  eos "  typorteat  cseca  ad- 
modum  inedia  duelos  esse  ^  qui  eum  c^¿r. 


SúNÜLLER  DE  CoRTINÁ  DE  SU  MAJEStAtt, 

Maestrescuela  Y  C^onig^  i^e  Sevilla, 

Varón  clarissimo. 

i 

^Uís  amabo  Litpum  a  Vega  Carpiüm  »  vi- 
rum,  quetíi  satis  suspicere  non  jíossum,  siü^ 
luis  xreis'  9  ínontíménó^qtle  idi^Qlim-sfexí^^ 

non  existimavit?  ^Quis  eum  omni  invidia-SMáilaí^ 

rem  non  crediditi  ehr« 

EL  DOCTOR  VICENTIE.  MARINER> 
doétíssimp  en  letjra^  di^WS  Y  huiníi- 
lias  y  Poeta  ctótéiitis^^^  en  la  len- 
gua Griega  y  Latina  entre  infinitos 

VerSOS|t;;,.   ;.;      'j    •>.•.•  .</|    i^\    ¿ 

Íí'losrM4r;Q!prmüsk^aB4iro£hislilé:ettIio!K^^ 
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EL  DOCTOR  FRAY:  SERAFÍN 

DE    Freitas  y  Lusitano, 


M 


r   • 


C^THEPRATIGQ    PE    CaNONES> 


después  áe  muchos  versos  concluye. 

CEdat  Vírgilius  y  palmam  det  clarus  Homerus, 
■  laatfA  a^e^  meritís  jlvnc ,  Lupb  ,  d^na  mis. 

V 

EL    ILUSTRISSIMO 

C  b  N  D  E    D  E    M  o  R.  A, 


en  una  Apología. 

•  •  .  .      .• 

*     .  .  ■  ■  ■    ■ 

"TT  Vvvs  A  Vega  ,  unicum  sacculí  nostii  lumen» 
^r.4  nec t  umquam  (ajbsit  íoyidia  verbo)  satis  lau- 
daiufipi. 


DE  UN   ELOGIO   GRANDE 

del  erudicissimó  varón 

LUIS  ¥riÍÁLDOS  Dé  '  TOLEDO, 

Chuonista  mayor  de  las  InDIASj 
solo  pondré  el  titulok 

'IT'Wvo  A  Vboa  CAAno  Anstoplianico ,  Virgr- 
JLá  iiaao  y  Pindaclcoi  Híspanicariun  Musarika 

.      /  Thea- 


xxxy 
Theatrallsque  plaüsus  &  glor»  iaSt  pridem  vin- 
dici ,  acternum  in  posterum  Felici ,  Magno  ,  Óp- 
timo  Imperatori   carmen.    D.  C.  L.  M.   Q. 

Ltidovicus  Tribaldus  Tolbtus. 

-■    V  ' 

Y  ASSIMISMO  DEL  DOCTOR 
Don  Pedro  MiLiAN^ 

Jurisconsalto  insigne  ^  y  excelentissimo 
Poeta  Latino  y  Castellano  j  en  una 
Epistola. 

•W*  Opio  Fbuci  ijb  Vboa  Carpío  ,  S.  Joannis 
gj  ^  signífero  Equiti  ,^astatis  huius  portentoso 
miraculo  »  Hispanas  gentis  decorí ,  Musarurrv  non 
alumno ,  sed  parentí  ^  humaniprumque  litterarum 
Antistiti  ^  é^c. 

Pero  por  no  proceder  en  esto-  con  /fastidio^ 
y  no  pequeño  disgusto  de  la  condición  del  suje- 
to ,  aunque  en  esto  no  podrá  culparme «  pues  no 
soy  JO  quien  lo  dice ;  daré  fin ,  con  el  principio 
de  un  largo  byperbole  del  Maestro  Alonso  Sán- 
chez ,  Cathedratíco  Complutense  de  la  lengua  sa- 
cra 9  en  aquel  discurso  ^  qiie  se  intitula  :  Afjpefh- 
dix  ad  expostíilationem  spongia. 

Facilis  tA  in  faciendo  versu  Ovidius  &  dul- 
as ,  nuUumcpie  reperies  apud  Latinos  suarioreí% 
at  in  his  nota  sequitur  Lupus  noster ,  sed  pnece^ 
y  in  &cílitate  par  I  iá  suaVhate  praMcantiortHuí 

na- 
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natura  superior ^  in  cfissolutionibiis  nutli '  compa-^ 
randus ,  in  translationibus  &  allegoriis  admiraba 
lis ,  in  ómnibus  ,  quse  pertinent  ad  artqn  ^  quam 
natura  postular.  Corpus  vero  Poematis  sic  ornat, 
componit  &  illustrat  ^  ut  nitiil  a  symmetria  Se 
pulchritudine  discrepet ,  immo  sic  aptat ,  ut  non  ab 
humano  ingenio  ,  sed  ab  ipia  ñatiirá  profeélum 
cssc  videatur.  In  Latinis  paucos  reperíes  illi  pa- 
res in  ajiquibus,  in  ómnibus  neitiinem^  Ó^c. 

De  suerte  y  que  vienen  bien  aqui  las  palabras 
^  Pedro  'Ronsardo  en  Sceyola.  SamartHand 
JDeus  JDeus  Ule  JMenalca  ,  saculnmque  istud  jclix 
dtcére ,  quod  nóhts  talem ,  tantumqtíc  virum  fr(H 
tulcrit. 

T>.  THOMAE  TAMAIO  DE  VARGAS 

HlSTORIOGRAPHI      ReGII 

lauro  aeternum  vírcntí. 
D;  LOPn  PELICIS  DE  VEGAGARÍ>IO 

HlSPANIARUM.  ApOLLINISj 

daris?,  Melitensium  Equitum  órnamentí, 

EPIGRAMMA. 

Si  tibí  ^  ut  Hesperias  Phabo ,  Pama^sia  laurus 
,,Sacra  est,Hesperii, gloría  K^r^  spli,  <  _ ' » 

l!u  potes  Hispanis  iate»eía&  ^sesfr^  Ca^n^ 
..Prastaia  iudipio..steatqupica4antque  tuo.  .       :  , 

tir 
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D.    GABRIELIS    DE  HENAO 

MlLITIAE    IaCOBEAE    EqüITIS 

In  misellos  Phoebi  Hispanici  osores. 

Livor  abí ;  inPhoebum  nequicquam  fulmina  torques: 
Aeterna  en  Lauro  seque  suosque  tegit. 

D.  FRANCISCI   LOPII   AQUILARII, 

DE    INCONCUSSA    PhOEBAEAE    HüIUS     LAURI 
PERENNITATE. 

Hac  Phocbus  Lauro  viret  aeternumque  virebitj 
Rumpatur ,  quisqms  rumpitur ,  invidia . 

LivoRiPRO  Phoebi  Lauro  Amuletum. 

Si  morderé  paras  Phoebasam  hanc ,  livide ,  Laurumi 
Te  stipes  vatem  non  dabit ,  at  stupidwn . 


r 
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'A. 


LAUREL  DE  APOLO. 


eo 


AL  EX.MO  SEÑOR 

».  JUAN  ALFONSO 

r 

HENRIQUüZ  DE   CABRERA. 

Almirante  de  Castilia. 

SILVA    I. 

1 

i 

BEjad  las  varias  telas  p  .. 

la  purpura  j  €l  otOp 
darissima  corona 
<lel  monte  de  Helicona  f 
herid  las  dulces  cuerdas  paralelas  ^ 
gima  ei  arco  sonoro  ^ 
bañad  el  Indio  ele¿lro 
ias  siempre  juntas  cerdas  ^ 
o  suene  al  golpe  el  prevenido  pledro^ 
que  vestido  de  grana 
sin  o&nder  las  cuerdas 
las  toca  dulcemente. 
Acompaiíad  divinas  lyra  humana 
por  el  dorado  lazo  resonando 
con  reciproca  voz  al  ayre  blando; 
que  ja  de  los  cristales  desta  fuente, 
urna  de  arenas  de  oro  y  de  zaphjroSf 


*9 
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5  Laurel  dh  Apolo. 

como  es  lagrimas  toda  su  corriente 
nos  ayudan  las  quejas  y  suspiros. 
V«pi4 «  que  os  llama  el  mismo  sol  que  gui¡ 

^  Que  para  no  dejar,  sin  luz  ^1  día, 
y  assísfir  a  la  tierra , 
a  la  decjijia  Musí  dulce  guerra 
del  mundo  el  plaustro  fulgurante  íia^ 
que  en  tanto  que  le  goza  el  sacro  inonte» 
le  da  las  riendas  de  Phlegon  y   Ethonte , 
si  bien  teme  que  sea 
Nereida  celestial » nuevo  Phaetonte, 
abra^jitdo  la  senda  de  Amalthea, 
y  el  mundo  incendio  de  sus  bellos  ojos 
los  amorosos  rayos  dilatando, 
que  a  Clymene  renueven  los  enojos , 
y  las  justas  tristezas 
aumente  a  la  HeUadcs  llorando 
el  ámbar  que  distilan  sus  cortezas 
con  dura  execración,  quejas  formando 
del  escorpión  aleve» 
que  al  tierno  joven  espantó  de  suerte^ 
que  le  mato  en  el  cielo, 
donde  jamas  tuvo  poder  la  muerte» 
FinaVaente  su  imperio  substituye 
vuestra  decima  Musa,  sol  de  hielo» 
mientras  hace  las  cortes  diel  Parnasso» 
al  Oriente  da  luz  ,  sombra  al  Ckaso » 
términos  a  las  horas  constituye, 
alma  de  fuega  en  crisialino  velo , 
salamandra  de  amo?  en  llama  helada» 
tórrida  ¿ona  quando  mas  templada » 
rayo  i  >ooi^u¡Q:y,  luz  i  estrella ,  fuego , 

amoi 
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aflnor  con  rista,  por  efeftos  ciego, 
que  assi  de  su  esplendor  los  polos  viste, 
que  no  es  menester  sol  donde  ella  assiste* 
Vos ,  Principe  ilustrissimo ,  a  quien  tontd 
debets  de  honor ,  Gastalidés  hermosas , 
un  rato  suspended  al  tierno  canto 
las  alas  vagarosas 
de  graves  pensamientos 
a  los  negodos  del  estado  ateÍMOSy 
o  a  divertir  ausencias 
(floridas  por  los  campos  diligencias)^ 
del  gran  León  de  España, 
que  en  tantos  mares  las  guedejas  baña; 
cuya  sangre  tenéis  limpia  en  el  pecho  ^ 
de  quien  vive  glorioso  y  tatisfecho 
la  vuestra  propagando 
por  linea  del  Catholico  PERN ANDO , 
nieto  de  aquel  HENRIQUEZ  generoso, 
aquel  FADRIQUE  invifto  y  vi¿):orioso^ 
cuya  hija  dio  Reyes  a  Castilla ,  ^ 
a  la  Corona  de  Aragón  tri£brme, 
y  a  donde  baña  la  fecunda  orilla 
el  mar  la  fertü  copa 
de  la  blanca  Sirena, 
que  desprecio  las  flores  con  la  pena 
de  la  robada  Europa  t 
Her oyna  conforme 
a  sus  progenitores, 
mayores  para  ser  vuestros  mayores. 
Oid  pues  el  Laurel,  que  justamente 
fuera  debido  a  vuestra  heroyca  frente, 
pues  tanto  honráis  las  letras  y  las  Musas  ^ 

"  A^  YC- 


[  Laurel  de  Apolo* 

veréis  como  difusas 

los  ingenios  laurean , 

que  las  cumbres  dificUes  passean 

de  Pimpla  y  de  Bibetro^ 

que  sp  propone  el  siempre  verde  cetro 

de  Daphnes  y  aun  íi^rata  en  tierna  rama  » 

a  quien  España  Froto  Apolo  llama  > 

materia  digna  de  mayor  sujeto: 

j  de  la  ^vidia  más  heroyco  abjeto  t       .    . 

que  no  quisiera  ver  Monarca  alguno.^ 

sino  qv(e ;  todo  quanto  España,  oyera  p 

Poesistocracia  fuera  :^ 

aiíadifeis  a  vuestros-  libros  una 

j  a  vuestra  gloria  inumerables  sumas 

de  historias  ^  de  laureles  y  de  plumas  í 

si  bien  vuestros  antiguos  coroneles 

deV  túas  alto  laurdl  serán  laureles » 

a,  la  fama  sonora    ' 

saliendo  por  las  puertas  de  la  Aurors 

el  velo  tanspareme 

bordaba  con  el  oro  de  la  frente 

del  tierno  sol  infante , 

y%  al  eterno  instriunento  de  diamante 

tantas  almas  canoras  infundía  ^ 

quantos^.  $u  boca  haHentos  dividía, 

publicando  las  Cortes  Españolas^ 

Ya  se  encrespaban  de  la  mar  las  oks> 

assomando  sus  Nymphas  las  cabezas , 

que  ceñian  marítimos  hinojos, 

corales  verdes  con  señal  de  rojos  r 

quejándose  el  cristal  rompido  a  piezas, 

por  donde,  el  sol  tiirid  las  vitreas  salas, 

^r  ...  .sar 
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saliendo  tantas  juntas, 
que  le  mojaban  las  rifadas  puntas 
de  las  veloces  alas, 
que  tita  el  agua  en  competencia  balas  f 
y  formando  de  hielo  sus  centellas , 
que  hay  espumas  que  intentan  ser  estrellas^ 
Ya  por  los  bosques  verdes  Hamadryadas^ 
Oreadas  y  Dryadas 
los   cabellos  tendidos 
de  trepadoras  hiedras  guarnecidos , 
atentas  escuchaban , 
hasta  las  aves  en  silencio  estaban, 
sin  escucharse  por  la  selva  amena 
trágica  filomena , 
alternando  las  flores 
para  vestir  los  campos  las  colores» 
Las  abiertas  las  hojas  extendian, 
y  las  inclusas  el  botón  abrían, 
sin  que  lirio  se  viesse, 
que  no  le  dividíesse 
hnea  de  oro  sutil  lo  azul  escuro  ^ 
ni  rosa  el  nácar  puro 
de  los  unidos  átomos  dorados  9  > 

j  de  suerte  callaron  en  los  prados 
lo  limpios  arroyuelos, 
que  de  verlos  parados, 
pensaron  las  arenas,  que  eran  hielos, 
y  suspendió  la  maquina  dirina 
la  celestial  pretina, 
7  del  carro  del  sol  las  altas  ruedas 
pisaron  las  esplendidas  veredas 
sin  acuella  harmoaia^  :  .   .  / 


6  Laurel  db  Apolo. 

que  compone  de  números  el  dia; 
ni  distinguir  las  horas, 
quando  las  rosas  dividió  sonoras , 
diciendo  que  mandaba  el  claro  Apolo 
que  todos  los  ingenios  deste  polo^ 
o  aunque  ñiesse  en  el  mar  de  Trapobána  t 
como  se  hablasse  lengua  Castellana» 
sin  exceptar  persona , 
viniessen  a  los  valles  de  Helicona, 
substituyendo  su  poder  los  muertos, 
pues  en  la  fama  viven  inmortales» 
de  sus  m^tos  ciertos 
en  vida  y  muerte  iguales , 
para  dar  el  Laurel  al  que  por  votos 
de  amor ,  de  envidia  y  de  interés  remotos 
partes  mviessé   y  méritos  mayores» 
con  que  a  la  gloria  del  Laurel  ilegasse: 
pues  era  cosa  injusta  que  faltasse 
divino  Archipoeta 
dignissimo  a  ios  Delphicos  honores , 
que  nacido  en  los  brazos  de  las  Musas 
después  tuviesse  erudición  perfeta; 
que  hay  pocos  ratos,  quando  son  infusas f 
haviendo  de  Repúblicas  menores 
Principes  laureados. 
Pero  porque  los  muchos  convocados 
del  uno  y  otro  espherico  horizonte 
serian  para  huespedes  de  un  monte 
multitud  insufrible, 
y  de  ingenios    equívocos  terrible , 
mandó  que  no  pudiesse  al  gran  dieatro 
venir  mas  copia  que  de  solos  quatro ; 

pues 


S I  i  V  A  I.  7 

pues  quatro  eran  bastantes 

de  los  mas  conocidos  y  importantes  % 

cosa  que  no  causo  pena  ni  agravio , 

porque  en  esta  materia  de  Poesia 

¿quién  liay  que  no  se  traga  por  mas  sabio ^ 

natural  philautía> 

¿quién  hay  que  no  presuma, 

qi^  es  del  phenix  Arábico  su  pluma  ^ 

y  como  si  bebiera 

0  Tityro  o  Sincero  en  la  ribera 
del  Arno  ,  el  Mincio  y  el  Tibre , 
escriba  libros  de  que  Dios  nos  libre  i 
^  Quién  hay  versificante  que  se  vea 
en  el  liquido  espejo  de  Narcisso 

(  si  el  proprio  amor  las  ondas  lisotígea ) 
ciego  a  la  claridad  y  sordo  al  aviso ^ 
que  ya  con  los  cothurqos  o  los  zuecos 
no  se  enamore  de  sus  mismos  ecos^ 
¿  Quién  hay  que  no  perfile  sus  estancias 
de  un  trilingüe  esquadron  de  extravagancias  ^ 
y  como  Merlinize, 
no  responda  que  Gongora  lo  dice 
capitulo  tercero  de  la  esparza» 
donde  pinto  la  garza  ^ 
como  si  mas  que  Basa  íiiesse  Basis  ^ 
y  hurtar  las  voces  imitar  las  phrasis: 
como  H  aquel  ingenio  soberano  y 
que  friso  con  el  nombre  de  divino^ 
el  Griego  y  el  Latino» 
el  Francés  y  el  Toscano  > 
pudiesse  traducirle  agena  mano . 
Los  ricos  Españoles» 

1  .  ha- 


8.  Laurbíi  de  Apolo, 

haciendo  visos  ,  repitiendo  soles 
hasta  salir  las  Hélices  aodurnas , 
dejaron  brevemente 
por  la  orilla  aromática  lar  urnas, 
y  apartando  las  ovas  de  la  frent? 
sus  Nymphas  convocaron, 
que  juntas  admiraron 
el   caso  nunca  oído, 
y  el  Laurel  confirieron  prometido , 

JEn  un  carro  salid  triunfante  el  Duero, 
mas  Portugués  alli  que  Castellano , 
cerúleo  el  cuerpo  y  el  cabello  cano, 
la  voz  quebrada  y  el  mirar  severo  i 
tirábanle  dos  cisnes ,  que  podian 
(tal  esplendor  y  candidez  tenían) 
Qer  celestes  figuras , 
hirió  las  aguas  puras 
con  el  tridente,  y  dellas 
salieron  juntas  quatro  Nymphas  belfas  < 
que  si  después  que  del  Troyano  fuego 
por  el  Atrida  Griego 
huyo  el  Troyano  sucessor  de  Anchises, 
fundo  a  Lisboa  el  .eloquente  Ulysses, 
kiai  pudiera  tenerlas  por  Sirenas « 
estamparon  la  playa ,  y  las  aranas 
en  aljófar  volvieron, 
y  al  claro  Duero  atentamente  oyeroa 
lo  que  de  la  alta  fama  referia  • 

En  tanto  el  Betis  a  mirar  saU^ 
la  novedad  estraña , 
y  contemplando  la  ciudad  que  banaf 
m  quien  el  claro  sol  prijacipio  li9cia 
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en  cada  vidro  de  su  templo  al  día , 

mas  laureles   se  finge  y  mas  trofeo  ¿ 

que  prod^ice  Fangeo 

mexíllas  de).  Aurora ,  .  •  .    : 

si  assi  lÍanuiE^4(9$  rosas  que  colora.  .  ;: 

Por  otra  parte  mira 

la  ciudad  ei»r,d  agua  transparente  > 

de  edificios  portátiles  fiíndada, 

y  de  mirar  se  admira  r  , . 

la  maquina  emitiente ,    ^  ,     , 

cuyas  velas  truxeron  desvelada 

tanta  envidia  Holandesa, 

f  codicioso  de  tan  alta  empresa 

Caijibien  sus  Nymphas  llama  v 

que  descubriendo' pQr  U  verde  lama  i 

coroi\adas  de  oliva  las  cabezas , 

mostraron  sus  riquezas 

en  los  velos  de  perlas  de  Cubagua, 
.  que^sn:  nácar  cria  ^1  sol  qua jando  el  agua; 

y  por  su  hijo  Hora, 

hasta  quQ  viene  el  sol,  la  blanca  Aurora. 
No  menos  del  dorado  Tajo  al  viento , 

luego  que  al  plaro  acento 

de  la  Fama  solicita  escucharon  ^ 

las  cabezais;  esplaididas  sacaron.,  . 

crespos  tendiendo  para  mas  decoto  ' 

por  campos  de  marfil  cabellos  de  oro , 

Cyroodoce,  Diamené  y  Qlymene,  ^ 

y  la  \  que  igual.  .110  tiene , 

que  en  |ierapo  del  divino.  Garqilasso,      ' 

( ¡  o  injusta  piedra  1  o  lamentable  caso  I ) 

le  escuchaban  ,G£|t)itar  los  dos .  pastores , 

*  Tom.  /.       '        B  cu- 
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cuyos  dulces  amores 
estaban  las  ovejas  escuchando, 
de  pacer  olvidadas  ,  y  é\  cantando 
Aquella  voluntad  honesta  y  fura  • 
El  rio  por  la  barbara  espessura 
de  juncia  y  espadañas , 
debajo  del  dosel  de  verdes  canas 
los  tiempos  referia  i 
en  que  apenas  havia 
flor ,  peña ,  margen ,  rama  t 
ni  lugar  eminente, 

que  como  en  Grecia  no  tuviesse  j&fllat 
donde  árbol,  monte,  peña,  lago  o  fuente f 
jamas  quedo  sin  nombre  por  sus  plumas  • 
Con  esto  a  los  presentes 
nombro,  si  bien  con  partes  diferentes^ 
y  fugitivo  se  vistió  de  espumas  • 
Porque  nombrar  un  Prindpe  Poeta 
no  es  dado  a  la  opinión  de  un  hombre  aolO| 
que  es  la  elección  perfeta 
el  aplauso  común  de  polo  a  polos 
y  es  ignorancia  y  arrogante  caso 
hacerse  palatino  del  Parnasso  • 
Aqui  si  nuestro   intento 

fuera  passar  a  la  primera  Hesperia  f 

que  del  antiguo  Adante  el  nombre  toma  9 

{  con  qu¿  purpureo  esplendido  ornamento 

diera  feliz  materia 

el  claro  espejo ,  en  que  se  mira  Roma2[ 

Saliera  el  Tibre  undoso  j  cristalino  | 

que  vio  Virgilios  y  Enios , 

y  tantos  fertUis^imos  ingenios  | 

pof 
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por  quien  son  sus  riberas  inmortales « 
j  coronara  por  mejor  Latino 
spbre  los  tres  laureles  celestiales 
las  sacras  sienes  del  Pastor  divino , 
lustre  inpiortal  del  nombre  BA&BfiRiKO^ 
sagrado  Archimandrita, 
en  c^jsL  santa  mano   deposita 
PEDRO  el  cayado  de  oro, 
y  la  llave  mayor  de  su  thesoro. 
Hijo  al  fin  de  Florencia, 
cathedra  ujiiversat  de  toda  ciencia, 
donde  traslada  Grecia  los  Lyceos 
con  mayores  trofeos , 
que  de  Homeros  y  escuros  Lycophrontes^ 
en  Angelos  ,  Mirandulas  ,  Marsilios , 
mas  celebres  que  Tulios  y  Virgilios . 
O  pues  ,  alma  ciudad ,  los  siete  montes 
al  gran  Maphbo  humilla , 
y  tu  la  verde  orilla 
execede  hasta  besar  sus  pies  sagrados « 
o  siempre  dulce  y  venerable  rio, 
y  del  dfe^o  mió 

dqa  en  humildes  versos  informados 
sus  candidos  oidos ,  donde  solo 
debiera  jresonar  Delphico  Apcrfo : 
que  leyendo  sus  lyricos ,  divinos , 
enmudecieran  Griegos  y  Latinos : 
y  mas  en  los  heroycos ,  donde  admira 
de  Horacio  el  pleArp  y  de  Amphion  la  lyra, 
o  el  Tityro  de  Mantua ,  lo  s  pastores , 
honor  del  campo  y  gloria  de  las  flores: 
quando  en  su  rertU  quinta 

3  2  el 
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el  ocio  ameno  retirado  pinta , 

y  el  descanso  ,  en  qué  vive , 

en  estos  versos,  que  a  Laurencio  escribe* 
Ya  los  campos  las  lluvias  humedecen , 

tiempla '  el  calor  el  aura ,  y  el  Estío 

huye  ligeramente; 

los  prados  Hartan  ,  y  los  ayres  crecen  í 

aqui  se  espacia  y  goza  el  gusto  mio^ 

midiendo  el  largo  campo  alegremente  • 
¿Mas  como  pluma  intrépida  pudiste 

correr  al  sacro  Phebo  la  cortina  ^ 

y  a  la  Musa  Latina 

la  Española  atreviste? 

bárbaro  Apeles  de  Alexandro  fuiste « 

Vuelve  a  cubrir  la  imagen  soberana . 

del  celestial  Orpheo, 

oráculo  sagrado  de  su  pluma  9 

que  no  puede  sufrir  la  vista  bumafla^ 

aunque  de  ave  de  Júpiter  presuma, 

el  purb  resplandor  del  sol  Mapheo* 

Por  ti ,  sacro  Pastor ,  por  -  tí  posseo 

el  honor ,  que  los  ojos  de  la  envidia 

deslumhrados  fastídia,  ^ 

porque  ser  de  tu  mano» 

no  le  puede  igualar  mérito  hiuaano  • 

Alegranse  los  buenos 

de  los  bienes  ágenos : 

los  maloí  se  entristecen, 
<  porque  no  los  merecen: 

clarissimo  argumento 

de  noble  nacimiento 

enseña ,  quien  ^  agrada 

át 
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de  la  virtud  premiada} 
como  &rguye  bajeza 
y  envidia  la  tristeza» 
Nunca  tales  extremos, 
en  sobles  almas  vemos., 
6Í  de  tener. honor  el  darle  viene, 
ninguna  puede  dar  lo  que  no  tiene. 
A  quien  el  deshonor  publico  sobra, 
con  darle  al  bueno  piensa  que  le  cobra. 
Mas  coma  sus  desdichas  descubrieron, 
vuelven  a  sí  lo  que  a  los  otros  dieron... 
Pero  comienzen  ya  las  noblea  Musas 
las  justas  alabanzas ,  sin  que  formen 
con  la  ignorancia  excusas  ,^ 
quando  no^  con  los  méritos  conformen;: 
pues  bien  este  discursa  mereciera , 
si  de  uno  solo ,  y  no  de  tantos  fuera  • 
Que  ya  a'  la  voz  de  la  verbosa  Fama ,. 
que  al  sagrado  Laurel  ingenios  llama  y. 
circuios  de  cristal  el  Tajo  encrespa 
en  rizos  de  oro  dé  la  arena  crespa ,. 
y  a  ver.  los  que  convoca, 
trepar  intenta  la  sublime  roca  ^ 
adonde  atenta. mira 
tanta  de  Amor  y  Maríe  dbSa  lyra  •. 
Acudiendo  el  primero 
el  Tityro  Español,  nuevo   Sincero > 
cuya  divina  Musa  Toledana 
dio  poder  a  la  lengua  Castellana , 
Gregorio  Hernández  ,  a  quien  hoy  le  deben  > 
aunque  otros  muchos  prueben 
a  querer  igualar  su  ingenio  raro, 

Vir- 
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Virgilio  y  Sanazaro 
hablar  con  elegancia ,  y  no  con  vana 
pompa  inútil    la  lengua  Castellana, 
como  diciendo  en  fácil  melodia: 
Hat  dulces  prendas ,  quando  Dios  fueríal 
o  en  el  JParto  sagrado  de  la  Estrella, 
que  cupo  todo  el  sol  del  cielo  en  ella, 
con  estilo  mas  limpio,  mas  hermoso, 
candido  y  puro ,  que  la  luz  del  dia : 
Tu  sola  conducir ,  Diva  J^IARIA , 
fuedes  mi  J^usa  a  puerto  de  reposo  ^ 
puedes ,  y  tu  querrás ;  y  assi  entro  cierto 
de  hallar  a  tu  divino  parto  puerto  • 
El  claro  Garcilasso  de  la  VfiGai 
aunque  de  mil  laureles  coronado, 
que  nadie  el  principado 
de  aquella  edad  le  niega, 
también  dio  su  poder  en  causa  propria 
de  su  casa  ilustrissima  a  los  Arcos, 
heroyco  descendiente , 
tan  libre  de  Zoilos  y  Aristarchos , 
que  parece  oponerle   cosa  impropria; 
pero  dice  la  Fama »  que  se  intente , 
y  aunque  hoy  vive  la  fuente , 
Que  en  medio  del  hibierno  estd  templada  f 
y  en  el  Verano  mas  que  nieve  helada , 
passan  los  siglos,  y  en  distintas  sumas 
naciendo  vidas  se  renuevan  plumas, 
águilas  y  phenices, 

aunque  en  la  estimación  menos  felices; 
si  bien  mas   justo  fuera, 
que  al  Hercules  ninguno  compitiera  • 

Lúe- 
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loicgo   j  tan  justamente 
laureada  la  frente 
de  Angélica  «laveí 
flor  tan  deUda  a  quien  imita  at  aVe» 
"Cantando  con  dulcissima  harmonia 
al  Alva  santa ,  que  nos  tnixo  el  día  ^ 
con  mil  votos  de  excesso 

se  opuso   YAtDIVlBSSO^ 

por  quien  ahora  el  harpa  Betlehemita 
Io$  tiplea  celestiales  resudta  % 

Íf  el  divino  JOSEPH  de  nuevo  alcanza 
a  gloria  accidental  de  su  alabanza 
Mas  ya  las  santas  Musas  apercibe 
aquel  que  muerto  en  mi  memoria  vive^ 
y  siempre  vivirá  con  dolor  tanto  ^ 
que  me  deshace  el  alma  en  tierno  llanto» 
Elisio  Medikiua» 
a  quien  las  verdes  selvas  lastimadas  t 
diciendo  están  por  una  j  otra  orilla 
aqui  por  estas  peñas  enramadas 
cantó  la  Concefcton  en  alto  estilo  ^ 
mientras  que  yo  del  parto  de  María 
la  noche  telidssima  escribía  ^ 
£i  Tajo  »  que  a  los  dos  nos  escuchaba » 
y  ahora  corre  convertido  eá  Nilo  „ 
en  vez  de  murmurar  tambiea  cantaba^ 
y  para  mas  exagerar  su  pena» 
aun  le  parece»  que  es  pequeño  rio  | 
y  tristemente  suena : 
Elisio^  Elisio  mÍ9\ 
Pero  pues  no  respondes^ 
y  a  mis  voces  y  lagrimas  te  escondes , 

des- 
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descansa  en  paz  ,  que  por  las  verdes  ramas     ! 

deste  Laurel  hasta  tu   nombre  ingrato , 

colgarán  mis  pastores  Epigramas 

a  tu  infeliz  retrato, 

infamando  la  espada-  • 

de  tu  sangre  y  mis  lagrimas  bañada  • 
Servid  ,  Pimpleas ,  neétar  y  ambrosia 

en  una  rica  mesa  al  Cynthio  Apolo^ 

quandor  llegue  en  Toledo  al  mediodía  f 

que  él  la  merece  solo, 

versos  también  después   para  esta  empre^ 

del  ingenio  feliz  de  Blas  de  Mssa  « 
Aunque  bebiendo  del  fecundo  vaso 

aromático  humor »  es  cierto  axioma  ^ 

que  el  Poeta  discreto  ítierzas  toma, 

mejor  está  a  las  damas  del  Parnasso 

beber  cristal  de  lympha  transparente , 

pues  Gaspar  de  la  Fuente  les  dio  i\ieotC3 

j  es  JusflPE  DE  Herrera  , 

florida  de  su  monte  primavera^ 

A  las  cerdas  del  arco 

repasa  y  'O  Clio  el  ámbar ,  porque  cantef 

los  versos  elegantes 

de  Isidro  Xuarez  y  Ítaspar  x>£l  Barco^- 

y  laureados  premia 

por  su  doña  Academia, 

a  Mata,  Ovando,  Paz,Bü5tillo  y  Haro; 
Serrano,  ingenio  claro, 

Marcos  Ruiz,  Martínez  y  Zurita^ 

y  el  pretendido  Lauro  solicita 

para  Antonio  de  Herrera  . 

Tu,  Minerva,  también  con  manos  largas 

de 
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de  T>iEGo  Bosque  y  de  Gaspar  db  Varoas 
ciñe  las  frentes  de  la  verde  esphera 
debida  a  los  ingenios  Toledanos, 
de -espada  y  pluma  Cesares  Romanos. 
5i  por  claros  varones 
soberbio  presumiste 
laurear  la  cabeza  9 
o  Rey  de  rios ,  venerable  Tajo; 
ahora  es  mas  razón  que  la  corones 
por  una  insigne  y  celestial  belleza. 
Y  si  del  alto  alcázar  pretendiste 
tus  ondas  igualar  al  fundamento 
desde  las  urnas  de  tu  centro   bajo  ^ 

con  mas  razón  por  las  escalas  sube^ 
bebiendo  de  tí  mismo ,  como  nube  ^ 

a  dar  cristal  deshecho  al  edificio; 

en  cuyo  frontíspicio 

pueden  bañar  las  aves  Alemanas 
'  las  negras  alas  en  las  ondas  canas  ^ 

glorioso  de  mirar  la  bizarría 

de  DoñA  Ana  db  Ayala^ 

cuya  hermosura  y  gala 

ser  alnu    de  las  Musas  merecía  • 

Por  ella  tu  ribera 

es  siempre  primaveral 

della  aprenden  las  aves 

números  dulces  j  que  trinar  suaves  • 

Y  si  miras  atento 

a  su  hermosura  igual  su  entendimiento» 

admira  que  junto  naturaleza 

a  ingenio  tan  sutil'  tanta  belleza. 
Entre  la  insigne  y  prodigiosa  escuela 

Tom.  /•  G  de 
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de  damas  Toledanas  ^ 
que  en  discreción  son  únicas  phenices^ 
de  Barrionuevo  DonA  Clara  vuela » 
passando  celestial  lineas  humanas 
con  las   plumas  de  versos  tan  felices » 
colores  de  Rhetoricos  matices, 
a  la  esphera  del  sol ,  donde  las  dora 
entre  los  cercos  de  la  blanca  Autora* 

Si   de    RlBAD£N£YRA 

DoiÍA  Isabel  escribe , 
^cdmo  la  fama  vive 
de  quantas  laureó  Roma  ni  Athenas^ 
porque  sus  Rimas  de  conceptos  llenas 
exceden  las  de  Laura  Terrachina» 
quanto  fue  la  Toscana 
divinamente  humana » 
y  esta  toda  divina. 
O  Musas  ,  esparcid  candidas  flores , 
que  canta  al  Dios  de  amor  versos  de  amores, 
y  si  el  cordero  por  canceles  mira. 
Dios  habla  ,  el  cielo  escucha  ,  amor  suspira  • 
La  Fama,  que  contenta  discurría 
por  la  montaña  de  edificios  altos, 
nunca  de  nobles  m  de  ingenios  (altos  ^ 
dos  halló  menos  que  estimar  solia. 
Estaba  Phcbo  en  la  mitad  del  dia» 
quando  no  sin  enojos 
volvió  las  luces  de  los  claros  ojos, 
con  que  penetra  como  lince  eterno 
del  solio  de  la  luna  al  lago  Averno^ 
y  por  el  golfo  de  León  a   Italia, 
dejando  a  un  lado  la  íacunda  Galia^ 
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Silva   I. 
y  hallo  en  la  bella  Ñapóles  Regente 
a  GaficÓRio  db  Ángulo, 
al  Español  Tíbulo, 
al   Toledano  Horado  ,  al  eloquente 
y  dulce  Anacreonte , 
mandándole,  que  luego  parta  al  monte; 
pero  excusóse,  que  sirviendo  estaba, 
y  puesto,  que  la  Fama  porfiaba, 
no  fue  possibie  que  de  alli  saliesse , 
porque  aprobó  la  envidia ,  que  no  fuesse . 

Alzo  las  alas  bellas 

el  pajaro  inmortal  de   eterno  pico 
a  la  Reyna  del  mar  Mediterrano, 
que  está  como  la  luna  en  las  estrellas^ 
y  fertiliza  aquel  terreno  rico 
copiosx  Ceres  de  abundante  grano  • 
Mas  discurrid  desde  Sicilia  en  vano 
el  Peloro,  Pachyno   y  Lilybeo, 
donde  gimen  Encelado  y  Typheo, 
y  un  marmol  solo  hallo ,  que  assi  decia  : 
Aqúi  yaze  Gaspar  db  Barrionubyo  : 
respeta  ,  o  huésped ,  la  ceniza  jria : 
murió  la  luz  de  Phebo , 
murió  nn  la  humildad  la  cortesia^ 
el  donayre  ,  la  gracia ,  la  dulzura  : 
asst  la  sombra  de  las  almas  dura. 

Pero  en  sazón  de  pena  tan  notable 
las  justas  suspender  lagrimas  pudo 
de  Frey   Miguel  Cejudo 
el  ingenio  admirable 
en  una  y  otra  lyra , 
pues  con  Latina  y  Castellana  aspira 
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a  que  por  Valdepeñas  C^latrava, 
si   bien  en  la  regrion  del  ayre  estaba  ir 
sea  el  Delphico  ínonte 
del  alado  Pegaso ,  que  le  debe 
por  pizarras  de  plata  el  cristal  puro« 
que  en  conchas  de  oro  bebe, 
aquel,  por  quien  llego  Belerophonte 
hasta  el  celeste  muro . 
Vive, ingenio  feliz,  vive  seguro, 
que  a  su  templo  te  llama 
el  soplo  en  oro  de  la  eterna  Fama^ 
para  que  Guadiana  en  lauros  vuelva 
las  neas ,  cuyas  islas  le  hacen  selva  • 
Pero  permita,  pues  se  precia  tanto 
de  galán  de  las  Musas, 
que  se  celebre  aquel  heroyco  espanto 
de  nuestro  patrio  Ibero, 
Pythagorico  espiritu  de  Homero: 
pues  todas  nueve  infusas 
pusieron  en  sus  labios 
la  dulce  elocución,  que  a  tantos  sabios 
tuvo  suspenso  el  grave  entendimiento « 
Aquel  dulce  portento 
pcHa  Laurencia  db  Zurita  »  ilustre, 
admiración  del  mundo, 
ingenio  tan  profundo 
que  la  Fama  la  suya  para  lustre 
de  si  misma  la  pide: 
escribió  sacros  Hymnos 
en  versos  tan  divinos , 
que  con  el   mismo   sol  dimetros  IXXide^ 
que  no  era  ya  Plautina 
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la  lengua  facundissima  Latina  > 

Laurencia  se  llamaba ; 

con  tanta  erudición  la  professaba  ^ 

aiíadiendo  a  su  ingenio  la  hermosura 

de  la  virtud,  que  eternamente  dura. 
Thohas  Gracia n,  que  fue  su  digno  esposo  ^ 

de  las  cifras  de  Apolo  secretario, 

como  del  gran  Phelipe, 

yace  también  en  inmortal  reposo: 

pero  el  olvido  a  toda  luz  contrario 

no  puede  ser ,  que  su  valor  dissipe  • 

Del  laurel  pretendido  participe 

como  su  heroyco  padre ,  celebrado 

por  tantas  lenguas  y  por  tantas  ciencias. 

Su  siglo  fue  dorado , 

que  todo  le  vivid ,  sus  hijos  viendo , 

de  santos  y  de  sabios  coronado  . 

\  O  milagro  estupendo  ! 

que  alcance  un  hombre  a  ver  todos  discretos 

sus  hijos  caros  y  sus  dulces  nietos  • 
Pero  volviendo  aquel  lugar  dichoso, 

que  flie  de  Frby  Miguel  patria  florida » 

la  Fama  con  el  vuelo  vagaroso 

en  los  tornos  del  ayre  sostenida  \ 

qual  suele  en  la  extendida 

tierra  mirar  el  águila  la  presa, 

miro  para  esta  empresa 

a  DoñA  Ana  db  Castro,  y  no  la  hallaba ^ 

porque  en  la  Corte  de  Phelipe  estaba. 
O  tu  nueva  Coryna  , 

que  olvidas  la  del  Griego  Archelodoro, 
a  quien  Daphae  se  incUna^ 
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y  el  cisne  mas  canoro, 

de  quien  mejor  pudiera 

fiar  Apolo  los  cothurnos  de  oro, 

si  Pindaro  viviera , 

para  Laurel  de  tanto  desafío : 

¡  o  Nympha  ya    de  nuestro  patrio  rio ! 

pretende  et  Lauro  verde, 

que  nunca  al  hielo  la  esmeralda  pierde: 

y  pues  das  a  Phelipe  eternidades, 

reserva  para  ti  siglos  de  edades , 

Gloria  de  Cuenca  Balthasar  Porrbko 
en  el  verso  Latino  y  Castellano, 
de  tanta  erudición  se  muestra  lleno, 
quanta  puede  alcanzar  limite  humano, 
Tulio  Espaiiol ,  Demosthenes  Christiano  • 

Fray  Alonso  Ramón,  puesto  que  olvida 
las  Musas  por  la  historia, 
Cuenca  le  ofrezca  duplicada  gloria 
a  sus  letras  debida, 

pues  le  ha  dado  mas  frutos ,  mas  thesoro^ 
sí  los  libros  son  mas ,  que    plata  y  oro , 
entrando  mas  por  ti ,  dichoso  Xucar , 
que  a  España  por  la  barra  de  San  Lucár, 

Alábese  Buendia 

de  los  muchos  que  ha  dado  a  la  Poefsia 
Juan  Izquierdo  de  Piiia,  a  quien  coronan 
las  Musas,  que  su  ingenio  perficionaní 
que  en  llegando  a  las  Musas, 
todas  parece  que  las  tiene  infusas : 
pero  alabarle  es  vano  pensamiento, 
que  sus  libros  dirán  su  entendimiento  # 

Linares  arrogante  justamente 
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a  la  voz  de  la  Fama  alzo  la  frente 

por  Pbdro  db  Padilla, 

Padilla  de  aquel  siglo  maravilla  t 

en  que  las  Musas  ,  aunque  hermosas  damas  > 

andaban  en  los  brazos  de  sus  amas . 

Pero  la  Sierra,  que  en  la  verde  orilla 
del  claro  mar  de  España 
el  píe  de  marmol  bañaj 
a  donde  yace  Ronda, 
querrá  también  que  Apolo  corresponda 
a  lo  que  debe  al  inventor  suave 
de  la  cuerda ,  que  fue  de  las  vigüelas 
silencio  menos  grave, 
y  las  dulces  sonoras  Espinelas, 
no  Decimas  del  numero  de  verso, 
que  impropriamente  puso 
el  vulgo  vil, y  califica  el  uso, 
o  los  que  fueron  a  su  fama  adversos: 
pues  de  Espinel  es  justo  que  se  llamen» 
y  que  su  nombre  eternamente  aclamen» 

Las  Rimas  Españolas  • 
ñieron  entonces  en  su  acento  solas , 
quando  cantaba  en  dulce  amor  deshecho : 
Rompe  las  venas  del  ardiente  pechos 
y  sus  Hymnos  divinos 
iguales  a  los  Griegos  y  Latinos 
de  aquellos  falsos  Dioses. 
Tu  pues  eternamente  en  paz  reposes, 
o  padre  de  las  Musas,  áoSto  Orpheo! 
de  músicos  y  cisnes  Corypheo , 
que  con  las  cuerdas  nuevas 
hoy  pudieras  haver  fundado  a  Thebas* 

Hon- 
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Honraste  a  Manzanares, 

que  venera  en  humilde  sepultura 

lo  que  el  Tajo  envidio ,  Tormes  y  Henares  i 

mas  tu  memoria  eternamente  dura. 

Noventa  años  viviste, 

nadie  te  dio  favor ,  poco  escribiste » 

Sea  la  tierra  leve 

a  quien  Apolo  tantas  glorias  debe. 


LAU. 
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SILVA    II. 

LA  Colonia  inmortal  de  los  Romanos 
de  todas  las  naciones  admirada , 
en  el  estrecho  Atlántico  sentada, 
a  quien  la  Nympha  Antartica  en  las  manoi 
está  siempre  ofreciendo  plata  y  oro, 
dorando  sendas  por  montañas  de  agua^ 
margaritas  Cubagua, 
la  China  lo  mejor  de  su  diesoro^ 
formando  con  esmaltes  de  colores 
en  campos  de  oro  pavellon  de  flores: 
y  las  aves  de  vista  tan  hermosa, 
que  viéndolas  parece 
que  fue  naturaleza  fiíbulosay 
y  que  es  mentira  quanto  canta  y  crece ; 
finalmente  Sevilla, 
sola  por  todas  siete  maravilla , 
por  el  siniestro  lado  baña  el  mura 
en  el  espejo  puro 
de  las  ondas  del  Betis, 
por  cuya  puerta  coronada  Thetls 
de  coral  vergonzoso, 
todo  curso  de  Phebo  luminoso 
en  caballos  marinos  la  enriquece) 
la  que  en  piedad  florece 
en  letras ,  armas  y  en  ingenios  raros  > 
Tom.  I.  D  *  ea 
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nobleza  ilustre  de  ascendiemes  claros  ^ 
la  rica  y  populosa 
del  mar  de  España  esposa» 
como  en  todas  acciones 
tuvo  siempre  científicos  varones, 
no  quiso  en  esta,  que  faltar  pudiesse 
ingenio ,  que  las  hojas  mereciesse 
desde  el  primer  desden  de  Daphne  altivas  | 
y  ansi  tener  pensaba 
tantos  verdes  laureles  como  olivas, 
si  el  premio  de  justicia  se  le  daba. 
La  Fama  en  fin  con  dilatado  vuelo 
no  solo  por  la  parte  de  su  cielo, 
pero  por  todas  las  demás  ciudades 
del  distrito  Andaluz  corrió  ligera 
provocando  diversas  facultades, 
y  a  todas  dulcemente  lisongera 
los   Delphicos  laureles  prometía; 
y  como  pretendia, 

que  a  donde  nuestra  lengua  propria  fliesse 
la  gloria  del  laurel  se  conociessej 
partióse  con  el  sol  por  el  Ocaso  | 
y  para  referir  el  nuevo  caso 
prestóle  ai  vago  viento 
las  alas  de  su  presto  movimiento , 
viendo,  que  de  volar  se  divertia 
jugando  con  los  velos, 
que  trasladaban  luces  a  los  cielos* 
Mas  viendo  que  salia 
de  los  confínes  de  la  noche  el  dia^ 
en  un  yerto  peñasco 
sobre  la  mar  pendiente  ^     . 
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los  pies  en  agua  y  en  el  sol  la  frente  | 
alboroto  las  Musas  de  CayrascO| 
que  esdrujular  el  inundQ 
amenazaron  con  rigor  profundo, 
pero  dejando  aparte  las  Terceras, 
que  vieron  rebeladas  las  vanderas 
del  gran  Marques  de  Santa  Cruz  famoso  | 
Bazan  ,  Achiles  siempre  viélorioso , 
po^  Paria  y  por  Cumana 
dejo  en  un  semicirculo  a  Cripanai 
Cubagua  y  Margarita , 
desde  donde  la  alas  solicita 
para  ver  las  Penínsulas  Australes, 
y  cortando  arrebole^  celestiales, 
y  olvidando  Floridas  y  Españolas  ^ 
passó  veloz  la3  Me^icftias  olas  . 
Finalmente  en  el  polo  de  Calisto 
del  pajaro  no  visto 
las  estrellas  Antarticas  temblaron, 
y  los  diamantes  de  temor  guardaron, 
Que  el  mar  Septentrional  su  trompa  oyer*- 
en  la  ultima,  Thile, 
el  ayre  navegando  vagarosa , 
si  propria  a  Escocia  nuestra  lengua  fuera  ^ 
pues   que  por  serlo  en  la  remota  Chil$ 
.con  fuerza '  sonorosa 
las  Musas  despertó  de  Pipro  PB  Oñ4 
no  con  ruda  zampona , 
sino  con  lyra  grave, 
poema. hcíoy^o,  harmónico  y  suave 
del  Patriarta  JGNACIO  JDJE  ZOYOZA^ 
entre  los  cisnes  denlas  Ihdi^  ¡íolk«í    ^ 

D  t  Las 


\^ 
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_  « 

Las  Indias  en  ingenios  mundo  nuevo  > 
que  en  ellas  puso  mas  cuidado  PhebOf 
que  en  el  oro  que  cria: 
testigo  la  sagrada  Theologiai 
con  que  Fray  Lucas  de  Mendoza  honor% 
el  pulpito,  por  quien  la  blanca  Aurora 
viene  de  España  con  mas  presto  passo 
a  despertar  las  sombras  del  Ocaso; 
y  Apolo  de  mirar  que  en  verso  admira, 
I  mas  qué  se  admira ,  si  le  dio  su  lyra  ^ 

AlDocioR  Juan  de  Arambulo  pudiera 
grave  Jurisconsulto , 

dar  la  Fama  el  Laurel  de  aquella  esphera^ 
por  no  dejarle  a  nuestro  polo  oculto: 
pero  pues  es  Rhetorico  suave  ^ 
parte  forzosa  a  profdluon  tan  gravéis 
coma  a  su  culta  Musa, 
ella  podrá  difusa 

dilatar  a  dos  mundos  su  alabanza  9 
que  como  el  sol  del  uno  al  otro  alcanza^ 
podrán  los  versos  de  su  clara  idea. 

V  siempre  dulce  tu  memoria  sea, 
generoso  Prelado, 

do^issimo  Bernardo  de  Balbueka*         ' 
Tenias  tu  el  cayado 

de  Puerto  Rico ,  quando  el  fiero  HenriquCí 
Holandeá  rebelado 
robó  tu  libreria ; 

pero  tu  ingenio  no ,  que  no  podía  ^ 
aunque  las  fuerzas  del  olvido  aplique* 
]r  Qué  bien  cantaste  al  Español  Bernardo  ^ 
qu^  bien  al  Si^h  de  oro  \ 

Tu 
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Tu  fuiste  su  Prelado  y  su  thesoro, 
y  thesoro  tan  rico  en  Puerto  Rico, 
que  nunca  Puerto  Rico  fue  tan  rico. 

Christoval  db  la  o,  letra  perfeta, 
como  a  ninguna  intersección  sujeta, 
que  sin  principio  y  fin   nos  muestra  clara 
la  eternidad,  no  menos  se  prometa 
su  heroyca  y  dulce  pluma, 
que  por  única  y  rara 
ser  inmortal  presuma, 
ya  nuestro  polo  tanto  ingenio  estima ; 
porque  mal  se  ocultara, 
pues  que  la  Fama  fue  por  el  a  Lima  9 
7  de  la  O  ,  donde  su  nombre  acaba , 
sacó  la  admiración  con  que  le  alaba  • 

Aqui  con  alta  pluma  Don  Rodrigo 
DE  Carvajal  y  Robles  describiendo 
la  famosa  Conquista  de  Antequera^ 
halló  la  Fama,  y  la  llevó  consigo 9 
Cantas^  regiones  penetrando  y  viendo  ^ 
que  del  Betis  le  truxo  a  la  ribera: 
y  haciendo  por  su  hijo 
festivo  regocijo 

las  bellas  Nymphas  el  Laurel  partieron  { 
y  como  ya  sus   dulces  Musas  vieron 
restituidas  a  su  patria  amada, 
tomó  la  pluma  Amor,  Marte  la  espada. 

Si  a  Juan  Rodríguez  de  León  no  huviera 
dado  con  larga  mano 

el  cielo  otro  León  ,  que  fue  su  hermano  9 
{quien  con  león  tan  bravo  compitieran 
Este  en  la  sacra  esphera 

del 
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del  sol  del  Evangelio  resplandece 
con  tan  íieroyca  acción ,  que  el  mundo  adflurat 
y  aquel  con  vivo  espíritu  engrandece 
quanto  en  el  polo  de  Calisto  mira 
Phebo ,  que  de  oro  y  plata  le  enriquece : 
.  y  mas  que  el  sol  los  dos  con  tantas  ieyet 
del  cielo  y  del  Consejo  de  los  Reyes « 

En  México  la  Fama, 

que  como  el  sol  descubre  quanto  mira, 
a  DON  Juan  de    Alarcon  hallo  que  aspira 
con  di4ce  ingenio  a  la  divina  rama  %  - 
la  máxima  cumplida 
de  lo  que  puede  la  virtud  unida  • 

Santa  Fe  de  Bogotá  bien  quisiera, 
que  su  Amarylís  el  Laurel  ganara  f 
como  su  phenix  rara, 
y  que  el  mejor  de  España  le  perdiera; 
mas  dice  en  medio  el  mar ,  que  se  contente 
de  que  la  llame  sol  el  Occidente, 
porque,  estar  en  dos  mundos  no  podía t 
sin  ser  el  uno  nocke,  el  otro  dia»        v^; 

Parece ,  que  se  opone  .  a   competencia 
en   Quito  aquella  Sapho ,  aquella  Eryna  $ 
que  si  Doha  Gukohiha  divina 
se  mere<cÍQ  llamar  por  excelencia, 
I  qué  ingenio ,  qué  cultura ,  qué  eloquencia.  i 
po^tá,  oponerse  a  perfecciones  tales  #  t 

qilp  sustancias  imitan  celestiales  ^ 
pues  ya  sus  manos   bellas 
estampan  él  Vblascq  ea  las  estrellas^ 

Del  otro  polo  Polo  db  Argentaría^     .4 
y  viene  bien  a  erudición  tan  varia  1 
*.  I  pues 


\ 
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pues  que  Don  Luis  Ladrón  su  esposo  es  llano 
que  mejor  de  Lucano 
se  pudiera  llamar ,  que  de  Gvbvara  , 
j  mas  con  prenda  tan  perfeda  y  rara: 
dichoso  quien  hurtó  tan  linda  joya 
sin  el  peligro  de  perderse  Troya; 
pero  diosela  el  cielo ,  aunque  rezelo 
que  puede  la  virtud  robar  el  cielo. 
Con  esto  a  varias  partes  divertida 
ya  miraba  la  mar  y  ya  la  tierra 
la  voladora  Fama, 
ya  la  ribera  Antartica  extendida  ^ 
por  donde  el  passo  del  tridente  cierra  9 
y  al  margen  sale  el  ámbar  puro  en  lama  • 
Ya  la  primera  guerra 
en  su  clara  memoria  revolvia; 
que  miraba  a  Colon  le  parecía , 
y  del  bravo  Cortés  la  bcroyca  mano  9 
Español  Josué,  David  Christiano, 
y  aquel  que  fue  el  mas  rico  de  los  hombres, 
digno  de  eternos  y  de  ilustres  nombres  > 
aquel  Marques  Pizarro 
hasta  en  morir  bizarro 
trocándole  una  letra: 
luego  los  Andes  barbaros  penetra , 
descubriendo  las  barcas 
de  solo  un  tronco  abierto, 
que  se  atreven  al  golfo  como  al  puerto  * 
Y  luego  en  la  Provincia  de  las  Charcas, 
aquel  Famoso  Forco, 
que  tiene  tantas  almas  en  el  Orco 
monte  preñado  de  inexhaustas  minas: 

el 
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el  Cuzco  en  decísiete  Australes  grados  | 
y  cubriendo  ceniza  las  marinas 
volcaaes,  que  a  los  orbes  estrellados 
infestan  con  centellas , 
y  fugitiva  dellas 

rompió  las  nubes  como  blanca  espuma 
al  Paraguay  y  al  Reyno  de  Tucuma . 
Aqui  Luis  Pardo  estuvo, 
ingenio  fcticissimo,  si  diera 
mas  a  la  pluma  y  menos  a  la  espada; 
mas  la   contienda  que  en  su  pecho  tuvo 
el  Dios  sangriento  de  la  quinta  espherat 
siempre  la  vista  de  diamante  armada » 
con  el  do¿):o  Cylenio , 
fue  causa  que  inclinasse  mas  su  ingenia 
al  estruendo  Marcial ;  si  bien  tenia 
a  Venus ,  que  de  trino  le  miraba » 
con  que  templar  este  rigor  solia» 
y  deponiendo  la  fiereza  amaba; 
pues  olvidando  a  Flandes , 
donde  tuviera  por  hazañas  grandes 
los  cargos  mas  honrosos  de  la  guerra  f 
amigos ,  ocio ,  amor  y  propria  tierra 
le  dieron  Lothos  y  una  Circe  hermosa 
(no  de  ptra  suerte  que  detuvo  al  Griego 
después  de  aquel  fatal  Troyano  fuego) 
dulcemente  engañosa 
ren^ora  fue  de  nuestro  gran  Poeta, 
m^s  siendo  mas  hermosa  que  discreta  ^ 
daba  lugar  a  un  hombre  poderoso 
que  la  hablaba  de  noche  de  secreto* 
Él  Po^ta ,  zeloso, 

flO 
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no  armado  de  satyrico  Soneto^ 
ni  de  prólogos  írios 
con  tantos  ignorantes  desvarios  ^ 
sino  de  su  valor  y  de  su  queja 
quitó  los '  embostados  de  la  reja , 
de  suerte  que  de  quatro  dos  se  fueron ,  .^ 
que  los .  dos  que  esperaron  ^  no  pudieron  • 
Con  esto  ñie  forzosa  diligencia 
embarcarse  a  /laí  Indias  con  la  flota. 
La  dama  lamentó  su  injusta  ausencia , 
porque  la  vida  rota  r  ? .    ^  í. 

adora  en  los  amores  criminales  • 
Pero  al  fin  de  seis  meses ,  que  teniai 
nuevas -de  que  vivía 

entre  los  argentados  minerales  ' 

det'Reyno  de  Tucuma,    . 
la  noche  del  mayor  de  los  na  cido 
para  ver  una  huerta  prevenidos 
el  Arráez  y  el  barco, 
que  estaba  media  legua  de  Sevilla , 
rompió  del  Betis  la  nevada  espuma, 
siendo  piloto  Amor ,  y  el  remo  el  arco  • 
Llegados  a  la  orilla, 
cortó  el  Arráez  ramos,  renovando 
los  que  estaban  marchitos ,  y  durmiendo^ 
lisongeado  del  susurro  blando^ 
del  agua  y  viento ,  poco  mas  de  un  hora , 
despertó  con  los  rayos  del  Aurora: 
y  a  la  ciudad  volviendo, 
se  fue  la  c  dama  j  y  él  quedó  pagado 
del  viaje  y  del  sueño . 
Estaba  por  la  tarde  con  su  dueño 
•  Tom.  I  K  a 
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a  la  orilla  4^  agua  el  barco  atado , 
quando  algunos  Indianos  viendo  el  leño,     i 
de  mil  arboles  Indios  enramado  t 
bexucos  de  guaquímos  » 
camay roñas,  de  arroba  los  razimos^  * 

aguacates^  magcjres^  achiotes^»  ) 

quxthajas^  guamas >  tunas  y  zapotes»  ^ 

preguntaban ,  de  donde  havia  trahido 
arbolea 9  que  en  la  India  bavian  nacido^ 
tan  frfscos  a  Sevilla»   .  » 

El  Arráez  juraba 

que  los  corto  de  la  primera  huerta» 
que  cerera  de  la  orilla 
del  Betis  claro  a  media  legua  estaba» 
dejando  los  marchitos  >  que  llevaba  » 
ún  ver  la  gente»  o  descubrir  la  puertas    : 
de  donde  se  entendió  por  cosa  cierta» 
y  porque  declaro  que  havia  tenido 
un  sueño>  que  le  mvo  en  tanto  olvido» .    v 
que  aun. despertando  le  turbo  la  vista»       > 
que  fue  y  vino  la  noche. del  Bautista» 
pues,  no  hay  otra  razón  que  se  presuma » 
desde  Sevilla  al  Reyno  de  Tucuma% 
Pero  dejando  el  contrapuesto  polo 
la  data  Fama  con  el  mismo  Apolo » 
amaneció  en  España,  y  el  fecundo 
Betis  dulce  miró  »  Tibre  .segundo » 
en  la  patria  de  Séneca  famosa» 
por  tantas  excelencias  gloriosa* 
AUi  coa  alta  voz  despierta  el  rio  |  . 
que  con  gallardo  brio 
a  GoNGoRA  previene, 

^uc 
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que  estaba  en  los  cristales  de  Hípocfene    > 
escribiendo  a  las  candidas  auroras 
Estas  u¡M  mí  dtBó  Rimas  soHoraSn 
Y  corriendo  de  juncos  guarnecido » 
como  el  díxo  dormido^ 
bien  enseñado  de  la  misma  Fama» 
cristal  por  las  dos  margenes  derrama  t    , 
hasta  Uegar  a  verse  en  los  palacios  ^ 
de  donde  toma  el  sol  rubios  topacios» 
j  excediendo  la  orilla 

'  despertó  los  ingenios  de  Sevilla , 
jr  en  su  triunfo ,  en  su  honor»  corona  j  gloria 
dd  Marques  de  Tarifa  la  memoria » 
porque  con  ella  honrado 
tuviesse  tal  opuesto  el  principado; 
a  cuy^  irente  fuera 
breve ,  aunque  digna  esphera» 
todo  el  Laurel :  mas  ya  por  hojas  bellas 
a  donde  nace  el  sol ,  sirven  estrellas » 
que  covio  más  triunfantes»  ^ 

troco  las  esmeraldas  en'  diamantes»  « 
dejándonos  Ja  copia 
de  su  genio  ilüstrissimo  tan  propia» 
que  en  la  efi^e  con  alma  resplandece 
del  Duque  de  Alcalá»  donde  parece 
qiie  trasladd  el  ingenio  con  la  vida: 
Prindfie »  xruya  iama  esclarecida   . «  > 

por  virtudes  y  letras  será  eterna» 
en  quanto  «el  sol  su  ediptjkra  gobierna ; 
pues  advirfíendo  a  tantas  iacukades»  ^ 

sie  ven  en  uiiá  «dad  tantas  edades  » 

Mas  bien  ^aá  yo  quien  íiocra  ^'. 
...-)  E2  dig- 
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digno  a  este;  siglo  de  inmortal  corona  1      , 
y  al  Betk. olivífero  truxera  .[  .     ♦ 

los  laureles  del  monte  de  HéHcona«      .  '\ 
Porque  naciendo  por  su  verde  orilla 
laureles ,  coronaran  a  Sevilla ,       .  1 

y  los  laureles  \y  olivares  ñteraa  : .  *' 

la  pa^i^con  que  las  letras  florjéciercín  n^    '  j 
que  no  .fue  de  los  cielos  sin, auxilio,   '  : 

que  i^aciesse  otra  vez  Guzman  Virgilio      > 
en  la  sagrada  Roma,       >  ...   '  •  r 

de  donde  eliíórabrc.y  lá  .i^úenda  .torna  j 

■  para  igualar  .  d^spttes '  ú  suyo '  'etet*no  9     . ,   /; 
mas  reservado  al  Español  gobierno , 
y  a  tan  altos  cuydados  ofrecido, 
sin  poner,  los.  estudios  en  olvido ,; 
que  un  tiempo  hicieron  tao.  glorioso  al  Torxue^ 
y  a  los  principioa  de  .su  edad  conformes ,  . 
Tas^  los  versos,  que  en  sus  tiemds  año9 
pintarqa  del  Amor  dulces  engaños ,. 
con  grave  sentimiento  de  las  Musas  y 
que  no  qwsceroní  admitir  excusas.,  c 
'Lloró  el  Amor,  que  fue'  de.  aqiidin e&to! 
causa  es^eftctal :  sintiólo  él  dáro  objeto , 
perdieedo  tanta  gloria  su  hermosura  ^ 
y  otra:  ñiente   ina^  puca      ' 
formaroQí  las  Paraassides:  deidades  ;    - .      .;> 
de  su  haliemoi  en  las  verdes  soledades  !/ £ 
del  monte  donde  habitan,    ■  .   ^orr 

y  buscar  los  fragmentos  solicitan « 
Que  copio  por  so  edad  versos  de  a!moreS|- 
donde  cayesoni ,.  ser  volvierbn /flores , 
las  hojas  esperanza  en /verdes  yelci&| 
•^  1    í  ^      '  cía- 
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claveles  el  favor ,  lirios  los  zelos . 
Pero  después  del  justo  sentimiento, 
que:  fuera  darle  igual  atrevimiento , 
el  dofto  HERRfiíu  vino, 
llamado  en  aquel  evo 
no  menos,  que   divino^ 
atributo  de  Apolo  a  España  nuevo, 
Hbb^ra  ,  que  al  Petrarca  desafia , 

2uando  en  sus  Rimas  comenzó  diciendo: 
hJ  y  íemif  mas  fudo  la  osadía. 
óon  este  gran  ingenio  previniendo 
Mlisas  'Latinas  ,  Griegas  y  Españolas  ^ 
con  arrogancia  entumeció  las  olas, 
y  a  lornwros  arroja 
pedazos  de  cristal,  como  que  llama 
ai  celebre  Francisco  db  Rioja  : 

rro  luego  sabiendo  que  desama 
^inquietud  de  las  Cortes  y  el  bullicio^ 
aó  quiso  perturbarle, 
porque  Aiesse  dejarle 
de  su  respeto  indicio. 
Y  despertar  en  su  lugar  le  agrada 
la  memoria  llorosa 

de  aquel  joven  Don  Diego  db  Quixada  i 
que  ik.  muerte  envidiosa 
transfbrnuda  en  arado 
cortó  ún  tiempo  como  flor  en  prado : 
o  como^suele  en  ^esta  calurosa 
rendir  la  dormidera 
de  sus  labores  la  nevada  espbera 
al  ra)^6,  que  Pjrramide  la  mira, 

y  reoutidime  ;su  poder  tan  cierto  > 

que 
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que  vive  ^n  mi  la  fe  de  aquel  aínigo^, 
por  quien  mi  Musa  trágica  suspira , 
como  quando  vivid  después  de  muerto : 


•  / 


y  morirá  conmigo, 

si  bien  el  alma  llevará  en  celestes 

eternos  giros  otro  nuevo  Orestes. 

Aqui  DoK  Juan  db  Arguijo, 
del  sacro  Apolo  y  de  las  Musas   faijoi 
^  que  lugar  no  tuviera  ,  si  viviera  ? 
^•mas  si  viviera,  quien  lugar  tuviera? 
Pero  con  substituto 

bien  es  que  goze  de  su  ingenio  el  fruto  ^  . 
y  que  de  aquel  varón  insigne  sea 
eterna  la  memoria  ilustre,  en  quanto 
merece  dia  por  la  luz  Phebea  • 

Mas  interrompa  de  su  muerte  el  llanto 
la  virtud,  el  estudio  y  la  nobleza j 
que  de  Don  Jvan  db  Xauregui  se  adiñirai 
sí  en  el  pincel  la  singular  destreza, 
si  en  la  pluma  el  ingenio,  si  en  la  lyra 
la  mano ,  que  permite  solamente  * 
( quando ^u  propria  ^tímacion  lo  intente) 
dudosa  competencia  de  sí  mismo, 
que^  en  Musas  y  pinceles  no  le  huviera 
si  el  proprio  de  sí  mismo  no  lo  fuera  • 
Y  no  sufriendo  sondas  el  abisnío 
de  ciencias  en  su  espíritu .  difusas , 
termino  mudo  soy,  silencio  Musas, 
que  quando  pluma  os  pida 
para  una  liaea  del  pincel  valiente, 
I  qué  pensamiento  havrá  que  la  divida? 
y  quando^  retratar  la  pluma  i&tcMc^  '  ^ 

^  con 
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¡con  que  pincel  teñido  en  oro  y  grana, 

dándome  sus  colores 

la  tabla  celestial  de  Ja  mañana  i 

Mas  pues  que  sus  virtudes  son  mayores  ^ 

qije  plumas  y  pinceles  , 

divida  su  Laurel  en  dos  Laureles* 

i  Qué  elogio  no  será  distinto  y  breve , 
si  la  pluma  se  atreve 
a  tantas  obras  y  tan  bien  escxitas 
de  ^H  Diego  Ximbnez  ,  cuyo  Inciso 
pequeño  inciso  hiciera 
el  termino  mas  alto^ 
castigando  la  pluma,  porque  quiso 
proporcionar  distancias  infinitas » 
que  a  tanto  sol  de  tan  ilustre  esphera 
el  ingenio  mayor  quedara  falto : 
^  luego  no  será  Justo »  que  presuma 
por  ver  los  rayos  >  abrasar  la  pluma  ? 

De  Francisco  Pacheco  los  pinceles 
y  la  plunu  famosa 
igualen  con  la  tabla  verso  y  prosa » 
Sea  Betico  Apeles  ^ 
y  como  rayo  de  su  misma  esphera 
sea  el  planeta  y  con  que  nazca  Herrera, 
que  viniendo  con  él  y  dentro  deila,^ 
a  dondie  Herrera  es  sol.  Pacheco  estrella» 

I A  qué  región  ^  a  qué  desierta  parte  ^ 
a  qué  remota  orilla, 
o  Pedro  db  Medina  Medintlla  » 
llevo  tu  pluma  el  envidioso  Marte  i 
i  qué  Bárbaro  horizonte , 

Poeta  celebérrimo  de  España^ 

qué 
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que  Indiano  mar,  qué. monte, 
tu  lyra  infellcissima  acompañad 
^Pero  como,  si  fuiste  nuestro  Apolo ^ 
no  acabas  de  volver  á  nuestro  polo^ 
Mas  pues  tu  sol  del  Indio  mar  no  viene  ^; 
{ hai  Dios  ,  si  noche  eterna  te  detiene ! 

Traslade  la  deidad ,  que  reyna  en  Délos  ^ 
aunque  con  justos  zelos, 
Rodrigo  de  Ribbra  ,  a  tu  florida 
margen  la  verde  Nympha ,  que  ofrecida 
tiene  a  tu  digna  frente , 
que  mas  difícilmente 
se  alcanzará  el  Laurel ,  que  te  corona  g 
de  tí,  que  de  la  cumbre  de  Heliconaf 
^  quandd  ingenio  mortal  llegar  presunu  ^ 
al  palio  ilustre  de  tu  do(^a  pluma» 
quedando  para  ser  del  sol  esphera, 
mas  alta  que  su  monte  la  ribera. 

A  Fernando  de  Soria 

llamaba  el  Betis ,  por  tener  segura 

del  pretendido  premio  la  vié^oria, 

que  tanto  ingenio  y  letras  le  assegura; 

mas  viéndole  assimismo  retirado, 

dixo  á  sus  Nymphas,  en  mayor  cuidado : 

Debe  ofe  estar  atento , 

nó  perturbéis  su  claro  entendimiento. 

De  la  provincia  Betica  en  los  fines, 
mirando  al  Occidente, 
Cádiz  de  peíías  corono  la  frente, 
a  quien  respetan  phocas  y  delphines 
por  el  alto  blasón  de  Carlos  Quinto, 
de  las  puertas  4el  África  distinto; 

aquí 
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aqui  Gabribl  Ayrolo 
es  de  las  Musas  celebrado  Apolo » 
porque  de  las  colunas  de  su  genio 

no  ha  passado  jamas  mortal  ingenio  • 
Mas  ya  por  la  extendida  Andalucia 

ríos  de  menos  fama  nos  previenent 

que  ilustres  hijos  tienen, 

y  se  opone  con  lyrica  Poesía 

DoñA  Christovallna  tan  segura  9 

como  de  su  hermosura  | 

de  su  pluma  famosa 9. 

Sybila  de  Antequera, 

que  quien  la  escucha  sabia ,  y  mira  hermosa » 

sdli  piensa  que  fue  de  Amor  la  esphera. 
Do¿lissimo  Tejada 

Narvaez  de  la  pluma, 

como  sus  caballeros  por  la  espada  | 

ningimo  con  mas  títulos  presuma. 
Sf  la  frente  espaciosa 

ceiíida  de  Laurel   tenga  Espinosa 

como  -méritos  ,  justa  confianza  • 
if  en  la  misma  ciudad  Aguilar  sea 

su  fama  y  su  esperanza, 

y  sin  haverlo  visto  nadie  crea» 

que  sin  manos  escribe : 

escribe  ingenio ,  y  vive » 

estorbos  meran  vanos , 

pues  el  ingenio  te  sirvid  de  manos. 
ifa  de  su  &nil '  y  abundosa  esphera 

Xerez  de  la  Frontera, 

por  donde  el  mar  el  Calpe  insigne  baña» 

coluiu  al  cielo  y  termino  de  España  9 
Tom.  /.  F  co- 
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coíno  si  ahora  en  las  escuelas  fuera  $ 
que  no  hay  sin  flores  dulce  primavera  t 
a  Fray  Alonso  db  Truxillo  opone, 
porque  sus  muros  el  Laurel  corone , 
siendo  felice  transito  passarse 
las  Musas  desde  humanas  a  divinas: 
porque  si  quando  humanas ,  fueron  dinas 
de  ser  divinas,  ^*qué  podrá  llamarse^ 
quando  diyinas  son  con  la  excelencia 
de  aquella  celestial  candida  ciencia^ 
que  no  implica  a  su  ainor^  antes  le  aumenta  i 
el  celebrarle  en  números  sagrados , 
y  si  fuere  objeción /que  sus  cuidados 
del.Tíbre  por  la  margen  alimenta;  * 
dilatando  su  dulce  Monarquia^ 
tan  alta  vive  en  Roma  la  Poesia, 
que  no  hay  desde  ella  un  passo 
a  la  cumbre  mas  alta  del  Parnasso  • 

Arte  divino ,  ^  quien  decir   pudiera 
aqui  tus  altos  loores, 
si  de  mi  intento  el  fundamento  fuera? 
dejando  sus  divinos  proíessores 
en  las  letras  sagradas» 
y  tantos  escritores, 
plumas  de  tantas  plumas  celebradas , 
honrara  yo  mi  patria  justamente 
con  Dámaso  divino, 
Apolo  de  su  cielo  cristalino , 
a  quien  los. rayos  de  la  do¿la  frente 
sobre  el  Laurel  pontifical  decoro 
cubrid  de  tres  sagrados  cercos  de  oro^ 
con  el  santo  Omencio  , 
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7  el  poeta  de  Martyres  Prudencio 

a  toda  España  honrara  •  !    ' 

O  Virgen  j  tu ,  que  la  diadema  clara 

caliste  de  Laurel  9  y  a  quien  se  humilla 

como  a  Patrona  heroyca  de  CastiUai 

{  qué  versos  no  escribiste  9 

quanda  de  amor  estática  bebiste 

mas  luz  que  las  seraphicas  espheras? 

Y  tu  i&moso  Rey  9  que  el  lauro  esperas 

accidental  de  la  Romana  silla , 

Alfonso  Santo  ¿  qué  divinos  loores 

no  dixiste  a  la  Reyna  de  Sevilla 

de  Reyes  y  de  amores? 
Pero  volviendo  al  punto 

de  nuestro  panegírico  y  assunto^ 

no  se  olvidó  Baeza 

de  llamar  a  Bonilla  ^ 

oda  va  en  el  Parnasso  maravilla  1 

honrando  su  cabeza 

los  laureles  sagrados 

a  las  divinas  Musas  dedicados. 
Ni  en  Ezija  dejara 

el  florido  Luis  Vblez  db  Guevara 

de  ser  su  nuevo  Apolo , 

que  pudo  darle  solo, 

y  solo  en  sus  escritos 

con  flores  de  conceptos  inauditos 

lo  que  los  tres  que  faltan: 

assi  sus  versos  de  oro 

con  blando  estilo  la  materia  esmaltan  * 
Mas  ya  .quejoso  el  zelo  y  el  decoro 

del  cristalino  Dauro 

F  2  quie- 
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quiere  que  tenga  oposición  él  Lauro  ^ 

que  bastará  el  doétíssimo  Berbío  , 

Jurisconsulto  insigne, 

que  a  no  temer  que  tanta  enWdia  indigne , 

siendo  tan  lejos  del  intento  miOf 

le  antepusiera  a  quantos 

ilustran  becas ,  y  ennoblecen  mantos: 

y  mas  quando  decia 

por  tus  loores,  celestial  Maru, 

la  lyra ,  que  fue  luz  de  nuestro  polo 

en  lagrimas  bañada: 

A¡  árbol  de  visoria  estd  colgada 

el  harpa  de  David  y  qtu  no  de  Apoio , 
O  Musas ,  recibid  al  doélor  Mira  , 

que  con  t^nta  justicia  al  Lauro  aspira  f 

si  la  inexhausta  vena 

de  hermosos  versos  y  conceptos  llena 

enriqueció  yuestras  sagradas  minas 

en  materias  humanas  y  divinas  • 
Que  el  antiguo  Silvestre 

basta  que  solo  muestre 

el  gran  nombre  que  tuvo , 

quando.  en  la  cumbre  del  Pamasso  estuvo, 
Y  viva  en  los  dos  So'^os, 

mejor  que  en  los  de  Tenedos  remotps 

Phaselis  y  Thegira, 

Apolo  por.  la  lyra 

del  medico  excedente, 

que  en  las  minas  de  oro 

escribid  la  ventura  de  Medoro  • 

Y  aquel  Pedro  ,  Theologo  eminente, 

que  escribiendo  de  amor  los  desengaiy^s  ^ 
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bizo  a  su  phenix  de  su  pechcf  Orientei 
mejor  contra  la  fuerza  de  los  años, 
que  en  aromas  Sábeos , 
en  sus  versos  de  amor  j  en  sus  deseos  • 

Al  siempre  claro  Turia 
hiciera  Apolo  Injuria , 
si  no  ciñera  de  oro  justamente 
del  Canónigo  Tarraga  la  frente  9 
que  ya  con  su  memoria  alarga  el  passo 
para  subir  al  palio  y  al  Parnasso 
con  Gaspar  Aguilar  ,  que  competia 
con  él  en  la  Dramática  Poesia  • 

O  tú  DoH  Luis  Ferrar  ,  4  como  no  templas 
la  dulcissima  lyra, 

pues  tu  sonoro  canto  el  mundo  admira? 
fii  la  ocasión  contemplas, 
en  que  puedes  honrar  tu  patria  hermosa 
de  ingenios,  que  produce  como  ñores^ 
pues  tienes  voz  y  mano  milagrosa  • 

Entre  los  quales  Faladin  de  amores 
y  gentilezas  de  armas  nunca  oidas 
el  CoKDB  DB  BuñoL  al  Lauro  ofrece 
espadas  bien  regidas  ^ 
y  plumas  bien  cortadas 
de   generosa  mano  gobernadas , 
que  en  Marte  y  en  Apolo  resplandece 
su  azero  con  su  lyra» 
que  quanto  el  uno  vence,  el  otro  admira* 

De  Vicente  Gascón  el  nombre  solo 
anticipada  la  vi¿loria  lleva, 
porque  a  su  pluma  nuevas  alas  deba 
la  que  vokmdo  va  de  polo  a  polo. 

Nym-- 
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Nymphas  del  sacro  Turia ,  ya  Paftolo  p 

texed  verdes  guirnaldas 

de  flores  de  oro  y  hojas  de  esmeraldas  9 

que  son  las  de  Helicona 

a  tanto  vencedor  breve  corona  t 
Pero  sea  desmayo 

de  los  opositores 

en  armas  y  en  amores 

el  vivo  ingenio  ,  el  rayo , 

el  espiritu  ardiente 

de  Don  Guillen  db  Castro^ 

a  quien  de  su  ascendente 

fue  tan  feliz  el  astro, 

que    despreciando  jaspe  y  alabastro  9 

piden  sus  versos  oro  y  bronce  eterno  9 

ya  se  enoje  marcial  ^  o  endulce  tierno  • 
Y   si  qualquiera  de  los  que  hay  propuestos 

en  la  ocasión  faltara, 

IzQuifiRDO  como  digno  de  altos  puestos 

la  mano  de  su  nombre  acompatiara ; 

mas  Castilla  repara 

en  ver  que  escribe  tan  prudente  y  cuerdo  ^ 

que  no  pensaron  que  era  Apolo  Izquierdo» 
Parece  que  esperando  el  claro  Segre 

en  la  puerta  dé  España  Barcelona  t 

y  el  Rubricato  alegre , 

a  donde  el  mar  corona 

la  playa  de  corales , 

a  Don  Francisco  Tamarid  me  ofreceOf 

Ansias  de  los  doábos  Prohenzales 

y  de  los  Catalanes  generosos  ^ 

marciales  y  estudiosos  i 

que 
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que  no  implica  a  las  ciencias  ser  marciales  t 
que  en  una  y  otra  lengua  la  enriquecen  • 

O  quanto  la  enoblecen  y 
Don  DifiGO  Rocaberti  ,  vuestras  Musas  ^ 
de  erudición  tan  rara  circunfusas, 
histórico  poeta, 

que  pone  a  las  colunas  Españolas 
floridas  laureolas 
en  dorada  targeta 
con  el  blasón  ilustre 
de  su  ingenio  y  su  sangre  eterno  lustre  • 

O  Juliana  Morblla,  o  gran  Constancia  t 
con  quiea  fuera  plebeya  la  arrogancia 
hoy  de  Argentaria  Pola, 
aunque  fue  CQmo  tú  doiSta  Española, 
porque  mejor  por  ti ,  que  has  hecho  quatro 
las  Gracias, y  las  Musas  diez,  pudiera » 
que  por  Sapho  Antipatro 
decir  aquella  hyperbole ,  que  fuera 
mas  ajustada  a  un  Ángel ,  pues  lo  ha  sido  | 
la  que  todas  las  ciencias  ha  leído 
publicamente  en  Cathedras  y  Escuelas: 
con  que  ya  las  Cassandras  y  Marcelas 
pierden  la  fama,  y  a  tu  frente  hermosa 
rinden  en  paz  la  rama  vi¿):orio$a, 
que  en  tus  sienes  heroycas  y  divinas 
las  del  Laurel  son  hojas  Sybilinas^ 
haciéndoles  en  toda  competencia 
ventaja  tus  virtudes  y  tu  ciencia. 

Ebro  famoso  en  la  ciudad  Augusta , 
que  los  Cesáreos  muros  encadenas  | 
{quién  con  causa  mas  justa 
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ingenios  puede  dar  para  Megenias   ; 
de  quantos  hoy  escriben? 
I  Díme  pues  ♦  si  aperciben 
las  plumas  al  Laurel  los  dos  Lupercios» 
Españoles  Horacios  y  Propercios? 
aquel  cuya  memoria  le  descubre 
tan  heroyco  diciendo : 
Llevó  tras  si  los  pámpanos  OBubre : 
bien  sabes  que  por  el  le  está  pidiendo 
para  corona  de  su  eterno  marmol » 
o  que  $e  parta  entre  los  dos  el  árbol : 
porque  el  do<^o  Leonardo  pe  Arcensoxjíi 
pluma  argentada  como  phenix  sola| 
si  no  fuera  su  hermano  t 
todo  lo  merecia, 
mayormente  escribiendo 
aquel  conflii^o  horrendo 
en  la  primera  Aurora 
del  balbuciente  dia, 
pues  que  contar  las  horas  no  sabia  9 
quando  la  luz  traydora 
oso  decir  hermosa  y  arrogante, 
teniendo  a  las  demás  por  inferiores; 
Y  las  estrellas  ^  que    hizo  Dios  mayores^ 
con  pompa  digna  pisaré  arrogante . 
Aquella  parte  que  del  Ebro  mira 
a  las  nevadas  cumbres  de  Moncayo , 
formo  de  estrellas  un  ingenio  rayo, 
que  Apolo  al  mundo  tira : 
entre  las  glorias  de  Aragón  admira 
Don  Fr.ancisco  de  Zayas  , 
o  envidia  I  si  de  rayos  te  desmayas  9 

es- 
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tste  es  de  los  mayores, 

que  los  ayres  vistió  de  resplandores; 

pero  a  su  patria  de  esperanzas  lleno  - 

en  el  zaphyro  elementar '  sereno » 

Favonio  alegre,  qwe  produce  flores, 

las  nubes  purpurando, 

por  quien  las  Mu^s,  que  el  acento  blando 

de  $us  herínosos' versos  coo^derán, 

a  Horado  tiendi;  y  a  Virgilio  esperan  . 
JvAN  Bautista  Felices  en  su  nombre 

ya  tiene  la  vi¿l:oria  declarada^  i 

no  el  Efaáro  solo;  ei  mundo  toda  assombre 

el  arco  de  su  lyra  coronada         ' 

de  tantas  varias  flore^^  :         n^ 

quantos  scmi  los  amores  ' 

que  cantaba  en  sus  versos  a  la  Reyna » 

para  cuyas  divinas  plantas:  bellas 
su  planta  celestial  la  tfiná  peyna  ; 
Dichoso  aqueUPilar^ue  es cieloi en  días. 
Si  Don  Martin  Carrillo  el  premio  intenta^ 
ingenio  universal^  corona  y  gloria 
de  su  dichosa  patria ,  ^qusÚ  ingenio 
presume  en^  tanto  mar  correr  tormenta?  ^ 
Si  al  verso,  si  a  la  historia' 
corre  su  erudición  con  igual  genio» 
¡O  Livio  o  Mithridatico  Partheniol  . 

o  ilustre  Arágoúes  La  tu  memoria 
oÍTQoen  para  brcmces  inscripciones 
quantos  claros  vafónes      '    ] 
celebra  España  por  ^su jetos  graves :       í/í   <'í*í^' 
Y  si  te  bau  de  alabar  por.  lo. que  sabes, 
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^- quién  puede  haver  que  intrépido  presuma 
en  los  rayos  del  sol  mirar  tu  pluma  ? 

Para  que  ^1  Ebro  oetemamente  vea 
que  ilustremente  vive 
Don  JAartin  de  Bolea 
-en  la  inmortal  trompeu  de  la  Fama, 
cUyo  sonoro  circulo  le  llama , 
hoy  en  altos  Pyranüdes,  le -^escribe, 
haciendo  a  los  dorados -captteleis 
trofeo  de  firmas  y  armas  de  laufeles^ 

Y  al  Capitán  Artieda, 

aunque  Valencia  .lamentarse  pueda., 
pondrá  en  sus  quatro  iZaragoza  el  áia 
<que  de  la  numerosa  monarquía 
Apolo  nombre  .un  Senador  supremo , 
que  como  aquel  celeste  f  olyphemo 
único  dé  su  Juzía  ios  ^os  polos, 
pues  no  es  im  si^lo  pzi^  idos  Apolos^ 

^Preciada  xde  ias  Musas»  Óropesa. .      . 
dixo,  que  en  el  Pamasso  graduado 
Don  Francisco  de  Herrera  Malsonado 
havia  de^set  'd  iieroe  .de  esta  empresa; 
porque  ^í  JBspaña  de  alabar  Jio  .cessa 
sus  versos  y  su  prosa  ^ 
ellos  dulces  y  graves,  y  ella  .hermosa.^ 
a  ningiino  Jüejor  le  xrompetia:: 
(ToncedieDocí:  ia  Historia :  y  la  Poesía ,  > 

y  a  la  envidia  xruel,  que  no  .se  .excusa^ 
mostraron  el  espejo  de  Medusa^ 

Mas  ya  Merida  .aotigua  siempre  ilustre 
las  dulces  J^ipocrenides  provoca^ 
.páia^jQue  eternamente  4as  ilustre 
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roca  en  el  mar  fundada 

del  vienta  jr  de  las  olar  respet^at*     í    /      7 

si  a  Lr  envidia  permfte:  coii^tend  a     -  -*- '-  -- 

su  nobleza  y  vímid ,  Ingenio  y  ciencia: 

porque  qualqulera  rasgo  <Íe  sü  pluma 

será  rayo  mortai  que  Ix  consu*ma  • 

Y  siempre  el  nombre^  dtf  Eteilr  |»Aft  ik-VlTiA; 
iiiffloitat  del  Famaásio  pninavtrá'  ^  ^'*^      '  * 
pensil.  Tempe ^  Pangeo, 

Y  florífera  Hybleo  ^  - 
o  cante  hiicorta^^  a  lamente  actores 

será  su  Vera  anticipada  en  flórie$.  ^  í; 
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ra^i^dg.  ten  las;  |il?eraaí  •.  .      ,    '. 

M.    del  mar  de  Esjp^  dulcemente  yace. 

la  celebre  Lisboa  > 
de  las  tierras  Iberas  i 

la  mas  Ih^stf^p  y,  de  mas  alta  loa  y 
que  mira.qu^odo  nace  ... 

ia  luz  Pythonicida, 

alma  del  mundo»  y  de  los  hombres  vida. 
Miño  la  lísongea , 
el  Tajo  la  ennoblece  9 
el  Duero  la  divide, 
Mondego  la  passea, 
toda  nación  la  vive»  o. la  desea, 
la  India  la  enriquece,     . 
y  el  mar  la  trabe  qmaotó  quiere  y  pide  • 
Su  gente  belicosa 
passd  la  Taprobana 
con  impulso  divino  y  fuerza  humana  ^ 
sujetando  su  mano  poderosa 
los  Ethiopes  rudos  y  abrasados, 
y  viendo  los  remotos  horizontes 
de  los  Cafres  pintados , 
barbaros  Lotophagos  arrogantes: 
mares  desnudos  y  vestidos  montes, 
theatro  infausto  de  los  dos  amantes 
'1  .     .  belli- 
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bellissitna  Leonor »  Manuel  de  Sosa» 

que  faoy  llora  su  tragedia  lastimosa 

di  mar  arrepentido 

de  faaverlos  a  su  playa  conducido  j 

quando  abrazada  con  dos  niños  bellos 

bebió  sus  almas,  y  ellos 

la  suya  al  mismo  tiempo ,  cuyas  vidas 

de  lagrimas,  de.fe,  de  amor  nacidas 

pagó  su  esposo  con  perder  el  seso, 

que.  no  se  debe  mas  a  un  mal  sucessoa 

Aquellos .  finalmente 
que  cargaron  de  bélicos  trofeos 
de  Moros  y  Indios  naves  y  deseos 
por  los  r^iiotos  mares  del  Oriente  ^ 
y  en  sus  triunfos  marciales 
pusieron  entre  varios  animales 
yertos  thynocerbntes ,    .  .    ;; 

C0mo  animados  montes , 
que  no  los  vid  jamas  en  su  theatro 
Roma ,  que  sujeto  las  partes  quatro 
que  componen  el  orbej 
por  ma^^-que  el  mar  impetuoso,  estorve      \ 
sus  naves  y  sus  pechos^ 
mas  armados  de  honor,  que  de  pertrechos^ 

Pues  si  dejando  a  Marte  ^ 
mira  la  Fama  de  Minerva  el  aite^  ..         \ 
con  tu  aombre,  ilustris^imo. Rodrigo       .   ; 
primero  Archipastm'  de  Luyanla» 
Real  AcüñA,  cuyos  rayos  sigo, 
dulce  Mecenas  ée  mi  ruda  Urania ,  > 

sin  Ama^qhjbs^  útí  .OsoB.JOS ,  fuera.    :. .  ! 
ta  ingenio  sol ;  y  Portugal  j  sttespfaeca;^  v.j 

^1 
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Si  yo  tuviera  aqui  tu  voz  suave, 
Francisco  db  Macedo, 
tu  Rhetorica  dulce  y  amorosa ,: 
o  tu  lyra*  Latina  culta  y  grave  ^  -  ' 
perdiera  a  tanta  empresa  el  justo  miedo  r 
pero  sí  como  fue  diíTcuftosa^ ' 
fuera  imposible:^  Amor  imaginara^ 
Dedala  que  connnga  al  sol  volara . 

Llegando  pues  la  Fama 

a  la  mayor  ciudad  que  España  aclama  ^ 
por  justa»  causas  despertar  no*  qiúso  y 
y  fue  discreta  avisa,,  j 

ai  gran  Saa  de  Miranda  ,. 
que  le  át\Q  Melpomene  le  manda  •» 
Y  al  divino  Camoes 
eit  Indianos  aloes 

cjLie  riegai  el  Gai^es ,  y  produce  Hydaspes  ^ 
durmíenda  en  bronce ,,  porphydos  y  jaspes 
(fortiraa  estraña  que  al  ingenio  aplico 
la  vida  pobre,,  y  el  sepulcro-  rico)  . 
porque  si  despertaran  y 
y  a  las;  Cortes  Paraassides:  Ifevíran^  : 

áoQto  Corte  Real,  tu  nombre  solof. 
aun  no  quedara  con  el  su  yo  Apolo : 
coma  la  muestran  hoy  vuestras  Lusiadas 
postranda' Eneydas  y  y  vencienda  Iliadas» 
íQué  triste  suerte,»  quá  notables^  penas, 
acabada  la  vida  hallar  Mecenas  I 
Mas  na  por  essa  puede 
dejar  de  ser  gloriosa  vuestra  fama, 
si  bien,  claro  Luis,  la  tuya  excede       ^ 
por  4|uanR|  \\xk:  decramai    ^  *   - . ' :    ,,      -  ^ 

el 
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el  Farol  Didymeoj 
y  mas  quando  te  veo 
bañar  pluma  de  phenix  tinta  .de  oro ^ 
diciendo  con  tdcícoco 
y  magestad  sonora 

por  la  lealtad ,  que  nunca  d  tiempo  olvida ; 
'Qite  tnais  anos  jervira ,  je  naon  Jora 
para  tan  largo  amor  tan  curta  .a  \vi^a.. 
Pero  no  se  atreviendo  xoa  jespeto 
a  tu  divina  lyra 
el  Tajo  Lusitano 9 
ilustrissimo  ^Nuño  ce  Mendoza.^ 
haciendo.  :igual  xonceto 
Ac  la  que  Mantua  .admira.» 
y  Fartheíiope  goza , 
•ile  la  que  tienn^pla  tu  gallarda  mano 
«en  honra  del  idioma  ^stellano:; 
.a  BfiRNAUDEz- voTrece^t 
7  dice ,  vque  ser  Principe  merece., 
Cantando  ^cido  un  dia  ao  son  de  ^as  agoasj 
y  con  -SUS  Rimas  Trípodas  a  .Pavoas^ 
que  .honro  la  lengua  'Castellana  tanto^       > 
y  el  .ara  .del  Cordero  .sacrosanto.,  ; 

.cantando  en  woz ,  qual  la  iñíateria  triste  ^  . 
SaBre  .el  suelo  que  leda  Jlor  no  .viste  f 
Jiorrido  .toldo  la  .arholcda  .extiende.. 

Y  a  Lobo  vque :d;e%nd^  f  r . i    ^ 
a  corderillds  inuevosfv '  !    ; 

que  presumen  üde  Phebosif 

la  entrada  .del  Farnasso, 

y  con  razón,  pues  tiene  ;ál  primer  ;passo,, 

jf  en  las  riberas  del; aflocoo  rio , 

;aque-* 
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aquelías  dos  floridas  primaveras , 
que  nunca  las  podrá  vencer  estío, 
ni  fuera  justo  que  profanen  fieras 
las  flores  que  se  miran  con  respeto, 
igual  propuso  de  su  gran  conceto* 

Quando  Montemayor  con  su  Diana 
ennobleció  la  lengua  Castellana , 
lugar  noble  tuviera  • 
Mas  ya  pa^so  la  edad '  en  que  pudiera 
llamarse  el  mayor  monte  de  Parthenia, 
si  le  ayudaran  letras  el  ingenio  ^^ 
con  que  escribió  su  Fyramo  divino  ^ 
hurtado,  o  traducido  del  Marino. 
¿Pero  por  donde  fue  sin  esta  guia^ 
quien  tuvo  tan  dulcissíma  Tbaua^ 

Aqui  confuso  el  Tajo 
a  imaginar  se  puso 

con  voz  quejosa,  aunque  en  acento  bajo» 
porque  de  Aktokio  López  se  interpuso 

:    la  grave  Philomena  } 

y  la  considerada  y  rica  vena  9 
que  del  Doctor  Silvbyra  le  conduce 
a  donde  el  sol  con  menos  rayos  luce, 
desde  que  de  oro  puro  a  £tbonte  enfrena  ^ 
y  viendo  tales  plumas , 
que  cada  qual  pudiera 
por  tres    veces   heroy^as  graves  sumas 
ser  de  la  Fama ,  si  otro  mundo  huviera  , 
volando  por  las  Cortes  de  Castilla, 
aunque  de  entrambos  Reynos  maravilla  f 
quejoso  de  que  al  fin  le  desamparap, 
el  y  sus  Nymphas  caneadas  declaran  t         ; 

qud 
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que  no  vayan  los  dos ,  ni  sean  opuestos^ 
y  entre  muchos  científicos  supuestos 
eligen  a  Faria, 
que  en  historia  y  Poesía 
sahen  que  no  pudiera 
darle  mayor  la  Lusitana  esphera* 
Aunque  de  tantos  con  razón  se  precuiPj^ 
que  pueden  envidiar  Italia  y  Grecia  \ 
como  lo  muestran  hoy  tantos  escritos 
Testídos  de  conceptos  inauditos  ^ 
elocuciones»  phrasis  y  colores, 
(hitos  de  letras ,  y  de  versos  ñores  9 
Entre  los  quales,  si  favor  me  diera 
la  Decima:  divina  moradora 
de  aquella  fuente ,  que  al  nacer  la  Aurora 
en  sus  ondas  de  plata  reverbera  ^ 
Don  Vicente  Noguera 
tuviera  assíento  entre  Latinos  grave  | 
laurel  entre  Toscanos, 
palma  entre  Castellanos 
por  la  dulzura  del  hablar  suave» 
y  entre  .Franceses  y  Alemanes  fuera 
florida  primavera , 

que  como  ella  de  tantas  diferencias 
de  alegres  flores  se  compone  y  viste ; 
assi  de  varias  lenguas  y  de  ciencias» 
en  que  la  do¿la  erudición  consiste. 
{Qué  libro  se  escribid,  que  no  le  viesse? 
qué  ingenio  floreció,  que  no  le  honrasse^ 
en  que  lengua  se  hablo ,  que  no  supiesse  ? 
qué  ciencia  se  invento,  qué  no  alcanzasse^ 
O  Musas  Castellanas  y  Latinas » 
Tom.  I.  H  Fran- 
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Fraqcesas,  Alemanas   y  Toscanas 
coronad  las  riberas  Lusitanas 
de  lyrios,  arrayanes  y  bonitas, 
no  quede  en  vuestras    fuentes  cristalinas 
Laurel  9  que  en   elks  su  hermosura  mire  | 
donde  Daphne   amorosa  no  suspire , 
por  Qo  bajar  a  coronar  la  frente 
deste  de  todos  vencedor   Vicemtb« 
Si  pudiera  tener  la  Fama  aumento 
y  gloria  Lusitana » 

DoñA  Bernarda  de  Ferrstra  Riera t 
a  cuyo  Portugués  entendimiento 
j  pluma  Castellana 
la  España  libertada  España  debe: 
porque  sola  pudiera 
partir  entre  los  Rejmos  esta  gloria: 
tan   poderosa  inteligencia  mueve 
estos  dos  orbes  con  su  dulce  historia  9 
con  tanta  erudición ,  con  tanto  lustre, 
que  ella  queda  inmortal,  y  España  ilustre» 
Quando  en  tu  lyra.  Lusitano  Orpheo, 
Manuel  Gallegos  las  batallas  cantes 
de  Encelado  y  Typheo, 
fio  admire  el  aho  premio  tu  deseo: 
que  alcanzarán  con  versos  elegantes 
estrellas  por  Laureles  tus  Gigantes  • 
Pero  dejando  el  Reyno  ilustre  aparte » 
a  quien  Apolo  y  Marte 
dieron  con  beneplácito  divino 
el  nombre  Lusitano  y  el  Latino ) 
ya  la  Real  Plasencia 
de  Don  Antonio  pjb  Monroy  blasona  9 

de 
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de  cuyo  ingenio  y  conocida  ciencia 
sus  tímbres  arma  y  su  blasón  corona. 

Y  al  sol  de  la  nobleza  y  la  Poesía 
Don  MiCHAEL  Solis  ,  que  el  pecho  esmalta 
la  blanca  insignia,  Embajador  de  Malta i 
propone  para  hacer  mayor  el  día. 

y  pretende  con  gala  y  valentía 
Don  Fernando  Bermudez,  que  la  Fallía 
las  esmeraldas  de  la  verde  rama 
a  su  gallardo  entendimiento  ofrezca» 
para  que  se  ennoblezca 
el  uno  al  otro  de  quedar  honrado 
tanto  el  Laurel ,  como  el  que  fue  premiado . 

Nías  ya  la  gran  Montaña,  en  quien  guardada 
la  Í€ ,  la  sangre  y  la  lealtad  estuvo , 
que  limpia ,  y  no  manchada  , 
mas  pura  que  su  nieve  la  mantuvo, 
(  primera  patria  mia  ) 
a  Don  Antonio  de  Mendoza  envía , 
aquel  famoso  Hurtado 
de  las  Musas,  que  al  monte  de  Helicona 
de  las  Montaíías  trasladó  el  cuidado » 
que  tan  vivos  espíritus  corona  • 
A  quien  Apolo  Delphico  previene 
tantos  laureles  como  letras  tiene 
todo  discurso ,  que  su  mano  escribe  % 
de  las  altas  ideas  que  concibe. 
Bizarro  ingenio  dulcemente  grave , 
raro  maestro  del  hablar  süate » 
gallardo  eo  prosa  y  verso, 
concepmoso,  fácil,  puro  y  terso, 
que  con  la  vida  de  la  Virgen  hM^ 

Ha 
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al  lado  de  su  sol  parece  estrella  • 

Navarra. la  corona  merecida 

pide  que  tenga  de  justicia  y  gracia  9 

como  si  fuera  el  músico  de  Thracia  f 

Sbbastian  db  Alvarado  ca  su  líero ida  ^ 

a  quien  tan  obligados 

estarán  los  ingenios  Españoles, 

pues  de  su  pluma  honrados 

todos  parecen  en  su  espejo  soles  • 

2  Que  segura  que  pide  la  Rioja 
para  el  famoso  Zaratb  su  hijo 
con  justo  de  las  Musas  regozijo 
todo  un  Laurel ,  sin  que  le  falte  hoja  ^ 
tan  bien  debido ,  quanto  dulce  suen^ 
la  pastoril  avena, 
que  Erato  entre  Bucólicas  alaba  9 
quando  Silvio  cantaba 
en  los  bosques  sombríos: 
jirboUs  compañeros  destos  ríos. 

Aspire  luego  de  Pegaso  al  monte 
el  dulce  traduélor  de  AnacreontCf 
cuyos  estudios  con  perpetua  gloria 
libraron  del  olvido  su  memoria} 
aunque  dixo,  que  todos  se  escondiessen^ 
quando  los  rayos  de  su  ingenio  viessen. 

Galicia  nunca  fértil  de  Poetas , 
mas  sí  de  casas  nobles, 
ilustres  Capitanes  y  Letrados, 
por  no  dejar  suá  partes  imperfetas , 
qual  blanca  palma  entre  robustos  robles,    * 
por  donde  los  cabellos  coronados 
de  myrtho  y  de  verbena,  ^ 

el 
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el  SU  anciano  blandamente  suena; 

un  Principe  ílaihaba  '.c:  ' 

de  Lemos  y  del  monte  dé  Heliéonaf 

porque  juntar  pensaba 

al  Coronel  de  perlas 

del  árbol  de  las  Musas  la  Corona  ^ 

y  de  un  circulo  solo,  componerlas ,  ^  [ 

que  perlas   y  laureles  juntamente 

adornan  bien  de  un  gran  señor  la  frente* 

Mas  -como  ya  pisaba  las  estrellas ^ 

o  le  besaban  ya  las  plantas  ellas 

con  manto  militar   y  insignia  verde « 

el  claro  y  siempre  amado  señor  mió 

las  esperanzas  pierde, 

y  volviéndose  mar  se  anega  el  rio, 

que  entrándose  en  el  llanto  de  sí  mismo  |  - 

de  rio  se  bÍ20  mar,  de  mar  abismo , 

y  todos  juntos ,  rio ,  mar  y  enojos 

no  pueden  igualarse  con  mis  ojos  • 

Supla  tan  gran  lugar,  pues  le  merece, 
de  Don  Alonso  ÜRPoñEZ  la  eminencia ^  - 
pues  con  tanta  virtud,  nobleza  y  ciencia 
las  Castellanas  Musas  enriquece; 
y  tu  Philosophia 

abraca  en  sus  estudios  la  Poesía, 
probando ,  que  sin  ella 
no  es  pluma  la  que  escribe,  sino  estrella ;• 

El  dulce  cristalifero  Pisuerga, 
que  como  centro  del  sagrado  Apolo 
tantos  ingenios  Delphicos  alberga,  .;' 

a  aquel  en  lo  Dramático  tan  solo, 
que  no  ha  tenido  igual  desde  aquel  punto^ 

que 


^^ 
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que  el  cpthurqo  dorado  fue  $u  assuntO|     , 

Miguel  Sanchbz,  que  ha  sido 

el  prifnero  maestro  que  han  tenido 

las  Musas  de  Terencio, 

propuso,  aunque  con  trágico  silencio. 

Matóle  eji  sol  de  la  inclemente  Vera, 

porque  le  anticipo  la  primavera, 

y  con  la  variedad  de  las  colores 

pensó  que  los  conceptos  eran  flores* 
Don  Gabriel  del  Corral,  cuya  Éimosa 

Cynthia  al  Laurel  aspira,  ^^ 

desde  Italia  suspira, 

y  valido  de  dama  tan  hermosa 

verde  Laurel  procura 

como  por  su  valor ,  por  su  hermosura. 
Y  FINANDO  Manojo  db  la  Cortb  , 

y  manojo  de  espigas  sazonadas 

con  diamantes  atadas, 

que  no  envidian  el  circulo  del  Norte, 

en  la  mano  legífera  de  Astrea, 

mejores  que  en  la  copia  de  Amalthea, 

las  presenta  a  lo$  Reyes , 

que  es  manojo  de  versos  y  de  leyes  • 
^Pero  cómo  ,  Pisuerga  ,  no  le  pides 

a  Don  Francisco  Gómez,  que  presuma 

con  divino  pincel  y  do¿la  ^pluma 

ser  de  las  Musas  invencible  Alcides? 

Dile,  que  el  apellido  de  Recubra 

es  de  los  quadros  del  jardin  de  Euterpe, 

que  como  arroyo  o  cristalina  sierpe 

fertiliza  su  margen  lisongera: 

y  pues  el  premio  justamente  espera, 

di- 
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dile,  que  en  pus  medallas  se  retrate  1 
y  que  el  mismo  se  escriba  t 
si  quiere  que  su  nombre  se  dilate » 
y  que  en  los  paralelos  del  sol  viva  • 

El   phenix »  que  lloro  Fisuerga  tanto , 
y  que  mató  Flasencia » 
en  Don  Gabriel  ve  Ekao  hoy  resucita  • 
Venid  Musas ,  venid  al  dulce  canto , 
que  a  sus  letras,  virtudes  y  prudencia 
la  Fama  eterno  bronce  solicita} 
decid»  que  se  permita 
a  nuestro  humilde  estilo  su  alabanza: 
llegue  el  amor  donde  el  poder  no  alcanza  ^ 
que  donde  no  alcanzó  el  entendiníiiento^ 
por  lo  menos  llego  el  atrevimiento: 
que  llegar  a  atreverse, 
ya  fue  saber,  pues  fue  saber  perderse* 

Medina ,  en  cuyo  Campo  solamente 
pudo  hallarse  la  Cueva  del  Parnasso  f 
ofrece  diligente 

a  Baldo  en  el  espíritu  de  Lasso , 
al  doSto  Don  Francisco  db  la  Cubva» 
que  los  versos  de  Pindaro  renueva , 
tan  gran  ingenio ,  que  con  triste  suerte 
la  ms»  sangrienta  ley  lloro  su  muerte: 
que  deben  con  razón  llorar  las  leyes 
les  que  honran  patrias  y  engrandecen  Reyes  • 

¡Qué  triste  de  su  pluma  nos  advierte, 

si  bien  en  verde  edad  primero  fruto , 

Forcia  desfues  que  deljannoso  Bruto 

supo  y  creyó  la  miserable  suerte ! 

Llorad  pues  juntas^  de  su  muerte  ciertas , 

Mu- 
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Musas  y  Leyes ,  sino  sois  las  muertas  t 
y  JO  también  por  las  que  obligan  tanta 
de  lá  eterna  amistad  vinculo  santo » 
diciendo  a,  su  divino  entendimiento 
con  triste  Musa  en  lamentable  acentos 

I)  Paulo  Juriconsulto' soberano » 

,,  que  del  Cesar  de  eterna  Manarquiaf 

jy  y  el  Supremo  Pontifice  tenia 

„  todo  el  Digesto  en  la  divina  mano: 

II  El  que  al  Hebreo »  al  Griego  y  al  Roinatxo 
99  la  Instituta  Catholica  escribía , 
ff  en  una  decisión  dixo  que  havia 
9%  de  morir  una  vez  el  hombre  humano  • 

I» O  ilustre  Don  Francisco,  o  siempre  clara 
ff  luz  de  las  letras  ,  si  la  muerte  oyera  t 
9)  y  tu  divino  ingenio  la  informara : 

nA  la  ley  del  morir  replica  huviera: 
99  que  tu  divina  voz  la  dilatara  9 
99  si  meaos  que  dé  DÍ03  sentencia  fuera  • 

Tormes  de  blancos  alamos  ceñido  9 
que  le  sirven  de  sombra  9  y  el  a  ellos 
de  espejo  claro  y  puro  9 
sobre  pizarras  frágiles  tendido  9 
corriéndole  cristales  los  cabellos  9 
con  que  de  Salamanca  ilustra  el  muro^ 
cuyas  Islas  de  arena 
canté  llorando  mi  amorosa  pena  9 
que  tanto  me  costo  buscar  su  olvido  g 
estudiante  4^  amor  en  sus  riberas  9 
mas  que  de  sus  escuelas  celebradas, 
flores  del  tiempo  en  nieve  transformadas, 
hibierno  ya  de  verdes  primaveras} 

pues 
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pues  del  tiempo  perdido 

solo  queda  quedar  arrepentido. 

Tormes  en  fin  a  CbspeüÍs  propone,        *  * 

cuyos  céspedes  eran  fundamento , 

que  a  propagar  dispone 

el  fertil  elemento 

para  el  Laurel  tan  digno  de  sxi  íreote  • ' 

Ya  Sanícuez  el  Rhetorico  eminente. 
Mercurio  de  las  ciencias , 
syntaxis  de  sus  muchas  diferencias: 
a  quien  debe  el  Poeta  Juan  de  Mena 
exposición  de  varias  letras  llena, 
y  Garcilasso  el  tiento 
que  a  su  doifto  Comento 
intentaron  Rhetoricos  malsines 
en  tiendas  de  Poetas  Florentines, 
poniéndole  sin  causa  en  mala  fama 
E¡  prendedero  de  oro  de  su  dama. 

No  haviendose  quejado  ^  como  es  claro , 
siendo   parte    y  aun  todo,  Sanazaro: 
disfrazábase  el  hurto,  y  ya  es  de  modo, 
que  al  proprio  dueño  se  lo  venden  todo  • 
Escalan  libros ,  manuscritos  tientan , 
unos  trasladan  mal  /  y  otros  inventan ; 
que  no  hay^  o  sea  publico ,  o  secreto, 
seguro  verso ,  phrasi ,  ni  ccMiceto : 
y  aciertan  bien,  porque  de  aqui  a  veinte  años 
ni  los  proprios  sabrán, ni  los  estraños, 
si  ñie ,  quando  el  concepto ,  o  verso  espante , 
primero  el  inventor ,  ique  el  trasladante. 

<Qué  alegre  propusiera  el  claro  Tormes 
con  votos  uniformes 
Tam.  I.  I  un 
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un  estudiante  rico  y  generoso, 
y  no  menos  gallardo  que  estudioso, 
de  quien  dixo  la  Fama  9 
que  se  volvió  por  unos  zelos  dama; 
si  supiera  la  parte 

donde  se  fue  a  estudiar  de  Ovidio  el  Arte 
la  hrlla.  Feü1€iana,i  qiíe  hoy  requiebra 
y  entre  pizarras  y  alamos  celebra» 
quebrando  en  ellos  vidrios  fugitivos, 
y  la  llamara  con  acentos  vivos  ? 
pues  minJkndo  su  npmbre, 
y  transformada  en  hombre 
oyó  Philosophia, 
y  por  curiosidad  Astrologia; 
aunque  si  se  rebela ,  como  suele  , 
no  hay  verdad  que  revele , 
y  de  aquella  cientifíca  Academia 
mereció  los  laureles  con  que  premia  • 
No  4^  otra  suerte  que  a  Platón  divino 
aquella  celebrada  Mantinea 
quQ  en  (brma  de  varen  a  Grecia  vinoj 
mas  como  amor  passion  del  alma  sea , 
y  natural  pensión  de  los  discretos, 
y  como  la  experiencia  y  los  efetos 
nos  n[)uestran  que  jamas  ha  sido  ingrato 
a  la  amistad  y  al  trato, 
si  no  le  mira  mal  alguna  estrella, 
puso  los  ojos  Feliciana   bella 
.en  un  ilustre  mozo, 
que .  apenas  el  rubi  del  labio  el  bozo 
con  el  oro  ofendía, 
descubriendo  en  un  día 

quan- 


quanto  la  hoftestldad  callo  tres  aÍ(ott 

logrando  sus  engaños  - 

los  dos  firmes  amantes 

de  ^us  mismas  passioaes  estudiantes, 

hasta .  que  FBUcrANA  tuvo  ^zelos , 

y  con  lagrimas ,  voces  y  desvelos 

dixeron  de  mil  modos 

lo  querella  a  solo  amor^  zelos  a  todos* 

Con  esto  fue  forzoso  que  el  ausencia    '    ' 

saliesse  por  fiadora  a  la  imprudencia 

de  harerse  declarado , 

{mas  quándo  amor  callo  desesperado ^ 

Don  Fdix  se  quedo ,  fiíesse  la  dama , 

que  nueva  Sapho  Salamanca  llama, 

escribiendo  a  sus  zelos  pesadumbres , 

luego  que  penetro  las  altas  cumbres 

del  cano  eternamente  Guadarrama: 

porque  como  podia   c  . .   .     . 

vivir  siendo  muger,  donde  tenia 

habito  y  nombre   de  hombre, 

tan  bizarro,  galán  y  gentilhombre, 

que  con  notable  gracia  entretenia 

damas ,  que  con  amores  y  desvelos 

a  unas  daba  favores,  y  a  otras  zelos, 

haciendo  que  muriessen  en  la  fuente 

que  de  Narcisso  por  su  error  se  nombra 

de  su  mismo  accidente, 

enamoradas  de  su  propria  sombra* 

Milagro  fue  de  Amor  que  al  nuevo  Orpheo , 

quando  no  le  matasse  ageno  empleo,'  ^ 

no  le  matassen  ellas , 

para  que  colocara  qi  las  estrellas  - 

1 2  Phe- 
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Phebo, anís  dulce  lyra         ^.i         ' 

que  la  que  al  cisne  admira»  • 

corriendo  por  el  Tormes  su  cabeza  ^ 

como  la  que  cantando  su  tristeza  . 

entre  las  ondas  de  -Estrymon  suspira  • 

Mas  de  los  versos ,  que  en  igual  destreza 

componia  y  cantaba, 

que  a  la  pluma  la  voz  acompañaba  ^ 

estos  solos  llegaron  a  mis  manos  ^ 

llamados  de  su  nombre  Felidanosi 

jDíxo  el  Amor ,  sentado  en  las  orillas 

de  un  arroyuelo  puro ,  manso  y  lenta , 

silencio  Jlorecillas , 

no  retozas  con  el  lascivo  viento , 

^ue  duerme  Galathea  j  y  si  despierta 

tened  por  cosa  cierta  y 

que  no  haveis  de  ser  flores  y 

en  viendo  sus  colores  ^       ;    » 

ni  yo  de  ¡wy  mas  amor^  si  ella  me  mirai 

tan  dulces  flechas  de  sus  ojos  tira. 

Humíllense  las  cumbres  del  Farnasso 
al   divino  Francisco  db  la  Torrb 
celebrado  del  mismo  Garcilasso, 
a  cuyo  lado  dignamente  corre  • 
Mas  ya  Phebo  socorre 
su  lyra  que  llevaba, como  a  Orpheo, 
la  suya  el  Estrymon,  esta  el  Letheo; 
porque  pueden  las  Musas  Castellanas 
salir  hermosas  sin  teñir  las  canas. 

Honren,  el  claro  Tormes  dos  Gonzalos, 
delicias  y  regalos, 
ambrosía  de  las  Musas , 
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y  ne&ares  difusas, 

ilustres  vates  del  dorado  Apolo: 

MoNROY  el  uno,  de  Ampliion  traslado, 

y  Rodríguez  el  otro  celebrado 

por  luz  de  nuestro  polo 

al  Boreal  Anduro... 
Pero  dejando  el  muro 

que  ciñe  con  laureles  inmortales 

la  Madre  de  las  ciencias, 

las  alas  lenvantó  de  sus  cristales 

por  altas  eminencias, 

aquella  que  naciendo 
.  en  los  soplos  mas  débiles  del  aura 

indivisible  instante, 

tales  fuerzas  restaura 

en  el  vulgar  estruendo, 

que  de  Pygmeo  en  hórrido  Gigante 

discurre  convertida, 

tan  fácil  y  atrevida , 

que  mezclando  mentiras  y  verdades 

de  palacios  ,  de  Rey  nos  ,  de  ciudades ) 

atravessando  mares  y  desiertos, 

es  viva  voz  de  oráculos  inciertos. 


sn^ 
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SILVA   IV. 

COn  divinos  pinceles 
y  extremados  colores , 
como  Latino  Apeles, 
y  de  los  mas  insignes  inventores, 
pinto  la  casa  de  la  Fama  Ovidio; 
su  estudio ,  su  invención ,  su  ingenio  envidio. 
Pero  puesto  que  fue  digna  pintura, 
para  ocupar  el  mas  ilustre  espacio 
de  la  inmortalidad  en  el  palacio, 
faltóle  al  quadro  la  mejor  figura» 
pues  debiera  tener  el  que  debia 
la  dulce  philosophica  Poesia, 
que  ilustres  Capitanes  celebrando, 
sus  tiazañas  cantando, 
o  ingenios  claros  y  sus  do¿las  sumas  t 
colocaron  sus  armas  y  sus  plumas 
en  los  archivos  de  la  eterna  Fama; 
hoy  a  las  puertas  de  su  templo  llama 
una  justa  memoria, 
digna  de  honor  y  gloria , 
antes  que  passe  el  alto  Guadarrama , 
que  mi  Maestro  Cordova  me  ofrece, 
y  las  Musas  Latinas  me  dan  voces, 
pnes  con  tan  justa  causa  la  merece  • 
¡  O  ilustre  ingenio  !  muchos  siglos  gozes 
-    :2  el 
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el  premio  de  tu  nombre  esclarecido 
rebelde  a  las  injurias  del  olvido; 
y  el  digoissimo  Padre  Salablamca 
elevado  Poeta, 

divina  Imitación  del  Real  Propheta* 
Señale  piedra  blanca 
aquel  ilustre  dia 

que  a  los  dos  nos  leyó  Philosopfaia , 
con  los  demás  dicipulos  que  ahora 
Laurel,  o  Mitra  las  cabezas  dora 9 
¿  con  que  versos  dulcissimos  sutiles 
tocaste  los  perfiles 
de  los  rayos  seraphicos  hermosos 
con  los  labios  fogosos, 
quando  tierno  decias 
tales  versos  a  Dios,  que  parecías ^ 
de  amores  abrasado, 
el  carro  ardiente  de  tu  Padre  Elias  ^ 
a  donde  transformado 
eras  divino  Orpheo, 
de  tu  Elisa  Elíseo, 
siguiendo  la  alta  empresa 
de  tu  madre  santi^ma  Teresa  t 
que  assl  cantaba  amores , 
que  a  desmayos  de  amor  sirven  de  flores: 
que  son  de  amores  tiernas  circunstancias 
quejarse  el  alma  en  dulces  consonancias  • 
<  Quien  tuvo  amor  que  fuesse 
sin  alma  racional  como  las  fieras  i 
¿Quién  pudo  amar  de  veras 
que  versos  no  emprendiesse  • 
Las  acciones  primeras 

de 
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de  amor  es  lamentarse  en  harmonía  t 
porque  la  phantasia 
elige  luego  byperboles  que  puedaa    ' 
significar  las  penas,  o  las  glorías ^ 
que  al  .sentimiento,  si  es  pobiema,  excedan; 
pintar  discursos ,  describir  historias , 
que  tiene  amor  sus  guerras  y  vi(%oríaSt 
y  las  quiere  leer ,  aunque  está  ciego , 
porque  son  sus  caraíleres  de  fuego; 
y  mas  siendo  el  amor  amor  divino, 
que  amor  que  no  es  de  Dios ,  es  destino  • 
¡  Qué  bien  que  conociste 
el  amor  soberano , 

Augustino  León,  Fra/  Luis  divino^ 
o  dulce  analogía  de  Augustino ! 
¡  con  qué  verdad  nos  diste 
al  Rey  Prophcta  en  verso  Castellano  t 
que  con  tanta  elegancia  traduciste! 
¡O  quanto  le  debiste, 
como  en  tus  mismas  obras  encareces , 
a  la  envidia  cruel,  por  quien  mereces 
laureles  inmortales  I 
Tu  prosa  y  verso  iguales 
conservarán  la  glorig  de  tu  nombre » 
y  los  Nofnhres  de  Christo  soberano 
te  le  darán  eterno,  porque  assombre 
la  dulce  pluma  de  tu  heroyca  mano 
^    de  tu  persecución  la  causa  injusta . 
/     Tú  fuiste  gloria  de  Augustíno  augusta  % 
\     tu  el  honor  de  la  lengua  Castellana  i 
que  deseaste  introducir  escrita, 

-N^    viendo  que  a  la  Romana  tanto  imita, 

*  que 
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que  puede  competir  con  la  Romana : 
si  en  esta  edad  vivieras 
fuerte  León  en  su  defensa  fueras  • 
Las  ya  previene  el  alto  Guadarrama 
convertido  en  intrépido  Briareo, 
o  el  Caucaso,  que  oprime  a  Prometheo 
presumiendo  el  Laurel  del  sol  la  llama  i 
precipitarse  a  tan  profundo  abismo  ^ 
gigante  de  si  mismo , 
y  con  sombra,  o  con  nieve 
a  la  alta  puente  de  Hercules  se  atreve  • 
tú  9  que  entre  peñascos,  blando  Eresma^ 
parece  que  te  agovia 
el  peso  de  la  puente  de  Segobia, 
celebra  el  claro  nombre  de  LfiOfiSMA » 
pues  corre  satisfecho , 
que  no  fue  tu  cristal  mas  que  su  pecho « 
de  Balbas  Poeta  Castellano 
tus  ecos ,  pues  lo  eres  ^ 
respondan  siempre  llano , 
que  mientras  llano  fueres  ^ 

no  te  podrás  perder  como  otros  rios 
por  rendas  tortuosas , 
ni  en  tu  cristal  padecerás  estios. 
To  ya  las  canciones  amorosas 
de  tu  pastor  Pbsquera, 
que  del  Amor  lo  era» 
te  piden  que  te  acuerdes, 
que  fue  el  honor  de  tus  riberas  verdes^ 
y  di  que  daba  Bucólicos  cantares 
aPHELiPfi  RoGBR  y  a  Palomares, 
RoGER  honor  de  Flandes ,  gloria  y  lustre  f 

Tam.  /•  K  y 
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y  Palomares  de  Sevilla  ilustre; 
entrambos  en  la  flor  de  sus  deseos 
para  lograrse  mal  dulces  Orpheos. 
Al  doélo  Colmenares,  donde  habitan^ 
como  en  sus  dulces  cárceles  inclusas  ^ 
que  al  Aurora  los  prados  solicitan» 
exqrcitos  de  letras  y  de  Musas» 
pues  sus  estudios  en  el  fruto  imitan 
partos  de  tantas  flores» 
estímele  su  patria,  y  rinda  honores, 
porque  la  copia  que  en  sus  versos  veo  f 
no  la  tuvo  jamas  el  campo  Hybleo* 
y  tú ,  ciudad  famosa , 

gloria  del  timbre  del  blasón  de  Espaiuif 

Avila  por  tus  méritos  dichosa 

en  quanto  Phebo  mica  y  Thetis  baña» 

madre  de  tantos  Hedores  y  Achiles, 

que  han  hejcho  al  mundo  las  hazaiías  viles   1 

de  Griegos  y  Romanos, 

las  plumas  y  las  armas  en  las  manos» 

con  influencia  igual,  con  igual  parte 

de  Apolo  que  de  Marte, 

al  heroyco  Verdugo  al  premio  enviai 

porque  lo  sea  de  la  envidia  flera^ 

cuya  dulce  harmonía 

imitación  de  la  celeste  esphera, 

donde  sü  dulce  lyra  considero 

sin  admitir  primero, 

ni  ^permitir  segundo , 

canto  la  gloria  de  TERESA  al  mundo « 

Pero  quien  se  levanta  revestido 

de  álamo  blanco i  y  de  Laurel  ceñido, 

pare-» 
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parece  al  claro  Henares  caudaloso : 

¡o  rio  venturoso! 

padre  de  ingenios  celebres  al  mundo  9 

que  laurear  solías 

tus   doftos  hijos  los  felices  dias 

del  siglo,  que  jamas  tendrá  segundo: 

cierto  será  que  llega 

a  la  voz  de  la  Fama  sonorosa 

aquel  ingenio  universal  profundo 

el  do£lo  Marco  Antonio  db  la  VioAp 

ilustre  en  verso  y  erudito  en  prosa  t 

cuya  pluma  quejosa 

parece  que  hoy  escribe  en  los  cuidados 

de  su  estilo  amoroso : 

JEsfoff^  bien  serán  p as  sos  contados^ 

^lai  no  los  dio  jamas  pie  doloroso  • 
En  el  Doólor  Gara  y  hallarás  luego 

oposiciones  al  Latino  y  Griego  ^ 

felidssimo  rio, 

quando  en  aplauso  de  lá  do¿bi  Clío 

le  viste  coronar  meritamente ; 

y  el  dixo  en  sus  Canciones: 

Tengo  una  honrada  frente 

de  laurel  coronada. 

Felice  edad  passáda 

que  honrabas  los  científicos  varones, 

{quándo  será  que  premies  y  repares 

la  gloria  de  tus  .hijos ,  sacro  Henares  ? 
En  la  lengua  sagrada 

mira  también  la  Musa  celebrada 

de  Alonso  Sánchez  ,  cuyo  ingenio  incluye 

entre  otras  ciencias  ta\  destreza  en  verso , 

Ka  que 
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que  deT)avid  el  harpa  substituye 
sonora  por  el  ámbito  universo : 
en  dorado  metal ,  en  marmol  terso 
frabricale  coluna  en  tu  ribera » 
que  a  los  siglos  refiera 
las  alabanzas  que  mi  amor  oculta , 
tales ,  que  siendo  amor  las  dificulta  • 
^  Mas  cómo  tu  Academia 
no  propone  al  divino  Figubroa, 
si  con  verde  Laurel  sus  hijos  premia? 
Pero  dirás ,  que  el  atributo  loa 
quanto  decir  pudiste. 
Dichoso  rio ,  que  decir  le  oíste 
con  tan  suave  acento  y  harmonía  f 
que  los  nobles  espiritus  eleva: 
Z>c  passo  en  passo  injusto  amor  me  Ucva^ 
quando  dejarme  descansar  debia. 
Ciudades  compitieron  por  Homero, 
y  por  LiñAN  ahora,  pues  le  goza 
Castilla ,  y  le  pretende  Zaragoza , 
y  el  Ebro  claro ,  a  quien  vivid  primero ; 
ingenio  raro  y  dulce,  aunque  severo, 
que  jamas  hallo  cosa  que  no  fuesse 
o  sentencia,  o  donayre, 
que  nunca  fue  desayre 
la  gravedad  mezclada  con  el  gusto  • 

pero  también  es  justo , 
que  Pedro  db  Mendoza, 
que  otros  laureles  inmortales  goza^ 
tenga  el  glorioso  nombre  que  le  dieron, 
para  que  vivan  siglos  infinitos 
6US  heroycos  escritos  | 
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e  el  Xaurel  de  aquel  siglo  merecielron : 
e  viva  en  el  templo  de  la  Fama, 
oque  muerto  en  la  puente  de  Sicilia  > 
uél  Pastor  de  Filida  &moso, 
ILVBZ  MoNTALVo,  que  la  envidia  áclaQia 
r  •  uno  de  la  Delphica  familia 
missimo  del  árbol  vidorioso: 
lyormente  cantando 
lagrimas  deshechos: 

os  a  gloria  de  mis  ojos  hechos •  .  .'  ■. 

inque  tanto  dolor  me  está  excusando 
[ué  laurel  no  le  deben 
;  Musas  Castellanas, 
le  con  letras  .  humana» 
yos  divino6  beben, 
aquel  mancebo  ilustre  y  desdichado  t 
ON  Luis  D£*  Vargas,  que  las  ondas  fieraf 
linar  Tyrrheno  tienen  sepultado? 
lorad  Nymphas ,  llorad'  en  sus  riberas  ^    • 
í  perlas  ya,  sino  corales  rojos, 
»rque  parezca  sangre  el  triste  llanto* 
Pero  donde  entretanto 
laban  vuestros  ojos? 
Ikluriendo  por  amor  no  le  ayudastes? 
^  envidia  de  su  dama  le  dejastes , 
ítño  a  Leandro  entre  las  ondas  ciego  ^ 
j>er  la  muerte ,  y  no  malar  el  fuego » 
sale  el  agua  leve,  > 

jes  a  la  uerra  aun  tierra  no  le  debe*  í.: 
r  Alonso  db  Ercilla 
n  ricas  Indias  en  su  ingenio  tiene  i 
ue  desde  Chile  viene 
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a* enriquecer  las  Musas  de  Castilla; 
pues  del  opuesto  polo 
truxo  el  oro  en  la  frente  como  Apolo  ^ 
porcjue  después  del  grave  Garcilassó     ~ 
iúe  Colon  de  las  Indias  del  Pamásso ; 
y  mas  quando  en  el  lyrico  instrumento 
cantaba  en  tiernos  años  lastimado: 
Que  ya  mis  desventuras  han  hallado 
ti  termino  que  tiene  el  sufrimiento  • 

Efeftos  de  mi  getiio  y  mi  fortuna , 
que  <ine -enseñastes  versos  en  la  cunat 
dulce  memoria  del  principio  amado 
del  ser  que  tengo,  a r quien  la  vida  debo^ 
en  este  panagyrico  flie  Haxxia ' 
ingrato  y  olvidado, 
pero  si  no  me  atrevo , 

:  no  &e  íalta  de  amor,  sino  de  fama f 
que  obligación i me  fuerza,  amor  me  inflama. 
Ms^  si^FaLfx  líE  VfioA'no  lá  tuvo, 
basta  saber,  que  en  el  Farnasso  estuvo, 
haviendo  hallado  yo  sus  borradores, 
versos  eran  a  Dios  llenos  de  amores ; 
y  aunque  en  el  tiempo  que  escribid  los  versosi 
no  efaatah  crespos  como  ahora  y  tersos ,. 
ni  las  Musas  téniah  tantos  ibrio^,      /     ^. 
mejores  me  parecen  que  los  mios . 

En  la  Jiermosa ;  ciudad ,  que  baiía  eL  Turia, 
esta  memoria  fúnebre  y  gloriosa    .    ^ 
al  O^^ian IVutiFEs  hiciera  injuria. 
¡O  ingenio  singular!  en*  paz  reposa,    •> 
a  quieij  Jas. Musas  Cómicas  debieron 
los  mejores  principioi.que  tuvieron^ 
u  Cele- 
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Celebradas  Tragedias  escribiste, 
sacro  Parnasso  a  Monserrate  hiciste  ^ 
escribiendo  en  la  guerra  aquella  suma,  .. 
Tomando  ya  la  espada  ^  ya  la  pluma  • 

Vaya  también  la  Fama, 
amante  Apolo  de  la  vetdc  rama^  5 

el  nombre  dilatárido,  > 

por  quanto  cielo  el  sol  los  polos  mide, 
de  Pedro  de  Latnez  celebrando 
la  pura  estrella ,  qge  a  la  noche  impide 
el  passo.  original,  que'maldeciá 
el  que  esperaba  tras  la  noche  él  dia^ 

En  cuyo,  tiempo  el  ínclito  Don  Diego 
DE  Mendoza  tenia 
del  Parnasso  de  amor  la  Monarquía 
con  tan  justo  y  paciSco  sossiego, 
.  que  la  misma  de  Apolo  preeminencia 
pusiera  en  contingencia : 
mas  fue ,  quanto  discreto ,  desdichado 
en  bien  hurtado  ^  como  mal  impresso, 
mas  no  fue  mucho  excesso, 
que  pues  era  Mendoza  ^  fuesse  Hurtado^ 

Don  Fernando  de  Acuíía  ilustremente 
bebió  en  la  margen  de  la  sacra  fuente, 
quando  escribió  para  mayor  trofeo 
de  la. dificultad  de  su  deseo: 
Que  el  mas   seguro  golpe  de  acertarse^ 
por  darse  con  mas  fuerza  ^  sude  errarse  • 

En  ella  doriamente  halló  a  Museo 

aquel  gentil  Boscan  ,  que  en  el  Parnasso 
trocó  la  voluntad  con  Garcilasso*  . 
pintando  el  joven ,  cuya  ardiente  llama 

pas- 
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passo  por  tantas  aguas  a  su  dama 

entre  Sirenas  y  marinos  peces » 

viéndole  muchas  reces 

mas  galán  sin  vestido , 

que  no  es  el  alma  el  exterior  sentido. 
Memoria  se  le  debe  a  CAsriLtEjo, 

aunque  hablaba  tan  mal  del  verso  largo» 

porque  le  pareció  que  era  estrangero, 

haciendo  entonces  ^  sin  tomar  consejo » 

a  Garciiasso  cargo, 

que  fue  su  dulce  tradu^or  primero » 

de  que   a  España  trahia 

contra  el  Arte  mayor  nueva  Poesia, 

como  si  Sapho  Castellana  fuera, 

pues  el  Arte  mayor  le  imita  y  sigue, 

y  ella  fue  la  primera  • 

Pero  porque  es  razón  que  el  verso  obligqti 

Fama ,  deten  el  vuelo , 

pues  gozas  en  el  ayre  tierra  y .  cielo. 
Como  reliquia,  fue  de  los  Romanos 

nuestra  lengua  y  dialei^io, 

que  ya  corre  imperfeélo, 

tomaron  los  antiguos  Castellanos 

la  medida  del  verso  a  los  Latinos  t 

como  se  vé  en  Horacio  al  grande  AugustOi 

o  en  los  sagrados  Hymnos  , 

de  quien  también  hacer  memoria  es  justo, 

pues  los  tiene  la  Iglesia  en  tanto  precio, 

de  Elpis  dulce  Poetisa, 

envíos  verso?  phenisa, 

y  muger  de  Boecio, 

que  algunas  hay  de  ingenios  tan  seraphicos, 

que 


Silva  IV.  8i 

{ue  como  las  Sybilas  son  propheticos. 
5tos  Hendecasylabos  y  Saphicos, 
Pentámetros  también  y  Acáthaledicos, 
os  del  Arte  mayor  son  imitados, 
lulces  en  el  Poeta  Juan  D£  Mena» 
^  yz  desestimados : 
issi  las  canas  nuestra  edad  condena. 
Vimque  parece  mas  Asclepiadeo 
ste  verso  mayor ,  que  medir  veo 
oezclado  con  Glyconico, 
uyo  sonido  harmónico 
iene  el  que  canta  el  Al  va  al  Pan  «divina 
lor  el  Doélor  Angélico  de  Aquino: 
romo  también  uso  los  consonantes  ' 

\n  el  Hymno  mas  celebre  del  mundo» 
|ue  nuestro  verso  corto  imita  en  todo: 
3ues  no  tenemos  antes 
>tro  exemplar  primero,  ni  segundo: 
lunque  es  admiración,  que  el  verso,  el  modo 
lo  le  imitasse  Italia »  sino  España » 
>ues  era  mas  estraña 
le  su  sacro  inventor  la  patria  nuestra. 
las  Endechas  muestra 
ct  también  imitado  del  Latino 
^1  verso  Castellano, 
:omo  se  vee  en  el  Hymno 
[si  bien  sin  los  esdruxulos  0ias  llano) 
{ue  se  canta  el  Adviento 
m  Dimetros  y  lambicos  sonoros » 
rersos  de  Ambrosio  Santo  : 
f  aunque  para  adornar  un  pensamiento 
;xm  figuras ,  colores  y  decoros 
lo  se  levantan  nuestras  coplas  tanto» 
Tam.  I.  L  que 
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que  peffe¿tós  Poemas 
se  puedan  escribir  en  ellas  solas , 
para  las  sutilezas  Españolas, 
y  altissimos  conceptos  son  supremas 
a  quantos  versos  hoy  Italia  tiene, 
pues  en  tan  poco  espacio  a  decir  viene 
lo  que  en  todo  un  Soneto , 
que  de  la  conclusión  forma  el  conceto. 
En  íin  el  verso  largo ,  que  truxeron 
Boscan  y  Garcilasso 

Que  a  Tansilo ,  a  jMitumo ,  al  culto  Tassa 
dken  que  le  debieron  ^ 
es  en  España  ya  lo  que  solía 
ser  el  Arte  mayor ,  a  quien  hicieron 
priocipe  tkl  Farnasso^ 
dándole  con  razón  la  monarquía 
de  la  heroyca  Foesia^ 
por  ser  su  exornación  inaccessible , 
a  que  no  se  levantan ,  ni  es  possible 
las  coplas  Castellanas; 
si  bien  después  de  ser  puras  y  llanas, 
son  ^e  naturaleza  tan  suave, 
que  exceden  en  dulzura  al  verso  grave, 
en  quien  con  descansado  entendimiento 
se  goza  el  pensamiento, 
y  llegan  al  oido 

juntó^  los  condonantes  y  el  sentido , 
haciendo  en  su  lección  claros  efetosy 
sin  que  $e  dificulten  los  concetos  • 
Assi  Monte  Mayor  las  escribía, 
assirQalvez  Montalvo  dulcemente , 
assi  Liñan,  y  ahora  los  modernos: 
que  C9nPtQ  .1^^  nos  es  propria  Poesía 
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como  la  mas  heroyca  y  exx?elente, 
ingenios  Españoles  hace  eternos» 
no  le  negando  la  grandeza  justa 
al  verso  largo, quando  dulce  admira ^ 
y  con  la  doda  claridad  se  ajusta , 
que  quando  de  lo  claro  se  retira 
al  limbo  de  si  mismo, 
no  está  lejos  de  dar  en  barbarismo. 
1  verso  largo  en  fin  principio  dieron 
con  Estancias  de  a  seis  los  Sicilianos , 
a  quien  después  dos  versos  añadieron 
los  Poetas  Toscanos, 
en  que  cantaron  Moros  Africanos 
7  hazañas  de  Franceses  Paladines , 
Ferrareses  y  dod:os  Florentines: 
que  la  insigne  Florencia 
es  madre  universal  de  toda  ciencia; 
y  España  esperar  puede, 
pues  en  numero  excede. 
Poemas  singulares, 

pues  dan  voces  los  campos  y  los  mares 
del  nuevo  mundo  a  los  ingenios  grandes, 
que  no  son  hechos  de  los  doce  Pares 
los  de  Españoles  en  Italia  y  Fiandes  • 
[as  ya  la  clara  Fama 
a  proseguir  sus  pretendientes  llama 
con  la  Marcial  trompeta  desde  lejos, 
Mn  perdonar  que  de  la  impuesta  culpa 
ha  sido  este  parenthesis  disculpa, 
ruadalajara  ,  donde  dan  reflcxos 
de  las  ciencias  de  Henares  tantos  soles, 
auftque  vuelve  los  mismos  tornasoles , 
que  suelen  al  del  cielo  los  espejos, 

L  3  di« 
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dice  quj&  al  cielo  sus»  ingenios  debe¿   > 
que  no  a  la  esphera^  que  .tan  cerca  vive ; 
y  para  que  lo  pruebe 
el  de  Don  Juan  Enriquez  apercibe» 
aquel  que  osó  pintar  de  Amor  la  vista : 
porque  si  ciego  no  hay  quien  le  resista  9 
{ qué  hará  con  ella.  Amóri  mas  tema  luego 
no  se .  arrepienta  de  no  verle  ciego , 
que  por  el  mismo  estilo  -  / 

su  mjsmo  ingenio  castigó  a  Perilo ; 
y  Amor ,  si  no  corrige  el  pensamiento » 
volveráse  tyrano  de  Agrigento. 
Pero  quien  supo  hallar  a  Amor  con  vista  ^ 
también   tendrá  virtud  que  le  resista  • 

Don  Jacinto  db  Torrbs,  cuyas  Rimas 
pueden  al  instrumento 
prestar  dé  Apolo  mas  sutiles  primas > 
que  aquel ,  a  cuyo,  son  estaba  atento 
el  rápido  Estrymon  parado  en  hielo, 
seguramente  puede 

pedir ,  que  el  lauro  entre  los  dos  se  quede , 
sin  que  tal  amistad  tenga  rezelo 
de  partir  el  Imperio,  si  fue  justo 
dividirle  entre  Júpiter  y  Augusto. 

De  hoy  mas,  porque  la  envidia  no  se  atreva,  > 
pues  XiMBNBz  Patón  enseña  y  prueba,     , 
que  están  en  su  Rhetorica  difusas, 
llámese  Villanueva  de  las  Musas, 
y  no  de  los  Infantes  Villanueva  • 
Las  figuras  confusas  ,      '' 

antes  de  su  eloquencia,  \     » 

con  el  sol  de  su  ingenio  y  de  su  ciencia    ; 
can  claros  xnaniHestan  sus  secretos ,  .  ; 

qíie 
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que  le  deben  colores  y  concetos 
quantas  plumas  escriben, 
y  en  la  do¿la  región  de  Apolo  viven. 
La  eloquenciá  Española, 
que  flu^uába  entre  una  y  otra  ola , 
puerto  agradezca  a  su  valiente  pluma  9 
pues  en  qualquiera  suma 
del  que  no  sabe, le  hallará  la  nave, 
y  para  saber  mas  el  que  mas  sabe . 

Tiene  por  Don  Fernando  Vallesteros 
seguro  Villanueva  el  Lauro  verde , 
(x>mó  la  voz  al  instrumentó  acuerde, 
que  no  mella  la  pluma  los  azeros« 
Esmalte  de  los  nobles  Caballeros 
es  la  virtud,  que  con. la  ciencia  enlaza 
la  gloria  y  fama  que  a  las  dos  abraza  • 

Ya  por  los  altos  montes  ,  que  mirando 
están  las  claras  aguas  de  Segura, 
que  la  ciudad  leal  de  Murcia  baña, 
y  de  Guadalatin,  que  despertando 
del  su^o ,  que  le  lleva  en  lympba  pura , 
se  espanta  de  mirarse  mar  de  España, 
la  voladora  Fama  desengaíía 
a  los  ingenios  de  niayor  decoro 
en  el  verso  y  la  historia, 
que, pretende  Cascale€i  / 

con  justa  presunción  las  hojas  de  oro>  ' 
haciendo  memorial  de  su  memoria , 
sin  los  estudios  a  su  nombre  iguales 
en  tantas-  facultades  generales ,     ^    / 
el  arte  de  escribir  versos,  que  arguye, 
que  quien  perfcdamente  constituye 
coxBo  ha  de  ser  un  celebre  Poeta , 

^  el 
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el  mismo  será  el  arte  mas  perfeta  í 

No  menos  atención  puso  mirando 
quaa  amorosamente  que  cenia 
lo  desdeñoso  del  pastor  de  Amphryso 
la  frente  de  Ferrbr,  assegurairdo 
que  coa  sus  doélos  Ly ricos  tenia 
de  las  Musas  del  monte  cierto  aviso  9 
que  darle  el  premio  quiso 
el  sacro  Apolo  algimos  años  ante$ ; 
mas  como  siempre  hay  votos  repugnantes^    ' 
quedóse  por  su  gusto 
Daphne  en  su  fuente ,  porque  no  era  justo^ 
que  si  ella  le  quería  9 
fuesse  la  competencia  de  aquel  dia 
dudosa  contingencia  y 
que  no  quiere  quien  ama  competencia. 

Mas  ya  de  Manzanares  la  ribera 
con  su  siempre  florida  primavera 
de  ingenios  íelicissimos  me  llama , 
señor  excelentissimo ,  y  la  Fama 
alia  despliega  el  pavellon  de  plumas  ^ 
y  miran  en  las  candidas  espumas 
la  sombra  de  sus  alas 
las  Nymphas  ,  que  en  estrados 
de  transparentes  salas » 
de  arenas  de  oro  y  conchas  relevados » 
texiendo  están  alfombras  de  colores 
para  el  fruto  de  fiores, 
que  trayga  presto  a  luz  Lucina  diestra 
de  Isabel  de  Barbón  señora  nuestra. 
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4  Ntes  que  viesse  en  medio  de  la  tierra 

A»  su  eterna  paz  el  mundo  ^ 

j  Marte  formidable  y  iracundo 

cerrasse  mas  humilde  que  arrogante 

el  templo  de  Jila  guerra , 

resonando  las  puertas  de  diamante^ 

j  ios  puro^  interpretes  divinos 

cantassen  dulces  hymnos 

a  la  venida  del  Cordero  santo  | 

que  al  hielo ,  y  hielo  tanto  9 

en  pobre  diversorio 

celebró  su  divino  desposorio 

con  la  naturaleza  nuestra  humana , 

havia  ya.  mil  veces 

corrido  el  sol  del  Aries  a  los  peces 

por  sendas  de  oro  en  circuios  de  grana « 

quando  el  hijo  famoso  de  Tiberio^ 

gran  R^y  de  los  Latinos; 

después  de  discurrir  Reynos  estraños, 

fundo  a  Madrid ,  primero  que  el  Imperio 

del  mundo  sujetasse  el  cuello  a  Roma 

casi  docientos  años^ 

de  Manto  el  nombre  toma 

de  Mantua ,  y  por  Viserio 

\¡$ería  ^el  Dragón ,  blasón  que  tuvo  9 

aunque  despides  que  estuvo 

j  en 
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en  duro  cautiverio 
del  Árabe  cruel  el  suelo  Hesperio 
mudó  su  nombre  en  el  que  tiene  aliora. 
£1  cielo  al  fin  para  Real  señora  í 

la  destino  desde  su  tierna  infancia» 
como  por  la  distancia 
de  sus  fértiles  llanos 
sus  carros  Carpentanos» 
para  serlo  del-  sol  que  en  ella  vive .  !  \. 

Materia  que  la  diera  a  qiiien  escribe 
hoy  sus  ingenios  claros,  .  ^» 

si  con  ostentación  y  diligencia 
no  estuviera  tratada 
de  historiadores  únicos  y  raros , 
cuya  pluma  dorada 
se  quito  de.  las  alas  de  la  eterna 
Fama ,  que  el  mundo  con  el  sol  gobierna ; 
que  la  que  de  Madrid  en  ¿1  se  mueve » 
a  Gil  González  de  Avila  se  debe, 
honor  de  la  nobleza  Castellana, 
y  a    Gerónimo  ilustre  de  Quintana  i 
a  cuyas  letras  y  virtud  iguales 
debe  la  patria  elogios  inmortales: 
como  a  aquella  Latina  , 
que  apenas  nuestra  vista  determina » 
si  ílie  muger  o  inteligencia  pura» 
do^a  con  hermosura  $ 
y  santa  en  lo  difícil  de  la  Corte  , 
¿mas  qué  no  hará  quien  tiene  a  Dios  por  Norte? 
Pero  ya  porque  el  dia 
de  las  Cortes  se  acerca, 
y  el  J^rincipa^o ,  por  quien  hoy  se  alterca  f 
h  remission  acusa  de  la  pia , 
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oíd  gloria  de  ENRIQUEZ  Y  CABRERA, 
la  que  deste  Laurel  Paraasso  espera. 
Oyendo  Manzanares 
en  su  t egida  cama  . 

de  juncos  y  ovas  sobre  verde  lania 
los  ecos  de  las  trompas  militares 
de  tanto  pretendiente, 
aparta  ios  cabellos  de  la  frente  t 
los  lefios  tf^:  espadañas ,        . 
y  el  cristal,  que  le  dieron  las  montañas, 
de  donde  toma  el  nombre,  esparce ,  y  dej% 
la  cerúlea  'madeja 
enjuta  al  daro  viento , 
de  donde  van.  saltando  ciento  a  ciento 
pececillos  dormidos,,   .  .> 

que  estaban  en  las  hebras  escondidos  ^ 
pareciendo  argentados 
escarcha  del  Aurora  por  los  prados; 
y  caminando  al  soto  i 

mas  frondoso  y  remoto,^- 
de  los  pies  escamosos  le  corrían 
dos  fuentes,  que  en  la  hierba  discurrían ^ 
dejaiido  un  largo  rastro 
desde  el  soto  a  lais  urnas  de  alabastro 
como  eminente,  aunque  pequeño  río, 
y  recostado  por  lo  mas  sombrio 
ea  una  verde  alfombra  de  mastrantos 
que  bordaban  penachos  de  amarantos» 
con  franjas  de  encarnadas  margaritas 
salpicadas  de  nieve, 

j  campanillas  de  inorado  escritas  <*.  » 

de  hermosa  visu>  aunque  de  vida  brevd» 
Tom.  I.  ^  M  que 
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en-  duro  cautiverio 
del  Árabe  cruel  el  suelo  Hesperio 
mudó  su  nombre  en  el  que  tiene  aliora. 
£1  cielo  al  fin  para  Real  seííora 
la  destino  desde  su  tierna  infancia» 
como  por  la  distancia  ':   ^ 

de  sus  fértiles  llanos 
sus  carros  Carpentanos» 
para  serlo  del.  sol  que  en  ella  vive«  ,  v 

Materia  que  la  diera  a  qiiien  escribe 
hoy  sus  ingenios  claros  9 
si  con  ostentación  y  diligencia^ 
no  estuviera  tratada 
de  historiadores  únicos  y  raros , 
cuya  pluma  dorada 
.se  quitó  de:  las  alas  de  la  eterna 
Fama ,  que  el  xnundo  con  el  sol  gobierna } 
que  la  que  de  Madrid  en  él  se  mueve  i 
a  Gil  González  db  Avila  se  debe, 
honor  de  la  nobleza  Castellana, 
y  a    Gerónimo  ilustre  de  Quintana i 
a  cuyas  letras  y  virtud  iguales 
debe  la  patria  elogios  inmortales: 
como  a  aquella  Latina  ,       *   - 
que  apenas  nuestra  vista  determina » 
si  fue  muger  o  inteligencia  pura» 
doffta  con  hermosura; 
y  santa  en  lo  dificil  de  la  Corte  , 
¿mas  qué  no  hará  quien  tiene  a  Dios  por  l^ortc? 
Pero  ya  porque  el  dia 
de  las  Cortes  se  acerca» 
y  el  JPrincipa^o ,  por  quien  hoy  se  alterca  f 
h  remission  acusa  de  la  (nia,  ;         \     ^ 

oid 
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id  gloria  de  ENRIQÜEZ  Y  CABRERA, 
a  que  deste  Laurel  Paraasso  espera, 
ecdo  Manzanares 
n  su  tegida  cama 
c  juncos  y  ovas  sobre  verde  lania 
>s  ecos  de  las  trompas  militares 
le  tanto  pretendiente, 
parta  ios  cabellos  de  la  frente  t 
M  lefios  ly.:  espadañas , 

ei  cristal,  que  le  dieron  las  montaiías, 
le  donde  toma  el  nombre ,  esparce  ,  y  deja 
I  cerúlea  madeja 
njuta  al  claro  viento, 
le  donde  van  saltando  ciento  a  ciento 
«Cecilios  dormidos,,   .  </     .; 

[ue  estaban  en  las  hebras  escondidos  ^ 
creciendo  argentados 
scarcha  del  Aurora  por  los  prados; 
^  caminando  al  soto  i 

ñas  frondoso  y  remoto,  • 
le  los  pies  escamosos  le  corrían 
los  (tientes,  que  en  la  hierba  discurrían ^ 
tejando  ua  largo  rastro 
lesde  el  soto  a  las  urnas  de  alabastro 
romo  eminente,  aunque  pequeño  río, 
f  recostado  por  lo  mas  sombrío 
aa  una  verde  alfombra  de  mastrantos 
[jue  bordaban  penachos  de  amarantos» 
con  franjas  de  encarnadas  margaritas 
salpicadas  de  nieve , 

y  campanillas  de  morado  escritas  <>  » 

de  herniosa  visu>  aunque  de  vida  brevd» 

Tom.  I.   ^  M  que 
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por  los  campos  de  Flora 
dejando  el  corcho ,  el  esquadron  de  avejas  i 
y  repetir  ú  ayre  dulces  quejas, 
assi  las  Nymphas  bellas  confiriendo 
de  la  proposición  el  grave  assunto^ 
el  coro  hermoso  junto 
estaban^ la,  respueta  previniendo. 
La  candida  Amalthea 
a  la  discreta  Chloris  provocaba, 
que  humilde  se  excusaba, 
y  a  la  «rubia  Phinea 
con  agradable  risa 
partida  entre  los  ojos  y  los  labios, 
decía ,  que  eran  de  su  ingenio  agravios , 
y  Florida  y  Leonisa 

'    a  Phylida  obligaban.  > 

Mas  quando  alegres  compitiendo  estaban, 
mando  el  Rió  que  hablasse  Laura  hermosa. 
£.lla  bañada  la  azucena  en  rosa ,  ' 

oue  aun  por  el  velo  de  cendal  se  via^i  ^ 
que  el  pecho  de  claveles  descubría,    '■■ 
dixo,  parando  el  viento,  > 

que  hurtaba  flores  a  su  dulce  haliento^ 
para  echar  en  la  mar,  de  que  se  cria 
el  ámbar,  que  ninguao  lo  sabia 
de  todos  los  Fhilosophos,  y  es  aura 
que  lleva  azares  del  clavel  de  Laura : 

Aunque  es  <  verdad  i  o  Padre  de  las  selvas , 
y  Rey  destas  arenas  cristalinas, 
sobre  cuyos  aljófares  reclinas 
el  cuerpo^  fatigado,  •     - 

y  sobre  ^ükin  descanses ,  quando  vuelvas  i 

-  :  i  del 
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del  elemento ,  donde  estas  parado 
mas  siglos  9  que  su  numero  infinito  ^ 
que  de  los  que  han  escrito , 
j  pueden  escribir , memoria  tengo, 
con  noiedo  a  referir  sus  nombres  vengo, 
assi  por  no  guardar  orden  ninguna  > 
como  porque  podría 
faltar  en  muchos  la  memoria  mia, 
o  no  tener  también  noticia  alguna  • 
Pero  porque  no  sobre  de  importuna 
lo  que  faltare  en  lo  demás ,  repara 
en  los  alumnos  de  tu  fuente  clara » 
verás  que  sin  envidia  vivir   puedes, 
pues,  con  breve  cristal  mares  excedes . 

Y  pues  en  esta  paite  no  $e  entiende 
lo  que  oración  Rhetorica  pretende, 
ni  mov^r,  ni  enseñar,  ni  4^1eytaros 
debo,  mas  referir  ingenios  raros, 
donde  la  relación  no  se  divide ; 
si  bien  la  dignidad  ornato  pide, 
y  serán  los  hyperboles  forzosos  • 
Oyd  selvas,  oyd  alamp$  bellos, 
no  peyne  el  viento ,  no  ^  vuestros  cabellos , 
tacitas  escuchad  fuentes  en  tanto 
que  a  honor  de  Apolo  doy  principio  al  canto* 

Pero  primero  que  refiera»  o  claro 
y  siempre  ilustre  Rio , 
los  insignes  ingenios,  los  Poetas, 
que  constituyan  este  phenix  raro, 
para  tu  intento  y  confirmar  el  mió, 
de  las  obras  mas  serias  y  sele¿l:as 
de  alguno  dellos  referirte  quiero 
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la  que  tengo  mas  pronta, 
mientras^  el  claro  sol  no  se  trasmonta  p 
y  previniendo  el  candido  luzero 
en  purpura  se  tiñe» 
y  con  rojo  esplendor  las  nubes  cine 
en  el  bordado  Ocaso, 
arrebolando  el  turquesado  raso  é 
Después  diré  los  nombres 
de  tan  insignes  hombres » 
como  sus  rayos  duren ,       - 
y  la  Nymphas  la  fábula  censuren^ 
no  haviendo  el  dueño  visto » 
que  por  ser  de  Calisto, 
aunque  él  la  llama  el  baño  de  Diana  ^ 
como  si  lo  estuviera  la  mañana 
de  aljófar  y  de  rosas, 
se  esconderán  las  estrelladas  .Ossas» 


•  í 
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EL   BAÑO 

DE    DIANA» 

■ 

DEspues  4que  en  el  Erydano  Fhaetonte 
hallo  mortal  sossiego, 
precipitado  del  celeste  monte 
de  su  sobervia  mas  que.  de  su  fuego | 
y  seco  todo  el  Libyco  horizonte  ^ 
negro  luto  cubrió  los  que  habitaban 
sus  desiertas  arenas , 
siendo  como  su  numero  sus  penas  9 
cuyos  caballos  por  el  ayre  andaban 
entre  Tayos  y  truenos » 
sembranda  riendas  y  escupiendo  frenos  ^ 
vueltas  al  cielo  las  fogosas  bocas » 
por  espumas  furor ,  llamas  por  crines  ^ 
huyendo  con  los  músicos  delphines 
tas*  escamosas  phócas    . 
al  centro  de  la  mar  medio  abrasadas , 
cuyo  fondo  se. iguala  con  la  altura 
de  las  sobervias  sierras  empinadas^ 
ciudades  que  fundo  la  nieve  pura. 
Júpiter  a  las  quejas 
de  la  tierra  abrasada  en  partes  rota  9 
qual  dejan  surcos  labradores  rejas, 
Tiendo  que  la  cadena  se  alborota 
de  los  quatro  elementos. 
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y  que  trocando  assientos, 
la  tierra  es  agua  toda,  el  ayre  es  fuego | 
trató  de  reducirlos  a  sossiego, 
y  proponiendo  ,  que  a  Phaetoa  cs($tiga  % 
a  su  respeto  obediencial  los  liga ; 
y  como  si  de  nuevo, 
entonces  los  criara, 
el  edificio  universal  repara; 
rogando  huitiildc  al  enbjado  Pkel»      ' 
vuelva  a  dar  luz  al  retirado  dia, 
que  la  noche  en  sus  cárceles  teaia  • 
A  lo$  rios  ordena ,     . 
que  las  Islas  de  arena  * 

y  juncos  frabricadas^ 
de  la  adustion  en  medio^  ceievadas  % 
cubriessen  dilatados,. 
y  a  las  venas  los  lazos  desatados 
por  sus  antiguas  margenes  corriesseUf 
hasta  qué  dé  uno  en  otro  aThetis  ñiessea» 
donde  a  perder  $u  antiguo  nombre  eotrasaen: 
a  la$  fuentes  mando  que  murmurass^i, 
y  obedecieron  Juego  sin  ser  justo, 
que  el  murmurar  no  es  fuerza ,  sino  gus|0  ? 
mando  a  la  tierra  que  llevasse  colmos.   ; , 
de  rubio  trigo,  y  que  los  verdes  olmos  , 
de  hiedra  revestidos 

volviessen  .a  los  pájaros  sus  nidos :  > 

mando  a  los  campos  que  brotassea  flores  g^ 
repartiendo  colores ,         . 
salieron  lyrios ,  rosas  y  azucenas  9      '  :      » 
que  de  oro  puro  guarneció  las  venas' •      r 
Volvió  la  tierra  al  fin  de  los  desmayos,  j 

de 
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de  tanto  ardor  de  fulminados  rayos : 

abrazáronse  el  fuego»  el  mar,  los  vientos ^ 

y  quedaron  en  paz  los  elementos 

de  la  sangrienta  contención  Paladía* 

j)  este  dempo  hallándose  en  Arcadia 

Júpiter,  que  la  nueva  primavera 

gozaba  de  Erymantho  en  la  ribera» 

vid  venir  una  Nympha  de  J>ianat 

que  como  resplandece  la -mañana 

en  los  campos  del  cielo, 

daba  a  las  sombras  sol,  flores  al  suelo | 

ecos  al  agua,  zephyros  al  ayre 

moviendo  con  donayre 

a  son  del  talle  el  passo  diligente, 

7  el  arco  en  la  nevada  mano  ocioso » 

ií  los  azules  de  su  rostro  hermoso 

como  mataban  hombres  dulcemente, 

matar  pudieran  fieras; 

en  medio  de  las  dQs  medias  espheras 

ima  flecha  de  plumas  coronada, 

la  flor  de  Lis  de  azero  enervoladai 

la  aljava  a  las  espaldas, 

la  caja  de  oro,  el  cuento  de  esmeraldas | 

coii  diez  flechas ,  que  juntas 

las  plunus  enredaban  en  las  puntas 

de  los  crespos  cabellos, 

por  saber  si  eran  ellas ,  o  eran  ellos 

los  que  prender  podian, 

j  siepdo  todos  flechas  competían  • 

Cubría  el  blanco  pie  ligero  y  breve, 

que  no  dejd  llamar  blanca  a  la  nieve , 

mida  azul  sjuadalia : 

Tm.  I.  N  as- 
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assi  de  amor  quejosa  iba  Acidalia 
buscando  al  joven ,  cuyo  tierno  pecho 
con  daga  de  maríU  passd  la  fiera » 
que  como  lirio  cárdeno  deshecho 
del  pie  villano  marchitó  la  espheray 
que  bañaba  las  hojas  de  zaphyros  • 
Júpiter  viendo  la  beldad  primera  t 
que  honro  las  soledades  de  Parthenioi 
remitiendo  a  los  brazos  los  suspiros» 
trocó  la  majestad  con  el  ingenio, 
y  en  la  casta  Diana  transformado 
( no  blanco  toro  ya ,  no  cisne  alado ) 
cubriéndose  del  tronco  de  un  abeto 
pensó  del  mismo  cielo  estar  secreto , 
que  aun  a  su  mismo  autor  no  escribe  nada: 
Calisto  fatígada 

del  exorcicio  y  del  calor  estivo , 
pidióle  un  corto  ramo  a  un  verde  oiiV9| 
que  al  espejo  del  agua  se  miraba » 
y  suspendió  la  aljaba , 
permitiendo  que  el  sueño 
fuesse  dichoso  de  sus  ojos  dueño » 
cuyo  calor  a  las  mexíllas  rojas 
sembró  el  coral  que  suelen  las  congojas* 

Cupido  acaso  por  la  selva  andaba 
cansado  de  cazar  armados  grillos» 
tirando  a  los  pintados  pajariUos» 
y  como  vio  la  aljaba 
con  los  penachos  blancos  y  amarillofi 
que  el  Zephyro  movia 
ave  k  imaginó  sobre  la  rama» 
que  vé  poco  el  amor  »  si  sé  desvia» 
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y  poniendo  del  plomo  que  desama 
una  flecha  a  la  cuerda  »  diesti^amente 
tiro,  y  cayip.  deshecha  » 
tantas  teniendo ,  al  golpe  de  una  flecha : 
qual  suele  suceder  al  maldiciente , 
que  CQn  el  pecho  de  veneno  lleno 

cae  fle^rhado  de  menor  veneno  • 
Jegd  el  amor  i  y  hallándose,  burlado  .        / 
tomo  las  flechas  por  mayor  thesbro^ 
y  por  una  de  plomo  tantas  de  oro « 
probando;  la  primera  en  el  cuidado  ^ 
de  íufútfiSf  huyendo  por  p\  prado     . 
al  ruido  3ónoro  •  í; 

la  Nympha  imaginando  alguna  fiera 
&CÍ1  al  miedo  ^  y  al  correr  ligera , 
previno,  el  arcp:  y  i\ie  ^buscar  ^u  aljaba; 
pero  el  amante ,  que  escondido, -estaba  ^ 
llego  fingiendo ,  qué  la  casta  Diosa 
se  alegraba  de  verla  tan  hermosa  • 
alisto»  su  señora » presumiendo 
la  mano  le  beso  ^. y  el  Dios  fingiendo 
mil  quejas  de  su  ausencia^   . 
sentáronse  los  dos  j  y  a  la  inocencia    - 
d  adultero  amante 
mventando  mas. dulce  que  elegante 
amorosos  carillos  I . 
en  risa  artificial  los  ojos  .baña; 
que  quando  tierno  engaiía» 
imita  amor  la  lengua  de  los  nin05# 
¡alisto  9  que  no  alcanza 
la  causa  del  engaño »;  '  .  ; 

atribuyo  el.  amor  a  la  pdvanzo'i      . 

N  s  pero 
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pero  en  llegando  luego  el  desengañoi 
en  los  brazos  de  Júpiter  se  mira, 
no  sé  si  agradeciendo  la  mentira  i 
que  aunque  la  resistencia 
la  castidad  esfuerza  en  la  violencia » 
como  los  brazos  nunca  son  discretos , 
mas  pueden  que  la  fuerza  los  efetos. 
Y  como  sigue  el  arrepentimiento 
a  las  execucioñes  de  los  vicios  ^ 
partióse  luego  el  robador  violento  9 
y  descortes  (de  su  desprecio  indicios) 
dio  la  espalda  a  la  Nympha»  el  pecho  al  viento. 
Triste  Calisto  (como  siempre  queda 

quien  siente  mas  la  injuria  ^  que  los  d^s) 
a  llorar  se   metió  por  la  arboleda 
n6  ya  de  un  hombre ,  mas  de  im  Dios  engaña 
Formaba  ocultos  baños 

ima  ñiente  cayéndose  de  un  risco 
entre  pardas  pizarras , 

dende  una  verde  margen  de  lentisco  9 

puesta '  á  la  sombra  de  silvestres  parras 

el  agua  despeñada  recogia « 

Aqui  Diana  un  dia 

después  de  algunos  meses , 

cansada^  dt  seguir  fieras  monteses^ 

bañarse  quiso  y  descansar  en  tanto 

que  templaba  la  fuente 

su  rubio  hermano  ardiente. 

Cubrid  pálido  espanto 

la  misera  Calisto, 

porque  no  ñiesse  visto 

el  delito,  que  tímida  encubrid » 

61 
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&  toda  Nympha  el  cuerpo  descubría : 
f  assi  le  sucedió ,  porque  la  Diosa 
las  mandó  desnudar  en  confianza, 
que  para  penetrar  la  selva  umbrosa 
apenas  lince  el  sol  licencia  alcanza  • 
ylida  entonces  sin  pedir  prestadas 
rosas  a  la  vergüenza , 
a  desprender  la  túnica  comienza , 
las  joyas  por  los  céspedes  sembradas} 
j  arrogante  de  sí,  tanta  belleza 
puso  como  la  dio  naturaleza 
a  las  manos  del  arte , 
pareciendo  la  estatua  de  Anaxartei 
como  si  ^itre  varios 
tersos^ marmoles  Parios, 
a  quien  fingieron  vida  sus  cinceles , 
la  tuviera  en  su  estudio  Fraxiteles» 
[ise,  que  se  escondía 
con  casto  sentimiento, 
las  hebras  de  oro  dilatando  al  viento  ^ 
con  el  marfil  la  nieve  desafia. 
'  Clárinda  trigueña 
a  la  sombra  se  puso  de  una  peiia , 
que  aun  para  lo  que  fue  naturaleza 
quiere  buscar  disculpas  la  belleza , 
como  si  reievasse  la  figura 
sin  los  claros  y  sombras  la  pintura* 
i^ergonzosa  Rósela 
delante  de  Clávela 
tan  cristalina  estaba, 
que  verse  las  demás  imaginaba  ^ 
assi  la  castidad  el  sacro  coro 

de 
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de  la. enemiga  del  amor  amaba; 
y  desprendiendo  del  cabello  el  oro 
vistió  como  de  rayos  celestiales 
de  la  minas  de  Tibar  los  cristales  • 

A  la  casta  Amalthea 

la  castissima  Dorida  rogaba 

se  pusiesse  delante, 

sin  cosa  que  la  luz  notasse  ikz$ 

aunque  la  verde  selva  sola  estaba; 

pero  viendo  el  semblante 

de  Diana  severo , 

las  aguas  dividió  cisne  ligero t     .fu 

y  con  manso  ruido  < 

le  sirvieron  las  aguas  de  vestido , 

haciendo  por  las  hondas  de.  sus  lazos 

candidas  alas  los  nevados  brazos  • 

Tenia  la  castissima  Diana 

en  este  tiempo  sobre  pura  nieve 

solo  el  collar  y  las  manillas  de  oro^ 

la  diferencia  humana 

le  daba  la  obediencia  que  le  debe , 

que .  era  divina ,  y  era  humano  el  coro: 

la  fuente  rica  de  tan  gran  thesoro 

las  arenas  en  perlas  convertia » 

las  guijas  en  zaphyros, 

y  CaÜsto  con  Íntimos  suspiros 

la  indignación  de  la  deidad  temía  ^ 

exhalando  con  lagrimas  el  pecho : 

porque  quien  no  le  tiene  satisfecho  | 

siempre  la  cara  esconde: 

llamándola  responde » 

que  está  mirando  atenta 
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si  algún  Satyro  viene: 
tales  disculp^as  la  vergüenza  tiene . 
Diana  mal  contenta 
de  aquella  novedad ,  que  aunque  era  Diosa  9 
no  todo  lo  sabia , 

y  h^y  hombres  que  lo  quieren  saber  todo 
con  ciencia  fabulosa 
que  la  ignorancia  cria  $ 
perdiendo  la  opinión  por  bajo  modo, 
alabándose  necios 

de  aquello  que  no  saben  ^  ni  es  possible , 
pues  siendo  lo  que  dicen  ímpossible, 
ellos  mismos  escriben  sus  desprecios : 

2ue  es  la  ignorancia  suma 
ngir  la  agena^y  ser  la  propria  pluma « 

Finalmente  Diana 
mando  que  Flora  9  Cloris  y  Silvana 
por  fuerza  le  quitassen  hasta  el  velo.. 
Nunca  con  tanta  pena  y  desconsuelo 
reo  se  desnudo  para  el  suplicio 
del  grave  perpetrado  maleficio  9 
como  Calisto  en  la  presencia  casta  9 
donde  por  pena  la  vergüenza  basta. 

Apenas  descubrid  la  triste  Nympha » 
que  procuraba  entre  la  blanda  lympha 
de  la  fuente  encogerse  y  encubrirse , 
ya  que  no  era  possible  desasirse 
aquel  túmulo  vivo, 
deposito  del  hombre  nueve  meses » 
sepulcro  entonces  de  alabastro  puro , 
quando  el  casto  rigor  juzgo  lascivo 
d  pecho  f  que  afrentaron  descorteses 

in- 
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incasto^  infame,  indigno,  injusto «  impuro. 
Diana  entonces ,  por  tener  seguro 

del  mal  exemplo  el  coro ,  el  rostro  ayrado 
.con  mil  execraciones, 

sin  escuchar  disculpas  ni  razones  , 

que  en  esto  aun  no  es  dichoso  un  desdichado  | 

la  aparto  de  su  casta  compaiíia ; 

(si  alguna  la  envidio,  rigor  fingia) 

que  ha/  quien  la  tenga  en  los  ágenos  males  | 

quando  parecen  al  deleyte  iguales» 

como  si  la  violencia  fuera  vicio . 

¡  O  quantas ,  que  cubrid  falso  anifício  ^ 

mostraran  frágil  la  belleza  humaiu» 

si  vinieran  al  baño  de  Dianal 

Mas  como  a  errar  sujeta 

puede  estar  engatíada 

la  necia  y  la  discreta, 

tuviera  de  si  misnu  acompañada» 

siempre  la  casta  Diosa 

quietas  las  aguas ,  y  la  fuente  ociosa  • 
Calisto  huyendo  por  incierta  via, 

la  dura  tierra  en  lagrimas  bañaba , 

y  el  cielo  con  lamentos  obligaba » 

cuyo  culpado  autor  no  se  dolía  • 

¡Hai  'misera!  decía, 

vagando  por  incultas  soledades; 

si  falta  la  piedad  en  las  deidas » 

I  que  espera  la  inocencia  i 

Y  como  lo  mas  fiíerte 

quebranta  la  paciencia, 

al  pie  de  un  árbol  espero  la  muerte  • 

Condolida  Lucina, 

quafl^ 
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Liando  el  tremendo  punto  se  avecina  9 
1  que  el  parto  comienza  por  dolores, 
idicio ,  que  en  vivir  los  hay  mayores , 
ivorecid  su  soledad  sacando 
a  niño  a  luz  ,  que  la  pago  llorando  • 
>nces  Juno  del  celeste  imperio 
aró  del  adulterio 
.  fruto  miserable, 

del  monstro  admirable. 
Lie  cien  ojos  perdió  con  una  nochei 
uso  al  dorado  coche 
>s  pintados  pavones 
cm  riendas  de  oro  ,  y  luego 
ual  breve  linea  de  exhalante  fuego, 
oreando  las  diaphanas  regiones, 
ajó  a  la  selva  ayrada, 
iendo  funestamente  acompañada 
el  niño  entre  los  brazos  defendido, 
I  Nympha  Pellicer  de  su  marido: 
|ue  assi  con  propriedad  llama  el  Latino 
o  que  llama  Combleza  el  Castellano, 
laviendo.  sido  Júpiter  tyrano 
le  su  inocencia  con  poder  divino, 
marcial  Español  ,  en  paz  reposes! 
Que  dixeras  ,  si  un  hombre  te  contara) 
pe  descendía  de  los  altos  Dioses, 
r  de  tan  gran  mentirá  se  alabara? 
Qué  Epigrama  gozáramos  ahora  ^ 
Mas  passe  en  tanto  ,  que  Calisto  llora 
la  inhumana  ciuddad  ,  que  no  adivina, 
le  Juno  ,  que  matarla  determina; 
pues  sin  mover  su  pecho  el  derno  lloro 

2am  L  O  del 
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del  bello  infante  y  de  la  madre  triste^ 
asida  del  cabello »  que  resiste, 
siembra  en  la  tierra  las  guedejas  de  oro^ 
Tanto  pierden  los  zelos  el  decoro 
a  las  mismas  deydades  de  los  cielos^ 
que  aun  son  infiernos  en  los  cielos  zelos* 

Con  lagrimas  pedia 
piedad  Calixto  a  Juno, 
quando  el  ruego  importuno, 
que  vencerla  porfia, 
correspondió  mas  fiera  tyrania: 
pues  para  que  a  ninguno 
ser  pudiesse  agradable, 
y  viviesse  en  estado  miserable , 
en  ossa  la  convierte, 
mayor  crueldad  ,  que  si  la  diera  muerte. 

Huye  la  Nympha  por  el  bosque,  y  deja 
con  lamentable  queja 
el  niño ,  que  se  espanta  de  la  boca, 
quanto  con  ansias  ultimas  le  toca; 
y  quando  se  la  imprime, 
el  alma  dentro  de  las  pieles  gime, 
que  al  toro  de  Perilo  se  parece: 
el  infante  se  encoge  y  estremece, 
y  forma  injusta  queja 
de  quien  le  dio  la  vida ,  que  le  deja* 
Viendo  los  miembros  yerto4 
de  espessas  cerdas  rígidas  cubiertos, 
de  cuyas  pieles  vienen 
los  animales  ,  que  hoy  su  nombre  tienen: ' 
¡  o  fábula  ,  o  moral  philosophia , 
tanta  fue  de  los  ossos  la  osadía, 

avasr 
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auflque  por  Lycaon ,  según  escriben, 
siempre  con  miedo  de  los  lobos  viven; 
no  por  la  boca  a  su  temor  escura , 
mas  por  Isl  aguda  vista, 
que  no  hay  tiniebla ,  que  su  luz  resista  i 
ni  piel  de  oveja  de  su  voz  segura  t 
s  ovejas  piadosas 
riendo  el  niño  en  la  hierba, 
[assi  namraleza  en  prodigiosas 
fortunas  lo  mas  timido  reserva) 
criáronle  con  bárbaro  sustento 
ie*  algunos  animales : 
tal  fue  su  entendimiento, 
que  siempre  son  a  su  principio  iguales; 
pues  no  todos  aquellos  ,  que  nacieron 
de  la  injuria  lasciva  de  sus  madres  ^ 
f  con  inciertos  padres 
vanagloria  tuvieron 
íntre  las  pieles  y  los  paños  viles, 
naestro  hallaron  el  Chirpn  de  Achiles: 
;ran  ventura  de  un  hombre  en  proprio  suelp , 
lacer  a  gusto  y  bendición  del  cielo. 
Thelepho  le  culpa 
^idio  la  dureza, 

pe  no  admite  la  cierva  por  disculpa: 
lílio  de  Polyphemo  la  aspereza, 
.  quien  crió  una  loba  Siciliana: 
1  bello  Paris ,  destrucción  Troyana, 
ma  ossa  feroz  como  Calisto: 
lidie  una  cabra  a  Egystho 
1  primero  sustento, 
le  donde  es  argumento , 

0%  pei> 
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( f>erdone  Roma  ,  si  otro  exemplo  tiene) 
que  quien  de  fieras  viene, 
es  máxima  infalible  y  verdadera, 
que  ha  de  tener  alguna  cosa  fiera: 
y  mas  si  del  honor  ,  que  solicita , 
piensa  tener  el  que  a  los  otros  quita; 
y  assi  quando  sus  obras  mas  se  alaben, 
a  ossa ,  a  cabra  ,  a  loba,  a  derva  saben. 

Quince  veces  el  sol  corrido  havia 
la  eclíptica  dorada, 
y  la  fiera  montaña  ,  en  que  vivia^ 
con  el  arco  y  la  espada, 
valiente  cazador ,  temido  y  visto , 
de  tres  lustros  el  hijo  de  Calisto, 
quando  en  la  caza  de  silvestres  fieras 
halló  del  Erymantho  en  las  riberas 
su  propria  madre  en  ossa  convertida. 
Ella  de  impulso  natural  movida    • 
paróse  ,  y  el  mancebo , 
como  ú  fuera  en  el  Phyton  de  Hiebo 
quiso  quitarla  a  quien  le  dio  la  vida , 
aunque  a  la  execucion  del  inhumano 
caso  el  alma  tembló  ,  justo  rezelo, 
y  entre  el  golpe  y  la  mano 
las  venas  ocupó  frígido  hielo  • 

Júpiter  ya  piadoso 

bajó  del  cielo  ,  y  su  presencia  opuso 

al  golpe  riguroso, 

que  ya  formaba  el  animo  confuso:  ' 

y  alzándolos  al  cielo  luminoso, 

por  estrellas  los  puso 

cerca  del  polo  Boreal  ^  que  forman » 

'I  '  del 
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de  la  Ossa  menor  poco  cUstantes, 
pl  plaustro  9  a  cuyas  ruedas  son  diamantes » 
donde  vive  seguro « 

aunque  tan  cerca  del  dragón,  Aréluro. 
AUi  se  ven  ahora  iluminados 
del  sol  occidental ,  o  imaginados » 
como  los  figuró  la  Astrologia» 
de  Júpiter  indigna  valentia, 
que  a  tantos  puso  en  el  celeste  velo . 
Mas  era  Dios  gentil ,  fingióse  cielo, 
poniendo  en  él  figuras  ,  que  en  la  tierra 
fiíercn  personas  viles, 

que  influyen  hoy  violencias,  sangre  y  guerra, 
traycion  y  hurtos  sutiles. 
¡O  que  hermosos  delirios 
ladrar  los  canes  Syrios! 
Colocar  a  Mercurio  fíie  insolencia» 
porque  su  padre  Argemifao  vendia 
cu  una  caja  al  cuello  mercería, 
j  ahora  se  hace  el  Dios  de  la  elocuencia: 
graciosa  phiiautia, 
que  salga  de  improviso 
Thersites  con  guedejas  de  Narcisso. 
qui  Laura  llegaba, 
quando ,  porque  bajaba 
la  noche  temerosa, 
y  se  mostró  la  rutilante  Ossa 
vestida  de  diamantes, 
se  fueron  por  las  sombras  circunstantes, 
para  volver  ,  quando  la  blanca  Aurora 
pmtasse  alfombras  en  el  prado  a  Flora: 
aunque  alabar  ingenios  superiores 
produce  versos ,  que  parecea  flores  • 

LAU- 
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YA  la  clara  mañana 
recamaba  de  telas  de  colores 

el  cielo ,  el  ayre ,  el  mar ,  y  de  oro  /  grata 

sembraba  por  la  tierra  varias  flores: 

Phiiomena  cantaba  los  amores 

del  Thracio  Rey  Tliereo, 

Tragedia  de  su  bárbaro  deseo » 

quando  el  rio  y  las  Nymphas  ^  prerenidos 

a  Laura  los  oídos, 

escuchaban  los  ínclitos  Varones  ^ 

que  el  pi;emio  pretendia, 

y  ella  sin  prevenir  sus  atenciones  ^ 

de  los  labios  la  purpura  movía. 
Sí  pena  Prometbeo  en  alto  risco, 

porque  intrépido  hurtó  del  sol  la  llama» 

^qué  debe  quien  a  Homero  nombre  y  fanUí 

o  claro  Don  FuAKasco, 

Principe  pb  Esquilachb  y  del  Famaste^ 

nuevo  en  ^España  Tasso» 

ilustrissimo  Borja, 

para  quien  laureles  de  oro  forja» 

que  los  verdes  admiten  desengaños 

de  qucéios  pueden  marclutar  los  años? 
\  Qué  temes  ,  si  con  -él  al  premio  aspiras , 

Manzaiures  dichoso? 

Que  fíiera  injusta  ofensa  estar  dudoso , 

si  el  grave  honor,  que  ha  dado  a  España,  miras  % 
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jr  a  la  quejosa  Castellana  lengua  ^ 
que  tantos  ponen  en  afrenta  y  mengua» 
pensando  que  la  adornan » 
pues  a  lo  antiguo  bárbaro  la  toman» 
^*Mira  que  bien  acuerda 
la  Ijra ,  quando  dice  lastimado » 
poniendo  al  arco  tan  divina  Cerda 
de  aquella  Cathalina, 
que  la  lloro  mortal ,  siendo  divina » 
y  el  lazo  de  oro  de  dolor  bañado: 
Si  lagrimas  de  amor ,  si  dulces  quejas  i 

Y  81  la  envidia  satisfecha  dejas  ^ 
mira  que  dulce  y  grave 
el  Marques  db  Al£Kqu£r  honrarte  puede  ^ 
quando  tierno  y  suave 
a  sí  mismo  se  excede. . 
diciendo  a  quien  tan  alto  loor  merece: 
Alabeos  el  callar  y  que  no  enmudece^ 
Y  assimismo  en  su  alabanza  ofrezco^ 
pues  callando  le  alabo  >  y  no  enmudezco, 
que  quando  en  su  alabanza  hablar  quisiera» 
mas  mudo  ,  que  callado  pareciera ; 

Cubra  ciprés  funesto 
sobre  marmoles  Faros 
las  reliquias  heroycas  ^  la  memoria 
del  Mendoza  ilustrtssimo ,  qhe  ha  puesto 
sobre  el  monte  del  sol  sus  Montes  claros  > 
para  perpetua  vida  de  su  gloria: 
a  la  fúnebre  historia 
del  transito  fatal  y  con  triste  canta 
lloren  las  Musas  ^  siempre  que  secuente^ 
y  versos  de  varoa  tan  excelente  ^ 

que 
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que  con  su  nombré  las  honraba  tanto  ^ 

escríbanse  con  oro  en  bronce  eterno. 

Vos  ,  destierro  florido  del  hibierno | 

hermosa  Primavera, 

no  vistáis  de  colores 

de  aquel  pcado  las  flores, 

a  donde  lé  busco  la  muerte  fiera  • 

Siente  su  ausencia  Manzanares ,  siente 

por  quanto  ,  dilatando  tu  corriente , 

pisas  dulce  y  sonoro 

con  plantas  de  cristal  arenas  de  oro. 
Desde  el  gigante  ,  o  rígido  peiíasco, 

verde  mozo  en  Abril ,  cano  en  Diciembreí 

lagrimas  tristes  ,  Manzanares ,  siembre 

tu  corriente  fecunda, 

y  el  marmol  blanco ,  donde  yace ,  inunda 

el  célebre  Velasco,' 

hijo  del  Condestable  de  Castilla, 

Marque  de  Auñon ,  que  tanto  honro  tu  orilla 

con  su  lyra  famosa, 

,tan  doéla  y  amorosa, 

que  los  versos  que  hoy  viven  de  su  mano» 

en  idioma  Latino  o  Castellano, 

muestran  su  erudición  y  su  prudencia» 

y  que  el  arte  es  el  alma  desta  ciencia. 
Tenga  lugar  el  Capitán  Aldana 

entre  tantos  cientifícos  Señores, 

que  bien  merece  aqui  tales  honores 

tal  pluma  y  tal  espada  Castellana. 

¡O  nunca  a  la  Africana 

xi^argcn  del  Mutaceno, 

mas  que  de  cuerpos  de  desdichas  lleno  i 

el 
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el  Lusitano  Sebastian  passára! 
Que  entre  la  sangre  noble ,  ilustre  y  clara , 
que  alli  quedó  vertida, 
ftie  la  primera  que  murió  su  vida. 
£n  viendo  su  consejo  despreciado, 
(que  el  Rey  no  quiso  de  tan  gran  soldado) 
muriendo  satisfizo  su  conceto, 
faltando  de  sus  versos  el  efeto, 
quando  dixo  ;  Guardaos  ,  que  ya  tira 
Jove  EspaHol  el  rayo  de  su  ira. 
Mo  mira  también ,  qué  diestramente 
puso  los  labios  en  la  sacra  fuente 
Tharsis  ,  quando  pintó  la  bella  Europa » 
j  a  Júpiter  por  alma  de  aquel  Toro, 
barco  de  amor  ^  que  la  llevaba  en  popa 
con  tierno  llanto  del  Fhenicio  coro, 
que  arrojaba  las  flores  a  la  espuma, 
^ues  qué  laurel  pretenderá  la  pluma 
del  Duque  excelentissimo  de  Lerma, 
que  en  la  parte  mas  frígida  y  mas  yerma 
de  tu  principio  no  los  ponga  iguales 
a  los  de  Apolo  Delphico  inmortales, 
ñas  libres  del  olvido  entre  sus  hielos, 
que  en  fieocia  Tegira  y  Cynthio  en  Délos  ^ 
el  claro  •  entendimiento 
del  Marques  generoso  de  Alcahizes 
el  tuyo  advierte  y  mira 
^  tanto  sol  atento, 
tus  verdes  selvas  llamarás  f^lices^ 
donde  «u  dulce  lyra, 
jra  con  los  graves  números  admira, 
^a  con.  ia.  suavidad.^  suspende  y  calma»        > 
Tomo  L  11  quan^ 
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quaiito  por  los  oídos  goza  el  alma» 
sUi  otras  gentilezas  ,  que  ninguna 
huviera  menester  a  la  fortuna. 

^Pues  qué  no  te  assegura 

la  erudición  ,  la  gracia  y  la  dulzura 

del  Conde  db  Coruíia  »  en  quien  hallaras 

letras  ocultas  y  virtudes  claras? 

que  los  rios  iamosos 

van  mas  callados ,  quanto  mas  copiosos  • 

Pero  si  en  cifra  quieres  el  Parnasso^ 
porque  su  mas  difícil  cumbre  allanes» 
al  héroe  mira  ,  al  estudioso  Eraso  : 
mira  al  Conde  de  Humanes» 
verás  qué  consonancia 
hacen  la  erudición  y  la  elegancia» 
y  qué  correspondencia 
tienen  la  gentileza  y  la  prudencia: 
estima  tus  riberas  finalmente , 
primera  cuna  de  su  noble  Oriente» 
que  las  patrias  no  son  mas  celebradas» 
de  quanto  ai  mundo  dan  plumas  o  espadas 

No  pudieras  hallar  para  el  intento» 
que  del  Laurel  propuesto  te  desvela» 
Apolo  como  el  Conde. de  Siruela 
de  mas  alto  valor  y  entendimiento « 
Con  este  sacre  penetrando  el  viento 
vuela  por  tus  riberas 
la  garza  de  la  fama  ,  que  si  acaso 
lleva  el  Laurel  »  qiie  esperas, 
a  las  doradas  cumbres  del  Parnasso» 
ninguno  le  traerá  naas  velozmente 
desde  el  cetco  del  sol  basu.  tu  frente: 


Silva    VI.  115 

y  para  que  gozarte  mas  contento 
puedas  de  un  celestial  entendimiento , 
que  en  las  letras  humanas  y  divinas 
corre  a  todas  las  ciencias  las  cortinas, 
libreria  de  Apolo, 
que  pueden  en  é\  solo 
estudiarlas  seguros  quantos  nacen 
de  que  todas  las  dudas  satisfacen. 
ira  en  Madera  imágenes  hermosas, 
las  celestiales  Diosas, 

m 

las  leyes  y  las  Musas  soberanas, 
porque  divinas  ya  las  mas  humanas 
en  sujeto  tan  raro  y  milagroso, 
Madera  ilustre  es  Angelin  precioso, 
que  si  del  Parayso  al  Gange  viene, 
tendrás  el  nombre  y  el  valor  ,  que  tiene . 
i  pues  ilustre  ,  aunque  pequeño  rio, 
padre  de  Sabios  ,  Principes  y  Santos, 
que  por  Islas  de  juncos  y  mastrantos 
rorres  a  tu  alvedrio; 
ú ,  que*  en  la  primavera  y  el  estio 
bumilde  entre  violetas  y  halelies 
X)r  labios  de  coral  cristales  ries, 
nira  al  Doctor  Solorzano  ,  que  el  Tormes 
lloroso  por  pizarras  desconformes, 
I  la  lengua  del  agua ,  en  las  sonoras 
>ndas  murmuradoras 
lama  ,  para  que  tu  con  menos  ondas 
I  sus  quejas  respondas, 
:omo  si  .tú  le  hurtaras, 
aadendo  en  tus  riberas  ^ 

jz  por  su  nombre  claras. 
1  Pa  o 
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¡O  si  del  otro  polo  le  truxeras^ 
de  quien  tan  altamente  escribe ,  y  mira» 
que  entre  severas  leyes 
de  los  sacros  Consejos  de  los  Re/es 
ai  verde  lauro  aspira, 
quando  a  la  cuna  de  Fbelipe  dice: 
Para  que  tanto  hkn  Es f ana  espere^ 
que  nace  al  mundo  y  quando  Christo  mucrtx 
pronostico  felice 
de  quien  tan  alto  vaticinio  infiere. 

Pero  apressura  mas  la  nieve  pura, 
que  baja  en  tí  del  alto  Guadarrama, 
canos  cabellos  de  la  inmensa  altura, 
con  que  las  nubes  como  Olympo  excede, 
y  en  tantas  venas  de  cristal  derrama, 
y  de  un  castillo  a  las  almenas  llama » 
que  defenderte  puede, 
para  que  el  lauro  de  la  frente  quede 
de  Don  Jua.v  vel  Castillo  vinculado 
por  mayorazgo  tuyo  al  Principado 
de  la  inmortal  corona  ,  que  deseas: 
y  quando  los  volúmenes  posseas 
de  tantas  leyes  ,  goza  el  Municipio, 
que  te  dio  la  humildad  de  tu  principio. 

Pintaron  los  antiguos  a  la  Fama 

con  alas  de  marfil ,  lengua  de  bronce : 

porque  como  derrama 

a  las  espheras  de  los  cielos  once 

sus  eternos  acentos, 

después  de  persuadir  ios  elementos  ^ 

no  pudiesse  cansarse, 

u  en  el  hablar ,  ni  en  el  volar  parane^ 

Estt 
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Esta  tener  quisiera, 
porque  alabar  pudiera 
dos  Ínclitos  Varones, 

dos  Prados  ,  dos  hermanos ,  dos  Catones: 
a  cuya  integridad  genio  y  doólrina 
rendir  laureles  pueden: 
ni  gloria  antigua  ceden 
lengua  Griega  y  Latina, 
que  Don  Lorenzo  y  Don  Alonso  exceden 
sus  plumas  celebradas 
de  las  canas  del  tiempo  respetadas. 
Tú  pues  hasta  las  playas  Españolas 
crece  tus  ondas  a  sobervias  olas, 
levanta  tus  cristales 
a  los  del  Tibre  iguales, 
entumece  tus  candidas  arenas 
de  granos  de  oro  y  de  esmeraldas  llenas, 
por  estos  dos  ingenios  singulares, 
j  diles ,  Manzanares, 
a  Griegos  y  Latinos, 
que  rengan  peregrinos 
a  rendir  a  su  templo 
con  tan  raros  escritos  por  exemplo 
leyes  ,  versos  ,  anales  ,  oraciones , 
Baldos  ,  Tácitos ,  Livios ,  Cicerones  ^ 
que  en  sus  prados  contemplo 
fenilidad  de  ricos  atributos, 
Sores  de  honor  ,  y  de  virtudes  frutos  • 
>N  Lorenzo  Vander  también  pudiera 
pedir  este  Laurel  por  la  memoria, 
que  ha  dado  a  Espaita  con  tan'  doóla  historfat 
7  Ja  que  darle  espera:    . 
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la  Casa  de  Austria  ,  aquel  glorioso  nido 
de  las  Águilas  negras  ^  que  en  España 
se  volvieron  Leones , 
de  tanta  erudición  enriquecido 
con  una  y  otra  hazaña 
celebra  en  tan  heroycas  ocasiones» 
que  ellos  le  deberán  eternamente 
la  copia  de  su  espíritu  elocuente; 
y  m  el  ha  verte  dado  tantas  glorias » 
quantas  lineas  componen  sus  historias: 
y  estima,  los  retratos 
de  los  sagrados  hijos  de  tu  orilla» 
que  Apolo  passará  sin  los  ingratos» 
y  el  coro  de  las  Musas  sin  capilla: 
que  cantar  en  secreto, 
arguye  menos  ciencia  ,  que  defeto . 

Llego  la  Muerte  en  un  funesto  coche » 
que  el  túmulo  de  Fhebo  parecía, 
a  una  venta  una  noche, 
donde  el  Amor  al  espirar  el  dia 
llegado  alegre  havia: 
durmieron  juntos  ,  ¡qué  iníelice  suerte 
dormir  Amor  y  despertar  la  Muerte! 
Al  fin  quando  a  la  candida  mañana 
despertaba  la  fresca  tramontana, 
perdidas  las  sospechas,  > 

trocaron  los  efectos  y  las  flechas 
sin  acertar  ninguna  • 
La  Muerte  por  matar  enamoraba, 
y  por  enamorar  Amor  mataba ;  ^ 

«L)?^^tre.mo2os;. hermosos,  ¡qué  fortuna! 
por  este  descoacieno   v,  ^  \,\    * 

fue 
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tie^DoK  Fernando  db  la  Serna  muerto, 
]ue  si  Yiviera ,  ^qué  laurel  pidieras, 
]ue  con  su  ingenio  celestial  perdieras  i 
oN  Gabriel  de  Moncada  ,  a  quién  no  admira , 
[an  digno  del  Consejo  de  los  Reyes , 
li  descansando  el  arco  de  las  leyes, 
templa  las  cuerdas  a  la  dulce  lyra? 
{Qué  Musa  no  suspira 
enamorada  del  hablar  suave? 
Rhetorico ,  galán  ,  discreto^  g^^ve, 
lo  mismo  que  de  Ciño , 
aquel  universal  Jurisconsulto, 
pues  haverle  excedido  dificulto, 
se  dirá  deste  ingenio  peregrino, 
que  la  Jurisprudencia 
a  las  Musas  junto  tanta  elocuencia  • 
ios  de  España  ,  encaneced  de  pena 
las  ondas  cristalinas, 
cabellos  de  las  aguas  bulliciosas; 
ni  vu^ras  Nymphas  coronéis  de  rosas, 
mientras  el  Tibre  a  vuestra  blanda  arena 
usurpa  las  estampas  peregrinas 
del  Español  Don  Diego 
DB  Satabbdra  ,  vuestro  alumno  amado; 
ni  halléis  en  vuestras  margenes  sossiego, 
ni  lleve  el  valle  flor ,  ni  hierba  el  prado : 
no  quede  álamo  en  blanco  ,  en  cuy  o.  tronco 
no  escriban  los  pastores  Sayabedra 
a  pesar  de  los  circuios  de  hiedra: 
con  estrepito  ronco 

suba  el  Tajo  a  mirar  desde  las  ruedas, 
pornscalas  de  plata  siempre  ledas, 

s¡- 
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5Í  viene  aquel  ingenio ,  en  quien  estrlvaí 
que  de  su  patria  la  memoria  viva* 

Musas  Latinas ,  que  principio  distes 

\  a  nuestras  Españolas, 
Francesas  y  Toscanas, 
pues  siempre  honradas  íuistes 
como  phenices  solas» 
perdonen  las  Pindaricas  Thebanas^ 
del  do£Hssímo  Antonio  db  Láredoi 
solicitas  venid  a  su  alabanza, 
que  la  nuestra  a  sus  méritos  no  alcanza « 

Vereys  como  del  tiempo  Virgiliano 
han  quedado,  vestigios : 
veréis  en  un  gallardo  cortesano 
grandes  estudios  para  ser  prodigios: 
que  quando  reducir  querays  a  nueve 
los  ingenios  famosos  ^ 
ser  uno  se  le  debe 

por  ciencias  y  por  versos  numerosos; 
que  ya  para  que  tenga  el  que  merece^ 
vuestro  laurel  hasta  su  frente  crece: 
y  es  mucho  que  tan  alto  subir  pueda  t 
/         si  no  es  que  Apolo  ramos  le  conceda:   . 
que  ;solo  puede  el  sol  ser  su  corona^ 
porque  está  sobre  el  monte  de  Helicona* 
Hay  en  el  cielo  un  signo, 
autor  de  la  florida  primavera , 
donde  con  seis  estrellas  reverbera» 
Carnero ,  ¡cuyo  ¡lustre  vellocino 
dio  la  invención  de  la  primera  nave 
de  aquéllos  Argonautas, 
que  para  el  oro  ao  hiy defensas  cautas:. 
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j  enl  tus  riberas  candido  y  suave 
en  cisne  convertido ,  dulce  y  grave  p 
Don  Antonio  Carnero 
es  el  signo  primero» 
en  quien  también  Apolo  reverbera 
al  producir  la  infante  primavera :  /      . 

y  como  con  su  haliento 
por  su  calor ,  y  el  húmedo  elemento 
en  los  campos  vestidos  de  colores 
los  Zephyros  espiran  tiernas  flores ; 
assi  de  dulces  versos  revestido 
es  de  tus  campos  Zephyro  florido. 
as  mira  como  Daphnes  fugitiva 
firma  la  estampa  breve , 
y  el  tronco  de  alma  priva, 
que  piensa  que  la  sigue ,  y  no  se  mueve 
Juan  de  Quiuonbs  mas  gallardo  Apolo^ 
porque  /a  su  ingenio  solo 
los  brazos  de  las  ramas  apercibe, 
que  en  los  laureles  de  su  frente  vive 
mejor  que  en  el  Parnasso, 
porque  este  quiere  y  los  demás  acaso  • 
jui  llegaba  Laura  con  aplauso 
del  Senado  amoroso, 
quando  un  corro  de  Satyros  zeloso , 
Gorilo,  Julio,  Persio,  Armindo  y  Lauso 
passaron  ^on  estruendo  bullicioso , 
tañepdo  flautas  y  zampoiías  rudas 
de  calías  mal  formadas  que  juntaron, 
por, quien  las  selvas,  que  callaban  mudas^ 
las  lenguas  de  las  hojas  informaron: 
j^  bastaba  ser  a^lo  de  Poesía^ 
u\Tom.  I.  Q  pa- 
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para  que  de  la  envidia  y  la  ignorancia 
procecíiesse  tan  vil  descortesía, 
de  la  virtud  precisa  repugnancia , 
que  no  puede  sufrir  la  fama  y  gloria 
alabanza  y  memoria 
de  los  claros  ingenios  singulares. 
Enojóse  el  anciano  Manzanares, 
y  severo  mando  que  los  prendiessen; 
y  como  los  truxessen 
no  hallo  con  ofrecerle  tanta  copia 
mayor  castigo  que  su  envidia  propia  ♦ 

Mas  la  divina  Floris  admirada 
de  que  sufriesse  el  Rio 
tan  loco  desvario, 
assi  le  dixo  en  purpura  bañada » 
deseando  estudiosa, 
y  del  honor  Poético  zelosa , 
que  fuesse  Apolo  para  cada  Fauno 
una  flecha  del  monte  Acrocerauno, 

No  dejes  sin  castigo  , 
pues  has  sido  testigo 
de  tanto  atrevimiento  en  tu  presencia  f 
estos  Satyros  feos , 
preciados  de  sobervios  Semideos, 
sin  virtud,  sin  valor,  sin  luz,  sin  ciencia i 
que  siempre  nos  persiguen , 
y  por  las  selvas  atrevidos  siguen , 
tanto  que  si  áe  algunas  claras  fuentes, 
quando  de  ti  salimos , 
no  fuessen  nuestro  asylo  sus  corrientes , 
o  con  espessas  hojas  y  racimos 

estas  hiedras  que  x:nlazan ^ 

i  .-'  .  ^  .■.••••'  la 
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los  altos  olmos  que  trepando  abrazan ; 
j  laureles  seriamos  ceñidas 
le  ramas  dl^sdíñosas , 
>  enere:  sus  fieras  manos  rigurosas 
débiles  cañas,   desaibriendp  a  Midas 
ks  encubiertas  menguas : 
]ue  el  suelo  mas  leal  produc^e  lengua    • 
ñia  Palas  en  el  cíelo  un  día 
jna  sonora  flauta, 
pero  la  Diosa  ipcauta 
itenta  a  su  dulzura  y  melodia 
10  reparaba^ en  la  fealdad  que  hacia, 
n>mo  muchos  que    cantan, 
|ue  porque  no  se  miran  ,  no  se  espantan  • 
boca  descompuesta , 
con  que  los  convidados  a  la  fiesta 
a  risa  provocaba: 

porque  el  rostro,  que  a  Bóreas  imitaba  1    . 
Y  los  ojos  bacian 
las  diferencias  mismas ,  que  surtian 
de  los  inquietos  dedos ,  a  quien  dieron 
principio  los  martillos,  que  pusieron 
a  Jubal  en  aiidado ;  . 
li  dellos  el  Diatónico  íue  bailado, 
y  fue  Tubalcain  a  quien  se  debe  • 
Ck>rrida  Palas  de  pensar  que  mueve 
la  risa  de  los  Dioses,  baja  aprisa, 
jr  en  el  cristal  de  un  rio, 
que  no  reconoció  feudo  al  Estio, 
vio  la  materia  de  la  justa  risa 
por  lo  mas  sossegado  de  las  olas, 
sonro jando  la  fuerza  las  mejillas 

Q  1  del 
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del  color  que  del  trigo  en  las  orillas 
nacen  las  amapolas, 
grosero  afeyte  al  rostro  de  la  tierra  9 
a  quien  tan  presto  el  sol  las  hojas  cierrai 
y  con  aquel  disgusto  arroja  ayrada 
la  dulce  flauta ,  que  después  hallada 
de  un  Satyro,  que  Música  sabia, 
sobervio  al  mismo  Apolo  d  esafía , 
qual  vemos  con  la  lyra  de  Felicio 
al  ignorante  Satyro  Salicio» 
Salicio  rudo  y  feo 
de  Gothíco  preciado  Semideo, 
que  dice  que  concibe 
los  dulces  partos  que  Felicio  escribe: 
pensando  como  algunos  ,  que  en  la  espada 
de  lindo  corte  y  guarnición  dorada 
está  la  valentia, 

siendo  del  brazo  que  la  rige  y  guia, 
Apolo  ,  aunque  era  Dios  ,  y  Marsyas  hombre, 
que  aqueste  fue  su  nombre , 
aceptó  por  vengarse  el  desafio, 
siendo  palestra  el  limite  de  un  rio, 
que  en  dos  se  dividia , 
y  una  graciosa  Isla  permitía 
por  vestirse  de  verde  a  la  ribera , 
lisonja  de  la  hermosa  Primavera, 
que  dentro  de  él  jurisdicción  tenia  • 
Aqui  ya  no  las  aves  ni  los  peces , 
sino  los  Dioses  Músicos  jueces 
previnieron  el  gusto  y  los  oídos, 
y- alegres  y  vestidos 

de  licas  telas  de  la  China  y  Persia  > 

senta- 
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sentáronse  a  escuchar  la  controversia  ^ 

igual  Ja  confianza  yek  destreza » 

a  donde  eláftó  íú^  naturaleza. 

£1  Satyro  tocó  la  flaOta,  hacienda 

que  el  sonoroso  estruendo 

de  rios  y  de  fuentes  se  parasse , 

y  el  Zepliyro  solicito  llevasse  , 

ya  partido^  ya  junto ^  . 

de  la  varia  infusión  del  soplo  al  punto  ^ 

los  ecos  por  la  selva  al  monte  opuesto : 

Pfaebo  a  taiíer  dispuesto 

mezclando  diestramente  > 

la  Música  Enharmonica  y  Chromaticay 

mostró  con  la  theórica  en  la  pratica 

aquel  alma  eminente, 

pues  Qú  el  arte  la  verdad  consiste. 

Pero  como  la  envidia 

escucha  siembre  triste, 

y  de  la  agena  gloria  se  fastidia » 

el  Satyro  de  Pliebo  murmuraba  > 

y  arrogante  mostraba  , 

que  la  justicia  estaba  de  su  parte , 

que  pocas  veces  reconoce  al  arte 

la  sobervia  ignorartda  de  la  ciencia ; 

Phebo  la  competencia 

desigual  proseguía  9 

la  selva  respondía» 

el  eco  dilataba  -I 

las  quejas  que  formaba 

con  los  dedos  sonoros  9 

y  los  soplos  suaves 

repetidos  a  cdros 

de 
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de  las  pintadas  aves , 
las  fúcares  ,que  corrían» 
hurtar  las  coasonancias  presumías  t 
y  por  o(^vas  eatoaar  ma)^res> 
saltaban  las  arenas  a  las  flores: 
los  arboles  ^menos 
de  oyentes  dvilcc$  llenos  i. 
que   al  theatro  assistiaij ,  ^ 

y  9  las  plantas  motian 
como  en  el  tiempo  que  cantaba  Orphco, 
que  el  aplauso  es  principio  de  trofeo » 
y  las  copas  altivas  » 
almas  Vegetativas 

de  sus  antiguos  troncos  arrugados» 
bajaban  a  los  prados 
para  mezclar  las . hojas  con  las  flores, 
lo  verde  y  las  colores,  . 

y  coronar  al  viótorioso  Phebp. 
Y  como  ej  loco  Satyro  de  nuevo 
tañer  quisiesse»  fuele  respondido , 
que  estaba  ya  vencido» 
y  sin  ser,  escuchado  , 
Phebo  fue  laureado  • 
Daphne  apacible  en  rama^t 
no  en  selvas   Nympha » m  en  palacios  dafflai 
que  siempre  es  la  vejez  nías  amorosa t 
le  coronó  la  frente  vi¿):oriosa« 
Era  concierto  desta  competencia » 
que  del  vencido  el  vencedor  hiciesse 
lo  que  su  gusto  fuesse: 
¡rigurosa  sentencia! 
porque  si  solo  el  Satyro  tenia 

la 


Silva  VI.  $27 

ia  casa  de  pellejos  que  vivía , 
de  quien  Godo  señor  se  intitulaba  f 
Y  Apok)  celestial  «e  la-quiíaWy    ^       -   v 
^que  le  impdrtara^.Caxelor  su  ^dre^^     '". 
ni  Tobarina  su  salvaje  madre 
para  que  no  muríesse? 
y  assi ,  porque  ninguno  se  atreviesse 
hombre  mortal v coa  afrroganídá  ^atia    ■' '  * 
a  poner  a  la  ciencia^ soberana 
de  las  altas  deidades  celestiales^ 
siendo  tan  desiguales , 
en  tales  desafíos-,      -i     t 
le  mando- desoHiarvá^do  a  uq  tronco f 
por  mas  que  conoció  sus  desvarios , 
mortal  de  quejas  y  de  fuegos  ronco « 
Lloráronle  las  Nymphas  de  los  ríos  f 
a  quien  para  sus  coros  ayudaba  9        - 
quando  vieron  qué  ya  sin  piel  estaba  y'  '   - 
que  nunca  falta  quien  al  muerto^ilábe^ 
y  interprete  a  virtud  faltas  que  sabe : ' 
que  los  ahorrecidos  y  enojosos ». 
quando  «fueron  dichosos  9 
vienen  a  ser  amados '^        ' 
quando  son  desdichados ;    • 
ito  decia  Floris ,  pero  en  vano , 
que  dejando  los  Satyros  el  llano, 
con  descómpiiesta  risa>  haciendo  señas  ^ 
freparon "por  los  arboles  y  peñas, 
como  suelt  eñ  el  África  arenosa 
por  la  palma  frondosa  ^ 
porque  el  desnudo  bárbaro  se  assómbre, 
el  animal  que  mtfs  imita  al  hombre . 

L  AU- 
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SILVA  VII. 
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C  Aliaron  to4toiCon  apUiuo  ateato  » 
vencido  ei allK>roto      •  /  >  .    -: 
que  los  fíero9 .  iseoiicapros  hacUn  ; 
volvió  otra  vez  a  suspenderse  el  vi  ente , 
y  callando  las  aves  en  el  $fAo 
se  p^rACPa lai^  aguas"  g^^f^^úvki    .     . 
las  aln^as  que  vivían      ,  ■..  ,.    • 

en  la^  hermosas  flores, 
encendieron  mas  vivas  sus  colores , 
7  al  fin  dÍ3pue5ta  a  proseguir  el  canto 
Laui;^  geotU.»,  ochando  al  hombro  el  maato 
sobr^.-éli crespo  cabello  dividido 
en  mil  .abillos  de  oro , 
mirando  bl^damente  el  dulce  <^ro» 
abrid  las  hojas  del,  clavel  partido  • 
Quando  vuelvo  los  ojos- 

a  tus  famosos  hiJQS;»  Mamianares»    . 

a  quien  tantos  despojos 

deben  el  Tormes  y  el  sagrado  Henares  t 

tan  al<i9t  vengo  ^,,ver  pii  confianza» 

que  aun  miro  verde  el  sol  c<>n  mi  .^perao^* 

porque  si  ingenios  de.  t;üs  hiJQs.  ijuTA^r  •>. 

y  no  solo  al  Laurel  de  Apoip  aspiras » 

aunque  te  da  cuidado  >ysemimie9{o^ 

por  ser  honor  ^a  xpi?viwí^  «Jbpri^  ,:...,  h 
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que  nunca  mas  atento 
di  laurigero  Apolo , 
todo  pyramidaí  a  nuestro  polo^ 
sus  esmeraldas  dora: 

mira  al  Do¿):or  Francisco  Sánchez  i  mira 
como  en  la  sacra  lyra 
del  Rey  Propheta  canta 
versos  divinos  en  la  cumbre  santa 
del  celestial  Parnasso : 
pues  dando  el  primer  passo 
por  su  dulce  Thalia 

subió  a  la  esphera  de  la  acción  supremas 
y  a  la  vista  del  sol  las  alas  quema  ^ 
en  aiyo  medio  dia  ' 

arden  los  Seraphines. 

Conad  Nymphas  ,  cortad  castos  jazmines,^ 
la  Arzobispal  guirnalda  coronando 
il  gran  pastor  de  Taranto  ,  adorando 
a  sandalia  cruzada, 

jue  honro  la  patria  y  que  dejó  esmaltada 
le  tantas  bellas  ñores: 
o  nunca  sus  colores 

;ero  tíeinpo  mudes! 

¡uántas  fueron  sus  letras  y  virtudes  f       •  ' 
íiie  Don  Gabriel  Gómez  de  Sanabria 
quet,  cuya  sonora  lyra  oíste 
Q  el  prologo  tierno  de  sus  años, 
qiiel  9  cuya  nobleza  honró  a  Cantabria, 
unque  la  cierta  en  la  virtud  consiste, 
que  importa ,  <]ue  por  mares  tan  estraños 
hora  viva  Senador  de  Lima^ 
ara  que  tu  le  olvides. 
Tamo  I.  R  y 
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y  el  deje  de  ser  tuyo  ,  si  le .  pides 
favor  en  esta  empresa, 
que  ser  tu  hijo  estima» 
y  las  Musas  professa 
con  tal  cuy  dado  y  tan  atenta  mano, 
que  habla  por  el  Marcial  en  Caistellaiio^ 
Y  si  por  Español  poco  parece , 
quien  lo  dice  se  engaña: 
grande  alabanza  Don  Gabribl  merece, 
porque  Marcial ,  si  fácil  se  imagina , 
ha  mucho  tiempo  que  salid  de  España, 
y  su  lengua  olvidó  por  la  Latina, 
y  es  volvérsela  a  dar  acción  divina  • 

Pues  para  mas  honor  tuyo  «  obligado 
del  mucho  que  te  han,  dado, 
ofrece  la  la  elocuencia  eternos  hymnos 
del  dodp  GfiRioK  de  tres  divinos 
insignes  oradores, 

del  cielo  estrellas  ,  de  la  tierra  ñores: 
triangulo .  y .  firmeza  soberana 
de  la  nave  Catholica  Romana: 
celestes  philomenas, 
honra  de  tus  riberas  siempre  amenas 
de  pyramides  altos  y  colunas, 
que^^  las  oposiciones  importunas  : 
del  engañado  error  pongan  el  hombro:      . 
con  que  sabias^  que  nombro  .    . 

al  Padre  Hei^rera  ,  Vülez  y  Moi^rorA^  ; 
en  quien^  parece  que  la  piedra  appy^ 
fundamental  del  edificio  eterno: 
¡  qué  consonancia !  qué  divino  temo  I 
Herrera  el  gran  Cyrilo,, 
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BLBZ  Bernardo  en  dulce  y  claro  estilo, 
MoKTOYA  sagrado  Cpronista, 
le  al  sol  de  su  gran  padre  alzó  la  vista, 
i  loar  a  Márquez  dignamente 
is  obras  mismas  son  la  voz  mas  clara : 
oraies  su  eterna  ausencia 
ora  (ron  tufbia  frente, 
a  su  piedra  inmortal  las  ondas  para 
a  feudo  de  respeto  y  reverencia : 
ue  varones  tan  ciaros 

o  los  reiteran  siglos  v  o  ^on  raros .  »- 

)  7a  de  mi  amor  las  justas  quejas. 
Fama ,  si  tú  las  alabanzas  dejas 
or  infinita  suma, 

ue  no  querrás  ¿arlas  de  otra  pluma) 
Padre  Horteksio  Félix  me  proponen? 
w  laureles  perdonen       • 
e  Grecia  y  Roma  en  ocasión  tan  justa , 
JC  el  cerco  de  oro  de  su  frente  augusta 
zgQ  a  pequeño  premio:,  y  le  consagro 
tos  versos  por  único  milagro,  ^ 

>rque  como,  el  lo  es  ,  también  lo  fuera , 
amor»  y  no  la  pluma  ,  los  hiciera. 
Dios  no  hiciera  flores  ,  primavera 
ñiera  tu  ingenio  celestial  florido;  •  » 

7  si  frutos  no  huviéra  producida,  ; 

tu  ingenio  frutos  celestiales  diera. 
el  sol  de  nuestro  polo  se  escondiera, 
tu  ingenio  sol  de'  España  huviera  sido 
7  donde  Dios  no  friera  conocido , . 
por  tu  ingenio  sutil  se  conociera, 
ingenio  del  Ángel  reservado , 

R  2  ,,  por- 
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99porc)ue  al  Ángel  bastó  que  le  imitaras, 
59  en  lo  mortal  ninguno  te  ha  igualado: 
19  Que  si  en  ideas  puramente  claras 
99  Dios  te  mostrara  quantos  ha  criado , 
99  solo  el  ingenio  »  que  te  dio  9  tomaras. 
Mas  mira  en  tiernos  años, 

admiración  de  proprios  y  de  estraiíosi 
aquel  Avila  9  o  águila  9  que  vuela 
en  la  mejor  del  mundo  compañia 
con  tal  doélrina  »  con  tal  alta  esci^la 
a  los  celajes  ,  donde  nace  el  dia, 
que  con  nombre  de  Juan  ,  que  le  provoca, 
ser  Avila  ,  ser  águila  le  toca  • 
Y  darle  para  siempre  se  te  acuerde 
verde  laurel  al  Padre  Villaverds, 
en  cuya  boca  9  como  ambrosia  pura  9 
angeles  fabricaron  la  dulzura 
en  vez  de  las  abejas  ,  pues  vinieron ,  ~ 
y  la  ambrosia  de  Ambrosio  le  infundieron- 
Pero  permite  en  diferente  altura, 
que  un  apostrophe  sea 
par^thesis  dichoso  de  tu  idea. 
Pues  canta  Apolo  en  estos  dulces  hymnos 
oradores  divinos 

del  Evangelio  universal  de  Chrrsto, 
aunque  vivas  el  polo  de  Calisto: 
aqui  permite  que  tu  V02  retrate, 
dulce  sagrado  vate, 
doélissimo  Fernando  de  AvendaSo, 
ave  del  cielo  y  del  infierno  daño^ 
pues  de  las  Indias  sacas 
el  ángel  fiero ,  que  los  habla  en  Guacas, 

ín- 
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insigne  en  la  palabra  y  en  la  vida, 
tanto  que  puede  darte , 
Evangélico  Marte, 
nombre  de  Idolicida, 
luz  en  el  monte  Antarétíco  encendida, 
Fhilosopbo  y  Theologo  tan  raro, 
que  constituye  en^.  tí  la  Iglesia  un  j>haro, 
que  alumbre  en  el  Peni ,  segundo  Apolo; 
y  no  te  admire  ver ,  que  a  nuestro  polo 
llegue  tu  hombre  ,  que  el  opuesto  aclama, 
pues  el  Doctor  León  sirve  de  fama, 
que  tus  hechos  publica, 
y  de  tan  gran  predicador  predica 
lo  que  dixeras  tu  ,  si  del  hablaras, 
letras  insignes  y  virtudes  raras. 

1^0  fue  contra  Rhetoricos  precetos 
aqui  sagrado  rio 

la  intervención  del  pensamiento  mió, 
que  varones  tan  graves  y  períetos 
en  el  divino  fundo, 
que  resuene  su  voz  por  todo  el  mundo, 

^  Quién  tuviera  ,  Niseno, 

justa  de  mi  temor  desconfianza, 

tu  ingenio  celestial  para  alabarte  i 

Pero  es  corto  mi  seno 

para  el  golfo  del  mar  de  tu  alabanza, 

y  reducir  lo  inmenso  a  breve  pane: 

leene  y  escucharte 

es  oír  a  tu  padre  el  gran  Basilio: 

¡o  si  me  dier^  ,  para  ser  Virgilio,  ' 

tu  pluma  y  lengua  de  oroí  '    / 

Tus  esaitos  adorp, 

tu 
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tu  virtud^  re  verendo: 

donde  es  fuerza  el  callar  »  hable  el  silencio. 
Vestido  al  cielo  de  virtudes  santas  ^ 

que  nunca  fueron  sus  estrellas  tantas  ^ 

aunque  descalzo  al  suelo  ^ 

Fray  Pedro  db  lps  Reyes  i 

Apolo  de  sayal»  Musas  del  cWo, 

que  con  humildes  leyes 

y  amorosos  preceptos 

dulces  escribes  al  amor  conceptos: 

amado  Padre  mió. 

corona  ilustre  de  tu  patrio  rio 

el  celebre  Jarama: 

amor  fue  tu  laurel ,  gloria  tu  fanu, 

y  tu  sandalia  nube  9 

que  en  pedazos  de  cielo  al  sol  te  sube,!    ^ 

y  con  tanto  decoro , 

que  con  reliquias  de  la  tela  de  oro 

de  tu  sayal,  mas  rico  que  su  esphera» 

le  puedes  remendar  »  si  se  rompiera . 

¡O  qué  bien  que  escribias  , 

aquéllos  tiernos  penitentes  dias 

en  tu  sagrado  canto: 

Loco  debo  de  ser  ,  pues  no  soy  santol 
Con  mil  laureles  en  la  sacra  frente 

por  estilo  tan  puro  y  elocuente, 

con  que  tus  Rimas  y  tu  patria  honraste  1 

dulce  Camargo  a  Nicolás  cantaste, 

después  de  haver  cantado  en  verso  triste 

la  sagrada  Elcgia, 

muerte  de  Dios  y  llanto  de  Maria^ 

que  de  tu  nombre  fuiste 

dul- 
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luldssima  ironía. 
lURA  insigne  ^  bien  irá  seguro 
X)n  mas  alegre  ,  aunque  difícil  passo^ 
il  monte  santo  ,  al  celestial  Parnasso, 
pie  tiene  de  oro  y  de  diamante  el  muro: 
Qué  casto  ,  dulce .,  sonoroso  y  puro 
)fiNiTp  transformado  en  Carmelita 
a  vida  de  Teresa  resucita? 
qué  bien  pone  a  la  lyra  el  arco  santo 
n  el  sagrado  canto  I 

qué  bien  las  cuerdas  9  quando  dixo  ,  toca^ 
ontca  el  fiero  enemigo:  , 
iqui  veréis  lo  que  fodeis  conmigo  ^ 
Iq  que  fuede  Dios  en  vuestra  bocal 
que  tu  fama  del  laurel  presuma  9 
|ue  merecer  por  tus  alumnos  sueles^ 
[olveranse  los  céspedes  laureles , 
u  arena  en  oro^  y  en  cristal  tu  espuma. 
Maximiliano  con  su  pluma ^ 
luevo  Galeno  y  Garcilasso  nuevo, 
rn  la  palestra  compitiere  a  Fhebo» 
>ara  que  estéis  conformes 
n  darle  el  premio  y  que  íe  ha  dado  Tormes, 
elegir  un  galán  entendimiento. 
>ropusieran  las  Musas  «  donde  aspira 
ALpolor.  universal  conocimiento, 
lue  a  Don  Juan  db  Valdes  le  dio  su  lyra, 
;1  mismo,  confessara , 
í  por  dicha  envidioso  no  repara  9 
ai  que  atento  al  estudio  de  las  leyes 
le  ocupan  los  Consejos  de  los  Reyes : 
^  como  son  las  Musas 

da- 
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damas  ^  no  quieren  admitir  escusas, 
sí  no  que  siempre  su  galán  assista: 
tanto  esdman  la  vista 
de  ingenios  de  tan  altas  calidades^ 
que  tienen  zelos  de  otras  facultades. 
Marcelo  Díaz  la  feliz  fortuna 

de  Endymion  dejo  a  la  fama  escrita  j^ 
con  que  tantos  laureles  solicita  9 
que  si  por  el  pastor  la  blanca  luna 
puso  los  pies  de  plata  tez  alguna 
en  el  Latmo  ^  pudiera 
por  Marcelo  mejor  dejar  su  esphera; 
pues  no  la  contemplo  la  Astrologia 
con  tanta  mjthologica  harmonía  9 
porque  fuesse  Marcelo 
mar  de  elocuencia  y  de  planetas  cíelo. 
Si  quando  a  Fray  Gabriel  Tellez  merecesi 
estás  9  o  Manzanares  ,  temeroso , 
ingrato  me  pareces 
al  cielo  de  tu  fama  cuidadoso , 
pues  te  ^  ha  dado  tan  do¿ko  j  como  oculto^ 
un  Terencío  Español  y  un  Tirso  oculto  «^ 
$í  no  tienes  laurel ,  de  álamo  blanco 
honra  las  do¿las  sienes , 
ilustre  rio,  del  Maestro  Franco, 
pues  que  por  él  a  tanta  gloria  vienes; 
pero  si  no  le  tienes  9 
presto  delios  verás  tu  campo  lleno» 
si  el  nuevo  Nazianzeno 
concuerda  con  sus  letras  peregrinas 
al  harpa  de  David  Musas  divinas « 
O  feliz  Manzanares» 

sí 
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si  quieres  exceder  los  pretendientes 
del  Tajo  ,  el  Betis  ,  el  Genil  y  Henares ,    ' 
conduce  de  sus  pulpitos  y  altares 
aquellos  dos  hermanos  eminentes, 
^ue  merecieran  marmoles  Romanos,         :. 
3CX>N  p£i>&(>  PEj-A  Ho2í  y  el  Maestro  Furnies, 
lioz  para  el  trigo  de  los  cielos  hecha » 
ele  tanta  erudición  fértil  cosecha : 
fuentes^ pieria  tloí  maresi  soberanos, 
como  Qjx  la- sau^e ,  en  el  ingehio  hermanos; 
y  s^ng|ít!9>i^;  antiquissima  nobleza, 
a  no  ser  la  virtud  mayor  riqueza : 
mas  mira  fuentes  ,  hozes  laureadas  y 
y  verás  abrazadas ,      ,   ; 
si  su : humildad  par^  0I  laurel  impetras» 
como  jufificia  y  paz  virtud  y  letras. 
Oj^  la  dulqe  voz  ,  que  en  tiernos  años 
es  de  la  corte  njusica  y  Sirena  ,l  .  1 

el  Doftor  Montí^lVan  ,  de  cuya  vctxd.  .      ■ 
ya  corre  un  mar  de  ci^cia  a  los.^$tíañ93i>i 
7a  pintando'  de  amor  los  desengaños 
en  doéla  prosii  y  en  sonoro  verso  31, 
ya  en  estilpi^diverso,,   .- ^.  :  j  .   !;  v  .  j 

de  syr  «ígrad&r'.  profossioja  dett)ro.,. .      .  ;^       T 
patricios  ,dignpf  :d^;,díaflWRl^.sy:rpi;ro,  •/     .'i 
relox  despertador  del' sueño  incautQi  ;  , 
ya  con  las  Mhs^?  d?  X^ren?!^^  y  Plauto, .  •> 
de  su  estudio  parentlie?ifti^H^Q§^/.V-!  b:.ív,0 
excmplos  dulces  y  seijt^iíipfaít.graycft.  r L  -,[ 
Ya  del  Doólor  Fkanciscp^¡9í^.  ^QvihtanA 
te  propone  la  p^Ji^r  yí^a^fíoáa  '    ^ 

el  dulce  verso -;)5:ipfOM> -r:cr.  i..  í:  Vp  V^i 
. Jíwia  /•     '  S  pe- 
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pero  mas  en  la  ciencia  soberana 
la  sacra  Theologia: 
que  como  suele  ser  de  la  mañana  9 
en  cuyos  tiernos  brazos  nace  el  diai 
el  lucero  preludio, 
assi  la  luz  de  su  incessable  estudio 
resplandece  en  las  dudas 
de  escuros  argumentos, 
y  la  noche  se  va  con  plantad  mudas 
desatada  en  las  alas  de  los  vientos. 
Y  porque  no  lo  estén  tus  pensazmentosy 

de   JoSEPH    DE   ViLLbNA 

yo  te  asseguro  ,  venturoso  rio, 
por  dulce  philomena, 
todo  el  laurel ,  que  de  su  ingenio  fio: 
ninguno  en  tu  ribera  o  tu  montaña 
de  mas  virtud  las  letras  acompaña. 

Pues  mira  al  Doctor  Porta, 
para  cuya  científica  Thalia 
toda  alabatiza  es  corta: 
con  ^1  a  pretender  el  lauro  envía, 
verás  como  su  frente  en  Helicona 
de  verdes  esmeraldas  se  corona. 

Don  Sebastian  Francisco  db  Medrako'i 
ilustre  en  nacimkMo  y  en  ingenio, 
con  diferente  genio  ' 

devoto  deja  el  escribir  profimo. 
Ornad  Musas  divinas 
las  dos  sienes  sagradas 
de  cedro  y  clavelíinas 
del  oloroso  Líbano  cortadas,:   '  ;'' 

que  quien  ai  monte  del  amor  penetfai  . 
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tales  coronas  a  su  frente  impetra  • 

queden^  laureadas  9 

I^iLiPB  DBL  Gatillo  »  justamente 

las  dignas  sienes  de  tan  do¿la  frente» 

porque  se  rendirán  Virgilio  y  Enío 

a  tanta  erudición  »  a  tanto  ingenio . 

a.  roja  insignia  del  Patrón  de  España 

adorna  dos  Herreras  9 

florida  emulación  de  tus  riberas , 

dignos  entrambos  de  tan  alta  hazaña: 

lí  a  Don  Rodrigo  tienes, 

a  ser  mas  propriamente  Mantua  vienes ; 

pues  tendrás  a  Virgilio  tan  perfeto, 

que  tq  podrás  llamar  Mincio  o  Sebeto: 

J  Si  tienes  también  a  Don  Antonio  , 

«ras  el  Tibre  ,  y  él  tu  dulce  Ausonio  • 

I  dofto  Don  Francisco  de  Quevedo 

Uama  por  luz  de  tu  ribera  hermosa 

Lipsio  de  España  en  prosa» 

J  Jtnrenal  en  verso, 

con  quloQ  Igs  Musas  no  tuvieran  miedo 

de  quanto  ingenio  ilustra  el  universo , 

ni  en  competencia  a  Pindaro  y  Petronio, 

como  dan  sus  escritos  testimonio: 

ttpiritu  agudissimo  y  suave» 

duloe  en  las  burlas »  y  en  las  veras  grave : 

Principe  de  los  Lyricos  »  que  él  solo 

pudiera  serlo »  si  faltara  Apolo . 

i  O  Musas !  dadme  versos  ,  dadme  flores , 

9^  a  falta  d$  conceptos  y  colores 

^fflar  su  ingenio,  y  no  alabarle  ,  supe, 

7  nazcan  mundos  ,  que  su  fama  ocupe  • 

•:;  S2  Pe- 
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Pero  si  vuelves  los  dichosos  ojos 

a  la  escuela  de  Apolo ,  pr^endiendb 

ricos  laureles,  de  tii  honor  despojos,  . 

mira  en  prosa  y  en  verso  describiendo 

su  mismo  ingenio  Don  Tuomas  TAMAro^ 

que  solo  su  discurso  sabe  el  rajo  ^ 

porque  es  incomprehensible  a  nuestra  vista. 

Con  el  la  gloria  del  laurel  conquista  i 

y  a  Toledo  le  di »  que  te  perdone » 

aunque  de  sus  estudios  se  corone  ^ 

pues  dieron  tus  riberas 

a  SU'  cuna  floridas  primaveras : 

que  en  este  fértil  suelo 

ñie  su  dichoso  horóscopo  ^  y  la  parte  ^«'     ' 

que  le  cupo  del  cielo: 

de  suerte  que  del  arte 

reconoce  la  patria  ,  que  le  ááyo 

lo  mismo  que  a  la  historia 

le  deberá  de  Espaiía  la  memoria,^^  .i 

que  al  tiempo  mas  voraz  la  pluma  atreveí  ' 

haciendo  las  mas  largas  de  su  pluma 

quien  alabar  sus  méritos  presuma. 

Y  si  tienes  deseo 

de  ver  un  grande  y  virtuoso  empleo  f 

que  puede  enriquecerte, 

en  :DoN  Francisco  de  AomiAR  advierte     ' 

tan  varia  erudición  ,  tan  grave  estudio: 

porque  dando  libelo  de  repudio 

a  quantas  ocasiones 

divierten  a  los  Ínclitos  varones, 

en  su,  rico  Museo^ 

hermoso  lab/rintho  del  deseo  ^ 
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sobre  Ids  libros  yace, 

desde  que  elpheni^c  sol  muriendo  nacCi 

pintando  con  solicito  cuydado 

la  historia  del  Pyramide  sagrado. 

JUAN. Antonio  de  Herrbra  ■    "    ■ 

apenas  de  tres  lusfrois  se  adornaba  ^ 
quando  las  cuerdas  ly ricas  templaba  ' 

con  majestad  Latina ,  que  pudiera 
ser  de  Virgilio ;  pero  ya  depuesto 
aquel  estilo  ,  a  que  nació  dis  puesto  ^ 
te  deja  con  mil  leyes  por  escusas ,  ^ 

a  tí  sin  premio ,  y  sin  laurel  las  Musas  • 
rl  mismo  nombre  honor, Don  Juan  d£  EspaKa^ 
con  vivo  ingenio  y  con  pulidas  letras 
la  dorada  región  del  sol  penetras, 
donde  en  vez  de  laurel  diamantes  baiía^ 
a  tanto  Atleta  ,  celestial  campaña, 
porque  si  cierra  Espaiía ,  no  se  debe 
ni  al  noníbre ,  ni  al  yhXát  termino  breve»    ; 

Carece  que  la  Nympha  suspendía    •  : 

la  clara  voz  en  el  marfil  nevado  ;  • 

de  la  garganta  hermosa , 

y  rey terar  queria  .  . :       .-J 

-     algún  ingenio  ilustre,  que  olvidado  '\í^ 

le  baño  d^  cbrrida(  el  rastro  en  rosa;    .      '  í 
y  prosiguió  diciendo  :  £1  verso  y  prosa 
del  Doctor  'Milian  ,  sin  competencia     « 
tendrán  en  su  favor  justa  sentencia;     .        li 
y  mas  si  cour  ^us^  ley es>lá'^ defiende : 
que  si  el  laurdlrsu  irudicioñ'^pretende^ 
y  humanas  letras  son  esmalte  en  oro^         ^' 
; quien  le  puede  igualara  quién  tan  soiaora^^ 

dut 


44^..  Laui^il  db  Apoío, 

dulce  ,  blando  ,  científico  y  prudente  * 
llegó  1q$  labios  a  la  sacra  ñien(e^ 
Pues  andan  entre  sí  con  él  zelos(tf 
las  Musas .  Castellanas  y  Latinas» 
con  ser  hermanas  y  igualmente  hermosas. 
O  Apolo  f  ^de  las  dos  a  cjuál  te  inclÍQa9Í 
Parece ,  que  responden  en  el  monte » 
cuyo  cristal  formó  Belerophonte, 
las  Sirenas  del  ggua  fugitiva  t 
Mil  aííos  MaiAN  ,  mil  años  vivat 

La  exterior  gentileza» 
la  fuerza  y  valentía» 
las  letras  y  la  espada» 
la  singular  destreza» 
la  música  harmonía» 
en  tantos  instrumentos  celebrada» 
que  tuvo  el  mundo  atento» 
igualó  con  el  claro  entendimiento 
y  el  arte  de  escribir  Don  Félix  Abias» 
y  también  igualó  fortunas  varias: 
que  no  se  dan  en  vano 
celestes  dones  al  ingenio  humano. 

Quando  a  prueba  reciba 
Apolo  soberano 

la  dulce  condición »  dafa  y  festiva  > 
ingenio  sutilissimo  y  urbano  ' 

de  Don  Alonso  Pusmarin  »  y  lea 
la  gala  con  que  pule  y  hermosea 
su  verso  doélamente  Castellano» 
admirando  las  Musas  ^j  sin  ambages  1. 
de  forasteros,  trages » 

con  tú  copia  tie  altisiimos  coacetos , 

4"j  ajus- 


Silva   VII.  143 

ajustando^  la  pluma  a  los  sujetos  9 
verá  y  que  na  llegó  jamás  ninguna 
a  dar  mayor  envidia  a  la  fortuna. 
DoK  Antonio  de  Huerta  ,  sacro  ApolOf 
pues  fueron  tus  pensiles 
las  floras '  de  sus  ly ricos  sutiles  ^ 
aspire  al  premio  solo 
con  arte  y  gracia  infusa: 
aqui  y  pues  olvidar  el  monte  sueles, 
xnejor  que  en  Pindó  nacerán  laureles: 
la  huerta  de  Medusa 
esta  será  9  Piérides , 
aqui  guardad  auriíeras  Hesperides. 
Con  decirte  las  señas, 

aunque  callasse  el  nombre  celebrado  ^ 
c^esde  las  tuyas  a  las  altas  peiías 
del  alto  Pindó  del  licor  baiíado, 
a  cuya  orilla  los.  ingenios  nacen  9 
^ue  las  doélas  vigilias  satisfacen,  ' 

<]ue  era  Don  P£dro  Galdbron  dirías: 
verdades  son,  que  no' lisonjas  mias^ 
^e  en  estilo  Poético  y  dulzura 
sube  del  monte  a  la  suprema  altura. 
Y   si  su  vivo  ardor  te  satisfizo 

desee  ilustre  mancebo,  - 

en  el  retrato  de  Juan  Pablo  Rizó 
mira  4a  imagen  del  dorado  Phebo, 
de  quien,  sin  las  escritas, 
te  ofrezco'  maravillas  inauditas. 
Para  pintar  las^  partes  de  Avastasio 
será  corto  pincel  el  de  Parrhasio : 
y  pues  ya  tienes  del  tantas  premissaSf 
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mas  vale  que  se  queden  indecisas: 
apresuro  sus  dias  mal  contento 
de  que  no  executo  su  entendimiento. 
Dos  Céspedes  hermanos  se  te  ofrecen, 
que  como  las  estrellas  resplandecen, 
a  quien  Júpiter  dio  partes  divinas , 
j  Leda  las  humanas: 
sus  fortunas  han  sido  peregrinas, 
pero  tojdas  tuvieron  fuerzas  vanas 
contra;  su  nombre  ^  que  sus  luces  bellas 
no  temen  las  estrellas  ,  siendo  estrellas »  r 
Si  a  Salas  Barbadillo  se  atreviera 

mi  indigna  voz  ,  que  por  tu  gusto  cantay 
o  la  sonora  candida  garganta      i   .  . 
de  los  cisnes  tuviera, 

que  el  verde  margen  ,  qijie;  el  Caj^stro  beb^ 
cubren  de  pura  nieve :  ;    , 

yo  te  pintara  un  hombre,    *  .  i: 

que  ha  puesto  con  su  nombre         , 
temor  a:  las  estrellas/,  ; 

a  quien  quitaron  ellas,  >    >     ', 

que  no  pudiesse  oír  sus  alabanzas^, 
tales  son  de  los,  ^tiempos  las  mudanzas^ 
porque  si  las  ojei;a,  .    ..;;, 

no  fuera  humilde  ,  quando  mas  Ip  fíjsra  •  \ 
¡O  fortuna  de  ingenios  ,  breve  llama  ! 
pues  no  le  dais  Mecenas  ,  dadle  íama«      f;< 
Abstrajo  de  las  Musas,  .    \  r.  .,r, 

primero  estudio  de  sus  verdes. anos,       -'.      i 
a  Flinio  nps  ha  dado  en  nuestro  Idioma 
Gerónimo.  PE  Huerta,  y  las  .confesas    V.  , 
enigmas.  £0J^  taa  cla|^(}s  «{lesengaños^ 
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que  con  admiración  los  tomos  toma 
do¿lo  Medico  Phebo, 
y  dice  :Hoy  ruclven  a  nacer  de  nuero: 
tanto  puede  alcanzar  industria  humana» 
flores  de  Piinio  en  huerta  Castellana  • 

Mostróse  el  cielo  franco  . 
en  darle  erudición  maravillosa 
a  DoK  Francisco  Gómez  db  Vitanco» 
cuja  pluma  estudiosa 
si  tuvo  igiial  9  fue  de  su  verso  y  prosa : 
porque  qualquiera  dellas  que  escribierat    ; 
única  perla  de  Cleopatra  fuera. 

Miro  Venus  íesuva 
al  ñiño  amor  9  y  dixo: 
Dolor  alegre  de  los  cielos,  hijOf 
<*a  dónde  están  las  gracias »  que  ninguna     • 
de  todas  tres  parece? 
Y  el  niño  respondió ,  como  ya  crece : 
Madre ,  úo  busque  ya  de  tantas  una , 
porque  sepa  que  están  ,  y  justamente , 
todas  juntas  en  Luis  db  Benavhntb. 

1"*^  rio ,  que  del  pie  del  alto 
^cazar  de  Madrid  la  planta  besas , 
dorado  ya  por  títulos  tan  graves « 
^^  ao  porque  tal  vez  te  dejen  falto 
las  nieves  de  quien  naces ,  pues  professas 
carrozas  conducir ,  que  no  altas  naves , 
^^an  tus  labios  de  llegar  suaves; 
P^  besando  cristal ,  resultas  oro, 
conque  eres  ya  dorado  Manzanares , 
"^I  Tajo  enojo ,  emulación  de  Henares: 
Uanuí  las  Nymphas  de  tu  sacro  coro , 

Tm.  I.  T  r 
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de  ViCBNTfi  Mariner  laurea 

ia  sacra  frente ,  pues  ,a  hcmrane  vino 
con  el  verso  duldssimo  Latino, 
porque  inmortal  en  tus  riberas  sea: 

Ír  provocando  el  Dórico  Ljceo 
a  Musas  Griegas  le  darán  trofeo  • 
Honre  la  tierra  estraña 
a  quien  nunca  premio  su  madre  España. 
Y  a  Christoval  de  Mbsa,  * 

tripodá  de  las  Musas  y  las  Graciaí  ^v 
]  o  f letras  pocas  veces  sin  desgracias ! 
Uama  para  ganar  tan  alta  empresa : 
que  quando  mires  tanta  copia  impressai 
y  tan  alta  virtud  sin  premio  miresy 
impossible  será  que  no  suspires: 
que  sigue  pocas  veces,  o  ningima, 
a  la  virtud  la  prospera  fortuna  • 
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XA  queja  universal  de  los   que  llegan^ 
a  la  difícil  cumbre  de  HelLcona^  i 

no  consiste  en  el  dempo  ni  el  olridoi      > 
pues  estos  nunca  niegan 
a  sus  estudios  la  inmortal  corona  ^    ' 
ni  ^  premio  dignamente  merecido  ^ 
lina  de  haver  tenido  :   >  .,.   .^ 

tan  poca  estimación,  mientras  vivieron r    - 
no  porque' todos  fueron, 
por  quien  Petrarca  sin  razón  decía: 
^     Povera,  e ,  muía  vai  PJuhsophia  • 

i  rigurosa  estrella  ¡:  i;  ^     .    ? 

a  cada  qual  le  sigue  i , 

o  letras  o  armas  sean,:  :  [ 

Mecenas  vive  en  ella: 

por  ella  se  consigue  ' 

el  premio  que:deseait^  :  > 

buepa  9  o  ¡mala  suerte        ^ 

a.los.*genios.se  aplica» 
que  no  siempre  la  muerte 
las  obcas  califica : .  . 

también  la  vida  suele 
dar  alas  a  ia  fama /con  que  vuele* 
Sin  estrella  Virgilio    , 
del  Cesar  no  tuviera  tanto  auxilio , 

T  ji  de. 
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dejando  en  su  thesoro 
ciento  y  cincuenta  mil  coronas  de  oro  $ 
pues  no  fue  Homero  menos  celebrado  ^ 

.     y  fue  tan  desdichado 

que  cantando  sus  versos  sustentaba 
la  miserable  vida,  que  passaba«.' 

Aliento  daba  el  aura 

del  suave  conta¿lo  de  las  flores 

a  la  discreta  Laura^ 

que  íncerrumpieroa  Nymphas  y  pastores  1 

que  passaban  con  varios  instrumentos 

a  ver  los  campos  del  divino  Isidro. 

Fero  vpl viendo  a  suspender  loa  vientoéi 

y  la  corriente  el  cristalino  vidro , 

que;  guarnece  de  flores  Amahhcat 

diciendo  prosiguió :  Puesto  que  sea 

usurparle  la  gloria  al  sacro  Turia» 

la  estimación  no  j>uede  ser  injuria» 

pues  pisa  tus  riberas 

el  CoNDfi  DEL  Real  ,  de  quieii  pudieras 

honrarte  justamente:.  •    • 

assi  concibe  dulce  y  eloquente 

tan  altos  pensamientos  y  concetos^     :  > 

que  son  de  amor  y  de  su  ingepio  e£etos« 

Suba  gallardo  el  Conde  al  sacro  monte» 

pues  que  Tullo  Hamo  de  Anacreonte 

amante  vizarria  la  Poesía , 

que  no  siempre  es  amor  Philosóphia*      ^ 

Pero  vuelve  los  ojos,  i  r 

aquella  Isla  que  a  Calabria  jímtá 
pintaba  Heleno  a  Eneas ,    • 
unto  los^  dcmpos  mudan  y  y  en  despojos  . 
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e  lleva  el  mar ,  que  por  aquella  punta 
as  playas  : Sicileas  .^    : 

iel  continente  dividió  de  Italia , 
iquella  que  expugnaron  de  Thessalia 
as  nave^ /.tantas.  vece.s  c<mü  jos  Qriegos » 
intes  que  yiessen  los  Ttoyanps  fuegos  $ 
|r  alii  verás  un  J^rlncipe  ¿moso, 
\^irrey  y  Capitán  ,  que  el  gloriosa 
imbre  de  sus  mayore^  :,  • 
risiió  de  soberanos  resplandores; 

tn    DuQl|E  bfllALBURQUÜRQVB, 

re  por  mas  que  los  polos  dore  y  cerque 
padre  de  Phaetonie, 
i9'{)odtá  hallar  para  ú  Laurel  del  monte 
igenio  mas  divino., 
no  Virgilio  al  canto  se  previno, 
as  Sicelides  Musas  invoncando, 
pudiera  quien  cantara, 
as  excelencias  de  su  sangre  clara» 
US  YÍriudesfiSus  leiras  y  su  entilo, 
pe  pudiera  inundar  fecundo  Nilo 
on  sus  heroicos  versos  el  Patnasso» 
^ero  detjen  atrevimiento  el  passo, 
[ue  Ips  Gobernadoras  y  Yirrfyes 
ienen  de  Marte  dtfcrtBtc^  leyese .  . 
r  los  puestos  Republicos  son  puestos 
i  la§  Musas  opuestos : 
|ue  cofxio  él  genio  al  pcio  no  pern^itenf,    ^; 
íesde  la,  tierna  edad  no  las  repiten «      - 
uel  j  aunque  Serrako» 
Dgenio  siempre  ilustre, 
orona  >  gloria  /  lustre  .      >    ^ 

del 
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del  PyrAmide  insigan  Toledano , ' 
digno  del  mismo  ceptro^  soberano  ^ 
Don  DifiGO,  que  escribia 
versos  que  el  Tajo  repetir  solia 
con  lengua  de  crfótal  en  ^  ribera  i 
de  stis  aííos  la  verde  primavera  ¿   - 
^  qué  Laurel  no  alcanzara  p         .  - 
divino  Polyphemo, 
-si  ahora  no  juzgara 
en  Tribuníal  supremo 
hs  causas  de  k  féi  Pero  -  permite  t 
cjue  por  él  solicite    . 

aquella  fama  y  gloria  #  •      1    ' 

que  entonces  diera  aplauso  a  su  vi Aoria  t 
que  por  los  campos  de*  Elís  nunca  Apdb 
fue  tan  galán  serrano,  ^ 

ni  tuvo  nuestro  polo 
mas  dulce  lyra  ,  ni  mas  diestra  mano* 
Mira  después  los  campos  revestidos 
de  mas  ingenios ,  que  producen  flores» 
j  entre  tantos  esmaltes  y  colores, 
que  truecan  y  confunden  los  sentidos, 
al  mejor  de  los  lirios  de  tu  orilla, 
Don  Juan  pe  Larrambndi  y  AndosilcAi 
mancebo  de  tan  nobles  esperanzas , 
que  aunque  en  brazos  del  Tajo  al  mar  alcanzas^ 
y  el  mar  hasta  el  Oriente  se  derrama, 
los  dos  no  llegareis,  donde  si)  jfamai 
con  ir  siempre  las  ondas  dilatando, 
a  quien  irán  los  siglos  imitando, 
porque  de  la  virtud  la  fama  y  gloria 
ts  el  alma  inmortal  de  la  JAemoria  • 
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Divino  Garcilasso  . 

con  quien  parte  las  hojas  del  Patsasso^  i 

cuya  Musa  Latina  y  Castellana 

igualmente  florece. 

Musas  V  si  assi  comienza  su  maiíanai 

¿que  hará  en  el<<medio  dia^ 

Feliz  el  mar  que  tales  perlas:  cria  • 
Pues  mira  qué  laureles  no  merece 

dé  Don  Gabribl  Boc ángel  su  atributo: 

goza  4le  tal  ingenio  el  >  didce  fruto  y 

y  advierte  que  a.subero'yca  melodía. 

en  su  dialeáo  proprio  el  gran  Museo 

substituye  a  Leandro  ^ 

poema  para  el  arca  xie  Alexandro, 

don  primitivo  a  lat  esperanza  mia  • 

Mira ,  con  que  dulcissima  harmonía 

comienza  blandamente: 

^(k  tu^  fue  la  inadeja  inobediente. 

No  lo  serán  las  Musas  9 

todas  vendrán  infusas « 

mostrando  a^su  conceto 

intempestivo  afeto» 

que  en  abriendo  la  boca  9 

ángel  parece  que  los  labios  toca  # 
Juan  Montero  Valle  jo, 

que  su  ascendencia  en  las  Montañas  tiene^^. 

nacido  en  tus  riberas, 

que  de « las  Musas  cristalino  espejo 

bebió  las  claras  aguas  de  Hipocrene  | 

dará  a  tu  soto  eternas  primaveras ;       ; .  . 

y  P^^    ^^  ^^  asseguro  i  '       ( 

que  te  prometen  en  aljo&r  puro  ! 

los 
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tributo, que  fiar  tan  lejos  puedo ^' 
los 'arroyos  del  Villé  dé  Carnedo. 
Don  Nicolás  y  don  Andrbs  D£  PradA| 
Castor  y  Polux  sean,    . 
que  mejor  que  los  Geminis  posseaa 
del  fértil  Mayo  la  estación  dorada; 
alli  tendrán  Laurd,all¡  visoria, 
su  fama  honor  y  su  virtud  memoria, 
que  el  nombre  eterno ,  donde  no  hay  mudann, 
piérdele  el  ocio ,  y  la  virtud  le  alcanza  • 
De  Don  Juan  dr  Vídartb 
el  natural  y  el  arte 

con  ambidestra  pluma 

dos  coconas  presuma  9  . 

defienda .  lo  que  escriba  i 

corte  la  rama  altiva 

para  su  digna  frente 

de  aquel  árbol  helado ,  a  Phebo  ardienteg ' 

que  tan  bien  merecido  »    .;/i 

no  temerá  los  hielos  del  olvido. 
Las  Musas  Castellanas ^ y  Latinas,     . 

humanas  y  divinas 

tierno  galán  requiebre , 

y  con  igual  espíritu  celebre 

Juan  Francisco  de  Prado, 

de  Distichos  florido^  , 

y  de  Espinelas  dulces  adornado; 

porque  cubiertos  de  perpetuo  olvido 

marchiten  los  Hybleos  . 

de  sus  cultos  jardines  los  trofeos , 

y  a  las  que  tiene  a  todas  superiores 

los  prados  del  Parnasso  humillen  flores  • 

BicR 
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Bien  pue^e  tí  on  Antonio  Cuello  el  sujo 
levantar  al    celeste  pavimento 
nó  yz  como  el  intrépido  gigante , 
smo  por  gloria  suya  y  honor  tuyo 
poner  el  hombro  al  peso  eterno  atento» 
que  ciosidfico  puso  el  tiejo  Athlante: 
pues  con  los  versos  de  su  propria  idea 
de  imágenes  mas  bellas  le  hermosea  • 

Don  ALBXATWRoiy  Don  .Thoha.8  hermanos» 
que  honraoido  de.  Valpps  el  apellido» 
como  su. padre  el  mismo  Apolo  ha  sido» 
nacieron  con  las  lyras  en  las  manos. 
{ QuandOi.  oyeron  los  Cónsules  RiMnanos 
tal  oración  en  verso » 
como  la  que  en  estilo  dulce  y  terso 
oró  Thomas  a  la  sin  par  María  ? 
que  aunque  Thomas » creyó  lo  que  debía  • 

Si  de  la  edad  de  Don  Josbph  Estrata  , 
por  quien  tus  ondas  son  perlas  /  plata» 
escribiera  Virgilio, 
Estacio,  Ciaudiano,  Horacio  y  Silio» 
mayores  fueran  que  se  ven  ahora» 
que  de  su  tierna  edad  la  dulce  Aurora» 
como  zeta  jes  ya  de  su  horizonte, 
muestran  que  aspira  de  Helicona  al  monte 
con  tan  gallardo  espíritu ,  que  alcanza 
junus  la  possession  y  la  esperanza. 

t)oN  Gerónimo  al  orbe  de  Diana 
(Phaetonte  de  la  luna.» 
pues  eo.su  plata  no  hay  temer  fortuna» . 
ú  tanto  puede  ver  águila  humana) 
levante  de  su  pluma  los  trofeos 
c     Tom.  I.  V  don:- 
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^  donde  apenas  se  admiten  los  deseos^ 
porque  de  Villayzan  el  apellido 
no  le  pueda  borrar  tiempo ,  ni  olvido ; 
que  porque  viva  en  él  firme  y  constante ^ 
clavo  será  su  pluma  de  ^diamante : 
y  aunque  sirvan  las  leyes  de  disculpa  ^ 
en  papel  celestial  versos  esculpa, 
porque  los  ojos»   que  tan  alto  vean, 
con  sus  luces  erráticas  la$'  lean : 
que  bien  merecen  méritos  ¡guales 
la  lumbre  de  los  orbes  celestiales  • 

Si  se  perdiera  el  arte 

lyricoy  no  lo  dudes  que  se  hallara 

o  todo ,  o  la  mas  parte 

en  la  mélica  lyra ,  dulce  y  clara, 

que  no  hay  mnnero  fácil  que  no  exceda  ^ 

del  dofto  Valmaseda  , 

cuyo  nombre  repiten , 

si 'dudosas  compiten, 

las  Musas ,  porque  tienen  experiencia 

que  natural  y  ciencia 

en  él  se  depositan, 

y  él   Laui  el  solicitan  ' 

para  sus  dulces  versos,  que  han  honrado 

el  patrio  Tajo  por  su  voz  dorado  • 

Y  si  de  justas  esperatizas  rica 
quisieres  ver  una  fecunda  vena, 
una  tierna  y  canora  philomena  » 
Don  Diego  de  MoxicA 
al  sagrado  Laurel  la  frente  aplica. 

Ya  Don  Jusefe  Pellicer  i>b'  Salas 
con  cinco  lustros  solos  sub^  al  monte  i 
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ji  liuevo  Anacreoate» 
phenix  extiende  las  dora  dos  al^s, 
(pie  el  sol  inmortalue: 
7  pues  él  mismo  dicet 
<¡ue  .taafías  lenguas  sabe , 
busque  entre  tanCas  una  que  le  alabe  • 
ro  Á  quieres  ver  del  noniJbre  mismo         j 
un  noble  y  eloquente  caballero, 
honor  de  los  laureles  de  tu  orilla , 
8u<;essor  a  los  Condes  de  Castilla, 
profundo  a  todas  letras,  do¿lo  abismo t 
svk  viva  imagen  enseñarte  quiero : 
mira  de  Horacio  el  singular  retrato^ 
y  con  él  para  firme  testimonio 
un  áoSto  suplemento  de  Petronio» 

que  al  $U€Íío ,  ^1  ocio  ingrato 

muestra  de  sus  vigilias  el  efeto: 

esta  es  su  luz ,  su  Norte , 

estudiante  en  la  Corte » 

7  en  su  trato  Fhilosopho  discreto» 
í  la  corona  ilustre  a  los  Atbletas 

y  Latinos  Poetas, 

en  tan  alta  ocasión  competidores , 

os  parece  pequeiíat 

murtas )^. laureles , myrtos ,  hiedras,  flores:- 

o  Musas  ,  prevenid  al  Doctor  p£nA » 

que  a  vuestro  monte  sube, 

peña  tan  alta  que  parece  nube. 
>0N  Gabriel  del  Corral  ,  en    quien  hallaron 

dulzura ,  prontitud ,  gracia ,  agudeza , 

lustre  para  igualar  a  su  nobleza, 

por  Español  Propercio  le  adamaron  • 

\2  Mu- 
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Musas  dadle  el  Laurel ,  que  no  lia  nacido 
ingenio  en  nuestra '  patria  mas  florido ; 

Si  de  Don  Jorg£  db  Tobar  admiras 
la  dulce  voz  con  que  canto  a  NarcissOy 
con  justa  causa  al  verde  honor  aspiras, 
gloriosa  pena  del  pastor  de  Amphrjso: 
con  tan  discreto  aviso,  "•      . 

con  tal  primor  y  erudición  tan  rara 
pinto  su  historia  a  honor  de  tu  ribera, 
que  si  en  sus  mismos  versos  se  núrára, 
mas  peligro  corriera, 
que  el  tierno  joven  en  la  fuente  clara , 
quanta  es  mas  alta  j  pura 
del  alma ,  que  del  cuerpo  k  hermosura  i  ; 

Y  si  mirar  deseas 

la  doéla  escurídad ,  quanto  elegante 

del  Andaluz  gigante, 

escarmiento  de  esquivas  Galatheas, 

hoy  quedarán  tus  ojos  satisfechos,  -- 

los  clrcidos  Platónicos  deshechos , 

j  el  intricado  nudo  Gordiano, 

hablando  Polyfhemo  en  Castellano: 

que  Don  García  Coronel  ha  sido 

tan  diferente  Ulysses,  que  le  ha  dado 

la  vista  que  el  de  Grecia  le  ha  ^tado: 

y  estando  de  tineblas  ofendido , 

es  sol  resplandeciente 

humillando  su  frente 

a  que  tan  alto  Coronel  llegasse, 

y  aquel  monte  de  Enigmas  coronasse 

que  Gongora  también,  porque  pudiesse 

quedar  a  quien  le  yitssQ , 
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como  do¿lo  suave, 

de  sus  secretos  le  dejo  la  llave  • 
Las  Gracias  en  la  cuna 

de  su  dichosa  infancia 

tan  risueñas  vinieron  ^ 

que  a  Don  Alonso  del  Castillo  dieron 

mas  gracia  que  fortuna , 

j  que  premio  elegancia : 

que  tiene  repugnancia 

tal  vez  con  la  virtud  j  pero  si  miras 

sus  libros  9  sus  papeles  superiores 

a  quantos  hoy  de  aquel  estilo  admiras  y 

llenos  de  tantas  elegantes  flores, 

como  la  copia  de  su  fértil  genio 

con  prodigioso  ingenio 

por  el  mundo  derrama, 

no  le  quieras  mas  premio  que  su  faina  ^ 

ni  laureles  mayores, 

ni  mas  ricos  favores, 

que  de  su  plimia  la  dorada  copia, 

pues  la  virtud  es  premio  de  si  propia  • 

u  que  presumes  siempre,  ingrato  olvido | 

♦que  escureces  y  borras 

la  fama  de  los  Ínclitos  varones, 

^r  mas  siglos  que  corras 

de  tí  mismo  olvidado  y  divertido, 

eterno  vivirá  Mathus  ds  Porras, 

conquistador  de  tantas  aficiones , 

quantas  fueron  sus  letras  y  virtudet,   J-  > 

puesia  gracia  igualo  con  las  saludes.i^  ¡     i 
Juntáronse  del  polo  contrapuesto  .    ( 

las  Mu^as  con  las  nuestras  consultandoi 

co- 
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como  en  el  uno  el  claro  Apolo  puesto í 
y  el  otro  ilumiaaodo ,        I 
sin  faltar  a  los  dos  assutíria 
calificando  Música  y  Poesia; 
de  suerte  que  la  noche  no  siipiesse 
donde' serlo  pudi^sse, 
y  tocándose  ya  con  rizos  de  oro 
al  espejo  del  Ar¿tico  thesoro 
vistíesse  sol ,  y  despreciasse  estrellas: 
y  entre  las  Nymphas  bellas 
de  tus  riberas  nobles ,  Manzanares, 
que.  fueron  al  nacer  3us  patrios  Lares  9 
hallaron  a  PonA  Ana  pe  Zuazo  » 
donde  con  tierno  abrazo 
se  juntaron  las  Gracias  y  las  Musas 
en  copias  tan  difusas , 
que  como  3uele  la  rosada  Aurora , 
quando  con  áurea  boca  el  campo  dora^ 
vertiendo  esmaltes  en  sus  verdes  velos» 
hablaba  flores,  y  cantaba  cielos » 
dando  a  las  aves ,  que  despierta  el 
materia  de  harmonía^ 
y  a  los  hombres  científicos  sujeto 
de  admiración  y  celestial  conceto* 

En  Don  Francisco  y  Dqh  Martin  pb  UrbikA 
de  nuestra  ^phera  polos, 
dignos  de  ser  deste  Laurel  Apolos » 
fundar  tan  alta  empresa  determina , 
a  su  nobleza  f  y  su  virtud  inclina 
tu  pensamiento ,  o  la  atención  recoge  t 

Y  para  que  despoje 

quanto  verde  laurel  al  sol  desdeña » 

mi- 
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mira  de  Don  Fernando  de  LudeHa  ' 
el  cuerdo  ingenio  y  el  decir  suave» 
lo  apacible  y  lo  grave 
en  los  versos  y  el  trato , 
y  verás  con  las  gracias  el  recato  ^ 
la  honestidad  con  el  donayre  iguales, 
y  con  la  autoridad  Musas  Marciales. 

£n  tanto  que.  a  las  cumbres  de  Helicona 
diere  sacro  Laurel  Terde  corona  ^ 
y  la  envidia  siguiere  en  competencia 
la  virtud  y  la  ciencia^ 
y  fuere  tu  cristal  liquida  nieve , 
que, el  caioipo  de  Madrid  sediento  bdbe^ 
con  dulce  emulacjon  de  Garcilasso,, 
será  de  las  deidades  del  Parnassoi 
por  preceptos  sutiles 
Don  Gaspar  Bonifaz  valieate  Achiles. 

Si  quieres  ver  lá  dulce  cortesia  ■ 

por  firme  basa  a  un  grave  entendimiento, 
que  donde  luce  el  alma  todo  es  dia, 
al  do¿lo  Gabriel  López  mira  atento , 
pluma  gentil  de  heroyco  fundamento^ 
a  cuya:  urbanidad  y  letras  deben 
Musas  Latinas ,  Griegas  y  Francesas 
mas  altas  ,  mas  difíciles  empresas } 
pues  juntas  no  se  atreven 
a  su  alabanza.,  viendo  que  no  alcanza 
la  hyperbole  mayor  a  su  alabanza: 
^pues  qué  podran  a  tanto  ingenio  solas 
cifrar  las  Españolas  i 
que  quedan  siempre  faltos 
hrcvcs  elogios  para  ingenios  altos:  ;i 
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y  assi  decreta  Apolo  que  le  tXJái 
cada  lengua  por  sí  de  las  que  sabe. 

Don  Rca>RiGo  pb  Herrera  Lusitano, 
fatal  és  este  nombre  a  los  Poetas, 
como  lo  muestra  Herrera  Sevillano^  i 
y  los  dos  que  con  Rimas  tan  perfetai    ' 
de  tus  riberas  sin  corona  y  gloria, 
merece  consagrar  a  su  memoria 
este  Laurel  que  intentas, 
pues  tiene  tan  atentas 
las  Musas  Castellanas. 

Pero  venid  ,  Parnasides  hermanas,    - 
y  adornad  de  un  Gerónimo  la  frente, 
que  con,  tan  claro  ingenio  y  tan  fecundo  * 
pinto  la  infancia,  al  mundo, 
de  nuestra  vida  prologo  eminente, 
que  de  quantos  corona 
Phebo  en  la  sacra  fuente  de  Helicooa  ^  >      i  '^ 
ninguno  se  llamo  mas  propriaménte 
el  apellido  de  la  misma  ñiente: 
porque  si  a  Persio  por  un  libro  solo 
ciñe  la  frente  de  Laurel  Apolo, 
quien  descubrid  el  principio  en  dulce  Tcrso 
de  todo  el  imiverso,  •  ' 

y  por  Fuente  primera  se  corona, 
bien  merece  ser  fuente  de  Helicona. 

De  Juan  Delgado  con  razón  ^ssombre 
el  no  estar  declarado, 
si  havemos  de  llamarle  Juak  Delgado 
por  el  encendimiento  o  por  el  nombre:      > 
no  implica  el  ser  galán  y  gentil  hombre,* 
que  aunque  digan  algunos ,  que  el  cuidado 
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de  los  estudios  no  permite  aseo, 
del  gusto,  de  las  Musas  no  lo  creOf 
que  como  damas  son ,  galanes  aman» 
y  el  desaseo  y  la  fealdad  desaman. 
de  Francisco  Murcia  db  la  Llana  ^ 
14|o  de;  aquel  varón  tan  eminente » 
que  duplioi  laureles  a  su  frente, 
en  la  lengua  Latina  y  Castellana , 
divina  quieres  ver  la  lyra  humana , 
sus  fúnebres  canciones  oye  atento , 
Terás  9  que  la  dulzura  de  su  acento 
templo  en  el  polo  Antartico  la  muerte 
del  joven  de  Cantabria  heroyco  y  fuerte, 
que  de  veinte  y  dos  años  ,  cosa  estraiía, 
murió  ,  dejando  un  nuevo  Reyno  a  España, 
adviertes  en  las  celebres  canciones 
de  Don  Diego  de  Vera» 
dirás  ,  que  amor  pudiera 
sus  flechas  remiur  a  sus  razones; 

LSI  a  mirar  te  pones 
erudición ,  dirás  »  que  Horacio  vive  ^ 
que  Homero  canta  i  y  que  Virgilio  escribe* 
exed  a  Luis  Tribaldos  db  Toledo» 
Musas  Griegas ,  Latinas  y  Españolas 
tres  verdes  laureolas» 
que  asseguraros  puedo» 
que  de  ninguno  mas  gloriosamente 
dñaa  la  áoGísí  frente; 
severo. en  el  Pamasso 
para  todo  difícil  ,  grave  caso» 
arbitro  de  las  Musas  tiene  assiento : 
sus  letras  celebrad »  su  entendimiento  p 
'  Jamo  L  K  su 
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su  condición  amable  y  generosa , 
su  dulce  verso  y  su  fecunda  prosa « 

Corto',  ^mo  si  fuera  inexorable 
Parca  ,  la  inevitable 
a  todo  ingenio  desigual  fiírtuna 
de  Don  Juan  db  Quiroga  la  esperanza^ 
pues  quando  pudo  merecer  alguna, 
hizo  de  sus  estudios  tal  mudanza: 
mas  no  podrá  su  nombre  y  su  alabanza ^ 
porque  graves  o  tiernos, 
serán  sus  versos  marmoles  eternos. 

En  la  batalla  ,  donde  el  rayo  Austrino, 
hijo  inmortal  del  Águila  famosa, 
ganó  las  hojas  del  laurel  divino 
al  Rey  del  Asia  en  la  campaña  undosa: 
la  fortuna  envidiosa 
hirió  la  mano  de  Miguel  Cervantes; 
pero  su  ingenio  en  versos  de  diamantes 
los  del  plomo  volvió  con. tanta  gloria, 
que  por  dulces  ,  sonoros  y  elegantes 
dieron  eternidad  a  su  memoria: 
porque  se  diga  ,  que  una  mano  herida 
pudo  dar  a  su  dueño  eterna  vida. 

Atnque  este  nombre  por  el  sol  le  han  dado, 
no  siempre  Apolo  es  rubio,  ni  dorado} 
como  lo  prueba  con  su  ingenio  solo 
Miguel  Moreno  ,  que  es  moreno  Apolo:* 
porque  escribiendo  de  conceptos  lleno, 
la  pluma  es  la  dorada  y  él  moreno. 

Ya  pone  en  su  xegistro  ■ '»-; 

la  Ingeniosa  Dramatioa  Poesía 
las  MiUsaá  del  Doctor  £buio  García, 
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jr  Apolo  entre  los  cisnes  del  Caystro: 
ya  es  nuevo  Fracastorio  dulce  y  grave  ^ 
medico  grave  y  escritor  suave . 

Pedro  de  Vargas  «  apellido  noble 
de  aquel'  Machuca  ,  ilustre  caballero, 
que  roto  en  partes  el  sangriento  azero, 
quitando  el  brazo  a  un  roble 
bizo  eo  los  Moros  tan  cruel  estrago, 
que  el  Betís  fue  por  él  sangriento  lago: 
con  la  pluma  valiente 
no  dejará  laurel ,  que  no  derribe 
en  envidiosa  frente; 
tan  circunspe¿lo  y  erudito  escribe: 
ni  ha  pretendido  premio  en  competencia  9 
que  DO  tuviesse  en  su  favor  sentencia: 
pues  quando  a  su  valor  faltaran  ellos » 
no  pudiera  faltar  el  merecellos, 
siendo  en  esta  porfía 
suyo  el  laurel  y  la  esperanza  miia« 

Quando  culpar  Don  Agustín*  Collado 
del  Hierro  y  que  en  loarle  cometiera , 
mi  ignorancia  quisiera» 
quedaba  disculpado, 
no  de  haver  intentado  lo  impossible, 
que  nadie  puede  lo  que  no  es  possible^ 
pero  del  justo  amor ,  que  me  disculpa : 
que  nunca  ha  sido  la  alabanza  culpa. 

Hermosa  Clariquea 

mas  debéis  a  su  pluma ,  que  a  Heliodoro : 
o  permitid  que  sea 

su  verso  en  vuestra  prosa  esmalte  en  oro » 
que  xnas  vuestro  galán  favorecido 

X2  Co- 
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Collado  ,  que  Theagenes  ha  sido* 
pues  siendo  taa  antigua  os  ha  quitado 
los  aiíos  con  haveros  remozado: 
que  no  hay  tales  servicios  ,  ni  placeres 
como  quitar  la  edad  a  las  mugeres« 

Si  a  JusEP£  DE  Vargas, 
verdadero  Poeta  Castellano, 
el  verde  lauro  encargas, 
por  el  ayfe  le  tienes  en  la  mano: 
que  fijera  de  sus  versos  y  concetos 
candidos,  puros  y  en  rigor  perfetos, 
no  dudes  ,  que  hasta  ver  el  fin  del  caso 
alborote  las  Musas  y  el  Parnasso: 
pero  si  va  de  paz  ,  y  llega  solo, 
él  casara  las  Musas  con  Apolo. 

Pudiera  Gaspar  d£  Avila  ,  si  fuera 
embajador  deste  laurel  al  monte, 
mejor  ,  que  el  que  bajo  de  Pblegethoote 
por  Eurydice  bella  a  la  ribera, 
orar  en  verso ,  y  persuadir  que  diera 
este  laurel  a  la  dichosa  tuya> 
y  si  de  letra  suya 
escribieras  a  Apolo » 
esso  bastara  solo, 

porque  son  sus  caraéleres  tan  bellos  f 
que  é\  solo  pudo  estar  por  alma  en  ellos: 
pues  que  puede  decir ,  que  entre  infinitott 
ningunos  se  han  de  ver  tan  bien  escritos.   > 

O  pimpollo  del  árbol  del  Parnasso, 
o  Manuel  Lop£Z  ,  con  principios  tales 
£|cil  será  que  iguales 
los  partos  felicissimos  del  Tasso, 
)  alar- 
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alarga  al  monte  el  passo, 
que  Apolo  con  los  rayos  de  su  lumbre 
tu  ingenio  llama  a  la  difícil  cumbre , 
pues  en  tu  tierna  edad  intempestiva 
tanta  gracia  del  cielo  se  deriva» 
que  a  quanto  presumir  las  Musas  pueden , 
las  esperanzas  de  tu  pluma  exceden: 
<  pero  qué  mucho  j  sí  tu  padre  Eugenio 
quiso  en  el  suyo  retratar  su  ingenio* 

¡O  dulces  Hipocrenides  hermosas  1 
los  espinos  Pangeos 
aprisa  desnudad  ,  y  de  las  rosas 
texed  ricas  guirnaldas  y  trofeos 
a  la  inmonal  DoHa  María  de  Zayas, 
que  sin  passar  a  Liesbos  ,  ni  a  las  playas 
del  vasto  mar  Egeo, 
que  hoy  llora  el  negro  velo  de  Theseo» 
a  Sapho  gozará  Mytilenea, 
quien  ver  Qiilagros  de  muger  desea: 
porque  su  ingenio  vivamente  claro  ^ 
es  tan  único  y  raro» 
que  ella  :sola  pudiera , 
no  solo  pretender  la  verde  rama» 
pero  sola  ser  sol  de  tu  ribera, 
y  tú  por  ella  conseguir  mas  fama, 
que  Ñapóles  por  Claudia  ,  por  Cornelia 
la  sacra  Roma  ,  y  Thebas  por  Targelia»  \ 

Mas  ya  Xtope  db  Vbga  humilde  llega, 
que  aunque  de  su  fortuna 
fue  tu  ribera  su  primera  cuna, 
le  dieron  las  Montañas  otra  Vega: 
en  tanto  pues  que  el  esquadron  navega» 
-'¿...'.  de 
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de  tantos  pretendientes 
elige  quatro ,  que  con  dignas  frentes 
merezcan  el  Laurel  ^  que  se  propone  ^ 
si  alguno  se  ha  quedado  por  oculto, 
o  porque  nombre  y  patria  dificulto, 
mi  ignorancia  perdone, 
o  escriba ,  y  salga  a  luz ,  que  mejor  suena 
en  proprias  obras  la  alabanza  agena. 
Calla  Laura  gentil ,  llevando  el  viento 
a  los  jazmines  de  un  jardín  florido 
los  ecos  de  su  haliento, 
el  silencio  en  aplauso  converudo, 
por  ultimas  reliquias  de  su  acento: 
qual  suele  el  blando  zephyro  en  las  ranias 
hacer  manso  ruido , 
o  el  seco  monte  al  discurrir  las  llamas 
de  los  dos  elementos  combatido  • 
Finalmente  por  votos 
de  los  ingenios  eligieron  quatro, 
que  me  mandan  que  calle, 
aplauso  general  de  todo  el' valle; 
y  por  ventura  de  los  mas  remotos: 
y  el  florido  theatro  < 

dejando  agradecido , 
quedo  el  prado  florífero  dormido 
en  brazos  de  la  noche  ,  que  bajaba, 
por  donde  el  sol  le  daba 
licencia  ,  hasta  volver  del  otro  polo»*, 
y  el  rio  enmudeció  vieúdose  solo« 
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YA  fK)r  la  inmensa  cumbre  Títonea, 
ilustrissimo  Principe  9  esmaltaba 
entre  las  mismas  perlas  ,  que  lloraba^ 
despierta  el  Alvd  de  la  luz  Phebea» 
Ja  palestra  florida-, 
la  copia  tan  unida 
de  distintas  colores, 
^ue  era  sola  ima  flor  todas  las  flores  j 
-y  los  claros  Athletas 
l^aciendo  de  las  naves  las  jaretas, 
Sosias  al  padre  de  Fhaetonte, 
ifaban  cerca  del  alegre  puerto 
Iqs  zelages  del  monte, 
y  las  voces  con  breve  desconcierto 
^   ronco  son  le  consagraban  salva, 
^í'ocando  resplandores  con  el  Alva 
l<>s   tiros  ,  que  escupían  plomo  ardiente) 
las   espumas  del  húmido  Tridente 
^    orillas  peynaban 
^^    las  erradas  proas  impelidas, 
7  ele  la  quilla  asidas, 
y  invisibles  -también  por  las  entena$^ 
«^    naves  por  la  mar  aligeraban 
las   músicas  Sirenas, 
que  ya  como  sin  miedo ,  sin 
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alzando  el  diente  corvo, 
querían  ,  que  ligeras 
mordiessen  las.  riberas : 

,,  que  como  ya  las  ondas  las  bañaban», 
parecen  que  a  las  naves  se  acercaban 
con  el  fluxo.7:isefluxo  las.  arenas j 
si  bien  el  peso  apenas 
Athlaate  el  mar  en  su  cerviz  sentiat;  / 
que  siempre  fue  ligera  la  Poesía; 
y  navegando  el  húmido  elemento , 
dicen  ,  que  nunca  le. ha  £dtado  el  viento t 
pues  con  ser  los  Poetas  ea  excesso, 
mas  se  quejo  del  viento  ,  que  del  peso: 
amaynando  las  velas, 
de  los  caballos  de  la  mar  espuelas, 
tomaron  tierra  en  lanchas» 
y  discurriendo  las  riberas  anchas 
del  monte  hallaron  la  difícil  senda» 
que  a  tantos »  que  engaitaron  sus  consejoSt 
piensan  que  la  han  hallado »  y  van  muy  IqOi: 
comenzóse  entre  todos  la  contienda » 
como  si  en  el  subir ,  o  tarde  o  presto , 
estuviesse  del  palio  el  fin  propuesto» 

Phebo  de  la  alta  cumbre  el  codicioso 
exercito  de  ingenios  contemplaba» 
y  alguno  ,  que  solicito  trepaba 
los  difíciles  riscos »  estudioso 
de  llegar  a  la  cumbre  de  la  (ama: 
a  qual  burlaba  mal  asida  rama» 
que  le  precipitaba  de.  las  peiíasi 
a  qual  las  falsas  señas 

de  alguna  dueoa  d?  las  bellas  Musas, 

pom 
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porque  también  las  Musas  tienen  dueñas  p 
ipie  como  las  visitas  son  confusas, 
j  las  Musas  doncellas 
de  tanta  honestidad  ^  con  ser  tan  bellas  $ 
porque  es  un  ignorante  el  que  replica  t 
que  la  virtud  a  la  hermosura  implica} 
aunque  es  igual  a  todos  la  esperanza  t 
el  que  no  alcanza  Musa »  dueiía  alcanza  i 
j  assi  las  diferencias  tienen  seiías 
del  que  escribe  con  Musa.s  o  con  dueiias* 

^0  suele  el  alta  parra  ^  que  los  brazos 
afirma  en  olmo  con  diversos  lazos , 
vestirse  de  mas  hojas  y  razimos 
en  el  Septíembre  y  el  Oí^ubre  opimos, 
puesto  en  olvido  el  labrador  que  tarda, 
que  como  no  le  teme ,  no  le  aguarda  f 
como  el  monte  se  vía, 
colgando  por  sarmientos  de  Poesía 
diferencias  de  grumos  pertinaces, 
unos  maduros  y  otros  en  agraces. 
Mas  donde  soldadesca  veterana 
iba  poniendo  passos  bien  fundados, 
era  palma  Africana, 
enramada  de  dátiles  dorados. 

Subieron  pues  los  nobles  pretendientes 
por  sendas  y  peñascos  diferentes, 
y  hallaron  en  la  cumbre 
sobre  la  siempre  verde  pesadumbre 
los  assientos  en  torno  del  theatro, 
que  nunca  en  el  Romano  Amphitheatro  ^ 
donde  corrieron  fieras, 
no  perdonando  Sc)rthicas  riberas  | 
Tamo  I.  Y  se 
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«e  Yi¿  mayor  grandeí^a : 
pues  siendo  dueño  el  sol  de  aquellas  cort^i 
si  huviera  mil  Ocasos ,  si  mil  Nortes  ^ 
de  todos  despojara  la  riqueza. 
Los  ministros  de  Apolo  se  admiraban 
de  ver ,  que  solos  se  pidieron  quatroj 
y  desde  Thile  a  Batro 
debieron  de  venir  quantos  pensabaa 
que  el  premio  merecian; 
otros  por  los  amigos  que  tenian, 
que  no  hay  Poeta  ,  que  no  tenga  alguno 
en  defender  sus  cosas  imponuno,    . 
y  colocarle  en  orbe  cristalino, 
conociéndole  apenas  su  vecino: 
otros  a  ver  venian  solamente 
a  qué  dichosa  frente 
laureaban  por  única ;  en  España  • 
{Mas  qué  mucho  que  toda  la  montaña 
estuviesse  tan  llena 

de  gente  propria  ,  o  de  nación  agena? 
pues  no  hay  hombre  de  seso, 
no  hablo  de  los  muchos  en  excesso^ 
que  no  haya  hecho  versos, 
o  castos  o  perversos, 
allá  en  la  tierna  edad  de  los  amores^ 
que  son  hijos  de  amor  versos  y  flores  • 
Dos  cosas  son  al  hombre  naturales, 
o  pintar  o  escribir  en  tiernos  años, 
que  plumas  y  pinceles  son  iguales^ 
después  con  desengaños, 
o  por  ocupaciones  y  accidentes 
emprenden  facultades  diferentes, 

que 
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que  no  ha  faltado  en  suma 

a  la  infancia  jamás  carbón  j  pluma. 
No  faltaron  con  ellos  los  pintores, 

arte  divino ,  y  estimado  en  tanto 

de  Rejes  y  señores» 

admiración  7  espanto 

de  la  naturaleza 

misma ,  que  vé  copiada  su  belleza 

con  viva  emulación  de  sus  colores» 

los  retratos  con  alma» 

y  que  ponen  los  pájaros  en  calma 

las  espigas ,  las  frutas  y  las  flores  • 
¥btd  un  caballo  el  Gribgo» 

y  como  le  quitassen  los  antojos 

al  retratado ,  luego 

con  herizada  crin  y  abiertos  ojos 

relinchando  quería 

hacer  dudar  qual  era  el  que  vivia» 

o  que  lo  preguntaba: 

que  como  quedo  estaba» 

7  Ao  le  respondía» 

en  esso  solo  bestia  parecía. 

El  Mudo  insigne»  muerto  conocido» 

desdicha  que  las  Artes  han  tenido , 

y  que  oponer  España  a  Italia  pudo» 

ningún  rostro  pinto  ,  que  fuesse  mudo: 

hasta  la  envidia  hablo  ,  mas  era  cierto» 

pero  también  hablo  después  de  muerto. 
Y  el  Español  Prothogones  famoso 

el  noble  Alonso  Sánchez  ,  que  envidioso 

dejará  al  mas  antiguo  y  celebrado» 

de  quien  hoy  han  quedado 

Ya  hoa- 
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honrando  su  memoria 

eternos  quadros  de  divina  historia. 
I O  generoso  Urbina  ,  si  vivieras, 

y  a  retratar  el  gran  Parnasso  fueras! 

¿qué  lienzo  tan  hermoso  y  de  tan  raras 

figuras  que  dejaras 

al  sol  del  mundo  ,  al  inmortal  Philipe? 

Pero  porque  es  razón ,  que  participe 

del  Laurel  la  Pintura  generosa, 

juntos  llegaron  a  la  cumbre  hermosa, 

surcando  varios  mares, 

Vic£Ncio ,  Eugenio  Nuñfiz  y  LancuarsSi 

cuy os^  raros  pinceles 

temiera  Zeuxis  y  envidiara  Apeles, 

Cárdenas  ,  Vanderamen  ,  a  quien  Flora 

substituyo  el  oficio  de  la  Aurora  > 

y  con  pincel  divino 

Juan  Bautista  Maíno, 

a  quien  el  arte  debe 

aquella  acción  ,  que  las  figuras  mueve* 
Todo  el  monte  se  ardia 

en  confusión  de  música  y  Poesía: 

trataban  de  que  huviesse  en  estas  fiestai 

Comedias ,  que  compuestas 

de  ingeniosos  autores, 

con  sucessos  de  Reyes  y  de  amores 

honestamente  recitadas  hiessen, 

que  hasta  llegar  el  ado  entretuviessen : 

pero  enfadado  Apolo  justamente 

de  ver  ,  que  no  haya  libro  impertinente  i 

que  no  les  dé  su  azote, 

00  quiso  que  el  concurso  se  alborote^ 

vieft- 
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▼iendó  ,  que  aquellos  mismos , 

que  las  están  oyendo^ 

las  quieren  sepultar  en  los  abismos» 

Yo  en  fin  no  las  defiendo^  ^ 

mas  como  veo  ju^os  y  blasphemiasy 

y  de  otros  vicios  viles  academias  9 

ni  por  malas  ,  ni  buenas  las  seiíalo^ 

ni  apruebo  ,  ni  condeno: 

tendré  por  bueno  ,  lo  que  fuere  bueno » 

tendré  por  malo  ,  lo,  que  fuere  malo  • 
Llegada  pues  la  hora, 

principio  dio  la  música  sonora 

de  varios  instrumentos : 

los  ecos  encontrándose  en  los  vientos » 

confundiendo  las  voces 

suaves  en  los  orlos  ,  y  feroces 

en  las  siempre  belísonas  trompetas  ^ 

para  los  ayres  rígidas  saetas: 

pero  todos  de  blanco  y  encarnado » 

selva  de  plumas  y  de  flores  prado « 
X^os  primeros  venían 

los  que  procuradores  de  los  muertos 

su  memoria  y  poder  substituían; 

luego  de  rayos  como  el  sol  cubiertas» 

y  vesudos  de  Cesares  triunfantes, 

que  de  perlas ,  recamos  y  diamantes 

Orientes  de  sí  mismos  parecían, 

los  Poetas  venían 

de  todas  las  naciones, 
Títulos  ,  Potentados  y  Varones . 
Alli  de  Francia  el  célebre  Ronsardo, 

Barcias  9  Pernon »  Malherbe  ^  Espin  1  Roseto  $ 

^uan 


174  Laurel    de   Avolo. 

Juan  Aurato.9  Língendes  y  elgallardb  i^ 
Bertrán  ,  Montin  »  Borgeto« 

Allí  de  Italia  el  Dante, 

Bembo  y  Gaetano ,  insignes  Cardenales! 
y  imprimiendo  sus  versos  celestiales 
de  Juan  Bautista  Ciampoli  en  diamante    - 
la  eternidad  ,  ingenio  Florentino , 
acción  humana  para  ser  divino. 

La  divina  Marquesa  de  Pescara 
con  Laura  Terracinat 
y  por  muger  tan  rara  . 
Isabela  Andreína, 

el  Petrarca  ,  Ariosto ,  y  los  dos  TassoSi 
y  el  Marino  siguiéndoles  los  passos. 

Tansilo  ,  Curcio  ,  y  con  su  fido  amante 
feliz  en  sus  pastores  el  Guarini, 
el  Molza ,  el  Dolce ,  el  Pansa ,  el  BracholÍQÍi 
el  Alemania   el  AnguÜara  ,  el  Fiama» '^ 
el  Preti  ,  que  merece  eterna  fama,  . 
cuya  temprana  muerte  a  llanto  mueve. 
Estillani  ,  a  quien  tanto  España  debci 
describiendo  la  Antartica  conquista 
del  Orbe  nuevo  Indiano, 
Angelo  Grillo  ,  el  áodto  Policiano « 

Después  en  íin  de  tan  alegre  vista, 

los  Grandes  iban  del  Monarca  Apolo  i 
que  fueron  dignos  deste  nombre  solo: 
Virgilio  ,  Homero  ,  Séneca  ,  Lucano, 
Enío  ,  Ausonio  ,  Lucrecio  ,  Glaudiano, 
Marcial ,  Petronio  ,  Archiloco  ,  PrudenciOf 
Ovidio  ,  Estacio  ,  Andronico  ,  Terencio, 
Pomponio  t  Horacio  ,  Juvenal »  Tibulo , 

Pío- 
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Propefod ,  Mauro  ,  Itálico  7  Gituk).  X 
^  los  grtndies  seguian 
las  Musas  I  que  venían 
cantando  alegres  hymnos 
a  los  Dioses  divinos, 
aunque  invisibles  al  sucesso  atentos. 
Caliope  de  todas  la  primera 
al  sol  del  mismo  Apolo  reverbera: 
día  le  da  su  espejo  y  ¿1  sus  rayos, 
9U€  a  un  águila  pudiera  dar  desmayos , 
^t   como  ella  los  pájaros  del  nido, 
probara  amor  sus  altos  pensamientos: 
'H>rdado  en  tela  azul  era  el  vestido, 
^e  varios  imitados  instrumentos, 
fechos  de  aljófar  y  oro; 
^1  veló  de  los  hombros  detenido 
(H>r  lazos  de  cothurno  con  decoro, 
ttiostraba  de  relieve 
breves  fragmentos  de  su  blanca  nieve  ^ 
^rosa  viene  la  dispuesta  Clio, 
manifestando  con  el  passo  el  brio, 
restida  del  pagizo,   . 
:]ue  tiene  el  haleli  quando  comienza, 
todo  el  cabello  rizo 
remitídp  a  la  espalda  en  una  trenza^ 
y  como  significa  alegres. glorías, 
el  vestido  sembrado  de  memorias. 
ato ,  que  de  amor  tan  dulce  canta , 
desde  el  nevado  cuello  hasta  la  planta 
de  nácar  una  túnica  trahia, 
que  apenas  las  sandalias  descubría, 
a  no  ser  tan  parleros  los  diamantes, 

por- 
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porque  suelen  tener  lenguas  brülantóSi 
y  mostrarse  en  las  manos  escondidas 
por  zelosías  de  ámbar  mal  rompidas  • . 

Turquí  velo  de  plata 
a  los  hombros  remata* 
por  uno  y  otro  espacio , 
tan  fulgido  un  topacio, 
que  parece  que  al  sol  en  el  Solsticio 
Venus  su  estrella  para  ser  mas  clara, 
se  le  pudo  tomar  ,  con  ser  tan  breve 
el  punto  en  que  se  para. 

Mostróse  luego  con  lascivo  indicio 

del  nombre  ,  a  quien  amor  sus  lances  debci 

la  amorosa  Thalia, 

vestida  con  gallarda  vizarria 

de  verde  lama ,  en  que  saco  bordadas 

dos  manos  enlazadas^ 

honesto  testimonio, 

quando  son  de  la  (e  dd  matrimonio  f 

de  la  lealtad  que  juran, 

con  que  la  paz  proliíica  asseguran: 

terciado  el  manto  al  pecho, 

todo  de  perlas  y  granates  hecho 

en  hilo  de  oro  puro, 

y  el  cothumo  galán  de  azul  escuro^ 

porque  por  los  espacios  mas  lucidos 

saliessen  los  jazmines  atrevidos. 

Urania  de  color  celeste  clara 

el  vestido  bordo  de  espheras  de  oro^ 
que  su  ciencia  estelifcpa  declara, 
por  cuyas  orlas  el  cordero  ,  el  torOf 
los  Geminis  hermosos  abrazados  ^ 

1 
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j  todos  I08  demás  resplandecían 
con  las  piedras  y  perlas  que  tenían , 
como  si  la  bordada  fimbria  fuera 
rico  taeli  de  la  celeste  esphera, 
^anda  de  guerra  de  color  rosada 
de  polo  a  polo  en  sus  cristales  puros 
la  mostraba  imitada  t 
trópicos  paralelos  y  coluros » 
los  clinxas  y  las  bellas 
inugenes  que  forman  las  estrellas  ^ 
porque  sirviesse  la  celeste  capa 
de  manto  al  hombro  y  a  la  mar  de  mapa  • 
Melpomene  sfiare 
de  carmesi  vestida 
las  Sybila^Egypcias  imitaba  t 
j  con  el  rostro  grare 
la  nativa  color  sola  encendida 
majestad  philosophica  mostraba  9 
los  dorados  cothurnos  enlazaba 
con  rosas  de  oro  y  perlas: 
no  quiso  las  guedejas  componerlas  t 
porque  en  el  ser  de  su  llaneza  pura 
fue  siempre  mas  accepta  la  hermosura.: 
pendiente  al  hombro  un  rico  rebociño 
con  una  rosa  de  diamantes  hecha  •  ^ 

tan  grandes ,  que  el  valor  diera  sospecha  %.  r 
j  el  forro  en  blanco  armiño ,  > 

de  aquel  color  que  tienen  las  naranjas , 
4|uando  el  azahar  segundo  en  pura  nieve  ^ 
mira  lo  que  ha  de  ser  ^  si  a  fruto  llega  ^ 
de  aljo&r  y  oro  las  texidas  franjas  | 
que  a  «erdel  sol  se  atreve^     . 
Tcm.  I.  Z  quaa- 
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quando  la  clara  eclíptica  navega: 
assi  majestuosa  se  atrevía 
a  detener  con  tanta  luz  el  dia. 

Folymnia  como  suele  abrir  al  rayo 
de  Fhebo  sus  pimpollos  la  azucena^ 
candida  veste  de  diamantes  llena  t 
mas  pura  que  la  nieve  de  Moncayo^ 
a  competencia  truxo  de  la  Aurora» 
pinta  con  menos  diferencias  Flora 
quadros  de  Aranjüez  ,  Hybla  de  España  # 
que  el  campo  de  su  manto  en  flores  baña  i 
los  diamantes  noélurnos 
los  lazos  de  sus  fulgidos  cothurúos 
pudieran  envidiar  ,  porque  ninguna 
los  vio  mejores  a  la  blanca  luna  y- 
quando  del  primer  cielo  desasida 
buscaba  en  Laihmo  a  Endymion  perdida^ 

Terpsicore  vistió  color  dorado , 

y  el  manto  blanco  de  escarchada  tela 
con  plumas /si  es  verdad  ,  en  el  tocado 
del  pajaro  inmortal ,  que  muere-  y  vuela: 
*  sandalia  de  oro  cubre  el  pie  nevado , 
assi  de  los  deseos  se  rezela , 
porque  a  la  honestidad  le  causa  enojos» 
que  busque  nieve  el  fuego  de  los  ojos» 
mas  por  lo  mismo  que  salió  encubierta »  * 
era  la  vista  en  sus  cothumos  cierta: 
que  para  ser  una  muger  mirada^ 
no  hay  mayor  invención  que  andar  tapada^'' 

Euterpe ,  cuya  voz  dulce  concento 
siempre  mostró  con  extensión  suave » 
en  morado  mostró  su  pensaniieixo» 

flief- 
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cuefpo  gentil »  bizarro »  honesto  j  grare. 
i  bien  dejó  la  plata 
poco  lugar  al  campo  del  vestido 
de  tantas  diferencias  guarnecido » 
j  a  los  jazmines  de  sus  pies  ingrata» 
aun  la  estampa  no  quiso  que  se  viesse » 
pesándole  que  el  viento  descubriesse 
por  el  sutil  y  delicado  velo 
las  rubias  nubes  de  su  breve  cielo : 
pues  quien  el  rostro  apenas  descubría» 
^  qué  lugar  a  los  pies  permitiría  ? 
y  qual  suele  mostrándose  importuna 
de  las  siete  Dodonides  la  una» 
^o  las  hijas  de  Eletra 
sobre  zaphyros  de  diatuantes^letra* 

Gracias  que  pudieran 
ser  escultura  de  Lysipo  Griego» 
si  blanco  marmol  fueran» 
triangulo  de  amor»  vinieron  luego 
en  tan  estrecho  vinculo  abrazadas 
con  la  flexible  nieve 
de  los  ebúrneos  brazos» 
amorosas  lazadas» 

que  el  reciproco  amor  al  amor  debe » 
indissolubles  lazos  9 

que  el  Laocon  de  Virgilio  parecieran» 
transparentes  cubrían  .     . 

los  blancos  velos  con  las  fimbrias  de  oro 
la  gracia  y  la  belleza 
del  uniforme  coro, 
que  despacio  estudió  naturaleza; 
porque  fuesse  su. candida  figura 

7a  %  ge« 
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Gerjoo  de  hermosura » 

siendo  una  misma  idea 
Euphrosine ,  Tfaalia  y  Pasithea. 

Quien  de  estas  Gracias  finalmente  ha  sido    . 
galán  favorecido , 
escriba  versos  Cómicos  ,  y  imite 
la  varia  locución  de  las  figuras  ; 
o  si  ha  de  orar  también ,  porque  remite 
a  la  acción  la  eloquencia 
el  persuadir   y  el  deleytar  suave  f 
que  palabras  escuras 
no  son  estilo  grave , 
exemplo  la  experiencia , 
ni  solicitan  fríos  movimientos 
los  oyentes  benevolqs  y  atentos : 
las  gracias  pues  procure 
quien  quiere  que  el  aplauso  le  assegurCí 
que  a  Rhetoricos  tropos  y  colores 
siempro'son  las  acciones  superiores. 

Aqui  después  de  varios  instrumentos, 
que  enloquecian  los  ambientes  ayres^ 
lascivos  respondiendo  a  sus  acentos, 
mostraban  su  destreza  y  sus  donayres 
en  danzas  concertadas 
las  mas  hermosas  Nymphas 
a  las  perenes  lympha^ 
del  oráculo  Delphico  sagradas  , 
vestidas  de  colores  diferentes , 
moviéndose  los  arboles  y  fuentes 
al  son  alborotado 
del  abierto  marfil  al  dedo  atado. 

Luego  con  resplandor  tan  encendido , 

'  :  .    .  que 
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que  a  Daphnes  desdeñosa 

matar  pudiera  Apolo  y  si  amorosa 

como  Semele  ñiera, 

de  purpura  vestido, 

la  frente  coronada 

del  circulo  mas  alto  de  su  esphera  > 

que  forma  el  Mediodía, 

con  majestad  venia , 

la  vista  blandamente  mesurada ; 

pero  templó  los  rayos  fulgurantes 

en  viendo  humana  gente, 

que  la  abrasaran  con  el  rayo  ardiente , 

que  fulmino  los  Siculos  gigantes. 

Trahia.los   diamantes 
^el  rico  cetro.de  oro» 

que  adornan  por  Abril  la  frente  al  Toro« 
Mercurio  convidado 

con  él  también  venia, 
.    como  quien  tiene  parte  en  la  Poesia ., 

y  la  luz  que  si  estando  al  sol  propinca 

moviera  su  epicyclo    y  orbes  cinco, 

aunque  siempre  le  vemos  rebozado, 

porque  la.  vecindad  del  sol  le  encubre | 

el  que  mirando  a  Júpiter  descubre 

ingenio  cjaro  y  puro  > 

y  con  Saturno  y  Marte  mal  seguro  • 
liuego  con  el  venia, 

como  precisa  luz  dé  la  Poesi$i, 

IfL  Lógica  su  firme  fandamento: 

que  si  es  conocimiento 

del  sylogismo  míe  el  exemplo  enseña, 
{cdno  sabrá  quien  a  escribir  se  emp^ñg, 
I  /j  por 
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por  mas  que  el  natural  ingenio'  precie, 

ignorante  del  genero  la  especie  ? 

Sin  Lógica  confiessa  Apolo  mismo , 

que  no  puede  saber  el  sylogismp : 

luego  sin  ella  nadie  se  prometa  t 

que  puede  ser  científico  Poeta  •  ¡ 

El  vestido  era  todo  de  colores, 

tan  sutil  ,  que  aun  apenas 

se  yia  de  las  flores 

el  oro  de  las  venas  • 

Assi  mostraba  en  diferentes  velos, 

que  sus  velos  sutiles  son  desvelos» 

porque  quando  los  viessen  tan  heroycos « 

se  enamorassen  della  los  Estoycos . 
Detras  últimamente  ^  y  de  librea  JSÍ 

de  colores  hurtadas , 

con  poca  guarnición  diferenciadas , 

como  pajes  venian 

los  que  a  escribir  comienzan  ,  y  en  su  io^ 

de  la  espalda  de  Apolo  presumían 

embriones  concetos , 

que  salen  imperfetos, 

porque  al  amigo  bárbaro  los  fian; 

pajes  al  fin  del  soberano  Apolo, 

zeros,  cuyo  valor  se  queda  solo, 

si  el -numero  guarismo 

no  va  delante  de  su  dueño  mismo  • 
No  de  otra  suerte  en  Banda 

Neyra  ,  Rosolarguin ,  Guanapa   y 

Islas  de  aquella  vanda, 

que  el  claro  sol  las  Fhilipinas  mira, 

la  diferencia  admira 


••« 
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del  árbol  Macis  de  olorosas  nueces , 
verde  y  morado  a  veces , 
que  otra  parte  del  mundo  no  le  cria  1 
al  tiempo  que  las  flores 
como  rosas  silvestres  de  colores  ) 

arroja  ferti^,  con  que  al  ayre  envia 
indecible  iragraqcía ,  ' 

que  esparce  por  el  mar  larga  distancia ;        C ' 
para  gozar  el  fruto  que  produce 
de  hermosos  papagayos, 
amarillos  y  rojos  guacamayos 
tan  esmaltado  exercito  conduce  t. 
que  como  el  fruto  la  calor  varían 
verde 5  nácar  , turquí,  blanco  y  dorado, 
j  las  diversas  plumas  de  las  av^s  .  :  ] 

bacen  tan  varia    y  dissona  harmonía 
en  las  ramas  diel  fruto  sazonado , 
si  bien  para  los  ojos  tan  süaVes, 
que  el  Iris  ,  que  el  sol  forma 
de  las  aguas  que  informa ,  . 

ni  el  vidrió  triangular  sobre  los  ojos 
tan  admirable  variedad  ofrecen, 
quando  purpuran  ,  doran  y  enrojecen 
arboles,  nubes /  torres    y  ciudades, 
como  estaban  las  inditas  deydades^  \ 

y  la  diversidad  de  los  oyentes    . . 
de  colores  y  j^ümas  diferentes,  .,' 

sobre  la  crencha  del  cabello  yerto 
de  la  cabeza  del  dorado  monte, . 
de  tanta  luz   y  variedad  cubierto^ 
quCt  resultábala  todo  su  horizonte. 
Andaba  la  espei;aaza,  lisongcra 

ves- 
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vestida  de  la  verde  Primavera ,      ! 

sembrando  ramas  con  diversas  floces     ' 

de  almendro ,  que  a  morir  tan  loco  nace^ 

de  Poeta  en  Poeta, 

dando  menos  haliento  a  los  mejores  { 

que  nunca,  aunque  la  obra  sea  perRrta^ 

al  dueño,  quando  es  sabio  >.  satisface. 
O  dulcUs'ma  Erato, 

si  nunca  he  sido  a  tu  influencia  ingrato i 

passa  otra  vez  las  cerdas, 

porque  mejor  resbalen  por  las  cuerdas  I 
En  alto  assiento  sobre  ricas  gradas 

de  brocados  PersianoSj 

para  escuchar  mejor  a  los  Hispanos 

cisnes   de  plumas  blancas  j  doradas» 

estaba  el  sacro  Apolo, 

campos  del  cielo  y  de  los  tiempos  splot 
Debajo  de  un  dosel  que  guarnecían, 

aimque  menos  lucian,    • 

los  signos  y  planetas, 

sossegd  b  inquietud  de  los  Poetas , 

notificando  señas  el  silencio. 

Aqui  no  diferencio, 

aunque  suele  faltar  a  opositores, 

la  mas  callada  noche  al  gran  Senado  f 

quando  apenas  el  Zephyro  templado 

despierta  ramas  de  dormidas  flores. 
Entonces  el  Rey  de  armas  mas  antiguo , 

cuya  nación  apenas  averiguo, 

con  maza  de  oro  y  cota  de  brocado, 

y  en  medio  un  geroglyphico  bordado  i 

que  la  celeste  lyra  retrataba  t 

y 
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jt  p6r  ialma  del  cuerpo  que  animaba  1 
¿ecia,  ETERNA  VIVE, 
^  aunque  no  quiera  el  Jovio  ,  quando  escribe  f 
ique  no  ha  de  ser  la  empresa  en  lengua  propia, 
sino  de  Albania  ,  Francia ,  o  Ethiopia  )    * 
4dixo  en  voz  alta:  Oíd»  oid, tres  veces 
^thletas   y  Jueces  ^ 
So  que  .en  aquestas  cortes  decretado 
^ene  el  divino  Apolo ,  Presidente 
^1  dia    y  de  la  ciencia  • 
^^mtOQces  con  modesta  diligencia 
un  secreiÉi'io  a  tqdos  eminente, 
^ue  no  le  conocí ,  si  bien  Poeta  9 
porque  r  .jamas  halle  cosa  secreta  , 
leyó  im  largo  papel ,  jen  que  decia  t 
^ue  Apolo  proponia 
«1    ingenio  mayor  de  toda  España 
la    Imperial  Monarquía, 
Mn  exceder  su  margen  a  la  estraiía  9 
y   el  laurel  que  delame 
aforradas  las  hojas  de  oro  fino  9     - 
por  darle  calidades  de  divino , 

estaba  en  una  mesa 
^  una  fuente  de  diamantes  toda« 
'  -  Mo  os  enfade  ,  sáíor ,  tanto  diamante , 

^e  como  verisímiles  professa, 

a    lo  mas  excelente  se  acomoda 

la  >  liberal  üfoesia , 

porque  suele  un  Poeta  en  solo  un  dia 

dar  mas  plata  y  mas  oro, 

¡¡Uc  dio  Alexandro,  que  del  Indio  ai  Moro 
le  conquistando ,  dando  mas  que  obrando , 
Tom.  I.  Aa  que 
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que  Reyeos  y  almas  se  conquistan  dando .  * 
Dixo  entre  varias  ^osas »  que  el  Poeta 
.   Satirico  se  fuesse  de  su  corte,        ' 
llevando  siempre  el  bien  hablar  por  Nortr^ 
que  el  bien  hablar  a  nadie  se  sujeta » 
o  que  por  justo  premió  se  prometa  < 

el  que  Nicolo  Franco  en  Romaftuvo, 
pues  que  pendiente  de  una  reja  estuvo 
por  el  cuello  blasphemo : , 
infame  y  loco  extremo 
de  algunos  atrevidos , 
que  afc¿laa  a  ser  hombres  conocidos 
a  costa  dpi  honor  ageno ,  y  vienen 
a  perder  el  que  tienen  f  si  le  tienen)  .       , 
que  pQr  este  camino  , 
se  desentierra  todo ,  .:•/..?•' 

hacienda deste  modo  !  .- 

para  lo  mas  oculto  un  Calepino^         *   '  ^ 
temiendp  ,  que.  el  agravio  beneficie        ■.    - 
del  rostro  alguna  vez  la  superfíciev        ''' 
porque  so))re  cabeza  dedenguada 
de  un  cabello  sutil  cuelga  la  espada»      ¿ 
que  lengua  que  las  honras  atropella         ' 
pocas  veces  se  vid  morir  con  ella;  .  ■     r^ ^ 
y  ,es  la  razona  que  el  dueño  aunno^laqú^ 
tener  consigo ,  quando  vé  que  muere :    » 
pues  ^  como  saldrá  bien  de  tal  empeñó  .; 
lengua ,  que  aun  no  la  quiere  el  mismo  áúáot 
p  sino,  es  para  alabarse  con  mentiras^ 
licano,  que  escribes  y  deliras.  9. 
ño  te  rompas  los  pechos  imperfetos  ^       » 
si  sangre  quieres  dar  a  tus  concetos  ^ 
;:  .  ..   .       ;quc 


.^   I 
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que  sacarás  «de  eterna  infamia  sumas  ^ 
haciendo  el  pico  peyne  de  tus  plumas; 
que  quien  los  ha  vendido,  es  fíierte  caso 
las  Montañas  de  Jaca  hacer  Parnasso,   > 
y  quando  error  tan  atrevido  reyney  í 

cantan  las  Musas  con  papel  j  peyne  v-^     > 
Y  dixo ,  que  la  pluma  que  ofendía ,  ^ 

en  lengua  de  muger  se  convertía, 
y  entiéndese  muger  de  bajo  modo, 
que  son  varones  las  demás  én  todo:^ :  / .   . 
y  que  aimque  calla  el  ofendido  y  tarda ,  • 
quando  finge  amistad  ,  venganza  aguarda: 
y  que  no  admitiría  a  los  que  escriben 
extravagancias .  de  la  lengua  'píropia  r 
porque  déla  verdad' tan  lejos  viven»  ^ 

como  está  la  Biarmia  de  Ethíopía : 
<]ue-  no  hacen  a  los  versos  el  ruido , 
sino  el  sutil  conecto 
de  posstbles  metaphoras  vestido  y 
dulce , sonoro  ,  fácil ,  erudito:-  • »  .    = 
que  esto  lo  hará  perfeto , 
jno  sobre  eiephantes  uñ  mosquito, 
que  aunque  los  hincha,  no  los  hace' tersos r 
c4  bálago  del  rumbo  de  los  versos,        ! . 
que  son  como  las  velas  de  las  naves,. 
que  ppr^pie  llevan  viento  van  muy  graves. 
Añadid,  que  el  Laurel  merecería 

quien  con  su  pura  y  candida  *  Poesia       ■'•■' 
venciesse  los  demás;  no  en  versos  dúrós ^• 
que  pon^i  la  excelencia  en  ser  escuros ; 
pues  se  admiran  de  ver  los  que  bien  sienten , 
que  a  quien  escribid  ayer,  hoy  le  comenten: 

Aaa  — -^^        y 
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y  que.  no  propusiesen  alabanzas 
en  censuras  fingidas, 
con  falsas  esperanzas 
de  que  serán  creídas , 
no  sin  risa  escuchadas , 
en  su  sobervía  y  vanidad  fundadas. 
Que  no  serian  versos  admitidos 
de  legos  atrevidos, 
ni  los  .expositores  . 

arrieros  de  cáfilas  de  autores^ 
que  siendo  su  tabaco  Polyantheas^ 
estornudan  lugares 
y  con  la  -.historia  de  los  doce  Pares 
especies  de  Platónicas  ideas. 

Y  que  a.  ningún  quadriculante  ingenio 
ayudasse  de  Sócrates  el  genio; 
porque  hay  pavones  con  agena  rueda; 
sino  que  fucsse  el  embrión  de  Leda 

del  propia  cisne ,  y  no  de  estroñas  aves  — 

Y  mandó  ,  con  intento 

de  honrar  a  todo  grave  entendimiento, 
que  esíuviessen  mas  cerca  los  mas  graves     • 

Y  porque  entre  científicas  personas^  -"  ' 
diamantes ,  plumas  ,  purpura  y  coronas  ^p 
suele  mezclarse  vulgo  descompuesto 

a  toda  acción  de  libertad  tlispuesto, 
dixo,  que  Apolo  havia  decretado 
por  votos  dtl  Poético  Senado, 
assísti^sse  jiíez  que  sosegassc 
qualquiera  alteración  que  se  causassc  * 
de  la  porfía  y  afición  de  algunos 
en  defi^nder  amigos  importunos ,     . 
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.jrca, querer  aprobar  .versos  indinos, 
diciendo   y  sustentando  desatinos, 
dando  laureles  ,  mereciendo  robles  : 

y   assi  entre  muchos  nobles 

darissimos  varones 

nombraban  con  aplauso  las  divinas 

deidades  de  las  fuentes  cristalinas 

K  Dow  Juan  de  QüiñoNBs , 

al  ingenio  feliz  para  las  leyes,  ^'^ 

y  para  los  gobiernos  de  los  Reyes : 

cuyas  letras  humanas   y  divinas 

en  Musas  Castellanas   y  Latinas» 

exercitadas  en  sus  verdes  años , 

luciessen  tan  conformes  # 

como  el  aplauso  celebro  del  Tormes ; 

y  porque  su  presencia 

arbitro  desta  ciencia , 

temiendo  proprios «  y  admirando  estraños » 

remediasse  los  dañps 

que  resultar  podrían , 

con  que  todos  pacificas  tendrían 

las  varias  opiniones, 

que  remiten  a  espadas  las  razones. 
Bsto  dixo  de  parte 

del  sacro  Apolo  ,  aunque  a  pesar  de  Marte , 

y  ^ué  dejando  escuros  labyrinthos 

fuessen  en  sus  liciones  tan  sucintos , 

que  no  excediesse  el  termino  del  dia ; 

y  no  porque  imposible  parecía , 

que  como  estaba  el  mismo  sol  parado , 

sentóse  el  tiempo  de  correr  cansado . 

SIL- 
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QUál  hombre ,  aunque  le  huviesse  producido 
sin  natural  sentido 
aquella:  parte  que  del  sol  se  priva  $ 
si  es  possible  que  viva 
nación  en. tanta  mengua, 
que  apenas  puede  articular  la  lengua: 
quál  morador  inculto 
del  monte  de  la  luna 
sin  le7  9  sin  Rey ,  sin  culto , 
de  monstros  cueva  y  de  venenos  cuna  { 
quál  helado  Arimaspe    . 
de  la  Scythia  Europea  t 
monóculo  de  Jaspe 
como  animal  con  natural  librea  ^ 
huviera  conocido  de  la  fama 
la  contienda  san^Inea    «^ 
de  la  rama  Apolínea, 
qué  saber  no  quisiera  a  quien  aclama 
por  el  mayor  ingenio  entre    Españoles , 
que  fuesse  solo  el  sol  de  tantos  soles; 
y  el  Laurea  prometido:  » 

al  ingenio  de  todos  mas  florido  t 
y  a  la  pluma  de  todas  mas  valiente , 
si  en  caso  tan  dudoso  están  atentos 

hombres ,  planetas ,  cielos  y  elementos  • 

Que 
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dwi  Poeta  cada  siglo  tiene » 
ú  felicidad  España  viene,  : 
t  tíene  muchos  siglos  de  Poetas 
una  sota  edad ,  con  tan  perfetas 
urnas,  que  su  censura 
í  Itolia    y  Greda  «1  crédito  aventura  • 
nto  mas  quien  nacid  \  donde  se  trata 
conoce  los  méritos  de  todos  , 
ue  en  esto  no  será  la  patria  ingrata : 
f  quién  discreto  por  diversos  modos 
>  juzga  t  no  sentenda^  no  retrata 
mejor  en  su  idea, 
su  misma  censura  lisongeá^ 
U  amigo  no  dice ,  que  su  amigo 
t%  o  injustamente  le  nierece » 
depone  testigo 

las  obras  y  partes  que  encarece  i 
QL  hombre  no  se  ofrece 
sustentar  con  pluma  y  con  espada 
'€pc  mejor  le  agrada , 
uique  Ignore  la.  essenda  a  la  Poesía  ^ 
rebelde  en  su  amor  y  en  su  porfia 
o  esté  dentro  de  sí  v  dando  mil  voces  ^ 
ue  hay  hombres  tan  ^feroces, 
su  opinión  sustentan, 
iK  a  Thersites  hacer  Narcisso  intentan^ 
a  Briseyda  Philene, 
m  que  al  amigo  .dan  mil  enemigos 
OT  loar  sin  modestia  los  amigos : 
pues  quién  duda  que  tiene 
i  proprío  Amor  aqui  también  su  parte  ? 
lie  es  xnilagro  que  aparte 


un 
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lia  hombre  de  si  mismo  su  amor  misólo ; 
ni  se  tiene  querer  por  barbarisnlo 
un  padre  Ip  que  engendra  ,  . 
siendo  por  fealdad  o  por  belleza 
fuerza  que  disculpo  naairaleza : 
que  quando  la  humildad  el  oro  acendra 
y  conoce  la  piedra  los  quilates » 
la  oposición  obliga  a  disparates , 
y  entre  malos  y  buenos 
todos  supieron  mas »  ninguno  menos : 
pues  si  naturaleza  a  amar  enseña 
los  partos  exteriores , 
y  en  tan  dulces  amores 
honra  ,  vida  «  salud  ,  y  aun  alma  empeña} 
lo  que  nace  del  proprio   entendimiento 
mayor  fuerza  tendrá  ,  mas  sentimiento, 
que  al  amor  9.  al  honor  y  a  los  deseos 
es  impossible  ,  que  parezcan  feos  • 

Por  palabras  de  afrenta 

rüíe  un  hombre  con  otro ,  siendo  a  ctiefitt 

del  cuerpo  aquel  disgusto.: 

luego  será  mas  justo 

reñir  por  un  desprecio 

de  tenerle  por  necio  : 

que  quien  partes  del  alma  no  defiende, 

del  verdadero  honor  muy  poco  entiende  • 

Hijos  y  versos  siempre  son  hermosos, 
que  en  partos  naturales    o  estudiosos 
pocos  hay  tan  discretos, 
que  nieguen  al  amor  estos  efetos  • 

Conoce  qualquier  hombre, 

que  hay  otro  mas  galán  ,  mas  gentil  hoffibff 
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Olas  rlcQ  y  bien  nacido » 
mas  dichoso,  mas  bravo  y  mas  querido; 
pero  en  llegando  a  que  confíesse  y  diga, 
(tanto  del  alma  aquella  parte  obliga) 
que  otro  tiene  mejor  entendimiento , 
las  riendas  perderá  del  sufrimiento: 
so  haj  hombre  9  que  por  otro  le  trocásse  t 
lunque  el  mismo  Platón  reaucitásse» 
mque  el  honor  del  alma  es  diferente» 
^  es  parte  de  alma  lo  que  un  hombre  siente. 
[)e$to  vemos  ex^mplos  espantosos 
le  hombres  ,  que  para  todo  son  discretos» 
^  ea  llegando  a  pensar  en  sus  concetos, 
on  necios ,  arrogantes  y  ambiciosos  • 
Uabense  a  sí  mismos ,  que  aun  no  saben, 
|ue  han  de  aguardar  a  que  otros  los.  alaben • 
versos  y  en  retratos  no  es  cordura 
^r^ntar  al  que  mira  <qué  os  pareced 
|Ue  quando  la  alabanza  se  merece^ 
II  el  que  escucha  y  mira  está  segura: 
^  es  menester  buscarla  9 
[Ue  ella  sale  por  sí ,  sin  ayudarla : 
^rque  muy  descortes  envidia  alcanza, 
N^  niega  a  lo  que  es  bueno  su  alabanza, 
^pa  tienes ,  dulce  entendimiento, 
Imanado  del  proprio  sentimiento: 
Ola  tus  partos  ,  ama  tiernamente, 
^es  ama  un  animal ,  que  apenas  siente^ 
pe  los  inteleftivos 
OQ  de  mas  alta  sangre; 
•clicano  has  de  ser ,  que  te  desangre 
*or  ellos  el  amor  los  pochos  vivos, 
Twno  I.  Bb  que 
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que  como  son  del  alma  naturales  | 

imitan  las  substancias  celestiales. 
£1  gracioso  animal ,  que  nos  imita f 

quando  los  tiene  en  brazos, 

que  no  tiene  el  amor  mas  dulce  calma, 

tanto  los  quiere  y  ama, 

con  ser  qual  son  a  su  fiereza  ¡guales, 

y  con  amores  tales 

los  junta  ,  los  aprieta  ,  y  donde  habita 

el  corazón  ,  con  tan  estrechos  lazos 

introducir  los  hijos  solicita, 

que  la  vida  los  quita; 

y  lo  mismo  parecen  los  pedazos 

de  los  versos  queridos, 

bien  apretados  ,  pero  mal  rompidos. 
Ya  ,  generoso  Principe  ,  sujeto 

digno  a  tanto  varón ,  ya  clara  imagen ^ 

ilustre  imitación  de  vuestro  padre, 

es  justo ,  que  se  dé  glorioso  afeto 

al  síSto  heroyco ,  y  que  las  Musas  bajefl 

a  premiar  el  mas  dockú ,  el  mas  preíeto» 

que  al  Rey  Apolo  justamente  quadre% 
La  numerosidad  de  pretendientes 

assombro  pone  al  mismo  >  y  ;ser  tan  dous 

del  sagrado  Laurel  sus  do¿las  frentes: 

atónitas  las  Delias  Heroínas 

del  coro  Pegaseo 

están  de  ver  el  celebre  Museo  > 

que  no  le  aventajara 

aquel  Griego  Lyceo^ 

si  a  su  favor  la  estimación  llegara  t 

y  de  la  inmensa  variedad  confusas  > 
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apenas  procedían 

a  conseguir  d  fin  »  que  pretendían . 

Mas  con  licencia  de  las  sacras  Mu^as 

proseguirá  la  mal  templada  lyra» 

puesto  que  el  grave  atrevimiento  admira  $ 

pues  oye  tal  Mecenas, 

bajando  las  arenas 

de  la  do¿la  palestra « 

que  el  rojo  palio  desde  lejos  muestra 

la  veneranda  copia 

de  ingenios  claros  en  la  lengua  propia: 

que  el  fin  de  mis  intentos 

lia  sido  dedicar  a  la  memoria  ^ 

s  honor  de  nuestra  patria  ,  lauro  y  gloria» 

^nta  fecundidad  de  entendimientos, 

í^ntas  letras  y  estudios , 

Pí'we&os  unos  ya  ,  y  otros  preludios* 

^^ra  futuras  esperanzas  graves, 

^olad  candidas  aves , 

^olad  cisnes  sonoros, 

^^tád  ,  cantad  a  coros 

^e  la  casa  de  ENRIQUEZ  alabanzas , 

9¡  tales  esperan2?as 

^  justo  que  prometan  lo  impossible: 

^Pero  cómo  es  possible, 

Seiior  excelentissimo »  pintaros 

los  versos  ,  los  papeles  manuscritos, 

que  en  estilo  de  amor  inaccessible , 

o  en  heroycos  Poemas ,  todos  raros, 

pues  fueron  infinitos, 

leyeron  por  el  orden  ,  qu^  los  daban 

Bedeles  ,  que  el  concurso  gobernaban? 

Bba  En 
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Bn  pie  se  puso  entonces, 

(cessando  el  ayre  en  los  sonoros  bronces» 
y  el  golpe  en  los  templados  pergaminos  | 
que  animaba  los  cóncavos  vecinos, 
y  en  los  pulidos  boxes  la  harmonía  ^ 
que  a  la  Marcial  seguia) 
uno  de  los  mas  graves, 
y  con  ojos  suaves 
y  dulce  lengua  dlxo: 

¡O  tú  ,  divino  hijo 
de  Júpiter  tonante, 
escucha  ,  si  permites  que  yo  cante 
algunos  versos  dulces  y  amorosos^ 
no  con  trompa  arrogante 
sobervios  y  pomposos, 
sino  con  dulce  lyra, 
a  honor  de  los  desdenes  de  Philyra, 
Nympha  ,  que  si  de  sí  no  se  enamora» 
desconfíe  de  hallar  en  quanto  mira 
sol ,  que  merezca  su  divina  Aurora; 
si  bien  trocando  el  tiempo  el  oro  en  (data 
puede  morir  del  mismo  mal  que  mata. 


^'^iidk^ 
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EL    NARCISSO. 


CEphbso  por  los  valles 
de  Beocia  sereno 

las   íattdícas  aguas  dilataba  ^ 

abriendo  en  verdes  prados  rubias  calles  | 

éo  arenas  de  oro  lleno, 

quando  vio  y  que  Liriope  bañaba 

tn   uno  de  sus  bra:;os, 

del  sol  espejo  y  de  la  hierba  lazos  ^^ 

el    pie  de  pura  nieve. 

El  agua  f  que  se  atreve 

tu  tales  ocasiones  i 

wa  remiíir  respetos  a  razones, 

^lló  lugar ,  tyrana 

de  su  ca^a  belleza, 

P^a  vencer  su  esquiva  fortaleza: 

que  no  hay  segura  resistencia  humana » 

Nado  destos  amores  cristalinos 
Nardsso ,  que  lo  fue ,  como  la  parte 
'aclara  de  los  circuios  divinos, 
niiratido  a  Venus  iracundo  Marte, 
51  no  se  engaña  en  la  disdiwha  el  arte  i^ 

^c  I  después  que  el  sol  flores  y  frutos , 
^  la  madre  frugifera  tributos , 
P^nnitid ,  que  los  arboles  inoven , 
passan4K>  veíate  veces 

del 
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del  Aries  Choleo  a  los  Australes  Peces, 

hermoso  adolescente  ^  ilustre  joven  9 

para  que  no  le  roben 

las  damas  la  hermosura » 

(que  no  hay  tratada  flor  de  color  pura) 

los  montes  habitaba » 

pero  alli  le  buscaba 

el  vivo  aféelo  de  las  Njmphas  bellas» 

si  bien  el  ¡oven  se  hurlaba  dellas: 

porque  de  un  parto  y  de  una  peña  dura 

nacieron  la  arrogancia  y  la  hermosura. 
Echo  ,  otro  tiempo  Nympha »  y  por  traydor 

a  Juno  su  señora» 

que  con  vana  Rhetorica» 

que  tiene  amor  theorica 

para  encubrir  amantes, 

a  pesar  de  los  olmos  circunstantes  9 

y  la  lengua  del  agua  ,  que  corría 

de  un  risco  mas  aprisa»  que  solía» 

por  murmurar  los  hurtos, 

que  el  aura ,  el  campo ,  el  mar »  callaban  suri 

mudóla  en  voz  ,  que  timida  responde 

del  concavo  lugar »  donde  se  esconde» 

los  últimos  acentos 

por  la  vocal  arteria  repetidos» 

reflexión  de  los  vientos 

en  apartados  términos  heridos» 

assi  de  sus  oídos 

la  margen  sola  de  la  voz  volvía. 
Esta  a  Narcisso  contemplando  un  día, 

que  estaba  entre  unos  alamos  sentado» 

no  de  otra  suerte »  que  Cupido  alado» 

laj 
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las  flechas  por  los  céspedes  ,  que  luego 
sienten  el  dulce  fuego , 
y  se  abrazan  las  ramas  y  las  flores , 
como  pudo  ,  intento  decirle  amores: 
mas  como  articulada  no  salia, 
lo  mismo  que  escuchaba ,  repetía} 
y  en  suspiros  ocultos 
cenaba  entre  los  labios  los  singultos. 

<A  quién  pudiera  igual  tormento  darse  ^ 

como  querer  ,  y  no  poder  quejarse  ? 

üraba  ,  dulcemente  transformada 

la  boca  de  encarnados  halelieS) 

tomo  suele  madura,  la  granada 

teirse  por  diamantes  y  rubíes, 

*os   ojos  ,  que  engastaba  un  verde  velo> 

£or  quien  azul  turquí  trocara  el  cielo: 
>s  cabellos  espessos^ 
^Ue  porque  estaban  de  sortijas  presos  > 
^el  hombro  no  bajaban, 
*os  unos  de  los  otros  se  colgaban  > 
^e  sí  mismos  suspensos 

^e  copiosos  y  densos, 

5^  las  manos  con  hoyos  tan  sutiles, 

^ue  enterraban  deseos  en  marfiles; 

y  pensando  requiebros , 

eran  de  agena  voz  contrarios  quiebro;» 
atábase  Narcisso 

riberas  de  su  padre 

el  corriente  Cephisso, 

traydür  cristal  de  su  inocente  madre; 

y  la  Nympha  amorosa, 

sin  conocer. ^u  mengua > 

lia- 
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hablando  por  su  lengua » 
codiciaba  la  rosa 
de  sus  hermosos  labios: 
¡o  terribles  agravios , 
morirse  los  arc¿l:os  en  la  boca? 

De  amor  en  fin  ^  no  de  esperanza  loct» 
remido  las  palabras  a  los  brazos » 
qual  suele  con  enigmas  de  sus  lazos 
Jiiedra  en  olmo  texer  verdes  amores: 
mas  cc^mo  por  las  margenes  estivas , 
con  rubricas  lascivas 
la  fácil  nueza  ,  rebentando  flores , 
al  encañado  del  jardin  asida  ^ 
tiene  muerte  veloz  y  hermosa  vida; 
assi  la  Nympha  asida  y  despreciada 
se  vid  contenta ,  y  se  volvió  turbada» 

¡Hai!  dice  el  mozo  hermoso, 

(rayo  de  puro  hielo, 

que  de  nevado  risco  descendía» 

y  Enero  riguroso 

a  la  vista  del  liquido  arroyuelo 

detuvo  el  passo  con  la  mano  firia) 

^tú,  deshonesta  Harpya, 

sombra  de  las  que  Troya  dejó  muertas 

en  las  Islas  Estrophades  desiertas 

del  Jonío  mar ,  te  atreves  a  mis  brazos 

con  lascivos  abrazóse 

Primero  se  verá  firme  la  luna , 

parado  el  sol  ,  constante  la  fortuna, 

y  yo  sin  alma  ,  que  a  mi  cuerpo  toques , 

y  a  escuchar  tus  regalos  me  provoques: 

vete  loca  muger ,  vete  infelice . 

Eco 
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abras  de  aquellas  verdes  espessuras 
ibiaa  huyendo  dice : 
te  loca  muget ,  vete  iníelice , 
mosa  Hora  r  despreciada  muere: 
idekamor^  que  despreciado  quiere! 
:omo  al  Occidente  del  verano 
rerde  balsamina 
tíemos  lazos  dejativa  inclina, 
n  el  sutil  humor  se  esfuerza  en  vano;     ^ 

se  fue  secando ,  assi  turbada 
:ó  las  rosas  a  la  nieve  helada» 
o  mortal  perdiendo  de  la  vida » 
dóle  el  alma  a  breve  voz  asida» 
a  ser  inmortal  el  sentimiento, 
^liale  su  espíritu ,  y  el  viento 
prestaba  la  voz  ,  ron  que  la  hablaba; 
o  no  porque  el  alma  interpretaba  t 
:s  eran  diferentes  los  concetos , 
ido  de  agena  voz  breves  eí^tos^ 
no  puntos  de  clausula  acabada , 
'  dicen  ,  que  acabo ,  no  siendo  nada : 
o  dentro  de  sí  quejosa  al  cielo 
castigo  pedia 

aquel  rayo  de  amor »  en  que  vivía 
ta  de  puro  hielo . 
mía  los  Dioses  celestiales  ^ 
K)r  votos  iguales  9 
tdo  el  amor  testigo, 

trazaron  su  fatal  castigo. 
ba  un  arroyuelo  fatigado 
NM  d.  '•  (}c  de 
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de  bajar  por  un  risco  despeñado » 
a  sus  discursos  candidos  y  puros 
descanso  en  una  balsa  y  que  de  arena 
formaba  quadrilaterbs  ,  los,  muroft  v.     . 
coronados  de  lirios  y  verbena ^      ! 
com6  se  mira  espejo  ,  que  guarnece 
Africano  marfil ,  hevano  Indianos 
en  ella  el  sol  tan  vivo  resplandece  ^ 
que  él  mismo  apenas  isufre  su3  ileflexoSi 
Aqui  por  los  extreihos  del  verano  ^ 
que  azechaba  el  liibierno  desde  lejos , 
cansado  de  seguir  silvestres  fieras», 
que  nada;ido  burlaban  las  liberáis^   .•. 
donde  él  las  esperaba, 
Narcisso  descansaba: 
el  venablo  ,  que  huyó  timida  cierva » 
tendido  por  la  cama  de  la  hierba, 
quandp  con  el  deseo 
de  refrescar  el  rostro ,  que  encendía 
Fhebo  envidioso  ,  dilatando  el  dia , 
por  ver  que  íliera  en  competencia  feo 
su  querido  Jacinto: 
miróse  en  el  cristal  ,  no  tan  distinto, 
que  el  liquido  elemento  trasparente 
no  le;  mQstrasse  la  divina  cara. 

La  Nympha  de  la  fiíente 

presaga  del  su(;esso ,  enturbiar  quiso 
la  superficie  clara; 
mas  Júpiter  en  tanto  la  detuvo , 
que  el  misero  Jíafcísso 
enamorado  estu\^ 
;  4^  su  belleza  pcopia; 


9» 
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(Pintora  el  agua  ei  rostro  copia  1 
le  costó  la  vida  I 
endo  aínor  equivoca  la  herida; 
olviendo  tyrano 

iecha  al  pecho  de  la  propria  mano: 
I  a  tanto  llegó  su  philautia , 
fuera  t  de  sí  mismo  y  en  sí  mismo 
:aba  la  hermosura  que  tenia.  ' 

sgQ  barbarismo  -  ' 

tantos  heredado!  mayormente 
08  que: beben  de  Helicón  la  fuente» 
de  la  identidad  de  los  sujetos 
ó  ignorantes  ,  retiró  discretos.  ■*- 

lylira  cruel »  plega  a  los  cielos, 
de  tu  proprio  amor  te  abrasen  zelos; 
ue  el  traydor  espejo 
\é  «tan  mal  consejo, 
i  que  mueras  loca  y  disculpada » 
tu  propria  belleza  enamorada! 
iixa  el  Poeta , 

liyo  aplauso  y  últimos  acentos 
aividia  despertara  ,  sí  durmiera ; 
essando  los  dulces  instrumentos» 
;re  prosiguió  la  doéla  esphera : 
quan  ricos  Sonetos 
erudición  y  estilo !  con  que  llave 
^aban  sus  concetos ! 

é  conclusión,  qué  admiración  ,  qué  graví! 
que  no  es  Epigrama 
lue  por  varias  sendas  se  derrama» 
^e  la  conclusión  tiene  tan  fria , 
:  burla  al  que  la  espera ,  y  desconfía } 

Cea  o 


S04  Laurb'l  ;i>b- Apolo. 

o  ha  d^  acabar  con.  verso        *     "~      '  •  '  »: 
tan  dulce,  hermoso  y. terso, 
que  delecte  y  admire  ^u  harmonía  * 
el  gusto  y  el  oído ,  .        ' 

que  también  se  deleytla  en  el  sonido^ 
Y  assi  fue  prosiguiendo 

el  que  la  lista  a  la  palestra  llama» 

en  alta  voz  diciendo 

dos  Epigramas  a  una  hermosa  dama, 

que  no  siendo  piadosa, 

lo  fue  con  una  simple  mariposa: 

La  escura  ausencia  murmuraba  al  dia 
la  risa  de. la  llama  de  una  vela, 
quando  la  noche  ,  que  su  luz  rezela, 
del  cielo  apenas  su  temor  confía: 

Con  justa  causa  ,  aunque  mortal  porfía,   . 
candida  máripbsa  ie  desvela, 
Icaro  breve  ,  enamorada  vuela 
al  sol  fingido  ,  que  en  la  .cera  ardia» 

Hermosa  mano  con  piadoso  intento 
quitóla  de  la  luz  ,  que  la  enamora: 
y  yo  ,  que  estaba  a  su  impossible  ateoto» ' 

Dejadla  ,  dixe  j  y  no  penséis  ,  señora, 
que  debe  mas  un  alto  pensamiento, 
que  dejarse  abrasar  del  sol  que  adora. 

Puesto  aplaudido  fín  a  éste  Epigrama, 
dixo  el  segundo  en  forma  de  su  dama: 

La  manQ  al  ave  candida  replica, 

que  ella  se  buyo ,  y  ardid  la  vela  luego i 
q^e;  aunque  ciega ,  el  amor  también  es  ci^ 

.cuyo 
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vjo  fuego  la  yela  significa, 
desviarki  -  de  la  vela  implica 
ener  el  pensamiento  en  mas  sosiego, 
|ue  primero  n  si  mismo  quema  el  fuego, 
[ue  abrase  la  materia  a  quien  se  aplica, 
quando  ardiera  el  ave  vagarosa, 
pues  Ik  vela  gastó  la  cera  extrema, 
jue  alimentaba  el  alma  en  llama  hermosa) 
ié  mas  venganza  de  su  dulce  tema^ 
>ue$  si  se  quema  en  él  la  mariposa, 
7  es  vela  el  sol  ,  también  el  sol  se  quema. 

n  esto  dio  lugar ,  que  celebrasse 
3tro  Poeta  aquella  zerda  hermosa, 
por  quien  estuvo  el  niño  amor  atado, 
f  a  quien  vengo  la  muerte  rigurosa 
m  acento  ,  aunque  dulce  ,  lastimado. 

ngd  la  muerte,  hermosa  Cathalina, 
lanto  niego  de  amor  con  tanto  hielo: 
Siltd  la  lu2  del  cristalino  velo , 
]ue  en  materia. mortal  ardid  divina. 

sola  db  las  almas  peregrina,  ^ 

f  de  los  ojos  inmortal  desvelo, 
rasladas  libre  tu  hermosura  al  cielo, 
]ue  sol  te  aclama  ,  seraphin  destina .      .    ■  ^ 

hoy  mas,  o  muerte,  vivirás  gloriosa, 
riendo  tu  noche  de  su  luz  vestida, 
f  tu  fiereza  entre /su  nieve  y  rosa: 
e  aquel  espacio  breve  ,  que  atrevida 
mitraste  por  sus  ojos ,  fuiste  hermosa, 
r  siendo  muerte  ,  apareciste  vida* 

:'...  Si- 
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Siguió  el  tercero  aquel  alegre  día, 
que  el  sol  Phelipe  y  Isabel  DiaiUy 
una  tarde  en  el  prado 
hipieron  su  crepúsculo  dorado. 

Suspenso  por  las  margenes  estivas 

el  celeste  León  al  de  Austria  espera, 

ol  prado  reytero  la  primavera, 

paráronse  las  aj^uas  fugitivas. 
Sembraron  de  pacificas  olivas 

tiernos  Cupidos  la  terrestre  espliera, 

y  a  los  caducos  olmos  la  ribera 

reverdeció  las  esmeraldas  vivas. 
Entre  las  fuentes ,  que  lloraban  risa , 

formaf>a  quadros  invisibles  Flora » 

vestida  de  jazmín  y  manutisa: 
Quando  Plielino  ,  sol  que  España  adorat 

entro  en  el  prado  ,  y  le  siguió  Belisa: 

^  Quién  vio  después  del  sol  venir  la  Aurora  f 

Luego  sé  dio  lugar  a  las  Estancias, 
y  comenzó  un  Poeta 
una  historia  de  amor,  si  no  secreta, 
dulcissima  de  claras  consonancias. 

Riberas  del  humilde  Manzanares 
apacentaba  una  pastora  hermosa, 
que  trasladada  del  famoso  Henares 
honraba  su  corriente  sonorosa: 
donde  con  voces  tiernas  y  dispares 
se  queja  Philomena  lastimosa: 
hay  una  fuente  cristalina  y  fria, 
en  cuyo  espejo  el  sol  comienza  el  dia . 

T/- 
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10  de  su  gusto  y  hermosura, 

rustico  pastor  era  su  dueño ^ 
r  toda  la  aspereza  y  espessura 

bosque  inculto  retrató  su  ceño: 
ray0  de  su  luz  hermosa  y  pura 
arelado  Lisardo  pierde  el  sueño, 
obrando  su  nombre  en  versos  graves, 
lo  al  salir  el  sol  cantan  las  avcs« 
^'hermosa  ,  pastorcilla  mia, 

entre  claveles  candida  azuzena 
e  las  hojas  al  nacer  el  dia, 
granos  de  oro  y  de  cristales  llena! 
le  i  fuerza  ,  qué  rigor  ,  qué  tyrania 
anta  dcsveqtura  te  condena? 
is  ^*quándo  a  tantas  gracias  importuna 
fue  madrastra  la  cruel  fortuna? 
es  por  dicha  ,  Nymphas ,  la  belleza 
este» valle  de  sus  verdes  cielos, 
iquel  alma  de  roble  y  su  aspereza, 
;  licencia  permitió  a  sus  zelos? 
ui  vimos ,  responden ,  su  tristeza 
nnürada  de  tantos  arroyuelos, 
'■  a^  las  aguas  ,  las  plantas  y  las  flores 

vida  ,  dio  esperanzas  ,  dio  colores . 
ta  fuente ,  cuya  margen  pisa 
vez  con  breve  estampa  el  pie  de  nieve  | 
la  del  agua  retrató  la  risa , 
oo  sus  rosas  su  hermosura  bebe: 
lera  el  valle  nueva  flor  Narcissa, 
8  .a  mirarse  Phylida  se  atreve ; 
o  turbó  el  cristal ,  llorando  enojos, 
daro  aljófar  de  sus  verdes  ojos.  ^ 

No 
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No  pudiendo  Lisardo  resistirse 

a  tanto  amor  ,  y  por  ventura  amado» 
con  dulces  ansias  intento  morirse 
sobre  las  .hierbas  del  florido  prado: 
que  imaginando  un  ángel  consumirse» 
que  debiera  vivir  bien  empleado » 
por.  lo  menos  gozándola  un  discreto»        • 
su  desesperación  puso  en  cFeto. 

Las  Nymphas  y  pastores  ,  que  le  oyeron» 
viendo  q^e  su  pastor  se  les  moría,  • 

bajaron  a  lloradle  ,  y  le  cubrieron 
de  qulintas  flores  en  el  campo  havia; 
y  en  el^  papel  de  un  álamo  escribieron 
para  memoria  de  aquel  triste  dia: 
Nyjaiphas  de  Manzanares^y  pastores» 
ya  no  hay  amor,  que  aqui  murió  de  amoieSt 

Oyó  laq  quejas  la  serrana  hermosa» 
y  llegando  al  lugar,  a  donde  estaba» 
al  Frió  labio  le  aplico  la  rosa, 
que  los  divinos  suyos  animaba: 
y  fue  aquella  virtud  tan  poderosa» 
que  le  dio  vida  al  tiempo  que  espiraba) 
y  ¿esde  entonces  Nymphas  y  pastores 
a  desmayos  de  amor  aplican  flores* 

AHi  con  tono  modulante  luego 
e$t9  discurso  de  un  amante  ciego 
Poeta  lince  dixo  ,  en  vo?  tan  grave» 
que  mostraba ,  que  siente  lo  que  sabe» 
tan  quejosa  de  ausente, 
que  dixo  quanto  sabe  y  quanto  siente: 

Mi  estre^a  ,  si  hay  estrellas »        . 

dulce  en^Qiiga  mÍ9» 

doo- 
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de  tah  altos  méritos  sin  ellas 
gaa  a  quererte » 

truxo  a  verte  él  venturoso  día:, 
iue  ptíncípio  de  mi  vida  el  verte , 
\  no  ^e  vivido  mientras  no  te  via ; 
puesto  que  llevaste 
^  de  un  cabello 

lima  »  que  del  pecho  me  robaste , 
3ia  de  oro  en  mi  dichoso  cuello; 
magen  invisible ,  que  dejaste 
alma  en  su  lugar  hermosa  7  pura» 
vida  por  quien  vivo, 
niya  luz  recibo 

movimiento ,  que  mi  ser  informa  • 
>  donde  es  angélica  la  forma , 
uh  el  alma  fuera , 
espues  de  mirarte  la  tuviera  • 
i  te  dieron  nuevas  los  que  vieron 
mudanza  en  mi  rostro  y  en  mis  ojos» 
como  nueva  en  mí  la  conocieron; 
ién  dixera ,  que  amor  causaba  enojosa 
o  es  que  él  mismo  abona : 
amor  ningún  amado  amar  ferdona^ 
ia  de  servirte 

diste  al  fin ,  yo  la  tomé  de  amarte; 
iQior  supe  decirte , 
no  supe  obligarte, 
como. sabes  ,  a  rigor  tan  fuerte 
ludieron  la  vida ,  ni  la  muerte,, 
muchas  que  tuviera  aventurara  t 
on  alguna  dellas  te  obligara* 
años  me  lleva, 
mo  I.  Dd  siA 
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sin  los  primeros  siete, 
aquel  amante  ,  que  imitar  deseo: 
pues  dimc  tú  ,  ^  qué  prueba 
mayor  el  tiempo  de  mí  amor  prometes 
si  con  el  mismo  que  te  vi  9  te  yeo? 
En  lu  rigor  empleo 
aquella  fe,  que  tu  rigor  conquista f 
satisfecho  del  premio  de  tu  vista » 
que  si  favor  me  hicieras, 
y  tan  piadosa  como  ingrata  fueras, 
¿qué  mereciera  yo?  pues  dessa  suerte 
fuera  dicha  y  no  méritos  quererte; 
¿y  quién  no  te  quisiera, 
si  mas  premio  ,  que  verte  mereciera? 

Años  ha  que  deseo 

cantar  ,  señora ,  en  versos  tu  hermosura» 
y  llorar  mis  enojos} 
pero  como  pintor ,  quando  te  veo 
en  los  claveles  de  tu  nieve  pura, 
suspendo  los  pinceles  y  los  ojos : 
que  mal  puede ,  señora ,  mi  deseo 
copiar  el  cielo  ,  que  en  los  tuyos  veo. 

Mas  ya  que  me  dixiste  ,  que  esto  solo 
en  verso  celebrasse, 

serenen  amor  ,  y  no  en  la  lyra  Apolo, 
que  quando  tu  hermosura  retratasse, 
pues  imitas  a  Daphne,  justamente 
de  tu  desden  coronarás  mi  frente. 

Porque  ¿como  pudiera  yo  pintarte, 
divino  desden  mío, 
pues  que  faltando  a  la  materia  el  arte 
castigara  tu  sol  mi  desvario? 

pi 
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pues  diera  grande  en  larga  o  breve  siima» 

aunque  tomara  el  mismo  amor  la  pluma» 

emprender  escribir  tu  entendimiento, 

en  cuya  luz  el  cíelo  tuvo  atento 

poco  menos  el  arte  poderoso, 

que  en  aquellas  substancias  celestiales^ 

los  dones  naturales 

de  la  gracia  y  donayre  ,  y  la  excelencia , 

que  el  buen  gusto  casó  con  la  prudencia» 

el  brio  y  el  despejo» 

fuera  poner  al  sol  tu  mismo  espejo. 

^•Pues  qué  cosa  mas  baja  »  que  al  thesoro 

de  tu  cabello  comparar  el  oro? 

\y  para  la  color  de  nieve  pura 

de  tu  divina  cara 

pedir  a  los  jazmines  la  blancura, 

que  los  candidos  cisnes  afrentara  ? 

¿y  para  tus  mexillas  y  tus  labios 

pedirles  a  las  rosas  y  claveles 

las  colores »  que  tu  prestarles  sueles » 

envidia  suya »  y  de  tu  rostro  agravios  ? 

¿Qué  nácar  de  encarnada  manutisa 

abre  las  hojas  como  tú  »  vertiendo 

aquella  de  tus  perlas  dulce  risa? 

sabe  quien  las  miró »  que  las  ofendo  • 

¿Mas  quién  »  quando  tan  cerca  al  sol  tuviera» 

a  la  risa  del  Alva  se  atreviera? 

Pues  en  llegando  a  contemplar  tus  ojos» 

a  donde  amor  dormido 

solo  despierta  para  darme  enojos» 

¿quién  hurtará  sus  luces  atrevido? 

Pues  a  spl  duplicado 

Dd  2  n^s 
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mas  que  Fhaetonte  quedará  culpado* 

O  lú ,  divina  mano 
liberal  de  tu  fuego, 
pero  no  de  tu  nieve, 
^•para  que  imitas  al  desden  tyrano^ 
en  que  me  matas  y  te  escondes  luego? 
I  por  qué  me  dejas  ,  que  muriendo  ausent 
en  tierra  agena  mis  desdichas  cuente? 

No  me  ausenté ,  señora , 

por  mi  gusto  de  tí ,  que  en  tu  servido 
hice  este  sacrificio 

de  quanto  el  alma  ,  que  te  pierde ,  llora 
Mas  pues  dices  que  tengo  amables  parte 
no  puede  ser  que  apartes 
con  rigor  tan  violento 
de  mi  tu  pensamiento: 
si  estoy  en  él ,  ^  por  qué  razón  ingrata 
a  tí  y  a  mí  tu  amor  tan  mal  nos  trata? 
Porque  eres  tú  divina, 
assi  mi  amor  te  mira  y  te  imagina: 
y  tú  sueles  decir ,  que  eres  humana: 
gran  discreción ,  pues  fuera  cosa  Itana^ 
que  a  no  decirlo  tú  ,  Flerida  mia » 
ya  fuera  mi  locura  idolatría. 
Con  esto  ,  excelso  Principe ,  no  es  justo 
referirlos  a  todos  ,  porque  fuera 
las  flores  de  la  verde  primavera, 
y  no  es  igual  la  inclinación  y  el  gusto* 

Estancias  se  leyeron, 

que  a  las  cultas  del  Tasso  se  igualaroOf 
y  a  las  del  Ariosto  se  atrevieron, 
tanto  en  estilo  dulce  se  fundaron, 


corrientes ,  castas  ,  fáciles ,  iguales, 
CDn  ricos  paralelos  por  finales* 
I^ueron  las  Espinelas 

de  artificio  estudioso 

para  el  laurel  alegres  esperaiizas» 

¡O  Apolo,  que  revelas 

géneros  tan  hermosos, 

^^nga  Es?iNEL  debidas  alabanzas} 

<Que  bien  el  consonante 

^«ponde  al  verso  quinto? 

^ue  breve  labyrinibo? 

^ué  dulce  y  elegante 

para  todo  conecto  ? 

Tal  fiíe  su  autor  perFeto 

«n  música  y  Poesía, 

porque  toda  consiste  en  harmonía. 
^-Os  famosos  Tercetos  nó  envidiaron 

los  triunfos  del  Petrarca, 

que  qualquiera  »  pues  muchos  le  igualaron  ^ 

pudiera  de  Tercetos  ser  Tetrarca* 
Vqui  las  redondillas  adiniradas 

de  Italia  »  nuestra  lengua  ennoblecieron » 

que  como  Castellanas ,  no  sufrieron 

ser  de  phrasi  estrangera  adulteradas: 

estas  t  como  doncellas  recatadas , 

huyen  culteranismos, 

porque  solo  permiten  Hi^anismos, 

y  acabar  por  contrarios, 

si  bien  términos  varios, 

como  vemos  que  suena 

bien  ,  mal ,  amor  ,  olvido ,  gloria  y  pena  • 
t-ias  Rejnas  de  la  Lyrica  Poesia 

las 
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las  gravea  y  dulcisona$  canciones. 

xnostraron  majestad  y  gallardía , 

volando  [>or  altissímas  regiones. 

En  fin  en  todo  verso  corjpheos 

buscaron  el  extremo  a  sus  deseos 

con  nuevas  locuciones , 

hurtos  y  imitaciones 

del  Griego ,  del  Toscano  y  del  Latino; 

y  a  veces  del  amigo  y  del  vecino, 

y  mas  si  es  voz  pomposa  y  plirasi  nueva. 

¡O  conecto  brillante! 

pues  que  basta  mudar  el  consonante: 

que  como  compra  el  libro ,  el  que  le  lleva 

dice  ,  que  ya  su  autor  acción  no  tiene , 

pues  a  perderla  por  la  venta  viene; 

y  que  lo  puede  hacer  seguro  infiero 

de  saber  que  le  cuesta  su  dinero. 

£1  libro  hace  ganado 

de  conceptos  preiíadoy 

y  por  la  .  ley  condena 

el  parto  ,  aunque  engendrado  en  casa  agena* 

que  como  a  casa  de  otro  dueño  passa, 

dice ,  que  es  suyo ,  porque  fue  en  su  casa* 

Tal  huvo  iinalmente  que  salia 

por  los  resquicios  de  las  altas  peñas» 

y  haciendo  alegres  señas, 

licencia  a  Apolo  para  hablar  pedía  t 

y  tai  como  retrogrado  cangrejo , 

o  como  lapa  asido,. 

hablaba  desde  alli  con  sobrecejo 

de  que  no  fuesse  atentamente  oído. 

No  suele  en  verdes  colmgs 

de 
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is  altas  de  arrogantes  olmos 
;  la  confusión  sobre  los  nidos 
ros  Ethiopes  en  sienta » 
labrador  mas  rustico  molesta  9 
r  leer  causaba  a  los  oídos 
ado  estrepito 
as  indinos  9 

gusto  causaban  los  divinos ; 
Senado  joven  y  el  decrepito , 
imaba  los  buenos, 

da  ,  de  bulmildad  ,  de  estudios  Henos  > 
en  Apolo  votos  consultaba, 
i  indicios  ,  que  el  ingenio  hallaba ^ 
o  menos  presumir  queria 
el  verde  lauro  competía, 
ndo  los  Satyros  de  Aglauros, 
enemigos  de  los  verdes  lauros» 
10  las  culebras  huyen  dellos, 
vertiendo  su  ponzofía  en  ellos: 
suspenso  Apolo, 
nado  confuso 
iirso  gravissimo  esperando 
lesse  el  phenlx  desta  Arabia  solo 
dio  mas  próximo  dispuso 
Y  el  poder ,  que  ihurmurando  ' 

ios  indignos  ,  que  decían, 
rayos  de  Apolo  no  tenian 
^  acción  ,  que  a  un  Principe  tan  alto, 
o ,  tan  Augusto, 
:oso  y  justo , 

L  todos  sus  discursos  falto, 
daba  en  verano  y  en  hibierno 

cr-^ 
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errado  coa  nosotros  el  gobierno  9 
quando  ^  fuera  razón  criando  minas » 
y  que  en  España  nunca, 
sino  en  la  mas  Antari9:íca  espelunca  t 
con  que  escusára  gastos  y  ruinas» 
mares  y  embarcaciones, 
por  quien  hov  nos  persiguen  mil  naciones, 
las  Indias  íntestando, 
que  fueron  de  Isabel  y  de  Femando 
por  su   zelo  catholico, 
iiombre  proprio  de  España ,  y  no  byperbofioo. 
Decían  ,  que  al  Apostau  Juliano 
havian  de  quemar  ,  porque  escribía 
del  sol  la  natural  philosophia$ 
que  no  era  Polyphemo  soberano, 
pues  formaban  dos  ojos  sol  y  luna» 
y  luego  de  Mercurio  la  fortuna, 
juntándose  con  Marte  y  con  Saturno 
infamaron  las  alas  del  cothurno ; 
y  el  estupro  de  Venus  le  dijeron 
de  que  nació  3U  monstro  hermaphrodíto,. 
sin  olvidar  ú  de  su  madre  Maya» 
Kermes  por  mercader  Griego  le  híderofli 
que  desde  el  negro  Egypto 
naves  llevaba  a  Achaya, 
vendiendo  drogas  en  la  misma  playa j 
correo  le  llamaron^ 
Y  postillón  de  Júpiter  supremo. 
Luego  las  nueve  Musas  infamaron  ^ 
diciendo,  que  eran  de  tan  bajo  extremo  1    . 
que  a  qualquiera  escritor  favorecian, 
y  que  luego  en  llamándolas  venían^ 
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¡era  la  piedra  magnes 
i  «Ua^,  quakfuiera  ofrecimiento, 
ue  las  puso  ia  sutil  Arachnes 
perder  el  honor  en  detrí  memo, 
al  Poeta  enojado 
ios  del  primer,  gremio» 
10  Ip  dan  el  premio^ 
01  promete  al  conclave  sagrado , 
Tcr  que '  los  que  ha  escrito ,  no  se  renden » 
os  que  aun  ellos  mismos  no  se  entienden ; 
«en  el  no  venderse  no  es  defeto , 
s  muchos  se  han  vendido 
lo  mucho  de  vulgo  que  han  tenido  • 
is  como  Apolo  imagino  discreto» 

era  impossible  hazaña 
;ar  de  los  ingenios ,  que  en  España 
(essan  esta  ciencia  » 
laber  ia  verdad ,  ni  dar  sentencia : 
que  si  los  señores  contemplaba 
lissimos  del  árbol  los  hallaba » 

a  Virgilio  quitársele  pudieran» 
que  muchos  mejor  le  merecieran » 
las  si  entre  ellos  viera  quien  atento 
n  alto  pensamiento 

;Ó  los  versos »  que  en  sus  verdes  aííof 
:aron  con  su  ingenio  sus  engaños» 
que  estaba  guardado 
a  un  dichoso  estado : 
i  los  que  con  insignias  de  colores 
aba  .-los  testigos  en  la  frente^ 
^ba  superiores 
»  de  la  primera  gerarquiai 
'    .  /•  Ee  y 
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y  si  destos  alguna  proponía' ,'  í^  .  '  ,  v  . .  n 
hallaba  «,-  qué ^eran  dignos*  |iistametité »  - -" ! 
a  qual  por  dulce  , 'a  qual  ^or  doquciltt^ 
a  qual  por  grave  ,  candido  y  sonoro, 
a  qual  por  la  pureza  y  el  decoró;  •«  1' 
justo  respeto  del  fñmeyíio'^idíidtiiaí;^^  ^^í  -^ 
ya  deja  el  verde  lauro  ;  ya  \é  toma  ^i  '^•«^  ^■ 
ya  se  promete  el  mérito  ;  las  hojas i^  •"! 
.    que  iiieron  hebras  de  la  Nympha  ingrata) 

..   ya  por  las:  ramas  :ata;!^    •  .:-   •.    ;    '  •  i-  •    ^í»- 
cintas  blancak  y  rojas,*:  '  í;>v  i-  .        vi*!  i¿ 
que  está  un  pechd  lemisso', : 
mientras  mas  avisado  ,  sin  aviso .  - 
No  de  og^a  suerte ,  que  después  del  fuego 
de  Troya    estuvaiel  Grt^ó 
con  la  espada  de  ;AchiIe5  .»*    -^i    '.     í;-* 
confuso,  oyendo  a  U lysses  los- sutiles  - 
colores  del  Rhetorico  eloquente , 
y  la  oración  de  Telamón  valiente,  '      ' 
que  como ;  dividirse  no  pbdiá 
la  hoja  jde  metal  resplandeciente, 
assi    ni  aquestas  hojas  que  debia 
dar  a  un  Jngenio  solo  • 
Pero  si  a  mi  me  consultam' Apolo,       í 
bien  le  dixera  yo  :  mas;  no  dixera, 
que  por  ventura  Ja  «passion  .pudiera 
fácilmente  engaitarme, 
y  no  supiera  yo  determinarme, 
puesto,  que  -assi  ;la  digo- ,' . 
ni  avcmurajr  dos  mil  |)or  un  amigó:: 
y  quien  descortés  fliera,    ,        ■.     • 
si  como  Faris  la  manzana  diera 


'      '     .'- 


a  alguna  de  las  Diosas,:;  :     *       '    •'  -^  •  ' 
siendo  tan  beneméritas  y  hermosas  ;     ¡     :- 
si  bien  .mas  a  Minerva  , 
este  Laurel  ,«qüe>a  Veaüa-,  se  reserva  .   - 
En  este  tiempo  abrbodosaiujdinui&e^'  v^n  .1  rrr 
como  quando  del  sol  bañada'erí  oro  r/  "^  ^ 
por  los  hombros  del  ayre  se  desalía, 
ella  baja  á:  la-  tierra,  el  vapor  sube, 
que  ya  bebió  de,  sa  terípestrq  poro  ,1  -^ 

7  en  phantastícas  íbrmai  aé  dilata,'  -    - :  '    { 
bajó  *Üe  a;¿ul  y  plata 
desde  los  cielos  Iris , 

como  en  la  forma,  que  la  gran  Tomyris 
I    quando  en  habito-^  corto  discurría  '> 
^    por  la  ardiente  batalla  que 'regía/:    -^  -  •  j 
o  como  por .  el  monte ,     ■  '    ■ 

cuyas  margenes  baña  el  Thermi)donte , 
la  veloz  Amazcmait  ¿1  pecho  armado 
del  circulo  partido  de  larfldch^,"-  <     r- 
para  el  cothurna^alado  »  '  '    -^       ..-i 

ya  Apolo  encaminándose  derecha, 
le  dio  del  alto  Júpiter  .supremo 
wi  recado  al  oído,       ,   /  '  ^ 

que  de  Apoib.  entendido    :  l'i  t:  •  /    .; 

le  dio  el  Laurel :  y  levantando  el  vuelo 
ws  regiones  del  ayre  superiores 
escribid  de  renglones  de  colores 
^^n  i^s  phenídias  pluma^, .   •  -     ^  ¡  .]>■':   '  ■• 
'retratando  su  sombra  las  I  eípumas  ■*  '     "^ 
^^  nuestro  mar  de  España.^'  ■ 
^on  esto  los  ingenios  desengaña , 
y  al  gran  Phelipe  Emperador  Indiano,  - 

Ees  v 
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y  sacro  Rey  Hispano^  #    ' 

un  apacible  dia 

que  el  hipódromo  alegre  entretalla  i 

de  los  caballos  militar  escuela, 

mirándole  la. angélica  Isabela   <' 

por  una  celosía , 

Isabela  divina 

perla  ,  que  de  la  Aurora  la  cortina 

dio  a  Espaiía  por  thesoro , 

Y  antes  al  nácar,  de  los  lirios  de  oro ; 

y  el  Laurel  le  ofreció  ,  porque  él  le  diesse 

al  que  mejor  ingenio  presumiesse, 

fiando  dft.tan  grave  competencia 

del  suyo  celestial  la  sran  sentencia , 

pues  en  la  edad  de  Salomón  vivia» 

y  no  con  menos  luz  resplandecía» 

juzgando  ,  que  ninguno 

quando  determinasse  darle  a  alguno, 

podía  estar  quejoso  • 

Entonces  el  concurso  generoso 

arrobo  con  aplauso  acción  tan  justa: 

ninguno  se  disgusta, 

ninguno  se  lamenta  , 

la  Música  en  el  ayre  se  aposenta , 

suenan  los  instrumentos, 

la  mar  llama  a  los  vientos , 

los  vientos  los  Poetas, 

los  Poetas  las  Nymphas  mas  discretas , 

las  Nymphas  a  Ncptuno , 

Neptuno  al  Dios  Eolo , 

Eoío  manda  ,  que  Favonio  solo 

mueva  las  altas  velas, 
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a  las  aferrayelas 

indo  pardas  lonas , 

rhinan  por  motones  y  coronas » 

ejandose  las   jarcias 

ronco  son  de  las  trompetas  Marcias, 

baciendo  el  marinaje , 

s  se  suba  la  entena  ,  o  que  se  baje  • 

luUitud  confusa 

a  playa  difusa 

^  del  monte  ,  y  se  embarco  en  las  naves  ^ 

s  ccm  soplos  suaves 

ciento  conducia ,  sin  que  dellos 

mar  supiesse  qual  a  qual  llevasse, 
^   Poetas  a  el ,  o  el  \  lento  a  ellos  » 
nque  enojados  suelen  ser  pesados  • 
fe.  fin  9  como  Ucgasse 
fia  qual  a  su  patria  venturosa , 
aviniendo  papel  a  verso  ,  o  prosa 
&  honor  y  la  fama  los  cuidados, 
jra  probar  los  méritos  que  tuvo , 
WTíó  la  pluma  ^  y  en  silencio  estuvo , 

bien  suelen  promessas  de  altas  plumas 
icei  montañas  ,  y  morir  espumas  • 
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X  EX.^^  ALMIRANTE 

DE  Castilla. 

JO  haviendo  visto  V.  Excelencia  es- 
^  ta  Égloga  ,  que  se  representó 
ntada  a  sus  Majestades  y  Altezas^ 
sa  nueva  en  España^  me  pareció  ini< 
imirla  ,  para  que  desta  suerte  con 
snos  cuidado  la  imaginasse  V.  Exce^ 
icia  ,  aunque  lo  menos  que  en  ella 
ivo,  fueron  mis  versos. 

La  maquina  del  theatro  hizo  Cos- 
e  Lotti  ,  ingeniero  Florentin  ,  por 
lien  su  Majestad  envió  a  Italia  ,  pa- 
que  assistiesse  a  su  servicio  en  jardi- 
s  ,  fuentes  ,  y  otras  cosas  ,  en  que 
me  raro  y  excelente  ingenio.  Nuevo 
ieron  Alexandrino  ,  y  no  menos  ad- 
irable  en  sus  maquinas  semoventes, 
le  aquel  insigne  Griego  ,  o  el  Alemán 
tnoso  ,  que  hizo  el  águila ,  que  acom^ 
iñó  por  el  ayre  la  coronada  frente  de 
irlos  Quinto. 

La  primera  vista  del  theatro  ,  en  ha- 
endo  corrido  la  tienda  que  le  cubría, 

(MI*  I»  Ff  ílie 
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fue  un  mar  en  perspeítíva  que  descu- 
bría a  los  ojos  (  tanto  puede  el  arte) 
muchas  leguas  de  agua  hasta  la  ríbeta  I 
opuesta  ,  en  cuyo  puerto  se   vian  la  I 
ciudad   y  el  foro  con  algunas  naves, 
que  haciendo  salva  ,  disparaban  ,  a  quia 
también    de  los    castillos    respondíais 
Vianse  assimismo  algunos  peces  ,  quft 
íluduaban  según  el  movimiento  de  lai 
ondas  ,  que   con  la  misma  inconstaní 
cia  y  que  si  fueran  verdaderas  ^  se  ioi 
quietaban  ,    todo  con  luz  artificial  >  á 
que  se  viesse   ninguna  ,   y  siendo 
que  formaban  aquel  fingido  dia  mas 
trecientas.  Aqui  Venus  en  un  carro  q 
tiraban  dos  cisnes  ,  habló  con  el  Am 
su  hijo ,  que  por  lo  alto  de  •  la  maq 
na  revolaba.  Los    instrumentos  oc 
ban  la  primera  parte    del  theatro 
ser  vistos ,  a  cuya  harmonia  cantal 
las   figuras  los  versos  ,  haciendo  en 
misma  composición   de   la  música 
admiraciones  ,  las  quejas  ,  los  amóce^' 
las  iras ,  y  los  demás  afeétos. 

Para  el  discurso  de  los  pastores « 
desapareció  el  theatro  marítimo  ^  sin  que 
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movimiento,  con  ser  tan  grande, 
le  pudiesse  penetrar  la  vista  ,  transfor- 
mándose el  mar  en  una  selva  ,  que  sig- 
nificaba el  soto  de  Manzanares  con  la 
puente ,  por  quien  passaban  en  perspec- 
tiva quantas  cosas  pudieron  ser  imita- 
das de  las  que  entran  y  salen  en  la  cor- 
te :  y  ^imismo  se  veían  la  casa  del 
campo  .y  el  Palacio  ,  con  quanto  des- 
de aquella  parte  podia  determinar  la  vis- 
ta. El  bajar  los  Dioses  ,  y  las  demás 
^transformaciones  requería  mas  discurso 
^ue  la  Égloga  ,  que  aunque  era  el  alma, 
la  hermosura  de  aquel  cuerpo  hacia ,  que 
los  oídos  rindiessen  a  los  ojos.  Esto  pa- 
la inteligencia  basta ,  pues  no  es  possi- 
Ue  pintar  el  aparató  sin  fastidio ,  ni  ala- 
bar las  voces  y  instrumentos  ,  sino 
\  con  solo  decir ,  que  fiíe  digna  fiesta  de 
sos  Majestades  y  Altezas  :  y  en  regozi- 
jo  de  su  salud  ,  que  siempre  vaya  en 
aumento  con  suma  felicidad ,  a  que. en- 
tonces escribí  assi. 


Ffs  Al- 


138  SONETO. 

Alza  la  frente  de  cristal  ceñida  9 
que  envidian  los  corales  ErythreoSi 
Manzanares  humilde ,  a  los  trofeos 
sacros  al  Ave  del  Tusón  vestida. 

Phetx)  Español ,  la  luz  restituida  , 
candida  mas  que  en  arboles  Sábeos  ^ 
hoy  amanece  en  almas  y  deseos 
por  justos  votos  de  su  phepix  vida  • 

Sale  de  escura  noche  mas  hermosa 
la  blanca  Aurora  a   repetir  colores, 
nieve  al  jazmin  y  purpura  a  la  rosa « 

Assi  Phelipe  dio  rayos  mayores, 
y  amaneciendo  su  salud  dichosa , 
ios  ojos  almas ,  y  los  campos  flores  • 
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V  B^ÍU  S. 

I  Andidos  cisnes  ,  que  vestís  la  espuma 
$  de  quien  yo  procedí  llama  amorosa, 
unque  ella  envidia  vuesna  blanca  pluma » 
i  superficie  discurrid  omdosa , 
ortando  con  los  pechos  los  cristales 
leí  húmedo  elemento  c 
ilvidíd  con  los  pies  verdes  corales , 
[ue  ignoran  tiernos  el  color  sangriento ; 
lesengañad  los  nácares ,  que  Aurora 
nc  presumen  abiertos  al  rocío 
!e  las  preciosas  lagrimas  que  llora 
H>t  el  hijo  querido  en  Troya  muerto: 
31  cuyas  conchas  breve  imperio  mió, 
ambien  nacen  por  mi  las  perlas  bellas : 
ibrid  por  estas  ondas  passo  incierto , 
yuts  voy  segura  en  ellas 
k  que  otra  vez  mi  pie  produzca  rosas »'  • 
rengando  las  zelosas 

^íymphas  el  verde  espino,  que  me  debe 
a  purpura  nacida  entre  su  nieve  • 
^o  envidie  el  plaustro  mió  el  de  mi  hermano  > 
|ue  como  el  rojo  Apolo  por  los  cielos,  '■ 

sur- 


íT^o        La  Selva  sin  Amor. 
surcando  el  Océano  ^ 
haréis  por  estas  ondas  paralelos  » 
j  como  por  su  glíptica  dilata 

'   sonoras  ruedas  de  oro, 
vosotros  las  de  plata: 
serán  en  vez  del  Aries  y  del  Toro 
signos  aqui  los  Peces  ;  mas  {  hai  cielos , 
qji.  sombras  forman  vuestros  puroi  veloí! 
que  como  mengua  y  crece 
trémula  por  las  ondas  aparece: 
mas  no  fue  sombra  vana  , 
mi  hijo  es  este  ,  \  o  mal  nacida  fiera  ! 
^  a  dónde  vas ,  Amor  ?  Amor , 

Amor. 

Madre  querida  mia , 

en  el  mar  proceloso 

templo  las  flechas  ,  y  entretengo  el 

jugando  por  el  ayre  vagaroso ,  ' 

que  en  este  dulce  juego  > 

me  alegra  el  convertir  el  agua  en  fuego* 

Mira  qual  van  huyendo » 

assi  con  paz  reposes  ^ 

cantos  marinos  Dioses, 

de  quien  me  estoy  riendo? 

y  en  tanta  confusión  tantos  cuidados 

exercitos  de  peces  abrasados , 

{  hay  mas  alegre  vista  ,   madre  hermosa  t 

que  en  tocando  la  flecha  enamorada 

verlos  volver  la  espalda  plateada » 

y  teñir  el  cristal  sangre  amorosa  Í 

Vbnüs» 

{ Bárbaro  I  ahora  juegas ^ 

AmoIi 


La  Sblva  sin  Amor*         ^31 
Amlor. 
s  no  soy  niño  yo  ,  querida  niadret 

Vbñus. 
edad  connugo  niegas  ?  Mi.. 

de  los  mismos  elementos  padre  9 
»  por  quien  todo  se  produce  y  cria, 
aumenta  y  se  sustenta  i 
nor ,  Amor  ,  la  edad  del  tieiQipo  tíqnes^ 
i  dos  nácistes  en  un  iiüsmo  dia  • 
Lhora  juegas  en  eterna  afrenta 

tu  valor  ?  ahora  ocioso  vives  y 
Ú  arco  entero  circulo  dispones  ^  *  [ 

rri  íñataí  Néréidés  y  Tritones^     '     •- p 

phocas  viles ,  en  marinas  deas 

las  flechas  empleas 
oro  venenoso  ? 

quien  no  se  resiste     "' 

Marte  riguroso  ..  > 

mado  de  diamante, 

Júpiter  Tonante , 

le  por  los  campas -de  Pheneda  viste 
¿er  al  blanco  pie  de  Eqropa  un  dial 
8  hierbas  que  pisaba  ,  y  floretiá , 

el  que  fieros  Encelados  fulmina 
ine  por  Leda  i  fiíego  por  Egina , 
ftia  luna  enciendes  j     '  '    ,  ■'    . 
de  su  esphera  al  monte  la  deciendes, 
Y  aqui  gastas  Amor ,  por  burla  y  juego 
1  campos  de  cristal  flechas  de  fuego  ? 

Amor. 
e»  qué  deidad  havrá  que  amor  no  venza  > 
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Venus. 
Biea  lo  se  yo  Tyraao  ^ 

que  aun  hoy  entre  las  redes  de  Vulcano 
de  los  Dioses  la  risa  me  avergüenza. 

Ahor.' 
No  mas  ,  hermosa  Venus ,  madre  mia » 
volved  en  alegría 
^9  parlas  y  las  rosas , 

Venus. 
Si  hoy  matas  peces  viles, 
cogerás  otro  día 
pintadas  qiariposas 

que  Alexaadros  ,  qué  Cesares »  qué  Achiles* 

Amor. 
Madre ,  ^*por  qué  me  afrentas, 

si  sabes  que  sé  yo  de  ti  vengarme  \ 

Vbjíüs. 
Por  ver  que  hazañas  barbaras  intentas  # 

Amor« 
Pues  si  suelen   pintarme 

en  una  mano  un  pez ,  y  en  otra  flores, 
porq-Je  es  mi  imperio  igual  en  mar  y  ea  ücf»i 
{  por  que  no  lo  ha  ser  también    la  guerra 
de  mis  tiernos  amores  \ 

Venus. 
Yo  no  te  digo ,  Amor ,  que  no  enamores . 
la  mar  ,  la  tierra  ,  el  ayre ,  el  mismo  (iieg^ ' 
ame  la  salamandra  ,  si  en  él  vive; 
pero  quando  mayores 
hazaiías  te  apercibe 

Nemesis  para  darte  honor  y  gloria  i     *.  . 
tienes  tu  por  vii^oria 


La  SfitvA  sin  Amoh.         ^33 
:  .nutfos.  de  vidrio  al  transparente 

0  sin  luz  del  húmido  tridente  • 

Amor. 
if9m9  f  madre  amada ! 

Venus. 

1  selva  a  Daphne  consagrada 

ta  a.Papho  »  Chypre  y   Erycinat 

Corte  de  España ,  Amor  querido  p 

i  Phelipe    y  Isabel  divina 

a  ^  paz  ,  y  muchos  años  reynea  • 

selva  ,  este  campo »  este  florido 

e  f  por  mas  que  sus  orillas  peyaen 

;u^  del  humilde    Manzanares , 

invadían  por  su  dueño  inmensos  mares  ^ 

1  dieshace.,  y  pierde 

resco  muro  la  corona  verde. 

la  Selva  sin  amor  se  llama » 

miente  la  fama: 

tiene  su  Corte  la  hermosura » 

el  d^en  su  esphera  9 

Daphne  cruel ,  áspera  y  dura 

IB  las  fugitivas  plantas  crecen  9 

ao  se  obedecen 

iyt!8  amorosas  9 

«alen  al  prado  desdeñosas 

da*  y  Amarylis , 

1 9  Flora    y  Phylis ;     . 

x>g¡endo  rosas 

is  verdes  orillas 

is  blancas  cestillas 

I  pastor  o  Fauno  semideo 

e  curioso  y  mira  con  deseo  9 

»•  /.  Gg  de- 
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dejan  las  flores ,  y  se  esconden  luego  • 

Amor.        (  • 
Madre ,  no  mas  ,  yo  haré  que  en  vivo  íiiego 

arda  la  selva  de  la  Nympha  al  ave : 

no  he  menester  la  nave, 

que  ya  surcando  estrellas 

pisa  en  vez  de  las  ondas  luces  bellas. 

Yo  parto  a  España  ,  que  volver  deseo 

por  mi  real  decoro 

flechas  quiero  llevar  de  plomo  y  de  orO| 

de  desdenes  y  amores . 

Ya  parece  que  veo 

las  aves  suspirar  ,  arder  las  flores, 

las  fuentes  dilatarse  en  plata  viva, 

y  quejarse  la  cierva  fugitiva : 

assi  selva  traydora 

assi  que, sois  ahora 

el  Rey  no  de  la  nieve  : 

^'Manzanares  se  atreve  | 

a  no  pagar  tributo  al  poder  mio^ 

Venus. 
Diles  ,  querido  Amor ,  que  yo  te   envió . 

Amor. 
No  ,  madre  ,  que  dirán  que  estáis  zelosa 

de  que  haya  alguna  dellas  mas  hermosa» 

Madre,  yopano:  a  Dios,  que  quandotucW 

diréis  que  es  fuego  lo  que  ahora  es  sdv»- 


SCE- 
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Silvio,  v  Phylis. 

(..      ■.■-.'•■ 

SltTIO. 

ítdes  altos  laureles* 

a  doncfé  aun  vive  ahora 

>apline  rigurosa-el  alma  ingrata» 

«  brazos  crueles 

A  adora  y  dora  ,'  '^ 

.  corriente  ,  sonorosa  pkta » 

ode  se  retrata 

divina  fiera » 

que*  6n  ^u  espino  rosa 

idida  y  hermosa: 

(juejas  escuchad  t  antes  (j[ue  ttiuera 

oii  cisne  vida 

canta  y  Uora  su  mortal  partida  • 

Phylis. 
bosque  sombrío , 
ió  ameno  prado  , 
ida  selva   a  Daphne  rigurosa^ 
)  apacible  rio  «  *- 
irlos  coronado  9  ' 

honesto  desden  patria  dichosa » 
i  casta  Diosa 
tadon  y  esphera , 
le  su  paz  divina 
lertad  inclina 

ulce  de  los  anos  pririiavefa  í  • 
tni  pensamiento 

Ggs 
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que  vuela  libre    en  la  región  del 
'  Silvio. 
Yo  soy  ,  Amor  Ingrato , 
quien  mas  aborrecido 
amo  con  mas  verdad  ,  perdone  A 
no  Daphne  }  su  retrato 
en  belleza  y  olvido 
es  de  mi  vida  pensamiento  solo. 
No  mira  desde  el  polo 
al  termino  del  dia 
el  sol  mayor  belleza , 
ni  tiene  mas  firmeza 
entre  tantos  desdenes  que  la  mia| 
pues  ingrata  la  adoro  , 
del  celeste  ctistal  los  excs  de  oro 
Phvlis. 
Yo  soy  quien  no  ha  pagado 
tributo  al  Amor  loco, 
tyrano  sin  razón  del  alvedrio, 
ni  miro  con  cuidado, 
ni  amada  me  provoco 
de  ageno  amor  ,  para  rendir  el  i 
Kiberas  destc  rio , 
libre  de  amor  y  exenta , 
honesta  vida  passo; 
no  hay  amoroso  caso 
que  no  me  tenga  a  defenderme  i 
asai  libre  contemplo 
mi  propria  pena  en  el  ageno  ex< 
Silvio. 
Fliylis  hermosa  ,  a  donde? 
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PHYtlS* 

ai  triste  jq  1  . 

Silvio* 

Detente  I 
iielve  a  coger  las  floreír, 
Je  si  tu  sol  se  esconde 
L    el  mar  de  Occidente, 
is  ojos  mares  te  darán  mayores  • 
^i  Pbylis  ,  qué  rigores , 
stigan  mis  deseos! 

xiis  dones  dejas,  mi  coidado  4$'eQitas  ?,     .;  ^ 
^^joé  primitivas  flores     • 
>  truxe  a  ser  troíeos 

^1  blanco  pie ,  con  que  de  mi  te  ausentas  i 
<9s  cervices  exentas 
-1  ypgo  los  novillos  ./   , 

tus  plantas  rindieron ;  ^ 
i&  pluma  se  vistieron 
>enas  los  pintados  pajarillosi 
Liando  en  Ix^  ayres  vanos 
leron  despojo^  de  tus. blancas  manos^ 
kqui ,  dulce  enemiga ,  r 

5  traygo  ruyseñores^ 
alandrias  y  esmaltados  cplofines 
|ue  a  la  engañosa  Üga^ 
'  reclamos  traedores 
lajaron  destas  hiedras  y  jazmines) 
lorque  a  pensar  te  inclines  ^ 
[ue  assi  tus  ojos  fueron j 
ssi  dulces  llamaron 
il  alma  que  engafiaron , 
f  las  potendas  que  en  su  red  cayeron , 

.que- 
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quedando ,    ingrata  ^  asidos 
en  su  fingida  risa  mis  sentidos «^''í     ■       i  '*j 

Phvlisí^ 
Estrangero  paAór  ,  por  que  me  sigues  i 

Silvio.^ 
Oye  por  cortesía.  - -p 

PífYLJS. 

Quando  a  escucharte  mi  desden  obligues , 
^  qué  me  puedes  decir  que  no  me  canse  ?  ? 

Silvio.  ' 

Que  (íejes,  l^ylls  mb  ,^^ 

que  en  essas  luces  mi  doler-  descanse : 
déjame  verte,  y  véngate  de  verme 
abrasar  eñ  tus  rayoS:* 

PHYLrS. 

^Qué  tengo  de  escucharte  y  ofenderme  ^      • 

SíLVÍÓ.     ' 

Mis  penas  ,  mis  desmayos  » 

mis  ansias  amorosas  ,  mis  iatígfts 

mueven  los  montea  y  las  dunis'  fieras 

con  -seír  de  los  huáianOs  enemigas  j 

tá  sola  perseveras 

en  ser  mas  fiera  y  dura : 

j  o  grave  desventurar ! 

que  lo  que  un  monte  mueve,     *  i' 

no  mueve  un  tierno  pecho , 

un  rostro  hermoso ,  un  coraaeon  humano* 

^•Eres  marmol,  o  Phy lis  ,  eres  nieven   '  : 

recibe  de  mi  mano' 

esta  cárcel  piadosa 

de  tiernos  y  pintados  gilguerillos , 

que  a  traycion  los  prendí  por- imitarte  •    . 


Fhyxisv  '.    í   :  '    - 

pnsion  de  simples  pajarillas  i 

por  agradarte, 
para  abrir  la  puerta, 
como  al  ayre  van  pGtf  Mnda  iaderta ,{ 
Ubre  de  amor  me  parto  • 

Silvio. 

:  Hai  fiera ! 
n  tu  mano  libertad  me  dieta,-    -  "^  ■ 
lya  quieres  que  en  él  ^re  intenten 
38á  con  las  cosas  que -no  sienten: 
la  puerta  a  mi  prisión  ingrata, 
timas  ,  no  los  pájaros  xescáCáy 
ondicioa  de  m  desden  tyrano;!  - 

Phtlis. 

cansaste  en  vano^ 
lleves  sin  provecho 

nontes  y  las  fieras :  -       .  v  i> 

libre  me  agrada         > 
a{Ane  consagrada 
z  destas  riberas  • 

SfL'VlOw 

Atas  confianzas     .       .    l    .  ^ 

linor  ha  rendido ! 

i  Fhylfs  ,  quáatas  veces  el  olvido 

mó  sus  venganzas! 

ando  Amor  dé  ti  vencido*  quede, 

ín  los  años  lo  que  amor' no  pueda.  ' 

la  pura  noche  con  eLdia  ^ 

ojas  de  esmeraldas  arrogante, 

sla  aoche  y  coa  la  mafiofria 


mar- 


94Q  LkA  SáLTA  sik  Amokí* 

marchita  su  hermosura. 
I  Pues  dime  tu  ,  quando  el  cristal  te  espitíRf 
qué  harás ,  Phylis ,  que  harás  > 

Phylis. 

Vivir  segura: 
y  -déjame  te  ruego . 

Silvio. 
^  Qué  cosa  sin   amor  contenta  vive? 

Phylis. 

Amor  es  loco  f  ciego» 

Silvio. 

^  Que  la  sobervia  deste  bien  te  prive  i 

Phylis. 

Hai ,  guárdenme  los  cielos 

que  yo  sepa  de   amor  «  ni  entienda  zelosi 

Silvio. 

^  Phylis  ,  Phylis  cruel ,  esto  permites  ? 

Detente ,  espera  ,  advierte 

que  has  de  llorar  mi  muerte : 

assi  el  Amor  piadoso  hará  que  inutes 

el    alma  de  Anaxarte  en  piedra  helada. 

{  A  qué  muger  pesó  de  ser  amada , 

si  no  es  a  ti :  ?  cruel  ,  qué  haré ,  que  mucfof 

^  si  lio  es  la  muerte,  qué  remedio  espero^  \ 

^  Que  se  fuesse  y  que  muerto  me  dejasse^  ^ 

O  selva  áin  Amor »  Amor  te  abrase. 

Hoy  se  acabo  mi  vidat 

hai  Phylis  homicida,  ' 

hoy. a  tus  manos  muero. 

^  Si  no  es  la  muerte,  qué  remedio  espero! 

^  Que  apenas  me  mirasse  ? 

O  selva  sin  Amor,  Amor  te  abrase. 

SCB- 
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!ÉNA     SEGUNDA. 
Jacinto  t   SiltioV 

Jacinto. 

ce  que  he  sentído 

re  estos  sauces  lastimosas  quejas: 

pastor  perdido , 

t  el  ganado  y  el  sentído  dejas? 

pena  9  qué  cuidado 

na  del  sentido  y  del  ganado? 

niras  a  los  cielos , 

de  vas  sin  alma  ,  Silvio  amigo? 

Silvio. 
>s  desconsuelos 
isaré  contigo  t 

de  alguna  cosa  descansarme» 
o  mió ,  en  tanta  desventura » 
le  matan  deseos  de  matarme. 

Jacinto. 
si  Iji  amistad  s^icilla  7  pura 
descanso  de  los  males  ,  soló 
la»  que  conoces  ,  te  assegura* 

Silvio* 
pues  en  tanto, 
^lo  con  el  llanto 
tejas  tristes  del  dorado  Apolo» 
anto  a  Dapfane  Phylis  siempre  ingrata 
beiláa  y  el  desden  retrata: 
(  heladas  nieves 
¡o  Guadarranu 
•  /.  Hh  ba- 
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bajé  a  los  campos  de  Madrid  un  día: 
¡hai  quanto  en  horas  breves 
enciende  amor  la  llama » 
que  desterro  la  paz  ep  que  vivía! 
En  esta  fuente  fria 
a  Phylis  vi  sentada, 
el  cabello  esparcido 
al  viento  y  ai  olvido, 
de  sus  mismas  acciones   olvidada, 
pareciendo  Sirena, 
con  lineas  de  oro  candida  azucena. 
Quedé  sin  vida  en  viendo 
su  hermosura  ,  Jacinto ; 
y  ella  en  viéndome  a  mí  las  bellas  plantas 
dio  tan  ligera  huyendo 
al  verde  labyrintho, 
que  venciera  Camilas  y  Athalantas, 
porque  de  flores  tantas, 
como  el  prado  tenia, 
no  lastimo  ninguna; 
assi  la  blanca  luna 
el  verde  monte  Lathmo  discurría^ 
y  assi  la  vista  en  calma, 
suspenso  yo  la  fue  siguiendo  el  alma: 
pregunto  a  los  pastores 
su  condición  y  estado, 
y  todos  me  aconsejan ,  que  me  vuelva  i 
que  no  saben  de  amores 
las  Nymphas  deste  prado: 
aunque  amoroso  llanto  me  resuelva  t 
perdido  en  esta  selva 
no  vuelvo  al  patrio  monte: 

aquí 


m 

J 
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a<|(iii  vivo  9  aqui  muero, 
espero  y  desespero  j 
xií  sé-  mas  cielo  ya  ,  que  su  horizonte  t 
jporque  éstos  verdes  sotos , 
pues  duerme  la  razón ,  producen  lotos : 
todas  estas  fuentes 
espejos  Meduseos; 
piedra  debo  de  ser  desde  aquel  dia  • 
\  Hai  Dios  ^  quán  diferentes 
Sos  humanos  deseos 

iguiendo  van  su  natural  porfía! 
[ui  la  ingrata  mia 
suerte  me  ha  tratado , 
<]ue  si  una  roca  huviera, 
^i   Manzanares  diera 
la  vida  entre  sus  aguas  sepultado , 
cjue  para  mis  enojos 
ae  las  aumentan  con  llorar  mis  ojos  • 

Jacinto. 
"^o  es  en  los  males  el  menor  consuelo  ^ 
Silvio  9  la  compaííia: 
9ssi  permite  el  cielo, 
guando  mas  k  esperanza  desconfía, 
^uc  se  mengue  el  dolor  de  padecellos 
cron  ver  otros  mayores; 
Silvio,  de  Flora  vi  los  ojos  bellos, 
3Flora  del  prado  honor  ,  y  a  quien  las  flores 
^ara  vestirse  imitan  sus  colores: 
^nas  tomando  nieve  y  otras  grana, 
con  que  también  se  afeyta  la  mañana: 
pero  si  alguna  cosa  a  su  belleza 
puede  igualar  ,  es  sola  la  dureza: 

Hh  2  pa- 


^44  L^  Selva  s\v  Axor« 

palabra  no  la  digo, 
que  me  escuche  ¡amas  ^  tan  mal  me  t 
que  como  quleii  encuentra  a  $u  enemij 
assi  passa  por  mí  la  bella  ingrata  > 
y  aunque  morir  me  vea, 
muestra  que  lo  desea » 
en  que  verás  ,  que  no  hay  tan  gran  d 
que  en  otro  desdichado 
ao  pueda  ser  mayor  ,  o  Silvio  amadc 
y  mas  si  tuvo  dicha. 

SlLV lO. 

Jacinto  ,  i  como  passas  tu  las.  horas  t 
que  corren  perezosas  por  los  males , 
después  que  a  Flora  adoras? 

Jacint  o. 
Huyo  la  ociosidad  ,  que  en  casos  tales 
con  ella  son  mayores: 
pongo  a  las  aves  lazos  ,  siembro  flore 
o  persigo  los  ciervos  fugitivos: 
planto  vides  y  olivos, 
o  saco  de  los  corchos  otras  veces 
los  panales  nativos, 
o  pongo  cebo  dulce  a  simples  peces» 

Silvio. 
Irme  quiero  contigo. 

Jacinto. 
Silvio  ,  yo  soy  tu  verdadero  amigo  • 

Silvio. 
^Que  la  cruel  se  fuesse  y  me  dejasse? 
¡O  selva  sin  amor  ,  amor  te  abrase  I 
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S  C  EN  A     TERCERA, 

Coro    db  los   tres   Akorbs» 

TRes  amores  venimos 
en  un  supuesto,  ,^  :.    .        j 

voliMitad  y  memoria  y"  entend&mento: .    : 
voluntades  aman 
por  lo  que  entienden , 
de  lo  que  han  entendido,  memoria  tienen  í 
divididas  ^uierep-  en  u¿  sujeto  < 
memoria ,  voluntad  y  entendimiento*. 

Ahor    solo* 
'fcedíente  al  imperio 
de  mi  madre  ofendida 
del  mar  de  Chjpre  vengo  al  suelo  Iberio; 
este  es  el  centro  de  la  uierte  España, 
4^  su. misma  aspereza  defendida: 
este  es  Madrid  ,  aquella  la  moataiia> 
de  guyas  peñas  altas  y  dispares 
dedeñde  perezoso  Mánzahare3> 
j  de  una  en  otra  vega'  -  7 

en  sí  mismo  navega, 
liasta  qu9  besa  ^1  me  j  del  édifiqio 
del  gran  .PKeiipe  esjpren^KcTo  solsticio^ - 
que  de  su  luz  inaccessible  baria ,  •         *" 
y  la  bella  Isabel /gtoria  de  lEspaña^ 
lirio  divino ,  que  baio  del  Jclel 
en  puro  hermoso  veio:  * 
aquí  su  quarta  esphera 
con  los  rayos  de  Apolo  reverbera: 

aqui 


■  «         ^     .  M 
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aqui^me  ofrecen  sus  amores  fruto i 
y  tengo  por  tributo 
un  ángel  tan  hermoso 
de  su  santo  hymeneo, 

que  es  amor  de  mi  amor  y  amor  de  amores: 
ly  qué  mayor  trofeo  ,  que  coronar  de  flores; 
de  myrthos  y  laureles 
mis  ñechas  dulces  ^  ya  que  no  crueles^ 
Pues  la  hermosa  Maria» 
la  Reyna  screnissíma  de  Hungría 
y  el  inviílo  Fernando 
previenen  glorias  a  mis  triunfos  ,  dando 
esperanzas  suaves 
de  producir  las  Imperiales  aves 
en  el  sagrado  nido: 
¿mas  como  divertido 
en  su  esplendor  no  veo 
el  fin  de  mi  deseo? 

Este  es  el  rio  ,  el  prado ,  el  valle  umbrosói 
esta  es  la  Selva  sin  amor  ,  en  esta 
vive  el  desden  cruel  ,  reyna  el  olvido: 
{O  barbara  floresta , 
que  a  las  luces  de  amor  rebelde  asido 
hoy  arderá  tu  suelo , 
que  a  la  naturaleza  el  mismo  cielo 
ofende  tu  esperanza! 
Estas  las  Nymphas  son ,  cuya  belleza 
me  ha  perdido  el  decoro: 
prevengo  el  arco  y  la;  saetas  de  oro. 


SCB- 
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>    * 

SCENA    QUART  A. 
Fhylis,  FioRA  ,  Amor.   . 

.  •    ■  ■ 

Coro  db  las  dos    juKíTAS»' 

AL  amor  ,  que. es  niño  ciego, 
y  quiere  abrasajr  la  tierra,        - .  .      .:     ■ 

armas,  armas ,  guerra,,  guerra» 

Al.tyrano,  que  se  atreve 

a  la  mejor  libenad, 

al  que  sin  tratar  verdad 

menos  paga,  a  quien  mas  debe 

armarse  el  .pecho  de  nieve 

para  resistir  su  fuego: 

al  Amor  ^  que  es  niño  y  ciego  t 

j  quiere  abrasar  la  tierra,    . 

armas  ,  armas  ,  guerra  ,  .guerra  #: 

Phylis.  .     .       i 

-^to  me  dixo  Silvio  ,  "Flora  amiga , 

pero  yo ,  como  siempre  desdeñosa  t 

y  de  amor  enemiga ,. 

del  aapid  de  Eury dice ;  temerosa , 

Luyendo  fui  por  el  ameno  prado •    -^  .•■■    -^ 

Flora. 
^crinto  me  contaba  su  cuidado, 

l^hylis  también  a  mí  ,  que  a  la  ríbefra 

lajé  por  flores  a  la  luz  primera  . 

^e  la.  clara  mañana 

para  vestir  las  aras  de  Diana; 

pero  en  oyendo  yo  tratar  de  amores, 
*  como. si  ua  áspid  venenoso  fuera, 
vM  -  de- 
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dej^  las  flores  y  pisé  las  flores, 
y  dando  envidia  al  viento, 
burlando  su  atrevido  pensamiento, 
tome  venganza  en  risa: 
mis  armas  son  desden ,  j  ixu  divisa 
aborrecer  los  hombres. 

Phylis  « 
Para  escuchar  sus  nombres 
aun  no  tengo  paciencia  • 

Flora* 
Con  poca  resistencia 
ise  vence  un  mño  ciego « 

Amor. 
Ahora  tiro  y  las  abraso  en  fuego* 

Phtlx$« 
Repara  ,  Flora  ,  y  mira , 

que  aquella  blanca- tórtola  suspira: 

¿no  ves  aquetta  cierva 

llamar  el  gamo  ^y  ¿\  pacer  la  hierba 

ocioso  y  descuidado? 

El  arrojnelo  deste  ameno  prado 

sale  a  besar  las  flores , 

igoR  lengua^  de  cristal  las  dice  amores: 

¿que  novedad  íes  esta? 

Flora* 
¡Hai  Phjlis!  ¿por  que  causa 
alma -que^josa  ;^re3ica 
al  ayre  philomena  en  voz  suave , 
ya  trina  ,  ya  se  queda  en  dulce  pausa  I  ^     ' 

•  Phvlis. 
Advierte  ^  que  no  hay  ave, 

que  no  cante  4Íe> amor  ^^  todo  suspira. 

M 
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Mira  estas  vides ,  mira 
como  con  verdes  rubricas  se  epiazaa 
estos  olmos  y  que  abrazan. 

Flora. 
Hai  Dios ,  algo  sospecho ! 

Phylis. 
*uego  siento  en  el  pecho. 

Flora/ 
^or  la  venganza »  que  de  tí  tenia , 
callaba  70  lo  mismo ,  que  sentia  • 

Phylis. 
Xo  me  pesara »  Flora , 
de  ver  a  Silvio  ahora* 

Flora. 
Ti  a  mí  a  Jacinto ,   Phylis. 

Phylis. 
Elai  9  cielos !    si  le  viera , 
¿qué  tiernos  pensamientos  le  dixera? 

SCENA      QUINTA. 
Jacinto  ,  Silvio  ,  Amor  »  Phylis  ^  Flora  • 

Jacinto. 

Sto  dice  la  Mágica  Amarilis/ 
de  cuya  ciencia  creo 
el  fin  de  mi  deseo . 

Silvio. 
^0  la  ha  igualado  Circe  ,  ni  en  la  selva 
Nympha  o  pastora  alguna. 

Jacinto. 
No  hay  mar  »  que  no  revuelva : 
letras  escribe  en  la  triforme  luna^ 

lom.  I.  li  v 
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y  tiembla  sus  conjuros  Acheronte. 

Si L VIO. 

Hará  de  un  monte  valle  ,  y  valle  im  monte. 

Amor. 
Para  mayor  venganza  del  olvido » 

con  la  flecha  de  plomo  herir  los  quiero. 

Silvio. 
Yo  pienso  ,  que  Amarylis  ha  tenido 
lastima  de  los  dos  ,  que  el  rigor  fiero 
no  siento  á^Q  la  pena  que  sentia » 
no  viendo  la  cruel ,  pastora  mia. 

Jacinto. 
Ni  me  parece  a  mí  que  siento  ahora» 
Silvio  ,  no  ver  a  FJora ; 
sin  duda  que  la  Sabia, 
viendo  que  amor  de  su  desden  se  agravia  1 
nos  ha  llevado  al  agua  del  olvido. 

Phylis. 
^Mi  Silvio  no  es  aquel?  Silvio  querido. 

Flora. 
^Jacinto  no  es  aquel?  Jacinto  amado. 

Silvio. 
{Sois  acaso  pastoras  deste  prado? 
{vivís  por  estos  valles? 
que  parecéis  de  razonables  talles  • 

Phylis. 
{Qué  dices  ,  Silvio  mió? 
Yo  soy  tü  amada  Phylis. 

Silvio. 
Esse  nombre  no  le  he  oído  jamas. 

Phylis. 
¡Qué  desvario!  y 
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^A  quién  havrá,  que  tu  rigor  no   assombre? 

Fjlora. 
fY  tú  ,  Jacinto,  ignoras  por  ventura, 
que  soy  tu  Flora  yo?  Mírame  atento. 

J ACIN  TO. 

^o  hay  iliera  destos  prados  hermosura. 

Flora. 
acinto  r  < quién  mudo  tu  pensamiento? 

Phylis. 
»ilvio  f  ^*no  me  querías? 
no  era  tu  dueño  yo? 

Silvio» 
Sudan  los  días, 
Phylis  las  condiciones. 

Flora. 
*Qcinto  ^tu  no  escuchas  mis  razones? 

Jacinto. 
C^uién  da  voces  aqui  tan  desiguales? 

Amor. 
^ydades  celestiales, 
venid  a  ver  arder  «1  hielo  frió: 
venid  ,  venid  a  ver  el  poder  níiio , 
venid  a  ver  lo  que  mi  fuego  puede. 

Phylis. 
ilvio  ,  vuelve  a  mirarme « 

Silvio. 
^Iiylis ,  ^quieres  dejarme? 

Flora. 
O/e ,  Jacinto ,  y  solo  le  concede 
este  favor  al  alma »  que  te  adora. 

Jacinto. 
<Es  Flora? 

li  2  Flo- 
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Flora. 
Yo  soy  Flora. 

Jacinto. 
Pues  yo  quien  te  aborrece* 

Amor. 
Como  crece  el  desden ,  el  amor  crece  é 

Jacinto. 
Huiré  ,  Flora  ,  de  tí  :  tanto  me  ofendo 
de  verte  y  de  escucharte . 

Flora, 
Pues  yo  te  iré  siguiendo. 

Jacinto. 
Aborrecerte  es  fuerza. 

Flora» 

Y  fuerza  amarte. 

Phylis. 
^ Serás  tú  por  ventura, 

Silvio ,  de  condición  tan  fiera  y  dura? 

Silvio. 
Seré  ,  por  no  escucharte ,  el  mismo  viento. 

Phylis. 

Y  yo  en  seguirte  el  mismo  pens^rmiento  • 

Amor  . 
Madre  ,  ya  estás  vengada, 
de  hoy  mas  será  llamada 
de  Nymphas  y  pastores 
la  Selva  sin  Amor  selva  de  amores. 


SCE- 
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SCENA    SEXTA. 

m 

I 

Manzanares  »   Ahor. 

Manzanares. 

QUién  eres  tú  ,  rapaz  ?  quién  ,  que  Insolente 
de  tu  veneno  ardiente  / 

inficionas  el  claro  imperio  mio^ 
Nymphas  de  mi  ribera  ,  un  niiío  ciego 
penetra  lince  vuestro  centro  frió, 
y  mi  puro  cristal  convierte  en  fiíego:    . 
prendedie  ,  muera  luego 
quien  viene  a  interrumpir  vuestro  reposo. 

A  mor. 
«iíadre  ,  Diosa  de  amor  ,  planeta  hermoso,  . 
favor  ,  pues  he  venido  a  obedecerte  • 

SCENA    SÉPTIMA. 

Manzanares  ,  Amor  ,  Jacinto  ,  Silvio.    -* 
Phylis,  Flora,  Venus. 

Venus. 
^T'iU'ano  Matizanares  ^^^desta  suerte 
\f      se  trata  el  hijo  mió? 
^  Quien  arde  el  Océano, 
osa  afrentar  un  rio, 
que  apenas  en  hibierno  tiene  aumento^ 
En  pago  de  tu  loco  atrevimiento 
esta  ñecha  te  envío, 
que  tu  corriente  seque  en  el  verano  j 

tan- 
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tanto ,  que  por  tu  margen  siempre  ameoa 
seas  cadáver  de  abrasada  arena , 
verá  tu  centro  el  sol. 

Manzanares. 
Deten  la  mano, 

piedad  9  madre  de  amor^  piedad  ^  que  muero: 
'   si  agua  rtie  falta  ,  ^qué  remedio  espero? 
Mas  ,  Venus  ,  ya  que  yó  siendo  elememo 
tan  frío  ,  y  si*  mpre  de  tu  fuego  exento^ 
quietes  q  le  sea  salamandra  en  jagua, 
y  que  mi  hielo  se  convierta  en  fragua: 
no  permitas  que  passe 
pastor  por  esta  selva, 
sin  que  también  se  abrase, 
y  en  amoroso  fuego  se  resuelva. 
Los  Dioses  y  los  Reyes 
iguales  han  de  establecer  las  leyes: 
amen ,  pues  amo  yo  ,  pero  señala 
a  quien  tengo  de  amar. 

Vbnus. 
No*sé  quien  sea- 

Manzanares. 
Amor  9  tira  una  flecha  a  Galathea. 

Venus. 
Aunque  esta  fiieñte  en  su  cristal  me  avisa» 
que  en  el  desden  y  la  hermosura  iguala^ 
a  Narcisso  Narcissa. 

Amor. 
Madre ,  tío  pienses  a  quien  ame  un  rio 
vestido  de  ovas  y  de  hielo  frío : 
yo  kare  que  bajen  a  bañarse  damas, 
que  por  Julio  le  abrasen  en  sus  Uamas . 

Mah- 
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Manzánáupsi'"'-  -•   ■  ' 
Lmor ,  no  mas  crueldad ,  en  paz  quedemos  • 

Amor. 
Bañarse  en'  su  cristal  llamas  castigo  \ 

en ,  dulce  Amor  ,  conmigo . 

'Amor; 
!adre  ,  ya  voy  9  pero  los  dos  extremos 
de  oiykib  €|n  ios  ptasíprjpSfl  >     '  •  •  >- 
«eran  de  hoy.  ma$  exí reimos  pn  amoíps  ^ 
con  esta  flecha  de  oro.  ^  . 

Jacinto* 
[ai  9  Silvio,  a  Flora  adoro  1        . 

•Si  JUVIO.'      -:,:?-    -  :. 

>  a  Fhylis ,  a  quien  antes  despreciaba  • 

:  JacI  Nt  o* 

nor  divino ,  poderosa  aljaba  # 

Coro    db    tobos* 
lede  en  los  olmos  desta  margen  verde, 
para  que  siempre  la  memoria  acuerde 
desta  historia  el  exemplo 
m  el  sagrado  templo 
le  la  amorosa  fama^»  .i 

sscrko  ,  que  se  llama  ; 

3c  Nymphas  y  pastores, 
la  Selva  sin  Amor  selva  de  amofes.    . 
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AL    QUADRO    Y    RETRATO 

DE    SU  Majestad  ,  que    hizo 

PEDRO.  PABLÓ     DE    RUBENS, 

Pintor  excelentissimo. 

■ 

SILVA. 

BUrmiendo  estaba  i  isi  dormir  podía» 
el-  instrumento  del  poder  divino: 
naturaleza  hermosa 
a  sombra  de  su  misma  phantasia, 
la  nieve  celestial  bañada  en  rosa, 
cansada  de  pintar  la  generosa 
cabla ,  sobre  la  hierba , 
que  las  reliquias  del  pincel  reserva; 
confusas  las  colores, 
como  suele  entre  varios  resplandores 
al  Ocaso  del  sol  mirarse  el  cielo , 
sin  arte  el  pliro  velo, 
vestido  de  topacios  y  jacintos, 
quanto  varios  y  hermosos ,  indistintos, 
descansaban  ociosos 

ios  pinceles ,  que  duermen  pocas  veceSf 
de  dar  habitadores  vagarosos 
en  ciudades  de  nubes  a  los  vientos » 
y  exercitos  de  flores  y  de  -  peces 
a  los  dos  abrazados  elementos: 
aunque  viendo  en  las  puntas  las  colores, 
las  limpiaban  solicitas  las  flores, 
quedando  de  tocar  a  los  pinceles 

en  purpura  teñidos  los  claveles: 

^  la 
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iravllla  en  oro, 

anco  esmalte  con  mayor  decoro 
omos  de  nieve  ,  los  jazmines, 
bieve  y  casto  honor  de  los  jardines  ^ 
que  nace  cana 

icena  en  cristal ,  la  rosa  en  grana , 
o  el  Flamenco  ilustre, 
lia  envidia  y  de  su  patria  lustre^ 
o  «1  nuevo  Ticiano, 
mejor  pincel  y  diestra  mano, 
e  vive  y  le  vemos, 
los  ingenios  en  su  ciencia  extremos 
oten  para  ver  la  eterna  fama, 
laurel  la  vidoríosa  rama, 
ivídia  crecida 

•  contrario  ,  que  su  propría  vida) 
o  Rubens ,  con  paz  de  los  pintores  p 
to  de  las  flores, 
i  selva  dicipula  imitaba, 
as  naturaleza  descansaba, 
e  su  eterno  autor  ,  siempre  despierto  ^ 
íceles  le  hurto;  si  bien  es  cierto, 

se  los  pidiera,  se  los  diera, 
]ue  su  poder  substitu/era  • 
ves  ,  que  entretanto 
ices  fueron ,  suspendiendo  el  canto: 
entes  ,  que  la  plata  detuvieron, 
:antaron  y  otras  se  ríeroa 
iirto  generoso. 

ividia  solo  en  Saturo  zeloso 
rtida  intentaba, 

L  agua  p  que  en  las  piedras  se  quejaba, 
9  L  Kk  y 
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y  el  viento  ,  que  en  los  arboles  heria» 
hiciessen  una  barbara  harmonía  t 
porque  naturaleza  despertasse^ 
y  el  hurto  de  las  manos  le  quitasse» 
Mas  ya  el  varón  ilustre  sobre  el  lino 
diseñaba  el  retrato  del  divino 
Fhelipe  ,  y  las  colores  aplicaba » 
quando  naturaleza  despertaba» 
y  no  hallando  pmceles  ni  colores  1 
examino  las  flores. 
Ellas  como  culpadas, 
porque  dellas  estaban  matizadas , 
dixeron  ,  que  fíeles 
limpiaron  splamente  los  pinceles , 
para  estar  ínas  hermosas. 
Naturaleza  entonces  a  las  rosas 
dixo ,  que  por  castigo  les  daría 
belleza  ,  que  durasse  solo  un  día: 
mas  informada  de  la  envidia  fiera» 
que  Rubens  de  imítalla  con  deseo 
era  de  sus  pinceles  Prometheo»    ' 
dejando  la  segunda  prínuvera, 
buscarla  (ntenta  por  diversas  vías; 
pero  como  tardasse  doce  días, 
quando  en  la  sala  entro ,  donde  pintaba  t  ' 
hallo  ,  que  el  quadro ,  que  acabado  estab^ 
representaba  una  famosa  historia, 
de  PHelipe  blasón ,  de  Rubens  gloria. 
En  un  caballo  le  miro  tan  vivo, 
tan  fuerte  ,  tan  fogoso ,  tan  altivo , 
que  al  tiempo  que  las  manos  levantaba  1 
por  no  romper  el  liexuo  no  bu£iba. 
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iba.  el  joven  dulcemente  bravo 
el  fiíerte  bastón  poniendo  un  clavo 
rueda  veloz  de  la  fortuna, 
que  ya  no  podra  temer  ninguna: 
uno  suele  sol  por  alto  monte 
Pegaso  veloz  Belerophonte ,      * 
u  mismo  esplendor  amanecía^ 
ntipoda  adusto  le  seguiá 
la  iiierte  zelada  a  largo  passo , 
a  la  espalda  del  sol  sirvió  de  Ocaso, 
obligación  Catholica  delante 
Júpiter  de  España  semejante 
¡arlos  su  divino  bisavuélo, 
>s  nacidos  en  el  mismo  cielo: 
a  mohstro  heresiarcpi^  disparaba, 
de  las  proprias  nubes  se  formaba. 
F¿  .sobre  los  hombros  le  ponía 
«so  j  que  contento  recibía 
dos  alados  niños  ayudado , 
alivian  a  los  Reyes  el  cuidado, 
ndo  naturaleza  el  gran  portento, 
najestad  del  quadro  ,  el  fundamento  ^ 
rte  y  la  moral  Fhilosophia, 

Fhelipe  ,  que  casi  hablar  quería, 
> :  Por  mucho  estudio  ,  que  pusiera, 
es  possible  que  yo  mejor  le  hiciera: 
lipe  es  Alexandro  ,  tenga  Apeles, 

doy  por  bien  hurtado^  mis  pinceles. 
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A  DON   MICHAEL  DE  SOLIS 
Ovando  >  Embajador  de  Malta» 


SOI  de  las  Musas  ,  del  Parnasso  gloría , 
a  cuya  pluma  en  su  cfístal  bañada 
deben  mis  versos  inmortal  memoria: 

Tú  ,  que  en  la  ilustre  Religión  sagrada 
de  la  candida  insignia  del  Bautista 
laurel  la  hiciste  de  tu  heroyca  espada: 

Tú  ,  cuya  lyra  entre  sus  luces  vista  ^ 
puros  esmaltes  del  celeste  velo» 
al  grave  acento  eternidad  conquista. 

Con  mas  aplauso ,  que  en  el  Thracio  sudof 
moviendo  plantas  y  inclinando  flores, 
el  rápido  Estrymon  paraba  en  hielo. 

Mi  humildad  incapaz  de  tus  favores 
teme  por  la  región  de  tu  alabanza 
correr  tormenta  en  mar  de  resplandores* 

Si  bien  vestido  de  átomos  alcanza, 
en  tanto  que  vapor  humilde  sube» 
de  Phebo  la  dorada  semejanza. 

El  largo  tiempo ,  que  en  silencio  estuve, 
temiendo  ñie  »  que  mi  ignorancia  diera 
sombra  a  tu  sol  entre  tus  rayos  nuebe. 

Ya  pues  que  como  alegre  reverbera, 

en  fuentes  claras  y  en  amenos  prados 

verde  risa  de  oriente  primaveiia: 

Di*- 
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:ttith  de  la  noche  desatados 

08  arroyos,  que  suenan  blandamente > 

Qsrrumentos  de  pájaros  pintados: 

ica  tórtola  gime  esposo  ausente>         '     •     . 

Iiilomena  se  4)Ueja  de  IVreo; 

^'Nydipha  voz  del  agua  transparente: 

niede  con  dulcissimo  rodeo 

uos  encadenar  vegetativos     .  '  ' 

leí  álamo  y  la  vid  verde  hyminéo. 

ú  el  Aurora  de  tus  rayos  vivos 

lustre  sol  ,  y  de  mi  justo  miedo 

la  passada  noche  successivos . 
currir ,  inventar  y  escribir  puedo  f 
brmar  ideas,  prevenir  las  Musas, 
^ues  de  tu  lumbre  iluminado  quedos 
d  pienso  yo  ,  que  admitirás  escusas 
tacidas  del  cuydado  destos  años, 
B  mis  desdichas  por  estrella  infusas. 

porque  ya  de  amor  dulces  engaiíos.  '^   ' 
ne  ocupen  horas ,  ni  me  roben  dias» 
¿en  lo  dirán  mis  blancos  de$en^aik>s« 
os  estudios  por  diversas  vias 
i  ciel^  d$  la « fama  me  conducen,  "* 

in  que  lo  sepan  pretensibnes  iriias# 
jados  los  domésticos  ,  reducen  ' 

qí  vida  toda  a  soledades  mudas, 
i  lo  son  los  efe¿los ,  que  producen  • 
m  tal  ve«  de  las  materias  rudas 
omo  embriones  ,  que  el .  ingenio  forma , 
lo  siempre  de  arte  y  de  valor  desnudas, 
quinas  ,  que  después  pule  y  reforma 
nejor  pincel  de  la  segunda  mano, 


« 1 
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cuya  ahna  el  cuerpo  bosqueftdo  infbriBt: 

Assí  pa^  la  furia  del  verano  t 
sirviéndome  de  fuentes  de  Beocta 
infuso  ardor  ,  sujeto  soberanos 

Y  como  el  alma  en  soledad  negocia 

mas  «blanda  y  fácilmente  lo  que  edipreiide» 
la  Re/na  martyr  escribí  de  Escocia. 

Viendo  ,  que  de  las  Musas  no  se  ofendei 
al  pescador  la  dediqué  divino , 
que  con  imperio  igual  desata  y  prende» 

Mecenas  ,  su  ilustrissimo  sobrino , 
la  protección  de  mis  estudios  toma» 
y  el  blanco  premio  de  sus  manos  vinor 

Las  espaldas  del  mar  opriníe  y  doma 
de  tu  ^agrada  Religión  el  arca* 
de  quien  te  miro  candida  paloma* 

Pues  tu  del  gran  Maestre  Patriarca 
vienes  Embalador  con  verde  oliva 
al  Español  Catholico  Monarca.. 

Que  no  de  verde  symbolo  se  priva 
la  blanca  insignia  del  sagrado  Marte » 
porque  en  oposición  del  Turco  viva* 

{Mas  quién  supiera  aqui  la  menor  parte 
de  tantas  excelencias  como  tiene 
alabar  y  decir  sin  invocarte  ^ 

Tú  mejor  que  las  Musas  de  Hipocrene 
serás  txfi  sol  :  y  como  la  figura 
en  lineas  solas  el  pintor  previene » 

Para  que  de  la  luz;  y  sombra  escura 

adorne  la  desnuda  symetria 

la  mano  del  discípulo  segura: 

Assi  la  pluma  rudamente  194a 

id 
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irá  segura,  como  tú  la  enseñes , 
7  calzará  cothurnos  su  Thalia  «j 
is  para  que  mejor  te  desempeñes^ 
podrás  después  con  mano  artificiosa 
lo  mismo  corregir  ,  que  me  diseñes « 
i  la  ciudad  ins^ede  Tolosa, 
donde  jamás  ha  entrado  la  heregia, 
donde  la  ¥é  Gatholica  reposa, 
>nde  esperando  de  su  premio  el  dia, 
duermen  seguros  tatí(os  cuerpos  santos  > 
que  guarda,  justamente  lo  que  cria: 
sacro  honor  de  militares  mantos 
de  nuestra  héroyca  Religión  cabeza »   * 
merecedora  de  laureles  tantos , 
istrd  la  familia  y  la  nobleza 
de  la  casa  de  Paulas,  dando  aumento 
Qon  sil  eterno  valor  a  su  grandeza  •    ' 
siendo  a  sus  virtudes  ornamento 
gentil  persona  ,  aspe¿lo  venerable, 
de  su  gallardo  espiritu  argumento: 
i  condición  humana  y  agiisulable 
provoca  a  amor  tratado  y  conocido : 
que  es  mucho  gobernar  y  ser  amable: 
ayormeme  quien  rige  y  ha  regida 
tantas  diversidades  de  naciones, 
que  siguen  este  candido  apellido  • 
nuestro  Rey  en  muchas  ocasiones^ 
sin  ofensa  del  suyo  ,  se  ha  mostrado 
devoto  siempre  en  obras  y  razones  • 
i  la  galera,  que  a  la  esquadra  ha  dado 
vestída  de  vanderas  y  estandartes, 
pide  vidorias  al  cristal  salado. 

Ya 
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Ya  cerrando  Ips  fliertes  valuartes, 
fortificó  las  plazas ,  donde  havia 
menos  defensa  por  algunas  partes. 

También  la  descubierta  artillería 
con  fuprtes  y  vistosos  edificios 
de  bobeda  cubrid  de  canteria* 

Liberal  remunera  los  servicios » • 
hallándose  aquel rdia  descontento, 
si  alguno  se  passd  sin  beneficios* 

En  su  tiempo  también  para  su  aumento 
ganaron  las  galeras  del  Bautista» 
del  eclipse  lunar  rigor  sangriento» 

La  fortaleza  con  Marcial  conquista» 

que  de  Santa  Macera  el  Turco  nombra» 
y  ya  en  la  Fe  del  Precursor  se  alista. 

Tremendo  al  mar  aquel  cooflito  assombra 
sus  montes  de  agua »  su  profundo  abismoi 
donde  fue  la  naval  átomo  y  sombra» 

Que  tuvieron  también  el  año  mismo 
con  las  galeras  »  que  de  Argel  y  Susa 
tanto  cih'aron  vulgo  paganismo. 

Si  vivo  » :  tu  verás  mi  humilde  Musa 
pinfar  esta  batalla  »  que  la  fama» 
por  no  haver  plumas  »  su  memoria  escuM* 

Tu  verás  de  qué  suerte  se  derranu 
la  Catholica  sangre  de  los  pechos » 
que  a  la  inmortalidad  su  insignia  Uaffla* 

Verás  vajideras  Turcas  y  penrechos» 

jarcias  ^  turbantes  »  armas  y  esquadrones» 
derlas  espadas  de  San  Juan  deshechos* 

Sepultados  de  phocas  y  tritones» 

y  las  cruces  áú  Alva  del  ^ol  Christo 
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or  triunfo  de  sus  Ínclitos  varones  • 
snas  fue  del  gran  Maestre  visto 
i  sangriento  sucesso,  quando  envia 
tíligente»  magnánimo    y  previsto 
itro  galeras  por  las  dos  que  havia 
*erdido ,  y  la  valiente  capitana , 
cm  nueva  gente    y  nueva  artiiieria  • 
espuma  de  Neptuno  rompen  cana» 
nrepidas  al  mar  las  proas  fian» 
«netrando  la  margen  Africana, 
ella  los  cosarios  desafian  ^ 
laudito  valor  de  los  leones 
ue  de  Malta  feroz  los  campos  cri^n. 

>  apenas  el  Moro  los  blasones 

el  Bautista  mird  cubriendo  el  puerto» 
descubriendo  ínviAos  corazones  : 
numero  también  de  gente  muerto 
1  la  batalla ,  que  a  vengar  venian » 
erto  el  peligro  ,  y  el  sucesso  Incierto : 
odo  ya  temerosos  defendían 
Ks  proprias  casas  mas  que  sus  galeras» 
iioido  solo  a  ver  si  se  volvían  • 

>  quisiera  yo  que  tu  escribieras ; 

las  pues  que  te  disculpa  la  Embajada» 
endientes  de  essa  paz  las  armas  fieras  s 
rá  de  ti  la  Religión  sagrada » 
ue  ha  de  tener  en  mi  su  coronista» 
[ue  tu  la  lyra  me  darás  templada  • 
z\  gran  Maestre  de  la  Cruz  Bautista 
era  como  la  pluma  le  retrata 
a  rueda  del  pavón  temida  y  vista  • 
'  quanto  el  seno  Arábica  dilata 
Temo .  /•  Ll  6U 
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su  imperio  ,  y  vuelve  de  color  sangriento 
sus  campos  el  que  fue  campo  desplata. 

Verá  como  le  pinto  en  su  elemento] 
en  la  mano  el  crucígero  tridente, 
mandando  el  mar  y  y  sosegando  el  vieiilo. 

Verá  el  heroyco  Antonio  finalmente 
como  retrato  un  principe  perfeélo 
a  todos  los  passados  eminente. 

Y  nuestro  gran  Prior ,  de  nuevo  ele¿lo» 
en  quien  tendrá  la  Religión  sagrada 
Apolo  y  Capitán  ,  Marte  discreto : 

Con  pluma  ya  de  su  valor  cortada 
verá  de  que  manera  heroycamente 
supo  cortar  su  generosa  espada  • 

Verá  su  clara  sangre  y  excelente 

por  tantos  siglos  ,  si  me  .dan  las  Musas 
tanto  favor  que  sus  gradezas  cuente: 

Que  en  la  casa  de  Zuiíiga  difusas 

mostraron  ya  mi  amor  ,  porque  parece 
que  me  las  did  su  Real  progenie  infusas. 

No  porque  yo  diré  lo  que  merece ; 
mas  mirando  del  sol  la  lumbre  pura» 
el  mas  humilde  objeto  resplandece « 

Mas  ya  tu  queja  resistir  procura  > 
o  Michael  ,  tan  justas  digressiones » 
en  ti  piadosa  y  en  mi  inocencia  dura  • 

Yo  celebré  los  Ínclitos  varones , 
y  algunas  celebradas  Heroínas 
que  ahora  tu  por  objeción  me  pones» 

No  sol  ,  por  que  no  son  personas  dignas  i 
sino  porque  olvidé  los  dos  sujetos  i 

a  cuya  voluntad -la  tuya  inclinas. 

O»- 
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nfícRSo  eñ  mi  jardín  muchos  defetos, 
Mrque   debiera  en  ¿1  mínima  plata 
tí  vez  d^  flores  producir  concetos  • 
mas  t  si  juzgas  a  sobervia  tanta 
ledicarle  a  Riojá  »    honor  y  gloria 
Leí  Betis  ,  que  hoy  sus  alabanzas  canta: 
i)a  9  aquel  varón  ,  cuya  memoria 
le  Herrera  9  de  Pacheco  y  de  Medina , 
scurecid  la  merecida  historia: 
iiel  que  con  Apolo  determina 
is  causas  de  las  Musas  ,  si  bien  trata 
evero  y  solo  ya    ciencia  divina. 
i  quise  poner  en  bronce  ,  en  plata » 
>ro  9  marmol ,  cristal   varios  retratos » 
x>n  débil  pluma  »  pero  nunca  ingrata. 
^o  que  algunos  procediendo  ingratos 
cacaron ,  como  suelen »  mis  deseos  » 
f  Tos  retratos  con  traydores  tratos « 

quisiera  pintar  campos  Hybleos » 
pero  falto  la  lluvia  generosa, 
x>nsumiendo  el  humor  rayos  Phebeos  • 

primavera  vino  desdeñosa , 
f  no  como  la  ven  jardines  cultos 
x>n  ntoanos  de  marfil ,  con  pies  de  rosa  • 
rando  pues  sus  quadros  y  sus  bultos, 
lallaste  una  Leonor ,  a  cuya  frente 
>ír¿cieron  laurel  versos  incultos: 
e  al  timbre  de  el  blasón  de  Benavente, 
x>rque  fuesse  dos  veces  mi  señora  , 
imtd  mas  la  razón  que  el  accidente  • 
i  su  esclavo  ,  y  soy  vasallo  ahora , 
bien  sabes  tu  que  pudo  su  excelencia 

Ll  2  ser 
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ser  gloria  a  España  ,  y  al  jardín  Aurora  • 

Si  fuera  por  la  Vera  de  Plasencia 
a  buscar  primavera  al  jardín  mío , 
hallara  tu  Leonor  en  competencia: 

Pero  si  celebrando  el  talle  ,  el  brio, 
el  ingenio  ,  la  sangre   y  la  hermosura 
viniéramos  los  dos  a  desafio, 

En  ti  fuera  valor  ^  y  en  mí  locura  : 
luego  nó  es  justo  que  a  buscar  Leonores 
desde  Castilla  passe  a  Estremadura. 

Sin  esto  diera  zeloa  a  las   flores, 
que  si  tanta  belleza  en  él  pusiera » 
no  tuvieran  belleza   ni  colores  • 

Pero  dirásme  tú ,  que  se  las  diera ; 
mas  yo ,  Solis  ,  como  conozco  envidias » 
no  quise  aventurar  su  primavera. 

Ni  presumí  cantar  Veneres  Gnidias ,    • 
porque  era  fuerza  en  hermosuras  tales 
rogar  a  Apeles  ,  y  pagar  a  Phidias . 

De  tu  Leonor  los  ojos  celestiales » 
que  pueden  Circes  detener  Ulyssest 
instrumentos  de  amor  ,  soles  mortales  ^ 

Aquel  que  el  hijo  celebro  de  Anchises 
pudiera  apenas  ,  ni  podrá  ninguno , 
si  no  es  que  tu  con  las   estrellas  frises. 

Pues  si  a  la  discreción  se  atreve  alguno, 
haz  cuenta  que  contar  pretende  en  vano 
las  arenas  del  campo  de  Neptuno . 

A  ti  solo  exceder  limite  humano 
concedido  será,  si  en  su  divino 
retrato  pones  ,  Michael ,  la  mano , 

Serás  aquel  Romano  peregrino, 

pue 
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pues  ya  tienes  él  combre    y  los  pinceles, 
que   amor  desde  su  espbera  te-ptevino. 
>n.  escribir  duplicarás  laureles »  '  '*' 
y  olvidado  en  la  paz  de  ser  Achiles  | 
serás  pintando  su  hermosura  Apeles. 
>  ha  de  poner  los  rústicos  buriles  * 

en  la  Venus  de  amor  mí  mano  incidta^ 
tocar  cristales  y  ofender  marfiles .  * 
aginada  en  mí^por  senda  oculta 
me  obliga  tu  Leonor  a  tal  respeto, 
que  aun  a  osalla  nombrar  me  dificulta, 
í  de  su  patria  ,  tu  pintor  discreto , 
tú  'amante  ,  tú  soldado  ,  tú  que  hiciste 
con  ojos  y  alma  de  su  luz  conecto: 
íes  im  sol  de  otro  sol  no  se  resiste , 
)>ón  en  la  tabla  de  tu  ingenio  amores , 
y  el  blanco  lienzo  de  colores  viste  •      ^ 
m  perlas ,  piedras  ,  oro  ,  plata  y  flores  j 
y  si  a  las  suyas  fueran  desiguales , 
honestas  penas  te  darán  colores. 
di  9  quando  en  el  quadro  te  señales, 
no  he  sido  yo  el  pintor  ,  que  amor  le  ha  hecho 
hurtando  al  Austro  nieve  ,  al  mar  corales . 
to  si  no  quedare  satisfecho 
el  que  quisiere  ver ,  si  es  tan  hermosa ;         ' 
viva  la;  tengo  yo  ,  mireme  el  pecho; 
amblen  tu  pluma  se  ofendió  zelosa 
de  ver  ausente  del  jardín  su  hermano , 
ingenio  tan  galán,  quanto  ella  hermosa* 
'Ulpar  mi  olvido  es  pensamiento  vano, 
porque  mas  ofendiera  su  míemoria   ■• 
a  sujeto  divino  verso  humano» 

No 
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No  pensé  yo  que  resultara  gloria 
de  retratar  allí  los  que  nrerecen 
mayor  ,  mas  alta  »  mas  heroyca  historia  • 

Pero  ,  ^lis  9  si  los  jardines  crecen 
todas,  las  primaveras  cultivados  9 
y  nuevas  plantas  nueva  vista  oírecen: 

Yo  t^  Informaré  »  desagraviados 
sus  méritos  ,  al  tiempo  que  Favonio 
vuelva  amoroso  de  peynar  los  prados « 

Será  laurel  entonces  Don  Antonio 
en.  medio  del  jardin  9  única  planta 
de  su  valor  eterno,  testimonio «  . 

Pues  tanto  ingenio  en  todo,  y  ciencia  tanta 
como  la  sangre  de  Monroy  los  Godos » 
cuyas  hazañas  hoy  la  fama  canta » 

Le  ha  dado  el  cielo ,  y  de  tan  varios  modoi 
entre  todos  le  assisten  Phebo  y  Marte  1 
de  su  esmeralda  se  coronen  todos  • 

Su  efigie  noble  haré  que  en  esta  parte  .. 
a  todos  eminente  resplandezca, 
que  amor  podra  lo  que  faltare  al  arte  •. 

Y  en  tanto  sol  que  mi  rudeza  ofrezca 
.  a  su  pluma  los   rayos  de  la  mia» 

tu  voluntad  y  su  perdón  merezca  • 
Espero  de  su  mucha  cortesía 

de  tanto  error  admitirá  en  disculpa 
la  fé  que  de  sus  méritos  se  fia. 

Y  para  que  mejor  labre  y  esculpa 

el  rostro  de  Leonor   y  el  suyo  en  oro» 
y  no  me  ponga  el  desacierto  culpa : 
Tu  me  darás  t  Solis  ,  del  gran  thesoro 
de  tu  ingenio  colores    y  matices 
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dignas  de  tu  valor  ,  sangre  y  decoro , 

le  para  que  también  inmortalices 

ú  Platónico  amor  ,  santo  v  honesto , 

f  al '  parangón  del  alma  le  eternices :' 

uesu  virtud  honestamente  has^  puesta  ^  - 

los  dos  le  escribiremos  alternando , 

qiie  no  hay  contrarios,  si  hay  amor  supuesto. 

lie  tu  podrás  sintiendo  ,  y  yo  caneando , 

diñarme  a  mi  las  penas  que  desea 

entretener  el  «alma  ,  de^ansando . 

le  en  tanto  que  te  ocupa  la  Samblea 

fo  suplirá  tu  amor>,  si  desta  (alta 

permites  tu  que  substituto  sea :  - 

es  la  Embajada  >  ocupación  tan  alta^ 

íambien  me  impide  tu  amorosa  vista  ^ 

escribe ,  sol  ,  al  gran  señor  de  Malta, 

que  soy  su  eterno  esclavo  y  coronista  • 

A  LA  NUEVA  LENGUA. 


/■■ 


»scan  ,  tarde  llegamos.  <*  Hay  posada  i 
Llamad  desde  la  posta  Garcilasso  • 
¿Quien  es  i  Dos  caballeros  del  Parnasso  • 
No  hay  donde  nocSurnar  palestra  armada » 
>  entiendo  lo  que  dice  la  criada. 
;  Madona  qué  decís  ?  Que  afeflen  passo , 
K]ue  obstenta  limbos  «el  mentido  Ocaso, 
1^  el  sol  depinge  la  porción  rosada, 
stás  en  tí,  muger  ?  Negóse  al  tino,         ' 
el  ambulante  huésped.  ^  Qué  en  tan  poco 
tiempo  tal    lengua  entre  Christianos  haya^ 
»scan ,  perdido  havemos  el  camiqo : 


f , 
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preguntad  por  Castilla  ,  que  estoy  locO| 
o  no  havemos  salido  de  Vizcaya. 

SCEAVOLA  SAMMARITHANUS. 

In    QUOSDAK  HUJUS     AfiTATlS   SCMlPTORfiS. 

^Quid  iuvat  obscuris   involvere  scrípta  latdbrui 
Ni   pateant  aoimi  sensa  t  tacere  potes . 

S  ONET  O. 

Anticipo  la  purpura  olorosa 

un  temprano  clavel :  Fabio   admirado 
dixo  a  Phenisa  ,  que  bajaba  al  prado , 
corta  su  breve  vida  ,  Parca  hermosa . 

Lastima  fuera  »  respondió  piadosa  » 
y  dejóle  con  vida  y  enojado , 
y  Fabio  de  sus  labios  engallada 
dejó  el  clavel  ^  y  respeto  la  rosa  • 

I  Hai  necio  Fabio  !  la  siguiente  Aurora 
de  un  Ethiope  vil   la  negra  mano » 
en  el  jardín  entrándose  a  deshora » 

Corto  el  clavel'  y  le.  go^d  tyrano  í 
assi  perdida  la  ocasión  se  llora » 
y  al  mas  indigno  se  defiende  en  van»  é 

S  O  N£  T  O, 

Candida ,  y  ná  pintada  mariposa » 

al  fuego  se  acercd  ,  sin  ver  el  fuego ; 
pero  sin  ser  su  centro ,  el  mismo  lu^o 
quiso  templarle  en  nieve. tan  hermosa» 
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essa.  r^Oy  tu    esphera  lumÍHOsa , 

el  Amor  ,  que  entonces  no  era  ciego , 

yo  soy  rayo  ,  y  tiemblo ,  quando  llego 

íve  de  mi   íliego  viéloriosa . 

a  su  envidia  ,  quauto  mas  ardiente 

tco  de  la  nieve  ñie  abrasando 
a  una  mano-,  de  sí  misma  ausente. 

;o  está  riendo  ,  Amor  llorando : 
zelos  !  pues  Phenisa  no  lo  siente» 

b  :fuera  lo  que  estaba  imaginando  i 

SONETO 

k    MUERTE  DE    GIROLAMO 

PrETI  ^  EXCELENTE  PoET  A  ^ 

NiENDO  DE  Italia  a  EsPAnA* 

BTi ,  la  muerte  que  con  pie  invisible 

igida  penetro  la  tierra  estraña  , 

[ue  en  la   propria  ,  que  tu  llanto  banii  f 

le  eres  inmortal ,  fuera  impossible  : 

leí  mar  ,  y  con  furor  terrible 

>  tu  fin  9  donde  comienza  España : 

e  tu  fama  no ,   que  la  acompaiía 

Ima  de  tu  pluma  inaccessible  • 

:ulta  España,  a  todo  ingenio  dura  I 

:8Í  el  veneno  de  sus  ojos  vierte 

la  de  tu  sol  la  envidia  impura; 

a  no  volver  ,  volviendo  a   verte, 

le  Italia  te  sigue  en  sombra  escura  , 

\é  culpa  tiene  España  de  tu  muerte  ? 

moL  Mm 
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A    JUAN   DE  VANDER   HAMQ 

Pintor  excelente. 

§1  quando  coronado  de  laureles 
copias  9  Vander  »  la  primavera  amenai 
el  lirio  azul ,  la  candida  azucena  j 
murmura  la  ignorancia   tus  pinceles: 

Sepa  la  envidia ,  Castellano  Apeles » 
que  en  una  tabla  de  tus  flores  llena 
cantó  una  vez  burlada  philomena , 
y  cercaron  abejas  tus  claveles  • 

Pero  si  las  historias  vencedoras 

de  quanto  admira  en  únicos  pintores  i_ 
no  vencen  las  envidias  detra&oras; 

Y  callan  tus  retratos  sus  favores , 

vuelvan  por  tí ,  Vander  »  tantas  Auroras 
que  te  coronan  de  tus  mismas  flores. 

SONETO. 

Seyano  ,  aleves  culpas  ,  graves  penas 
valor  piden  a  un  pecho  generoso : 
o  tenerle  y  o  morir    será  forzoso » 
o  trasladar  la  patria  a  las  agenas  • 

Peligrosas  aqui  dulces  Sirenas 

mejores  son  que  el  ocio  perezoso  ^ 
que  es  menos  mal  el  golfo  proceloso  i 
que  solas  en  la  playa  las  arenas  • 

Mas  tú  no  vives  solo  ,  acompañado, 
aunque  te  fueras  al  opuesto  polo, 
de  lu  agravio  ,  tu  amor   y  tu  /cuidado  ^ 
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Qpe  quictictia,  desde  que  »ace  Ap^lo^ 
de  tabtos  pensamientos  ocupado , 
{ como  puede  decir  que  vive  solo^ 

E  P  I  G  R:  A  M  M  A. 

f  * 

taripedem  sublatián  kunrnrh  ferf  lumine  eaptnsí 
J?/  so€U  hac  ocufís  nrnncfa  tetribuit . 

IMITACIÓN.      .      . 

Ubraba  un  ciego  al  hombro  los  despojos 
de  un  cojo  »  cuyos  ojos  le  guiaban » 
y  andando  y  viendo ,  a  un  tiempo  se  presta  ban^ 
este  al  ciego  los  pies ,  y  aquel  los  ojos  • 
Los  dos  de  su  fortuna  los  enojos 
con  amistad  reciproca  templaban : 
los  ojos  con  los  pies  del  ciego  andaban » 
y  él  trocaba  los  píes  por  los  antojos . 
fAsii  Firmio  a  Damon  versos  neutrales 
en  su  cerviz  incógnito  dispone , 
y  andan  entrambos  en  un  cuerpo  iguales : 
Que  este  le  da  los  libros  que  compone, 
j  el  otro  la  vergüenza  de  ser  tales, 
que  ao  sé  qual  mayor  trabajo  pone« 

S  O  N  E  T  O. 

Cediendo  a  mi  descrédito  anhelante , 
la  mesticia  que  tengo  ,  me  defrauda , 
y  aunque  el  favor  Lacónico,  me  aplauda , 
preces  indico  al  celestial  turbante  • 

Mm2  Obs- 
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Obstento  al  mobil  un  mentido  Athlante, 
hurtóme  al  Lethe  en  la  corriente  raudí, 
y  al  candor  de  mi  sol  ,  eclipse  en  caiubi 
ajando  voy  mi  vida  naufragante. 

Afeólo  aplauso  de  mi  intonso  agravio 
en  mi  valor  brillante  y  aunque  tremendo  ^ 
libando  intercalar  geminó  kbid : 

^  Entiendes  ,  Fabio ,  lo  que  voy  diciendo  i   . 
Y  cómo  si  lo  enriendo*  Mientes ,  Fabio , 
que  yo  soy  quien  lo  digo  ^yno  k>  endeodoi 
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>E   LOPE  DE  VEGA 
CARPIÓ 

A  VARIAS    PERSONAS. 
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DON    ANt'ONIO 

JRTADO   DE   MENDOZA,  ■ 

jfáo  DEL  Habito  de  Caíatrava. 

SECRETARIO    DE    SU    MAJESTAD. 
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;      EpIíTOD-A     X. 

I 

L  se  passaron  ^  generoso  Antonio» 
las  iras  del  rigor  de  mi  fortuna »' 
ista  su  mudanza  en  testimonió  • 
ddicion  mas  fácil ,  que  importuna , 
ó  que  era  pedir  ,  que  se  mudasse, 
*.la  plata  de  la  errante  luna. 
o  fue  de  Dios  ,'  qtie  le  rogasse 
n  pretehdiesse  del  alguna  cosa^ 
sria  en  que  su  forma  dilatasse. 
mana  Majestad ,  temporal  Piosa» 
bien  gusta  de  ser  importunada, 
L  imprimir  su  forma  poderosa  • 
nada  pide  ,  no  merece  nada: 
tengo  el  desengaño  de  ha  ver  sido, 
dicha  no ,  mi  condición  culpada : 
Igo  a  nueva  luz  del  necio  olvido, 
e  la  queja  criminal  me  aparto, 
ilguna  mis  estrellas  han  tenido, 
haya  el  siglo  de  Phelipe  Quarto, 
:  como  coronado  excelso  monte, 
ante  dio  la  expe¿tacioii  del  parto . 


»  r 


^•» 
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^Cómo  os  diré  que  fue  Belerophontc 
de  la  quimera  ,  que  formó  mi  estrella» 
sin  ser  de  tanto  soi  pluma  Pliaetome? 

Que  es  ímpossible  penetrar  con  ella 
cielo  de  tan  divinas  perfecciones » 
ni  escura  sombra  a&ividad  tan  bella.     . 

Si  admite  peregrinas  impressíones 
real  esphera  en  su  materia  hermosa  t 
encenderá  mí  amor  exhalaciones. 

Mis  versos  por  ^u  pivpura  .espaciosa 
cometas  volarán  con  breve  vida, 
en  los  reynos  del  sol  llama  animosa* 

Y  quando  la  culpassen  d^  atrevida, 
es  dcÜto  menor*,  que  ser  ingrata 
a  la  merced  ,  Antonio  ,  recibida* 

Divino  cielo  prospero  dilata 
el  cetro  dq  Phelipe  soberano, 
y  en  muros  de  cristal  montes  de  plata. 

Orbe  mayor  ,  que  el  conquistado  Indiano 
Austral  sirva  a  sus  pies  de  rka  alfombrat 
a  pesar  del  estrecho  Lusitano. 

El  mar ,  helado  imperio  de  la  sombra  f 
sus  Islas  .rinda  al  suyo  ,  como  aquellas, 
que  el  rojo  Oriente  de  su  nombre  novaht 

Donde  se  ven  seis  meses  las  estrellas, 
su  nieve  eterna  adore,  su  luz  pura, 
y  reyne.  el  sol  ,  si  se  ausentaren  ellas. 

Sus  Islas  le. presente  SiQcapúra, 

selvas  del  mar ,  y  a  su  león  ofrezca 
sus  fíeras  Anian  ,  Tabin  su  altura. 

De  manera  la  margen  engrandezca, 
Antonio  ,  la  Fhilipica  corona » 

í 
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le  al  sol  para  alcanzarla  le  anochezca  # 

rayos  de  oro  la  no  vista  Zona 

«conozcan  nacida  nuevamente, 

ignoto  viento  la  tremante  Lona, 

tixlo,  pero  no  su  casamiento, 

beoiz  le  admire  el  mundo  ,  y  tenga  España 

t  su  alta  sucession  perpetuo  aumento. 

uá  Rey  es  esta  la  primera  hazaña , 

le  antes  della  no  es  justo  que  le  vea 

mado  en  blanco  la  Marcial  campaña « 

tales  muestras  el  valor  emplea , 

le  le  tiemblan  los  montes  CarpentaaoS| 

ijas  robustas  fieras  alanzea. 

mees  Tajo  a  los  cabellos  canos 

oro  sacudid  de  sus  arenas, 
sd  sus  plantas  y  adoro  sus  manos  H 
is  orillas  fértiles  y  amenas, 
istidas  de  cendales  cristalinos* 

poblaron  de  candidas  Sirenas  • 
Uidos  le  ofrecieron  peregrinos 
n  las  historias  del  Augusto  Carlos  ^ 
las  de  perlas  y  diamantes  finos, 
versos  ,  que  cantaron  ,  reiterarlos 
»ra  de  mi  ignorancia  atrevimiento, 
es  aun  no  le  presumo  de  alabarlos « 
también  al  gran  gobierno  atento 
liaron  al  Segundo  sin  segundo, 
idador  de  su  eterno  monumento: 
i  el  Tercero  aquel  dolor  profundo, 
le  templaron  a  España  dnco  flores, 
e  han  de  esparcir  su  claro  nombre  al  mundo, 
nil  veces  dichosos  escritores, 
Vomo  I.  Nn  que 
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que  alcanzareis  los  siglos ,  que  os  esperaOi  > 
mayores  hechos  os  harán  mayores. 

Las  Musas  ,  que  a  Fhelipe  consideran 
divino  proteélor  de  su  esperanza» 
los  perdidos  laureles  recuperan: 

Y  del  siglo  admirando  la  mudanza ^ 
heroyco  efcélo  de  Phelipe  solo, 
que  a  letras  y  armas  igualmente  alcanxa: 

Saliendo  mas  hermoso  a  nuestro  polo, 
en  fprma  humana  descendió  al  Pamasso,  > 
y  a  las  alegres  Musas  dixo  Apolo: 

Cantad  cl  nuevo  ,  el  estupendo  caso. 
Pimpleides  bellas ,  modulantes  Diosas 
al  son  de  los  cristales  del  Pegaso. 

Coronad  de  verbenas  amorosas 

y  verde,  myrtho  el  oro  de  las  frentes, 
mezclando  blancas  y  puniceas  rosas. 

Resuene  por  los  ayres  trasparentes 
el  nombre  ,de  Phelipe  en  dulce  rima , 
Phelipe  Quarto  ,  honor  de  vuestras  fuentes* 

Responda  en  eco  el  mas  remoto  clima, 
y  mil  elogios  a  su  nombre  eterno 
con  estampa  inmortal  nvarmol  imprima. 

Decid  ,  qvie  imita  el  celestial  gobierno 
el  ceg*o  de  sus  polos  venturoso, 
si  bien  de  m  verdor  pimpollo  tierno. 

Fasse  la  negra  linea  del  cerdoso 

arco  el  llanto  del  ámbar  y  la  grana, 
vista  al  salteria  el  ple¿lro  sonoroso:. 

Escurezca  la  Griega  y  la  Romana 
grandeza  en  Alexandro  y  en  Augusto 
de  Phelipe  la  gloria  soberana. 

Que 
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$u  dfyinp  entendimiento  y  gusto 
>ora  ,  vejjera  y  premia  los  Poetas , 
ue  bárbaro  olvidaba  siglo  injusto  • 
ra  sí  9  que.  se  verán  períeta^ 
I  dulcen  obras  con  haliento  nuevo  g 
taitas  el  disfavor  hizo  im]>erfetas« 
US;  esto  dixo  el  claro  Phebo, 
lando  el  aplauso  Delphico  derriba 
ircl  I  murta  ,  arrayan  y  verde  acebo : 
£Íea4p.  con  él  ,  PHfiUP£ViyA, 
«ida  del  valle  ,  monte  y  rio, 
i  voz  el  ayre  al  agua  fugitiva  • 
^*qué  si  a  mí  me  preguntara  Clío^ 
?ra  verdad  »  que  los  Poetas  premia  i 
\é  presto  vieran  el  exemplo  mió? 
idtonio  9  claro  honor  del  Academia 

Tajo  ,.  vuestro  dulce  entendimiento 
sonjas  parece  que  me  apremia. 

es  para  vos  este  argumento: 
ibíd  las  grandezas  de  Phelipe^ 

(alta  a  mi  rudeza  atrevimiento  • 
1  duda  9  que  essa  vista  se  anticipe  1 
10  mas  cerca  a  los  segundos  a¿loS| 
ue  mayores  luces  participe? 
le  las  visiones  y  los  taólios» 

como  forma  substancial  produce, 
en  los  instrumentos  mas  exa¿los: 

veréis  también  a  qué  le  induce 
JT  el  apetito  inteleáivo, 

al  alma  las  passiones  introduce, 
[uando  efx  familiar  estilo  escribo, 
bachillera  .andáis ,  Philosophia ; 

Nn  s  pero 
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pero  ^*qué  no  sabrá  genio  tan  vivol 

Porque  vuestra  dulcissímá  harmonía 
afrenta  las  científicas  escuelas 
con  excelente  y  natural  Poesía. 

Arte ,  ^'por  qué  te  afliges  y  desvelas, 
vencido  en  Don  Antonio  de  Mendozai 
ni  a  tu  sobervio  labyrintho  apelase 

£1  ingenio  clarissimo ,  que  goza, 

rindo  a  sus  versos  la  mayor  doélrinaf 
y  a  la  mayor  edad  edad  tan  moza«. 

^Mas  d<5nde  este  parenthesis  camina  ^ 
después  de  persuadiros  la  alabanza 
de  vuestros  versos  excelentes  dina? 

No  ponga  en  vuestro  ardiente  amor  templam 
esse  humor  melancólico  y  pues  siento , 
que  mas  contemplación  con  é\  se  alcanza: 

Que  mejor  el  passible  entendimiento 
percibe  las  especies  producidas 
en  el  agente  por  tristeza  atento. 

Y  están  mejor  guardadas  y  esculpidas 
de  la  virtud  phantastica  en  un  triste 
las  intenciones  a  su  afe¿):o  ^idas; 

Que  la  imaginación  abstraída  assiste 

con  mayor  atención  a  lo  que  emprende  | 
lo  que  el  placer  con  inquietud  resiste. 

Pues  si  por  dicha  vuestro  ingenio  enciende 
Apolo  con  dulcissima  harmonía, 
que  del  olvido  la  virtud  defiende: 

Después  de  celebrar  la  valcntia, 
las  heroycas  grandezas  singulares 
deste  divino  sol  vuestra  Thalia; 

Decid  como  Laureles  y  Olivares 

abrí- 
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jue  no  pudieron^  los  distintos 'mares »   -      '' 

tad  del  Conde  la  Real  persona,   -  > 

lulce  severamente ,  amable  y  grave^^ 

i]i]e  el  aspeólo  de  Júpiter  abona. 

itad  un<cjafo  Principe  ,  que  sabe, 

porque  sabe  premiar  quien  lo  merece» 

no  porque  yo  de  que  lo  fui ,  me  alabe « 

as  porque  a  sombra  de  su  sol  florece 

la  virtud  militar  y  la  alta  ciencia» 

qae  a  mí  ni  el  proprio  amor  me  desvanece  • 

rdad  es  que  partí  de  la  presencia 

de  mis  padres  y  patria  en  tiernos  años 

i  sufrir  de  la  guerra  la  inclemencia . 

ssé  por  alta  mar  Reynos  estraños» 

donde  serví  primero  con  la  espada, 

que  con  la  pluma  describiesse  engaños^ 

3mpi6  mi  inclinación  la  comenzada 

palestra  de  las  armas  ,  y  las  Musas 

me  dieron  otra  vida  mas  templada^ 

o  pude  resistir »  que  eran  infusas , 

enseñándome  versos  y  deseos 

Amor  9  padre  del  ocio  y  las  escusas  i 

mor  en  tierna  edad,  cuyos  trofeos 

o  paran  en  destierros  ,  o  en  Tragedias  | 

con  mil  memorias  para  dos  Letheos» 

ecessidad  y  yo  partiendo  a  medias 

el  estado  de  versos  mercantiles» 

«pusimos  en  estilo  las  Comedias « 

o  las  saqué  de  sus  principios  viles» 

engendrando  en  España  mas  Poetas» 

que  hay  en  los  avres  átomos  sutiles* 

¿is  años »  que  en  figura  de  cometas 
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volaron  por.  mi  edad  hasta  las  canftft    .  -^ 
que  suekn  ser  a  su  pesar  discretas.  > 
Passando  el  tiempo  en  esperar  mañanas 
en  la  región  de  tantos  desvarios» 
desvanecieron  esperanzas  vanas. 

{Mas  que  ti^^nen  que  y^t  sucessos  míos ; , 
con  iqduciros  a  alabar  al  Conde »'. 
ni  el  referir  los  juveniles  brios? 

Decid  f  que  a  su  grandeza  corresponde 
la  sangre  ,  que  dio  Reyes  a  Castilla »  - 
,  que  el  sol  vuelve  a  salir  ^  aunque  se  esconde. 

Decid  ,  que  hasta  la  envidia  maravilla 
el  ver  juntas  en  el  divinamente 
con  la  toga  la  esplendida  cuchilla. 

Mató  Guzman  el  Bueno  la  serpiente» 
que  es  timbre  de  sus  armas ,  sin  venenoi 
si  la.  envidia  de  entrambos  lo  consiente: 

Y  quando  por  la  daga  el  tronco  ameno 
no  fuera  el  nombre  antiguo  propagandoi 
se  llamara  por  él  Guzman  el  Bueno. 

Yo  siempre  agradecido  estoy  pensando t 
qué  hyperboles  ,  qué  versos  ,  qué  concetos 
irán  mí  amor  y  obligación  mostrando: 

Estos  serán  de  mi  cuy  dado  efetos: 
¡o  quánto  en  admitir  las  voluntades 
tienen  xle  Dios  los  Principes  discretos  I 

No  corren  de  una  suerte  las  edades: 
yace  a  los  pies  de  la  verdad  el  oro» 
que  en  no  baviendo  interés  reynan  verdadfif*' 

Y  presumid  9  Antonio  »  que  el  thesoro 
del  Rey  de  Lydia  no  pudiera  tanto» 
que  deslumbrára  la  verdad ,  que  adoro. 

Ya  vos  me  conocéis  »  y  sabéis  quanto 

del 
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I  yidgo  j^Jfts  .bombees  me.  retica    . 

humanos  precios  el  desprecio  santo!  • 
una  flor  deste  jardin  me  admira, 

quien  fuistes  vecino  ^que  los  techos » 
le  el  ambicioso  pretendiente  mira. 
ei^o  todos  los  sentidos  hechos 
una  cierta  moral  Philosophia» 
te  los  anchos  palacios  juzga  estrechos  * 
e»Ios  librx>s  me  amanece  el  día 
ista  la  hora  »  qué  del  alto  cielo 
ioB  mismo  baja  a  la  bajeza  mia. 
uando  nuestra  luz  con  pies  de  hielo 

noche  eclipsa ,  lo  que  al  rezo  sobra 

parte  ,  con  las  Musas  me  desvelo : 

quien  debe  de  palabra  y  obra 
>ligadones  justas »  a  quien  solo 
L  la  desnuda  voluntad  las  cobra: 
n  gran  Señor ,  deste  gobierno  polo» 

>  es  lisonja  alabarle  »  pues  es  justo 
tblar.  en  él  lo  que  permite  Apolo « 

es  agradecer  con  pluma  y  gusto, 
ntonio,  las  mercedes  recibidas 
t  un  Principe  magnánimo  y  augusto, 
'a  de  ser  en  verso  permitidas, 
\  Cesares  ,  de  Reyes  ,  de  hombres  sabios  9  . 

>  siefado  las  verdades  ofendidas* 
ndo  los  cortesanos  astrolabios 

man  la  altura  al  polo  con  mentiras,, 
mvierten  los  servicios  en  agravios  ••  '  .      ' « 

>  detente  pluma,  que  deliras 

m  la  licencia  ,  que  el  amor  te  ha  dado^ 
nque  si  el  genio  del  sujeto  miras, 
I  mismo  que  te  atreve ,  te  ha  c^ilpado*  -  ^ 
V  AL 
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AL  REVERENDISSIMO  SEÍÍOR 

DON  FRAY  PLACIDO 

DE   TOSANTQS, 

OBISPO     DE     OVIEDO, 

DEL  Consejo  de  su  Majestad» 

Epístola  IL 

ANtes  que  os  vais ,  Señor ,  a  vuestra  Silla  t 
puesta  en  el  throno  de  la  gran  Montaña 
defensa  de  la  sangre  de  Castilla, 

Donde  los  pocos  Godos  ,  que  en  España 
de  la  Afíicana  inundación  quedaron,  # 

que  del  mortal  poder  nos  desengaña» 

Sagrado  ilustre  en  su  aspereza  hallaron 
con  las  reliquias  santas  y  ornamentos  ^ 
que  donde  ahora  están  t  depositaron : 

De  quien  después  por  años  ochocientos  9 
hasta  Phelipe  Quarto  no  ha  tenido 
seguros  sus  antiguos  fundamentos: 

Mas  gloria  de  su  padre  esclarecido  9 
que  quantas  los  Alphonsos  y  Femando! 
sacaron  de  las  manos  del  olvido. 

Desde  que  estuvo  repartida  en  vandos; 
aunque  nuestros  Bernardos  Montañeset 
no  temieron  Galigenas  Odandos, 

Quedando  del  furor  de  los  Franceses 

teñido  el  valle  (hoy  monte)  de  los  fieros 

huessos ,  que  aun  viven  Cekicos  acncses : 

Qucf- 
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NJa  de  mi  amor  satisfaceros 
iebido  at  vuestro  :  pero  excesso  tanto 
%$B  parece  que  amaros ,  ofenderos . 
I  grave  lyra^mas  ilustre  canto 
e  debe  a  vuestro  honor ,  divino  iíi genio  ^ 
le  España  gloria  ^  de  la  envidia  espanto  • 
I  si  es  de  un  mismo  coro  nuestro  genio « 
ros  lo  decís  assi   por  sympatia , 
iendo  vos  ^  Cesar  ^  como  y&  Parthenio  • 
:itHd  de  mi  rustica  Tfaaíia' 
>lo  el  deseo  y  voluntad  conformes  ^ 
lyc  nuevas  almas  para  daros  cria. 
mdo  vos  ilustrabades  el  Tormes^ 
kpolo  en  su  Academia  9  por  el  vot<^ 
le  tan  raros  ingenios  uniformes , 
cerca    al  eco    en  Alva  ,  tan  devots 
)Tz  de  vuestras  letras  j  virtudes, 
|Ue  llegaban  al  polo  mas  remoto : 
e  con  bien  empleadas  inquietudes 
os  deseaba  ver  ,  sufriendo  en  vaho 
tantas  de  vuestro  amor  solicitudes  • 
ispues  que  os  hizo  el  tiempo  cortesano » 
Y  JO  del  Duque  Antonio  deje  el  Alva»    ^ 
padeciendo  nu  sol  eclipse  humano: 
lego  que  os  hizo  justamente  salva 
la  copia  de  oradores  que  predican 
ta  Evangélica  lumbre  que  nos  salva : 
I  v£  en  el  -  templo  ,  a  cuyo  dueño  aplican  ' 
la  sacra  Mitra  ,  y  la  Marcial  espada^ 
que  acciones  tan  distintas  significan »    ' 
¡lían  me  truxo  a  vos  ,  cuya  olvidada 
Musa'  vive  ia- mi  Sé  tan  verdadera » 

Tom»  I.  Oo  quan- 
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quanto  vivió  de  vos  calificada? 
Alli  se  corfirmb  la  vez  primera 

mi  amor  con  mi  opinión  9  y  os  am¿  taniOi 
que  a  ser  Gentil,  adoración  os  düera. 
Causóme  el   veros  agradable .  espanto  » 
dulce,  amoroso,  jovial,  tratable ^^ 
apacible,  cortés,  severo  y  santo » 
Con  aplauso  en  los  Reyes  aditiirable 
oí  vuestros  sermones  liasta  el  día  f 
que  nos   dejo  vuestra «  prebenda'  amabléf     -! 
Porque  derla  Theotocos  María 
Alistes  a  ser  Embajador  en  Roma^ 
que  a  tal  Rey  na  tal  Nuncio  sé  detña.  * 
Quan  justamente  la  defensa  tolna 
de  su  Preservación  la  virtud  Vuestra  I 
que  como  Alcídes  opiniones  doma. 
No  solo  vuestra  doéÍQ  ingenio  mu^tra^ 
mas  vuestra  condición,  que  siempre  bahoondo 
las  dulcen  causas  de  la  vida  nuestra ...    () 
Débese  al  padre  el  ser  que  nos  ha  dado, 
mas  donde  se.  formó.,  sustenta  y  cria, 
nace  el  hombre  de  bien,  mas  obligado. 
Notable  siempre,  fiíe  la  cortesía, 

con  que  haveis  dado  honor  a  las  mugereti 
deuda  de  todo  noble  ,  vuestra  y  mia. 
Su  obligación  no  admite  pareceres, 

que  es  ofender  la .  causa  el  que  es  su  efet} 
dejando  sus  pesares  ,  o  placeres  •  ^ 

Si  honrar  los  padres  fue  de  Dios  prcoeto, 
{ de  quien  nació  quien  no  los  honra  y  ttOt 
que  no  quiere  a   esu  ley  estar  sujeto  ^ 
Nunca  el  qUe  casto  de  su. amor  se  inflaiaáf 

..    '  TÍ- 
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vituperó  su  ser ,  sino  el  lascifro 
que  a  sus  flaquezas  remitid  su  fama . 
ro  subiendo  a  punto  mas  altivo , 
Flacid6' Ilustre  y  el  justo  sentimiento, 
(tan  obligado  a  sus  favores  vivo  ) 
mor  •  |>iie<le  -  mover  el:  pens  amiento 
hasta  líegar  a  Dlds^^f  la  criatura  t 
con  alto  y  celestial  conocimiento . 
ecibe  por  los  ojos  lá  hermosura  , 
imagen  dulce  de  la  cosa  amada , 
con  su  interna  virtud  el  alma  pura  • 
aunque  sea  material  9  ya  reformada 
quanto  a  la  idea  hermosa  se  avecina 
la  muestra  mas  perfe&a  y  acabada  • 
quella  forma  luego  el  alma  inclina  ^ 
como  la  aparta  de  otro  vil  sujeto 
a  consideración  alta  y  divina  • 
k  quantos  cuerpos  tiene  en  su  per  feto 
ser  la  luturaleza   y  el  agente 
entendimiento  vuela  a  un  alto  objeto  # 
ues  luego  que  conoce  claramente 
la  universal  belleza ,  no  obligada 
a  aquel  particular  que  entonces  siente-: 

te  su  interior  virtud  queda  informada  t  ^ 

no  del  objeto  que  exterior  sensible  ( 

pudo  tenerla  entonces  engañada  • 
'  comprehende  que  si  fue  possible 
con  aquestas  phantasmas  materiales 

ver  la  belleza  humana  apetecible :  1 

lejor  podrá  desnuda  4^  mortales 

velos  9  en  su  susbtancia  ver  unidos  *  '. 

los  mas  hermosos  bienes  celestiales . 

Oos 
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Y  despreciando  entonces  los  sentidos 
mirar  atenta  la  ideal  belleza » 
los  ojos  interiores  advertidos » 

Y  desde  aqui  ascendiendo  a  tanta  alteza »     : 
contemplar  la  hermosura  inteligible  ^ 

si  bien  no  alcanza  a  su  real,  grandeza. 

Porque  es  tan  alta  luz  incoiXkpreheiisiUlie 
a  nuestro  entendimiento  limimdoy 
y  aunque  en  su  propria  forma  >  inacessiUe.  '. 

Con  esto  ardiendo  el  alnoa  en  un  sagrado 
deseo  de  juntar  su  entendimiento 
particular  y  proprio  al  siempre  amado 

Universal  9    divino  fundamento 
de  la  ideal   belleza  soberana » 
reposa  en  su  hacedor  su  pensamiento. 

^  Mas  qué  dirá  la  multitud  profana  i 
de  aquesta  celestial  Philosophia , 
que  siempre  atiende  a  la  terrestre  humanad 

I^rán ,  seiíor ,  que  si  la  edad  enfria 
el  juvenil  ardor ,  luego  al  terreno 
el  divino  Cupido  desafia  : 

Y  que  de  enigmas  y  aphorismos  Heno 
viene  Platón  ,  y  Venus  se  despide » 
necio  antidoto  ya «  pues  no  hai  veneno  # 

Y  aun  no  penséis  que  edad  ni  fuerzas  txúác 
vana  murmuración  :  dejemos  esto» 

que  es  dar  disculpas  a  quien  no  las  {»de« 
Terrible  digression  ,  mas  era  el  texto 
digno  de  aquesta  glossa  ,  aunque  distinto 
del  justo  Panegyrico  propuesto. 
En  fin  fuistes  a  Roma  ,  y  Paulo  Quinto 

de  gloriosa  memoria  »  os  honró  tanto , 

que 
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ne  se  me  ofrece  un  nuevo  labyrindi0  9 
I  quedesea  la  &ma  decjr  quanúo^ 

lo  que  toda:  IcaÜa  ,  de  qinea  ¿ustea.        ^^ 
MI  )usta  causa  admiración  y  eq>antoi; 
la  Embajada  .  celestial  volvistes 
1  premio  >  que  tan  corto  os  esperaba  i 
csócéltiiQ  ios  hizo  a  vbs  vque^  tos  le  hicistes « 
aella  íroná  edád^ássi  passabá, .  •     i      i    i 
rocQKi.ei '.cobre  oi  oro  » y  ha  venido 
a  que  espetando  la  virtud  estaba* 
o  ja  que  de  vos  hablé  atrevido, 
[ejadme.  hablar v^ de  uni  siquiera  un  poco» 
abréis  si  soj  mas  bárbaro rqu^  he  sido: 
o  6Í  necio  esta  materia  toco , 
leciros  mal  de  mí  será  por  fuerza , 
:9nio  también  passar  de  necio  a  loco» 
uf  passo  la  vida  ,  que  me  esfuerza 
\  haver  conocido» mi  fortuna , 
in  que  la  senda  a  mis  costumbres  tuem# 
bien  no  me  será   tan  importima , 
lespues  que  la  venció  la  ilustre  mano, 
)ara  quien  no  valxd  defensa  alguna* 
magnánimo  Principe  y  que  hiunano  . 
as  Musas  favoreces  ,  digno  efeto 
le  tu  valor  j  ingenio  soberano: 
lalme&te  su  honor ,  su  luz  »  su  objeto  > . 
f  su  restaurador  con  premio  anima » 
;abio.9  piadoso  ,  j  Principe  discreto» 

pienso  que  tuviera  mas  estima', 
i  en  su  tiempo  .  la  historia  pretendiera  y 
lunque  no  la  tener  no  m¿  lastima  * 
n  tan  benemérito  Cabrera, 
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como  lo  dice  su  famosa  historia  t 
que  coa  los  tiempos  igualarse  espera,  i- 

Mas  no  i  merecerá  menos  .inemoiia  - 
Francisco,  .de  Riojá  j  ihgeaia  raro^ 
del  Betis  Andaluz  corona  y  gloria: 

Que  Qo  hallarán  en*  él  menos  an^xiro» 

.   que.  ha  dado  a  las  Goronicás  de  España-" 
Prudencio  en  letras  y  i  virtudes  claro «  i'  "•[' ' 

Mas  viendo  yo  que.  la  eloquenda  cstnm    ^ 
adorna  sus  mentiras  hístorialea^ 
con  cuyo  afeyte  la  ignorancia  engaña : 

Y  que  nuestra  vecdad  y  (nuestros  ana  les^ 
alaban ,  si  (iie  justo »;  al  enemigo » 

y  que  en  toda  ocasión  están  neutrales » 
Leyendo  al  Arzobispo  Don  Rodrigo, 
a  Cartagena  t  a  Antonio  >  y  a  Girona» 
de  la  pura  verdad  tan  casto  amigo  ^ 
A  Iliescas  ,  a  Zurita  en  lá  Corona 
de  Aragón  ,  al  do6lissimo  Mariana , 
que  la  patria ,  si  yerra  9  no  perdona  t 

Y  que  en  la  pura  lenjgua  Castellana 
de  Gil  González  de  Avila  tenemos 
presente  esta  verdad  patente  y  llana; 

Y  que  sin  declinar  a  los  extremos 
venera  esta  virtud  el  do¿lo  Babia , 

con  quien  su  patria  y  nuestra  engraadecem 

Y  veo  de  que  suerte  nos  agravia 

la  estraiía  pluma  ^  la  parcial  malicia » 
la  historia  cautelosa ,  quanto  sabia : 

Y  tan  atropellada  la  justicia 

por  los  historiadores  estrangeros 
por  passion  ,  por  envidia  y  por 
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qiic  NcTorics  barbaros  y  fieros 
del  que  es  ya  mercader ,  nb  Goronista  , 
compran  el'  ser  Ttajanos  coa  dineros  ¿    ' 
ejo  aeiimena.gán^  la' cóiiqmsta  t- 
desta  plaza  de  España »  que  otros  go^eOf       /' 
7  desde  aqui  la  doy  a  letra  vista «    - 
*ue  los  Poetas  la  verdad  rebozen 
de  co^.  ¡verisimiles  es  justo  v  .     ;   ^ 

y  quando  noc»  ya' todos  los  i  conoceüt ; 
Mas  a  quién  no  dará  mortal  disgusta 
un  estrañgero  historiador   habhmdo 
de  Fl^elipe  Segundo  siempre  Augusto : 
[ue  las  guerras  de  Flaílides  dUatamiOt . 
eloquente  y  Rtictorico  mímvendo»       :  y.   ,  ,' 
cOn  ardficio  yil  le  esta  cuIpaBdo<:^  '^ 

r  un  fiero  Calvinista,  engrandeciendo  y 
que  le.pagdmuy  biea  lo  qué  escribia»   .  - 
está  calificandoLyr  ^rofirieado : ;  -     .'      .\   :; 
^  Xhiquesa  de.  Parmá^  quetpedia 
regir  dos  mundos  »  Delbora  famosa^    -    '^ 
con  invehciones  repx^i^ender  porfía:  i 

al  Duque .  dé  Alva^  digno  en  verso  y  prosa 
de  ser  como  k>  es   eterno  al  mundo  ^  i 

quiere  qnltaTi  la  palma  viAoriosa»        * 
^Qes  en  el' siglo  desta  edad  segimdo 
^qui^  nó  creerá  que  el  Franchí  Ccmestagio 
,dixo  verdad  ^  Luego  en  verdad  ine  ñmdo» 
\  Qué  lengua  pues  de  venenoso  ragio 
o  trifido  escorpión  scrí  tan  fiera» 
qué  regulo  cruel ,  qué  áspid  selva^ó^ 
O  España  siempre  a  todos  verdadera  > 
o  sieoi^re  a  todos  )iúta  envidia  Espo&il '  J» 

xnas 
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mas  no  es  del  Franchi  la  maldad  primeta. 

Como<á  fuera  barbara  y  estraña 
la  nadon  Portuguesa  t  cuja  gloria 
por  quanto  mira  Phebo  j  Theds  ^btñat 

Merecer  por  ifttañas  .  ia  memoria  ^  * 
que  le  dará  la  fama  eternamente^ 
quita  el  honor  en  otra  faUa  historia » 

Pues  quien  por  interés  escribe  7  smentCg 
y  del  Anabatista  y  Lutherano 
político  defiende  lo  que  siente  t 

{ Por  qué  se  llama  historiador  Christiano  1 
y  quiere  desdorar « que  no  es  po  ssible» 
las  grandezas  de  un  R^y  tan  soberano  • 

Oficio  finalmente 9  en 'quien  visible 

se  vee  el  odio^  el  amor,  j  la  venganza | 
donde  es  la  fama  prospera  vendible. 

Téngala  quien  quisiere,  que  no  alcanza 
a  Espaiía  esta  bajeza  y  osadia^ 
que  en  la  verdad  es  digna  de  alabanza» 

Pensando-  deshacer  su  Monarquía  » 
hay  escritor  en  Francia  tan  osado  ^ 
que  niega  la  viAoria  de  Pavia  • 

Fuera  de  aquel  estilo  tan  cansado 

de  andarse  unos  a  otros   desmintiendo 
sobre  lo  que  ha  mU  aiios  que  ha  passados 

Y  el  Jovio  nuestra  Espwa  maldiciendo » 
honrando  al  Turco  »  que  le  daba  el  oiO| 
el  premio  a  la  verdad  anteponiendo* 

Pues  si  al    heresiarca.»  al  Turco  ,  al  Mora 

alaba  el  interés  ,  o  el  odio j infame» 

perdiendo  a  las  verdades  el  decoro: 

El  Ftanchi  y  «1.  Jovio  historiador  se  Jübne» 

r 
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fjo  o$ 'escriba >af  vos  estos  Tercetos,    '*  í   A 
ckméei  nkgim  á|;rárío  me  dei^amé •      .'      ^ 

huertecillo<^^ine  dará  concetds 
Mados  deiás  frutas  y  las  flores , 
le  la  contemplación  dulces  efetos . 

es  tiempo  de  recelos  y  temores  ^ 
10  de  humanos  favores  ,  que  ya  6S  tarde  ^  O 
ú  «hko  yo  fortúfia  de  favores. 
CCQ'  uto.  los  años  ;  y  el  alarde  ; 

fai«amos^:pensamiemo6  engañados     .     -  ^ 

la  vista  del  fin  paro  covarde  • 
t  grandezas  de  prósperos  estados 
to  son  el  mayor  bien  ,  y  si  hay  alguno  ^ 
psaranle  los  menos  ocupados  • 

he  visto  alegre  de  su  bien  ninguno ; 
tías  perdonad  tan  largas  digressiones  t 
|ue  ya  debo  de  seros  importuno  • 
estro  favor  me  obliga  á- sinrazones , 

el  ver  que  honréis  esta  Jiumildad ,  que  adora 
iiestras  siempre  divinas  perfecciones . 
estra  dulce  eloquencia  me  enamora » 
lercules  de  Luciano  ,  y  la  eminencia 
pie  sobre  quantos  viven  os  decora. 
1  fuerzas  grandes  no  y  con  eloquencia 
1  Griego  sujeto  naciones  tantas , 
pie  a  su  lengua  no  hicieron  resistencia. 
hierba  moli ,  celebre  entre  quantas 
iroduce  el  cielo,  y  que  el  hallarla  solo 
Nircce  que  merecen  manos  santas, 
Jlysses  dio  Mercurio  ,  que  de  un  polo 
1  otro  navego  ,  monstros  venciendo, 
Has  espantosos  que  el  Fython  de  Apolo . 

Tomo.  I.  IPp  Assi 
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Assi  de  yuj^stra  dulce  Íea2U4:eDtienda9 
no  que  M^rqurio  ^.el  Angfl  de  Esaías 
por  la  dificíl  hierba  prevíoieiido : 

Las  brasas  que  han  mostrado  en  nuestros  días 
la    eloquencia  divina  de  «ssob  labios^  . 
tocados  d<;  tan  altas  gerarquiai  :  ^  .     *' 

Os fh>in .UaiQudo  el  sa):>io/de  íos  cabios: 
mas  s¡  viie^itra  modesjda  ciendo  ^  os  pido 
perdón  dcstos  de  amor  juatós  agravios, 
que  aqui  no  es.  ciego  aSBOt  f.  sino  atcerufo* 
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QUando  ^  si  bien  xoo  breres  crlabanzu  ^ 
.  celebre  vuestro  libro'  en  verso  y    prosa  • 
guardando  a  mas  lugar  mas  espe  ranzas  t 

fuzgue  que  fue  materia  mitagrosa 

digna  de  vuestro  ingenio^  honor  de  España» 
CU'  la  corona  de  Aragón  £unosa » 

Porque  sin  duda  fue  valiente  hazaña» 
hallar  un  arte  tan  discreta  y  nuevo». 
que  la  naturaleza  misma  escran:i;é.   i 

^ue  solamente  vos -hijo  dé  Phebo 

pudistes  alcanzar  que  habiasse.  un^  mudo» 
cosa  que  apenasi  a  pensar  me  atrevo . 

^e  mientras  niasílo'  pienso  :9  mas  lo  dudo^ 
pues  a  quien^'mnca  hablóy  dais  instrumento  í^ 
con  .que  alabar  vuestras  ^randjtzas  pudo  • . 

Pue  de  natiirakza  justo  imento    v 
disponer  la  materia  ^  y  que  preceda 
ftta  disposición  y  fundamento 

A  introducir  la  forma  j  porque  pueda 
quedar  en  la  materia  introducida' , 
que  sin  disposición  frustrada  queda  é      • 

Tiles  que  materia  une  la  iengua  anda 
-.1  Pp2  al 
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al  impossible  que  cerró  la  puerta  t 
•  por  donde  entraba  al  ioatruioiento  vi( 

Estoy  por  presumir  que  no  concierta 
el  orden  de  las  cosas  naturales 
con  esta  ciencia  qíue  en  efe¿%o  es'  derta. 

PerQ  si  de  .ala|;)aa|:as  uimortales 

os  quisó  entonces  celel^rár  mi  pluíba 
para  que  íuessen  al  sujeto  iguales : 

Ahora  quiere  el  tíémJKv  que  ''presuma  » 
que  no  os  debo   alabanzas ,  sino  quejaSf 
y  que  de  puras  quejas  nieooñsmná.    '  " 

Pues  no  dudéis  que  han  de  correr  par^  | 
aunque  la  novedad  desta  mudanza 
os  junte  los  cabellos  con  las  cejas . 

Parte  ha  de  ser  razón  »  parte  venganza» 
que  quererla  de  vos ,  que  tanto  os  quiero^ 
muestra  la  pena  que  el  agravio  alcanza.    . 

Con  salva  a  vuestro  ingenio  lo  primero, 
como  al  retrato  que  en  el  lienzo  o  tabla 
pide  veneración  al  mas  grossero  •  ) 

Digo  que  el  arte  que  escribís ,  entabla 
el  modo,  con  que  pu^e  hablar  un  mudo 
debiendo  ser  para  quitar  él  habla  • 

Faltaba  quien  hablasse  ;  yo  no  dudo 
que  no  fue  grande  ingenio ,  pero  fuera 
mayor  hacer   callar  quien  nunca  pudo» 

Si    aqueste  libro  el  titulo  tuviera 

para  hacer  que  el  concurso  de  habladoitSf 
que  siempre  dicen  ma|  ,  enmudecieras       -' 

Si  enseñara  a  callar  murmuradores» 
fuera  divino  libro ,  Secretario ; 
que  hay. pocost. mudos»  muchos  detradoreut 
:  :     L  '  De- 
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e  suerte  que!  escribir  por  lo  contrario 
c(xí  diferencia  de  la  noche  al  Al  va» 
tfa  a  nuestra  nación  mas  necessario  • 
jn  ,  un  Turco  de  los  Duques  de  Alva  t 
rebelde  estaba  siempre  en  ser  Christianoi 
▼  seguir  la  verdad  que  al  hombre  salva* 
ucitaDan.  muchos  ,  pero  en  vano , 
hasta  los  pages  ,  niños  y  mugeres , 
qUf  admitiesse  el  Bautismo  soberano  • 
quando  con  diversos  pareceres 
estaba  mas  confuso ,  respondía  ; 
Hartos  haver  Christianos  ,  qué  mas  quieres* 
en:  se  vé  que  este  bárbaro  tenia 
como  el  entendimiento  ,  la  respuesta ;  .   ^ 

mas  po  lo  fue  rindiendo  su  porfía  • 
es  hoy  con  ser  Christiado  manifiesta, 
que  dejando  sus  locos  pareceres , 
el  alma  tiene  a  tanto  bien  dispuesta  • 
«sjsi  9  pues  hablan  tantos  ,  qué  mas  quieres, 
legos  ,  barbaros  ,  necios  y  ignorantes , 
y  en  lengüage  moral  los  Bachilleres, 
s  cartas  quando  son  estravagantes , 
ja  sabéis  los  estilos  que  padecen  9 
y  mas  con  la  licencia  en  consonantes» 
]ui  las.  oraciones  no  merecen 
la  diferencia  que  al  ingenio  avisa , 
y  las  artes  cientiíicas  ofrecen . 
|ui  no  hay  que  tomar  despacio  ,  o  prisa 
la  perpetua  jque  llama  la  Rhetorica» 
o.  la  que  la  Diale(9J¿a  concisa  • 
1  vez  es  literal  tal  metaphorica, 
tal  vez  de  la  theorica  hace  pratica  t 


L. 
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y  tal  vez  de  la  pradíca  theorica. 

Tal  vez  no  se  levanta  de  Gramática, 
y  tal  vez  se  despeña  a  str  Tlieoiogíca; 
ya  es  lumbre  fija,  y  ya  es  estrella  erratka» 

Tal  vez  usando  termino»  de  Lógica      -  • 
el  «ingenio  se  rompe  en  ua  peñasco » 
tal  vez  en  una  fábula  Astrológica. 

Mas  dejando  estos  Versos  a  Cayrasco^ 
y  haUando  dú  hablar  ^  favor  que  os  tíAc 
la  ilustrissima  <:asa  de  Vdasco; 

Pues  una  ya  de  sus  colunas  mueve 
por  vos  la  lengua  en  voz  aniculada» 
para  que  vuestro  claro  ingenio  apruebe: 

La  paradoxa  pienso  que  os  agrada  9 
y  os  agrada  también  lo  que  merece, 
la  que  sabiendo  hablar  vivid  callada « 

Pythagoras  mandaba  ,  aunque  parece 
cosa  impossible ,  viendo  quantos  daños 
«I  mucho  hablar  a  quien  aprende,  ofrece. 

Callar  a  sus  discípulos  seis  años ; 

tanta  es  la  ciencia  que  el  silencio  alcanza, 
de  que  tenemos  tantos  desengaños. 

Toda  virtud  es  digna  de  alabanza , 
algún  silencio  fue  virtud ,  que  vino 
escusando  el  peligro  y  la  venganza. 

Luego  el  silencio  de  alabanza  es  diño , 
que  es  sylogismo  en  Dari  sin  respuesta : 
I  o  silencio ,  o  virtud  a  ti  me  inclino  I 

No  es  el  silencio  siempre  cosa  honesta ,     - 
que  el  hombre  debe  hablar,  no  es  bestia  elhofflbre^ 
aqui  la  negación  se  manifiesta: 

Mas  si  no  vale,  porque  no  os  assombre, 

della 
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della  a  la  afirmación  el  argumento, 
tampoco  es  justo  que  le  valga  el  nombre. 

]^}o  passa  luego  nuestro  entendimiento 
de  la  potencia  al  a¿):o  ,  poco  a  poco 
el  habito  le  da  conocimiento  • 

Por  esso  a  justo  crédito  os  provoco  9 

componiendo  úmbien    7  dividiendo  ^ 
'  pues  en  materia  que  sabéis  ,  os  toco  . 

Pero  mudando  el  son  que  voy  haciendo  » 
y  desde  la  pavana  a  la  chacona 
vuelvo  al  silencio ,  oid  si  no  os  ofendo  «   * 

Que  si  la '  lyra  aqui  se  desentona  , 
yo  la  sabré  subir  a  su  harmonía 
si  sujeto  mas  alto  me  ocasiona  • 

^ojd  un  .Capitán  su  compañía, 

y  im  labrador  temiendo  los  soldados, 
escondió  las  gallinas  que  tenia , 

Nfo  en  sótanos ,  que  son  también  buscados  9 
sino  en  unas  tinajas  ya  desiertas 
de  los  frutos  de  Baccho  sazonados : 

V  francas  a  sus  huespedes  las  puertas, 
cenaron  solamente  pan    y  vino , 
acostándose  mal    y  a  luces  muertas  • 

lero  apenas  el  Alva  hermosa  vino, 
quando  cantando  el  galio  madrugante 
pago  con  la  cabeza  el  desatino  : 

Que  a  donde  los  llamo  la  voz  sonante] 
mas  presto  los  soldados  acoidieron, 
que  al  eco  de  la  caja  retumbante » 

Sacaron  las  gallinas ,  y  comieron 
con  abundancia  aquel  y  el  otro  dia , 
que  en  ai  casa  alojados  estuvieron ; 

El 
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Bl  misero  villano  maldecía , 
mirando  sus  gallinas  degolladas 
al  marido  cantor  ,  y  le  decía  : 

Gallo  hablador  ,  que  en  voces  destempladas 
atruenas  el  silencio  de  la  Aurora: 
las  plumas  de  las  alas  encrespadas , 

Y  la  corona  »  y  barba  que  colora 
la  sobervia  Marcial     ensanchas  tanto 
al  fuerte  despedir  la  voz  sonora : 

Sí  supieras  callar  tu  necio  canto 
no*  nos  bañara  ahora  justamente 
a  ti  la  sangre  propria»  y  a  mi  el  Uaato.     ' 

Perdonaras  siquiera  un  solo  Oriente  ^ 
y  gozaras  tus  miseras  gallinas  ^ 
que  ha  sepultado  tan  covarde  gente  • 

Dejáraslos  passar  de  las  encinas , 
y  subido  en  las  tapias  del  aldea 
contaras  el   sucesso  a  tus  vecinas  • 

No  hay  cosa  ,  gallo  ,  que  tan  dulce  sea 
como   el  hablar  ;  mas  La  de  ser  templado^ 
y  quando  escuche  el  que  escuhar  desea* 

A  donde  oyó  cantar  sobre  el  tejado 
el  pardo  gorrión,  la  mira  inclina 
quien  le  buscaba ,  la  ballesta  al  lado  • 

Quando  teñido  en  purpura  camina 
el  erizo ,  le  matan  ,  porque  canta » 
y  muere  por  hablar  la  golondrina  « 

Hablando  el  cazador  la  caza  espanta» 
y  el  gato  ,  quando  chillan  los  ratoaesy 
las  uñas  de  las  garras  adelanta. 

I  Qué  vil  exemplo  en  tales  ocasiones  ! 
pero  aunque  fuera  Apólogo  tuviera 

díf 
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liscúípa  entre  morales  relaciones  • 
os  alabo  el  silencio  9  aunque  pudiera 
on  los  lugares ,  que  sagrados  llamo, 
I  con  los  sabios  de  mas  alta  esphera: 
t  no  quiero  llevar  vasos  a  Samo, 
i¡  hay  cosa »  que  le  ensalce  ,  ni  autorice  9 
orno  lo  mismo  9  porque  tanto  os  amo  • 
aquello  solo  9  que  Plutarcho  dice , 
leí  mucho  hablar  9 .  pot  ser  verdad  tan  dara^ 
ara  toda  ocasión  me  satisíáce, 
i  siempre  en  murmurar  de  ausentes  para: 
lli  tiene  su  centro  este  elemento, 
li  en  fé  9  ni  en  ley ,  ni  en  amistad  repara  • 
o  aunque  fue  primero  pensamiento, 
^  causa  de  escribiros  ,  ya  no  es  justo 
ansaros  yo  también  hablando  a  tiento» 
o  no  lo  seré  9  si  os  mudo  el  gusto  9 
i  las  cosas  del  Conde  vuestro  dueño  9 
estantes  a  quitar  qualquier  disgusto: 
i  bien  me  sacará  de  todo  empeiío 
u  virtud  9  su  valor ,  su  cortesía  9 
llamante  con  gran  fondo  9  aunque  pequeño» 
lé  bien  salió  deste  lugar  el  dia9 
[ue  fue  Romano  Embajador ,  mostrando 
^  que  su  entendimiento  mereda? 
;  le  fuisteis  siguiendo  y  yo  envidiando  9 
>ues  quedé  de  quedarme  arrepentido, 
c  suerte  que  aun  aqui  me  estoy  culpando» 
huviera  visto  a  Roma ,  que  he  tenido 
intos  deseos  ,  quantas  veces  leo 
randezas  ,  que  jamás  sepulta  olvido, 
lé  mas  amphitheatro  y  coliseo. 
Tamo  I.  Qq  que 
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que  ver  entrar  al  Conde  en  la  sagrada 
ciudad  9  qué  triunfo .,  qué  mayor  trofeo.^ 

^Que  Cónsul  de  la  España  conquistada 
entró  con  mas  aplauso  ni  grandeza f 
la  frente  de  laureles  coronada? 

Alli  viéramos  juntos  la  nobleza 
de  la  Romana  Purpura  mas  grave, 
que  la  Toga  talar  y  su  .  riqueza  ; 

Y  fuefa  para  mí  cosa  suave 

imaginar  su  Imperio  en  sus  ruinas » 
primero  que  el  laurel  trocasse  en  nave. 

Alli  se  me  antojaran  las  esquinas, 
Pyramides  ,  estatuas  y  Colossos, 
despojos  de  naciones  peregrinas. 

Aunque  tiene  reliquias  de  famosos 
arqui^^^s  y  marmoles  ,  que  en  vano 
conquistaron  los  siglos  presurosos. 

Pienso  de  mí ,  que  en  viendo  algún  RofflaDO) 
como  Virgilio  está  en  mi  phantasia, 
con  gorra  de  Milán  rapado  y  cano. 

Imaginara  luego  ,  que  le  via, 

y  el  bonete  en  la  mano  ^  le  dixera : 
Salve  ,  gloria  y  honor  de  la  Poesía. 

Salve  Latina  Musa ,  la  primera » 

que  mereció  laurel.  ^* Aunque  admirado: 
Que  voktc  Esfagnolo  me  dixera  ? 

Pues  en  viendo  algún  hombre  delicado , 
y  tierno  de  ojos  ,  en  el  mismo  instante 
quedaba  por  Horacio  confirmado: 

Y  le  dixera  luego  :  No  se  espante 
de  verme  assi  la  vostra  señoría: 

* 

y  le  mostrara  liquido  d  semblante. 
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[iré  t  quei  le  venero  noche  y  día, 
por  laurel  de  los  Lyricos ,  y  nüre^ 
<{iie  por  Ídolo  tengo  su  Poesía  ^ 

leme  essa  mano  pues  t  fto  se  retire : 

aunque  pienso^  que  entonces  respondiera: 

Jmn  satis  terrís  nitñs  at^ue  dtra. 

lies  si  algún  hombre  desgarrado  viera  ^ 

de  ojos  lascivos  y  de  risa  falsa , 
por  Marcial  le  tuviera  y  le  dixera: 

&  donde  vas »  desatinada  balsa 
de  quantas  inmundicias  tiene  el  mundo» 
que  las  haces  comer  con  tanta  salsa? 

igenio  de  Español ,  y  tan  profundo , 
como  aplicado  mal ,  aunque  te  nomÍ>re 
el  aplauso  vulgar  por  sin  segundo. 

Ta  sé  que  eres  Romano  gentilhombre, 
aunque  saber  de  tus  mostachos  quiero , 
sí  eres  Satyrícabro  ,  o  si  eres  hombre  • 

^qui  está  de  tu  tierra  un  caballero , 
y  cenaremos  juntos  ,  porque  admire  ' 

tu  ingenio  ,  que  mil  veces  le  refiero. 

orna  estos  guantes ,  cuyo  olor  te  inspire 
mas  candido  Epígriama  ,  aunque  respondas: 
Kjcs  salsa  est  bene  olere  ó»  esurire. 

Ues  si  al  passar  por  las  Romanas  rondas 
viera  algún  Senador  mal  entallado 
con  las  narices  chatas  y  redondas: 

D  Cicerón,  o  padre  del  Senado, 
le  dixera  humillado  a  su  presencia, 
parece  que  Salustio  te  ha  enojado! 

U  principe  eres  ya  de  la  elocuencia 
moral  y  natural  Philosophia, 

Qq2  no 
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no  tienes  en  el  mundo  competencia» 

¡O  qué  bien  alabaste  la  Poe&iat 

I  Quién  hay ,  que  como  tú  su  nombre  amparó 
Bien  lo  mostraste  en  el  Senado  un  dia; 

Cuya  excelencia  en  Flavio  se  repare, 
por  quien  dixiste  entonces »  que  era  justO| 
J^artis  tnanubias  Aíusis  consecrare. 

Mas  si  topara  de  color  adusto 

algún  hombre  9  pidiéndole  silencio» 
y  mirando  al  vulgacho  con.  disgusto» 

Dixérale  ,  llamándole  Terencio : 
¡O  gloria  de  los  Áfricos  esclavos, 
puesto  que  desta  edad  te.  diferencio: 

Ya  no  hay  Chremes »  ni  Pamphilos  »  ni  Daw: 
el  theatro  de  España  se  ha  resuelto 
en  aros  de  cedazos ,  lienzo  y  clavos! 

Las  Musas  ,\como  dicen ,  a  rio  vuelto 
embolsan  quartos  del  vulgazo  rudo, 
y  anda  el  theatro  en  el  tejado  envuelto. 

Cuesta  un  lugar  no  menos  que  un  escudo 
para  ver  una  nube  de  ^a  y  lana» 
dentro  vinagre  y  por  defuera  embudo^ 

Mas  quédese  en  la  queja  Terenciana 
la  Espistola  esta  vez  para  otro  dia» 
que  puesto  que  es  materia  tan  liviana» 
ni  es  fuera  de  proposito »  ni  fría  • 
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Epístola    IV« 

^  As  quejas ,  que  de  mí  tendréis  por  justas , 
JL  honor  del  Tajo  y  del  Parnasso  gloria  9 
Y  que  mi  justo  amor  las  llama  injustas  9 
ancisco  ,  ^  quien  respeta  mi  memoria  ^ 
^  intenta  a  vuestro  claro  entendimiento^ 
ti  no  bronce  inmortal  ,  eterna  historia: 
mque  os  pueden  mover  a  sentimiento  ^ 
con  otro  nombre  ocupación  las  llama 
mi  fe  9  mi  voluntad  5  mi  entendimiento, 
^  mal  correspondiente  me  dan  fama  9 
porque  como  el  ausencia  causa  olvido  9 
no  ha  de  olvidarse  de  escribir  quien  ama. 
>  ha  sido  ingratitud  ,  desdicha  ha  sido» 
que  nimca  a  mi  me  falta  alguna  pena 
entre  las  pajas  de  mi  pobre  nido. 
m  es  verdad ,  que  la  fortuna  agena 
suele  hacer  infeliz  la  propria  mia» 
que  a  menores  cuidados  me  condena « 
is  yo  quiero  pagaros  en  un  dia 
deuda  de  un  año »  que  intentarlo  ahora 
mas  tiene  de  humildad  ,  que  de  osadia  • 
si  las  dulces  Musas  al  Aurora 
de  ambrosia  ós  bañen  los  sonoros  labios  ^     . . 
donde  Apolo  sus  hojas  athesora, 
le  perdonéis  9  Francisco  9  los  agravios 

de 
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de  tanta  dilacíoA  |  si  ha  sido  exceso ». 
con  la  modesda  de  los  hombres  sabios. 

Tal  vez  de  eterno  estudio  el  grave  peso, 
sin  las  obligaciones  del  oficio^ 
cuyo  cuidado  como  vos  proíesqo» 

Sin  tener  otro*  gusto  ni  exadctoy 
me  conducen  al  campo ,  que  a  la  vida 
fue  siempre  saludable  beneficio  # 

Alli  la  parte  superior  rendida 

de  la  contemplación  de  tanta  ideat 
descansa  por  las  flores  divertida  ^ 

O  ya  ea  la  fértil  copia  de  Amalthea, 
o  quando  en  la  mitad  deste  horizonte 
Phebo  por  alta  nieve  se  passea. 

De  suerte  que  mirar  vestido  un  monte 
de  plata  helada  »  o  ver  un  campo  verdci 
por  donde  el  pensamiento  se  remonte , 

Sin  que  de  tantas  penas  se  le  acuerde  9 
para  volver  con  animo  a  las  Musas  ^ 
parte  del  tiempo  justamente  pierde  • 

Y  no  penséis ,  que  califico  escusas , 

que  han  menester  el  ocio ,  aunque  pequeño» 
para  vplver  en  sí  las  mas  infusas. 
Dio  la  naturaleza  al  hombre  el  sueno 
para  descanso  al  cuerpo  fatigado» 
que  de  la  nutrición  también  es  dueño: 

Y  como  entonces  vive  sin  cuidado 
que  impidan  las  virtudes  animales, 

de  que  es  su  entendimiento  molestado: 
Lo  que  suelen  obrar  las  naturales, 
recibe  en  el  descanso  justo  aumento, 
aunque  las  obras  son  tan  desiguales  • 

No 
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>  meQos  elihumaQO-  entendínllentp     . 
tiene  por  sueño  el  ocio ,  en  que  repara 
lo  que  perdió  por  el  estudio  atento^ 
desto,  9Íei^r  a.  ;Ser  máxima  ciar» 
enflaqúeoor  les  hombres  estudibsost  J 

cuya  ^mal  virtud  tampoco  para  •  ^ 
»i  me  suelen  dar  ratos  ociosos 
algún  descanso  ^  pero  no  sin  pena, 
pues  los  .amigos  han  detestar  quejosos*       t 
:ro  advenid  de /que  ipaiiera  ordeixa 
ú  discurso  del  tiempo  , .  que  ha  passadOf       : 
la  obligación  de  ocupaciones  llena . 
árcela  ,  de  mi  amor  primer  cuidado , 
se  trató  de  casar  ,  y  libremente  /  ' 

una  noche  me  dixo  el  desposado: 
3  viendo  que  era  termino  prudente 
examinar  mejor  su  pensamiento, 
que  hay  cosas  ,  que  gobierna  el  accidente  ;* 
ice  mis  diligencias ,  siempre  atento 
a  no  quitarla  el  gustó  ,  si  tenía 
en  la  verdad  del  alma  fundamento, 
as  creciendo  sus  ansias  cada  dia , 
determíneme  a  dársela  a  su  esposo, 
que  con  tan  grande  amor  la  pretmdu. 
ra  galán  ,  discreto  ,  rico  ,  hermoso,  -  ; 

altamente  nacido ,  y  con  un  padre» 
que  no  es  menos  que  todq  poderoso» 
o  9^  jufo  ,  que  por,  parte:  4e  su  madre 
toca  en  sangre  Real ^^  y  que  es  tan  buena, 
que  no  hay  gloria  y  virtud ,  que  no  le  quadre. 
t  madre  de  tan. altas  gracias  Uepa, 
que  las  dispensíj  Pifis  ppr  .fsL^  .  \ 

s  '  li- 
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lirio  ^  rosa  >  ciprés  y  |>alma  ,  izueeoa  i 

Con  esto  70  (si  bien  rigor  ^roñíado 
apartarla  de  mí)  las  escrituras 
tierno  concierto  1  y  concertada  ñinéBé 

Las  esposas  de  Dios  ,  las  almiais  puras » 
que  aqui  Uam^n  Descalzas  Trinitaríat  9 
que  andan  descalzas  »  pero  yoak  seguras  1 

Advertidas  las  cosas  necessarías, 
y  adornando  su  templo  mi  cuidad^ 
de  ricas  teljsis  ,  de'  riquezas  'Varias^   - 

Previenen  a  la  (>od9  el  desposado, 
supuesto  que  él  estaba  prevenido, 
si  bien  las  hace  siempre  disfrazado  • 

Visten  un  njño  ,  que  de  sol  vestido , 

(no  digo  -bien  ,  que  él  viste  al  sol)  y  la^ 
$.e  $uena  en  voz  alegre »  que  lia  ^e^ido. 

$ale  Marcela »  y  perdonad  os  mego, 
si  el  amor  se  adelanta  j  que  auien  ajnai 
juzga  de  las  colores  como  ciego  • 

No  vi  en  nii  vida  tan  henoosa  dama, 
tal  cara  ,  tal  cabello  y  gallardía, 
mayor  pareció  a  todos  ,  que  a  su  íama^ 

Ayuda  a  la  iiermosura  la  alegría , 

al  talle  el  brío  ,  al  cuerpo  que  estrenaba 
los  primeros  chapines  aquél  dia^ 

^i^drina  de  la  mano  la  llevaba 
la  señora  Marquesa  de  la  Tela, 
que  pues  no  la  4e4rfaizo  ,  hoirm^sa  estaba^ 

^o  pudo  encareceros  a  Marcela 

liyperbole  mayor  ,  que  $,\x  hermojsura , 
si  a  la  envidia  deslumhra  ,  al  sol  desvela  ^ 

aunque  tt>a  auestra^  nprÍM  tan  segifit^í  ^ 

d 


A   D.  FUANCtSCO  DE  HfiRRBRA.       313 

1  Marquiés  de  Povár  fue  con  la  guarda 
lonrando  su  modestia  y  compostura. 
0^  mejor  el  Ángel  de  la  Guarda, 
[ue  la  llevaba  a  su  divino  esposo, 
>ara  qui^n  años  deciseís  la  guarda, 
el  Duque  de  Sesa  generoso, 
otros  Señores  ,  de  quien  siempre  he  sido 
onrado  ,  no  por  bueno ,  por  dichosQ  • 
td  las  letsas  tierno  y  bien  oído 

1  canario  del  cielo  ,  de  su  canto 
ulce  traslado ,  Fiorian  florido : 

CE  y  Valdes  ,  que  encareceros  quanto 
Ktremaron  sus  gracias  ,  fuera  ahora 
3ntar  las  luces  al  celeste  manto, 
üba  el  harpa  de  Amphion  sonora 
Qtre  mis  versos  dulces  ,  por  llorados « 
ue  no  por  ayudados  del  Aurora  • 
iba  de  la  puerta  en  los  sagrados 
mbrales  el  esposo  ,  que  tenia 
na  niña  en  los  brazos  regalados. 
o  el  esposo ,  y  niña  le  trahia , 
X  gusta  Dios  para  tratar  de  amores , 

2  disfrazarse  en  tanta  niñería, 
omo  si  ella  le  pidiera  flores, 
jbierto  dcUas  el  divino  infante, 

: desmayos  de  amor  le  dio  favores* 
lel  descalzo  templo  militante 
(taba  con  las  velas  encendidas., 

los  velos  del  thalamo  delante, 
rcela  ,  las  dos  rosas  encendidas, 

bañada  la  boca  en  risa  honesta , 
lirdme  a  mí ,  para  apartar  dos  vidas  • 
Tam.  I.  Rr 
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Y  el  alma  a  tanta  vocación  dispuesta  f 
con  una  reverencia  dio  la  espalda 

a  quanto  el  mundo  llama  aplauso  7  fiesta: 

Y  ofrccicndole  al  niño  la  guirnalda 
de  cesta  .virgen  ,  abrazd  su  esposo^ 
besándole  los  .o)os  de  esmeralda. 

Cerrd  la  puerta  el  cielo  a  mi  piadoso 
pechq  ,  y  llevóme  el  alma  que  tenia: 
de  que  no  fueron  mil  estoy  quejoso. 

Bañóme  en  tierno  llanto  de  alegría  9 
que  mis. pocas  palabras  y  y  turbadas # 
con  sentimiento  natural  rompia. 

Volvimos  a  la  Iglesia ,  y  despojadas 
las  galas  de  la  novia ,  piedras  y  oro» 
las  en  sayales  toscos  transformadas: 

Cortados  los  cabellos ,  que  c  1  decoro 
tienen  de  la  hermosura  ,  sin  cabellos  t 
testigo  de  las  virgines  el  coro: 

Asid  su  esposo  la  ocasión  por  ellos » 
y  se  la  tuvo  un  año  por  tan  suya, 
que  apenas  nos  quedo  reliquia  dellos. 

Pidióme  luego  a  voces  ,  que  concluya 
el  casamiento  ;  assi  con  él  se  hallaba , 
porque  el  deseo  del  contento  arguya: 

Y  la  que  yo  tan  tiernamente  amaba , 

que  ma$  galán  ,  que  padre  ,  ea  oro  y  teda 
su  persona  bellissima  engastaba  ^ 

Como  la  rosa  ,  que  marchita  queda » 
cayo  en  sí  misma  al  espirar  el  dia^ 
perdió  la  pompa  la  purpurea  rueda  1 

Sobre  unas  pajas  ásperas  dormía, 
y  desjcalza  y  desnuda  en.  pobre  oissa  1 
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ik  por  los  ojos  dsíscubria. 
lo  el  fio  de  tan  gloriosa  empresa 
irle  el  velo  9  y  que  a  su  ilulce  esposa 
e  los  sagrados  pies  professa» 
'el  vellocino  luminoso 
ayos  de  oro  el  sol ,  y  el  prado  en  flores 
a;alegre  el  Zephyro  amoroso, 
por  dar  descanso  a  sus  temores, 
un  no  pensaba  verse  en  gloria  tanta^ 
la  Iglesia  de  oro  y  decolores: 
í  que.  la  fabrica  levanta 
arios  hieroglyphicos  y  versos 
machinas  altas  se  adelanta. 
de  tela  ,  flores  »  vasos  tersos, 
n  altar  vistoso  relevados, 
o  iguales  y  en  labor  diversos, 
ban  las  pyras  de  los  lados 
n  m^ores  primos ,  el  lucero 
K>1 9  del  Al  va  hermosa  acompañados  • 
lio  estaba  el  candido  Cordero, 
lisfrazado  al  desposorio  vino, 
en  la  novia  recibió  primero* 
;  Hortensio ,  Hortensio  peregrino, 
mte  Chrysostomo  segundo, 
sologo  Español ,  Tulio  divino, 
tan  valiente  y  tan  profundo, 
iimca  vi  mas  rico  al  dulce  esposo, 
Q  menos  valor  pintado  el  mundo, 
choro  de  la  música  famoso, 
ebrd  con  devoción  la  Missa 
iballero  dedo  y  generoso, 
eles  ^.  en  gloria  ,  en  cielo ,  en  risa 

Rr  %  ba^ 
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bañado  el  dulce  esposo  ,  truxo  el  velo 
de  las  arras  esplendidas  divisa* 

Allí  postrada  en  el  sagrado  suelo 
sus  exequias  penúltimas  cantaron^ 
tan  triste  el  mundo  ,  quanto  alegre  el  ddo. 

Todas  una  por  una  la  abrazaron; 
fueronse  con  su  esposo ,  y  a  la  mesa 
con  el  divino  niño  la  sentaron. 

Alli  Marcela  vive  ,  alii  professa, 

lejos  del  loco  mundo  y  sus  engaños g 
del  cielo  sigue  la  divina  empresa. 

¡O  santos  ,  o  floridos  desengaños 9 

pues  tan  hermosa  virgen  ,  tierna  y  casta 
consagra  al  Dios  de  amor  deciseis  años! 

Esto  ,  Francisco  ,  de  Marcela  basta : 
Lope  se  ñie  a  la  guerra  ,  que  la  guerra 
muciios  estudios  íertiles  contrasta. 

Por  esso  no  os  le  di  ,  que  en  vuestra  tierra 
sirviéndoos  se  criara  ñus  seguro, 
que  en  esta ,  de  quien  tanto  se  destierra  • 

Creciera  hiedra  en  tan  valiente  muro, 
y  de  vuestras  virtudes  aprendiera 
aquel  estilo  vuestro  ,  honesto  y  puro« 

Mas  ya  que  Lope  de  Belona  fiera 
quiere  seguir  el  arte  ,  tan  distinto 
de  lo  que  yo  pensé  que  le  tuviera: 

Ya  que  del  cortesano  labyrintho 

salid  a  otro  cielo  ,  haced  ,  Francisco  cuenta», 
que  halló  las  armas  del  planeta  quinto. 

Un  Achiles  Ghristiano  representa 

el  gran  Marques  de  Santa  Cruz ,  que  el  nombre 
entre  I06  nueve  de  la  fama  intenta « 

A 
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su  sombra  podrá  Lope  ser  hombre» 
á  no  esci]ue  la /fiereza  de  Minierva 
demo  le  canse »  o  timido  le  assombre^- 
is  como  nace »  crece  y  se  conserva 
lá  nema  vid  al  verde  tronco  asida  9 
j  por  los  prados  fértiles  la  hierba; 
i  sombra  de  Bazan  le  dará  vida, 
Bazan  ^  terror  del  Asia  ,  honor  de  España  9 
la  espada  en  sangre  barbara  teñida. 
]iiel  valor  de  la  Marcial  campaña, 
a  quien  su  padre  consagróla  la  guerra, 
de  sus  yiélorias  la  mayor  hazaña : 
]uel  y  que  entre  sus  limites  encierra 
con  tanto  sol  las  fugitivas  lunas, 
a  donde  el  Thracio  Bosphoro  las  cierra: 
]uel ,  por  quien  están  temblando  algunas 
a  las  espaldas  del  Numida  Athlante, 
menguadas  en  sus  prosperas  fortunas: 
|uel  9  que  retratado  en  un  diamante 
los  porphydos  ocupa  de  la  fama, 
con  el  eterno  bronce  resonante. 
^  quién  .pudiera  a  su  divina  llama , 
(puesto  que  íliera  con  humilde  suma  5 
que  todo  se  recibe  de  quien  ama) 
egar  las  alas  a  cercar  la  pluma! 
Mas  no  quiere  mi  suerte  ,  que  me  lleva 
de  un  orbe  en  otro ,  como  breve  espuma. 
to  en  excmplos  fáciles  se  prueba 
de  tantas  varias  fábulas  escritas, 
que  apenas  queda  al  mundo  cosa  nueva* 
i  tienen  las  culturas  inauditas 
un  Castellano  Horacio  en  una  puente^ 

afi- 
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aficionado  a  voces  Trogloditas, 

Dice  :  Que  quiero  yo  que  se  contente 
de  b^os  ornamentos  la  Poesía» 
sintiendo  lo  contrario  quien  nx>  siente* 

Yo  la  lengua  defiendo ,  que  ea  la  raía 
pretendo,  que  el  Poeta  se  levante» 
no  que  escriba  Poemas.de  Ataugia. 

Con  la  sentencia  quiero ,  que  me  espante 
de  dulce  verso  y  locución  vestida», 
que  no  con  la  tiniebla  extravagante. 

Finalmente  ,  después  de  defendida 
esta  nueva  opinión »  dice  lo  mismo» 
sin  que  otra  cosa  la  verdad  le  pida. 

AUi  nos  acuso  de  barbadsmo 

gente  ciega  vulgar  ,  y  que  profana 
lo  que  llamo  Patón  Culteranismo. 

Yo  voy  con  la  do¿lrina  Castellana, 

que  Fray  Ángel  Manrique  me  aconsqa» 
por  fácil  senda  ,  permitida  y  llana : 

Y  tengo  para  mí ,  que  quien  se  aleja 
de  la  opinión  de  ingenio  tan  divino» 
la   luz  del  sol  por  las  tinieblas  deja. 

Por  esta  senda  a  la  alta  cumbre  vino 
el  Principe  famoso  de  Esquiladle» 
sin  envidiar  el  Griego  »  ni  el  Latino: 

No  ,  que  en  diciendo  sombras  de  azavache» 
se  han  de  entender  los  negros  y  las  crestas» 
llamándolas  turbantes  de  Alarache. 

Estancias  tiene  el  Principe  compuertas» 
fértiles  de  arte  y  de  divino  ingenio» 
a  quantas  hizo  Italia  contrapuestas. 

{Y  que  £xemplo  mayor »  que  vuestro  genio» 

que 
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jue  ^si  jjjezgl^is  Ip  diilce  coii  lo  grav^ , 

Poeta  Tokdano  ,  que  no  Atmenio.. 

clárese  quiea  sabe ,  y  quien  no  sabe 

iiD  emprenda  ser  Merlín  ,  si  no  es^Yirgilio: 

I  de  quá  sirven  las  jarcias  ^  si  no  hay  nave? 

mí  me  l>asta  soló  vuestro  auxilio, 

q[ue  el  honói;  de  un  var^on  tan  eminente 

derriba  todo  bárbaro  concilio. 

uidole  en  un»  .episiola  dodirnte 

gracias  a  Cicerón  Planeo  su  amigo, 

por  la  defensa:  de  su  bicmor  ausente: 

'  f^^  •  (y  y^  P^^  ^^^  lo  mismo  digo) 

obligado  he  quedado  a  ser  tan  bueno  i 

como  he  tenido  la  opinión  contigo: 

pues  también  la  ingratitud  condeno  y 

a  s^  agradecido  a  tu  alabanza » 

quanto  de  merecerla  estoy  ageno* 

^n  esto  y  la  segura  confianza , 

que  tendréis  de  mi  amor ,  por  esta  emienda , 

que  desde  Enero  hasta  Diciembre  alcanza: 

;  dejo  aqui  ,  después  de  la  encomienda 

del  huerteciiló  y  libros  ,  todo  flores, 

que  como  ya  perdí  la  mejor  prenda, 

no  hay  que  esperar ,  que  las  tendré  mayores  • 


^  *-      • B        ^ 
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AL     DOCTOR 
MATHÍAS  DE  PORRAS, 

CORREGIDOR   Y    JUSTICIA    MAYOR. 

DE  LA  Provincia  de  Canta  en  el  Perú. 

Epístola   V* 

\  Espues  9  Señor  Dodor ,  que  me  dqasteti 
/  y  sin  morir  al  otro  mundo  os  fuiscesi 
que  gran  parte  del  alma  me  llevastes: 

Passo  la  vida  en  soledades  tristes, 
creciendo  de  mis  males  el  aumento 
desde  los  bienes ,  que  perder  me  vistes  • 

Si  bien  el  nuevo  oficio  me  da  haliento, 
que  sí  por  él  no  fuera  ,  de  mis  años 
cayera  por  la  tierra  el  fundamento  • 

¡  O  vanas  esperanzas  ,  quán  estraños 
son  los  caminos  ,  por  quien  va  la  vidaí 
pass?.ndo  dias  y  adquiriendo  engaños! 

La  entrada  ,  que  de  todos  conocida 
comienza  los  discursos  y  los  passos, 
hasta  el  estado  de  la  edad  florida  ^ 

Ignora  siempre  los  futuros  casos, 
porque  todos  sabemos  los  orientes  ^ 
pero  ningún  nacido  los  ocasos. 

^-Por  quántas  variedades  de  accidentes 
passan  los  hombres  nunca  imaginados , 
de  quanto  imaginamos  diferentes^ 

En  los  tiempos  floridos  ya  passados^ 

,    -  que 
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lie  sicnqpre  los  passados  son  floridos  1 

assaron  al  descuido  mis  cuidados. 

¡do  de  log  paissos  »  que  perdidos 

era  la  juventud  en  sus  antojos , 

I  Tuelo.de  las  aves  parecidos: 

tfido  a  la  furia  dé  unos  libres  ojos 

t  sujetan  del  alma  las  potencias  ^ 

or  quien  suelen  llorar  tantos  enojos: 

emees:  {quién  tendrá  las  resistencias 

iebidas  al  peligro  y  a  los  daños, 

^  nos  muestran  después  las  experiencias  í 

le  sujete  él  amor  a  sus  engaños 

sta  divina  luz  agente  y  pura, 

íft.'afimitír  los  ojos  desengaños  ^ 

que  ea  el  dulce  Argel  de  la  hermosura 

sta  il^i^  potencia  esté  cautivad 

Kies  siendo  mas  que  el  sol ,  es  noche  oscura^ 

iiz  f  que  por  especial  prerogativa 

n  la  frente  del  alma  Dios  nos  pusO|  '^ 

le  aquella  dignidad  intelectiva  ^ 

(te  luciente  rayo  en  ella  infuso » 

le  la  divinidad  vestigio  claro»  > 

^  en  tanta  claridad  viva  confuso  ^ 

0  diréis  ,  Doctor  \  que  no  reparo 

n  que  dixo  el  Philosopho  ,  ( jr  ha  sido        ; 

[e  nuestro  juvenil  error  amparo ) 

^  es  forzoso  tener  de  algún  sentido 

fiíidpio  el  natural  conocimiento»  ; 

e  quien  ha  de  entender  lo  conocido: 

go  podrí  con  este  fundamento »  . 

i  entiende  por  ios  ojos  la  hermosurat  ,; 

1  alnuí  disculpar  su  entendimiento: 

Tmrn^  I.  Ss  Nog 


5^9  Epístola    quinta 

No  ,  que  inmediatamente  su  luz  pura 
las  especies  reciba  inteligibles, 
porque  fuera  llamar  su  luz  escura: 

Pero  por  las  ideas  perceptibles, 

que  de  la  estimativa  comprehende, 
y  que  el  la  recibió  de  las  visibles  1 

Pareceme  que  aqui  también  se  entiende, 
que  no  ha  salido  del  error  passado 
quien  con  tantas  disculpas  le  defiende. 

Que  no  pretendo  yo  ,  que  disculpado 
quede  el  error  de  tantos  en  mí  solo,  : 
pero  tengo  pesar  de  haver  errado  •     ^   '  = 

Hable  aquel  sabio  ,  que  de  polo  a  polo 
no  tuvo  igual ,  y  mas  quando  conteiñplo 
la  vanidad  en  qUanto  mira  Apolo  •'         ' 

Hable  de  amor  aquel  gigante  exemptov  -^'^ 
postrado  entre  los  jaspes  y  colunas,  '  •  -' 
que  abrazaron  la  cúpula  del  templo* 

Ya  en  efedo  passaron  las  Fortunas 

de  tanto  mar  de  amor ,'  y  vi  mi  estado 
tan  libre  de  sus  iras  importunas : 

Quando  amorosa  amaneció  a  mi  lado 
la  honesta  cara  de  mi  dulce  esposa, 
sin  tener  de  la  puerta  algún  cuidado  • 

Quando  Carlillos  de  azucena  y  rosa 
vestido  el  rostro ,  el  alnla  me  tmfaia, 
contando  por  donáyre  alguna  cosa.  ''■ 

Con  este  sol  y  Aurora  me  vestia : 

retozaba  el  muchacho  ,  como  en  prado ' 
cordero  tierno  al  prologo  áú  dia«     \  ' 

Qualquiera  desatino  mial  formado;  '^ 

de  aquella  inedia  lengua  eta  .sentencia »' 
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r'^¿^ taino  á  beso8  de  los  dos  trasladó. 

irale  gracias  a  la  eterna  ciencia » 

iteza  de  riquezas  soberanas, 

letenninado  mal  a  breve  ausencia: 

ccmtento  de  ver  tales  mañanas, 

lefpues  de  tantas  noches  tan  escuras  ^ 

lote  tal  vez  mis  esperanzas  vanas: 

teniendo  las  horas  mas  seguras , 

10  de  la  vida  ,  mas  de  haver  llegado 

I  estado-  de  lograr  tales  venturas: 

mo^desde  allí 'con  el  cuidado 

le  alguna  linea  mas  ,  donde  escribía» 

lespues  de  ,haver  los  libros  consultado* 

imabaúme  a -comer  »  taL  vez  decia» 

ijpt  me  de)assen  con  algún  despecho: 

isn  el  estudio  vence ,  assi  porfía. 

ro  de  flores  y  de  perlas  hecho 

entraba  Carlos  a  llamarme  9  y  daba 

luz  a  ffii&'oj0s,  brazos' a  mi  pedio*     ^ 

1  vez  que  de  la  mano  mé  llevaba» 

me  tiraba  del  alma  ,  y  a  la  mesa 

al  lado  de  su  madre  me  sentaba. 

li »  Doélof  I  donde  ^1  cuidado  cessa» 

r  el  Ginovás  discreto  cerrar  manda» 

^  atlfi  una  cdrta  recibir  le  pesa; 

L  ver  en  pie  por  una  y  otra  vanda 

tanto  criado »  ^in  la  varia  gente» 

que  aqui  y  alli  con  los  servicios  anda: 

i  ver  él  maestre-sala  diligente » 

j  el  altar  de  la  guia  »  cuyas  gradas 

viste  el  cristal  y  la  dorada  fuente: 

1  tantas  ceremonias  tan  cansadas» 

Ssa  (si' 


3^4  Epístola    quiiita 

(si  bien  coofiesso  el  lustre  a  la  gramlesii 
y  el  ser  las  diferencias  respetadas) 

Nos  daba  honesta  y  liberal  pobresa 
el  sustento  bastante :  que  con  poco 
se  suele  contentar  naturaleza. 

Pero  en  aqueste  bien  (hay  Dios  9  quín  loco 
debe  de  ser  quien  tiene  confíanza-f 
por  quien  a  justo  llanto  me  provoco  t 

En  bienes  tan  seguros  a  mudanza) 
me  quitó  de  las  manos  muerte  fiera 
el  descanso  ,  el  remedio  y  la  esperan^. 

Yo  vi  para  no  verla  ({ quién  pudiera  ) 

volverla  a  ver  ^ )  mi  dulce  compamat 
que  imaginaba  yo  »  que  eterna  fueríu 

Pero  escusando  la  tristeza  mia  ,t    . 

por  un  lienzo  de  Romulo  famoso  ^ 
veréis  el  sentimiento  de  aquel  dia  • 

Pintóme  en  hieroglypbico  un  hermoso 
prado ,  con  aguas  ,  lejos »  perspe^va 
de  un  campo  para  mí  tan  iastimoso  •    * 

AHi  caía  de  una  verde  oliva 

una  paloma  blanca  ensangrentada, 
dejando  el  pequeixuelo  pollo  arriba. 

£1  padre  por  lo  alto  de  la  amada  /: 

prenda  mirando  el  caso  atroz  y  fuerte^ 
y  enfrente  una  pistola  disparada: 

Sobre  ella  solo  el  rostro  de  la  muerte ,  1 
como  la  mano  del  delito  autora» 
{ qué  trágico  pintor  »  qué  triste  suerte  1 

Con  estos  pensamientos  a  la  Aurora» 
y  con  estas  memorias  a  la  tarde»  . 
que  quien  siempre  pad^e  »  siepipr;  llora: 

Aun- 


UBqiie;poMantá  indignidad  cobarde» 
c|;4nmno  diapuse  al  Sacerdocio ,  .  ' 
porqfie  este  asylo  oie  defienda  y  guarde, 
a  .Efíistobi  3Qli¿¡to  negocio  5 
Dalmática  Evangélica  me  visto»     : 
puestas^  Us  Musas  por  gran  tiempo  en  odo^ 
te  todo  quintó  es  bien  mcMftal » desisto , 
himiilde. adquiero  la  cruzada  Estola»  -^  ' 

y  Ift  suprema  (dignidad  conquisto  •  \ 
lo  fuera  aqui  mi  soledad  tan  sokr, 
como ros  tuviera  ;a  vos.»  que  el  tiempo  adferso' 
la  fé  de  los  amigos  acrisola. 
!n  la  parte  mayor  .del  universo 
iftiás  sinrÍQn(k>: labora  aquel  Apolo^  "^ 

que  honró  las  Musas  con  ilustre  verso  • 
a  fin  estáis »  Dodor,  en  otro  polo» 
que  pudo  bien  el  Principe  llevaros»  -' 

como  era  soi »  aunque  me  deja  solo: 
!iie  .tanto  le.  gocéis  quijero  envidiaros» 
püés  a  sus  dos  crepúsculos  lucero»       '  T 

veis  la  corona  de  sus  rayos  ciaros  • 
^ro  también  saber  de  vos  espero 
{cdmo  os  IviUais  .en  Lima  »  tierra  estraña»      > 
tan  Jlejos  ya  de  vuestro  50I  primero!»     j  ^ 
^fflo  passaís  la  soledad :  de  España  ^        rr  . ' 
España  al  fin,  que  es  vuestra  patria  y  mia»-  ^  * 
puestp  que  el  mismd  sol  os  acompaña* 
íro  en  efiefto/  quaado  (.cierra  el  dia^  >  - 
su  luz  a  £$paña,<  a\Itfímaile..4maxiece»  :.  '  I/[ 
y  sucede, a  la  líiíla  sombrsí  fría*.  :   .{  i    >. 
al  mudanza  de  cielo  se  me  ofrece» 
que  hacerla  debe  en  todo,  mas  no  impQrtaV> 
rv  que 


^ 


3^6;  .         Epis-tola  Qwiir4ii?í  í  '     • 
que  aquello  es  diá  ,  «n  (jue  k'  liuí  parece.    ^ 

Essa  Provincia  ,  aunque  en* extremo  es  corUt 
es  larga  de  riquezas  en  oue  trata» 
con  que  la  ausencia  al  sufrimiento  ekhoffa.   ^ 

De  la  ciudad  y^qac  llaman  (le  ^  la  Plata «       ' 
j(  nunca  tan  dulce  nombre  se  aniquile^       ' 
hasta  Pasto  se  extiende  y  se  dilata;*  '' 

No  son  las  noches  de  la  negra  Thile^ 
igual  la  mira  e|  sol ,  y  en  medio  poest» 
el  mar  del  Sur  de  Popayán  a'ChUe%"    -  ^' ^ 

Los  llanos  ^  que  gozáis  ^  es  sitio  opuesto     •"'> 
a  las  sierras  fragosas  y  a  los  Andes » 
Andes  del  Indio  ,  termino  compue^o  •        ' 

No  hay  prados  ide  mas  verde  hierba  eiiFlflideit 
coa  no  llover  jamás  9  aunque  la  sierra- 
molestan  siempre  tempestades  grandes*  '     '^ 

Debe  de  humedecer  el  mar  la  tierra :  ' 

en  fin  sin  rios  lleva  el  campo  enjuto» 
quanto  con  lluvias  el  de  .España  encierfi.  ' ' 

La  sierra  con  mil  selvas  U^va  en  fruto » 
por  montes  asperissimos  y  opacos 
( qual  es  el  principal ,  tal  el  tributo) 

Gran  copia  de  vicuñas  y  guanacos^ 

cuya  caza  es  mejor ,  que  de  otras  fieras  t" 
con  otras  aves  y  animales  flacos.  "- 

Mas  nunca  en  piontes ,  bosques  y  riberas 
vemos  andar  quien  de  los  libros  trata  t 
que  no  son  burlas  para  tantas  veras; 

Mejor  r será' ^ cazar  él  oro» y  plata,         •    '      ' 
que  le  tocd  a  la  linea  db  Castilla, 
y  que  hoy  por  Magallanes  se  dilata» 

Cosa  ,  que  a  todo  el  orbe  maravilla, 

que 


%  IXocTOJit^  Mathias'DB  Porras.   3^7 
que  iUexttik^a  ^  Fcmtificé  Romano , 
qoevChriois  Quinto  halló  ea  la  sacra  Silla^: 

mundo  dívidiesse  el  orbe  Indiano 
om  una  line^  sola .  imaginaría  ^ 
di  brav0'Fortiigues^7<jal  Castellano. 

oro  pues  «es  ca2a  necessaria'      op'i      ^    ;  / 
9í  quien  al* ótro^ibuHdd  peregrina.!  ^rrf  ;.    l.iV 
por  tanto  cielo  y  tanta  mar  contraria  w  - 
ie  el  valle-  de  Jauja  y  y  la  vecina^       ¿^ 
tierra  de  Chinea  y- Amla^ayla  el  trtgo,<-    ^  ^  ^ 
que  yot-lto  yal*  ^  Limar  por  harina.'i  '^'^^^^ 
i  plata  en  barras' •  prosperas  bendigo,  '>^'     * 
la  cosecha  del  sol  en  granos  de  oro^ 
puesto  que  pú  le  he  sido  niuy  amigo»     > 
ro  desdice  «mucho  del  decoro  ,1^^    ^^ ;   .  <>* 
que  se  debe -al  honor  y  pasiah<dos  mares^ 
pde^su  innknsa  copia  de  tbesoéo 
ilrer  un  hombre  jpobre  a  Manzanares, 
uno  tral^er  el  nuevo  mundo  acuestas, 
f  descansar  entre  ios  patrios  Lares; 
ssd  a  laS'Iiidksron  las  manos?. puestas  i  ' ' 
por  svtayor  un  hombre  de'2¡aiñora^  ' 
para  rogar  y  recibir  dispuestas, 
te  por  largo  tiempo  (qiis  en  tm  hora 
Qo  so  gano  *  Zamora  )^  adquirir  pudo 
treinta  tnU  pes^s^  la  ^adidá^  autora  • 
QO  a  su  patria  y  y  rio  por  necio  y  rudo, 
mtfs  para  parecer  philosophante, 
ao  quiso'  que  ganasse  im  solo  escudo,. 
difiíO^ :  Si  el  descanso  ^es  i^iportahte^ 
fo  me  qui^K><x:6mer>  este  dinero,  * 
úsk  dar  9  sin  «empiiestar  V  sin  ser  tvatántc. 

No 


1*  .  \       ' 


3^8  Epístola    quikta 

No  quiero  censos  y  ni  mohatras  quiero^ , .      > 
pues  hijos  no  me  heredan  ,  que  me  Uereii 
a  ver  las  relaciones  del  Botero. 

Mis  años  ,  quando  mucho  (aunque  los  cfhoL 
Baccho  m .  aromas  y  perdiz  pinxada ) 
durar  quince  años  cortesmente  debea* 

Treinta  mil  pesos  ,  plata,  y  a  labrada » 
justos  les  caben  ^  dos  mil  por  año» 
con  que  queda  la  vida,  rematada  • 

Hizolo.assi,  gastando  sin  engaño 

cada  año  dos  mil  pesos  t  y  al  postrerQ 
olvidóse,  la  muerte  de  w  [daño  • 

Pues  como  vid  gastado  su  dinero » 
(su  vida  a  la  limosna  remitida) 
andaba  por  las  calles  mu/ severo 

Diciendo  en  voz  de  todos  entendida : 

Señores  ,  den  por  Dios  a  vn  hambre  hoñrm 
a  quien  faltó  dinero  y  sobró  vida. 

No  tengo  yo  por  hombre  el  que .  ha  passada 
tanta  mar  turbulenta »  tanto  cielo , 
sin  tierra  entre  dos  tablas  enterrado:    . 

Y  vuelve  a  España  con  el  mbmo  pelo, 
si  por  ventura  no  le  muda  en  canas, 
y  a  ver  sin  sol  el  Castellano  hielo. 

Tantas  las  nuevas  son ,  quantas  mañanas 
amanece  en  la  Corte  el  claro  Phebof. 
mas  ya  sabéis ,  que  todas  salea  vanas : 

Que  como  priva  mas  lo  que  es  mas  nuevo, . 
nos  comemos  de  nuevas  cada  día : 
cosa,  Do&or^  que  yo  ni  doy,  ni  lleva* 

Soy  como  vos  ,  por  el  contrario  día,  .. 
antipoda  del  paúo  de,  palacio , 


AL.  DocTo&  Matías  db  Porras.  3^^ 
en  cu)(a$  losas  este  humor  se  cdá ;  -      > .  /  ^ 

0  traygo  como  algunos  cartapacio»  i/  >       ;> 
donde  esccibir  y  trasladar  gaz etas ,  i  \! 
que  no  anda  mi  fortuna  tan  despado» 

1  materia  de  barbaros  Poetas 

havia  que  decir  notablemente  /  .  \ 

7  mas  dondei  hay  tan  pocas  estafetas  • 
vto  ni  aun  esto  el  tiempo  mé  consiente » 
perdido  el  gusto  en  lo  que  a  todos  sobra  f    . 
p«rque  hay  después  que  os  fxiistes  brava  gente 
áy  ya  maestros  dé  cortar  la  obra:  #^ 
y  otros  que  juntan ,  co«sn:  y  desviran »  '       "^ 
autor  que  paga  ,  y  rezetbr  que  cobra . 
Jt08  a  aquellos  envidiosos  miran, 

L porque  ios  alábenlos  consoirtés, 
que  aborrecen  ,  en  presencia  adm^iran». 
[a:  conocéis  el  rumbo  destos  Nortes , 
como  me  respondéis ,  tened  por  cierto  j ; 
que  tendréis  que  pagar  algunos  portes  • 
Rereis  escribir  versos  a  concierto , 
saliendo  un  fiero  mostró  destas  bodas  ^ 
que  parece  la  vida  dp  Roberto . 

r  que  un  cierta  Gramático  de  Rhodas 

i  .,11* 

ha  hecho  dos  tramoyas  vergonzantes , 
y  dice  que  es  el  Principe  de  todas . 

ten  puedo  hablar  assi  por  consonantes » 
que  no  se  quejarán  formando  agravios; 
pues  hablo  de  los  rudos  y  ignorantes  • 

erque  si   son  los  únicos  y  sabios, 
ninguno  querrá  ser  de  los  que  digo, 
ni  moverá  contra  nfi  honor  los  labios  • 

To  soy  ,  Do¿tor|  vuestro  mayor  axnigo, 
Tom.  /•  Tt  rúes- 


530  Epístola  quinta 

Tuestra  virtud  7  letras  me  afidonan» 
que  sola  esta  verdad  puede  conmigo  -• 

Parcas  son  estos  hombres  9  1^0.  perdonan  t 
y  en  alabando  alguno  en  cortesía » 
como  si  fuesse  obligación  ,  se  entonan. 

Aquella  condición  tan  neda^  mía 
se  cansa  ja  de  verse  despf  edada  $ 
mal  haya  condición  que  cuervos  cria . 

Si  el  estilo  domestico  os  en£ida, 

en  Lima  estáis ,  Doé^or ,  y  yo  en  la  Yiiestflif 
porque  también  valdrá  sobre  borrada  • 

Ni  de.  tanta  amistad  antigua,  nuestra 
podéis  dar  a  los  hombres  de  ^^^  mundo 
mas  amorosa  y  evidente  muestra .. 

Besad  por  mi  la  mano  a  aquel  fecundo 
ingenio  ,  cuyos  partos  dan  a  Espaiía  ; 
gloria  y  honor ,  y  en  quanto  el  mar  profiíodo 
corona  1  cerca  ^  ciñe  ^  inunda   y  bant  • 
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SI  70  JbtQ  do&o^  Secretario  fuera  ^         ^ 
Laurencio  ^  como  vos  le   havéis  pmtado  ^ :' 
y  tantas  |)aite$.  Phjsicas  tuviera: 

Puesto  que  le  imagino.  reti^iáidO' 

en  /vuestro  l¡brQ>  rdomo  pinta  a:  G^rro  I 

en,  paz  y  en  guerra  Xenóphónte  armado : 

Sí  las  virtudes  que  de  vos  admiro,        > 

supiera  yo  imitar  y  si  la  eloquenaá:^  í.  .  :    /\ 
con  que  eh  el   templo  de.  la  Famaio^  maro: 

Tomara  yo  =  la:  pluma  en  vuestra  áusbncia. '  r 
con  mas  seguridad  t  con  menos  miedo  ^ 
que  tiene  la  ignorancia  con  la  ciencia  • 

Boro,  cncfe&o  lo:  mejor  que  puedo\  .   v 

en  fe  de  la  amistad  tomo  la  :  pluma  t      '     <^. 
pues  dé  la  Vuestra  'Satisfecho. quedo :  >  -  . 

Que  entanto  que  trataros  no  presuma 
de  las  materias ,  en  que  sois  maestro » 
que  es  presumir  de  mar   la  breve   espuma  f 

Bien  puede  el  irato^  del  discurso  nuestro  ^  '    » 
consolarse  coa  vos  de  algunas  cosas  ,  '  ^  : . :  O 
8Í  bien:  indignas  del  ingenio  vuestro. 

IBstense  aparte  las  valientes  prosas^ 

Tta  que 


-    '     .'     1      í 


$3*  Epístola  sixta 

que  el  m^s  sobervio  ea  ellas  no  es  caosadOi 
y 'son  tal  vez  severas  y  ingeniosas» 

^Lie  prosista  jamás  tan  elevado , 
sacándolas  toriles  relaciones ^ 
quiso  lüzbélizar  tan  desbocado  9 

Conro  algunos  versistas  cimarroneaj^ 
fugitivos  del  monté  del  Paitoassó  ^ 
preñados  de  ignorantes  presunciones  i 

Pero  advertid  que  díxb^^Gárcilássi : 
Aquesta  que  os  escribo  es  Elegía , 
y  a  Sátira  me  voy  ná  fúíso  a  passo.         > 

Ko  lo .  penséis  assi  y  que  no  querría 
que  nadie  presumiesse^  mai  respetp 
a  la  divina  candida  Poesía «  -' 

Demás  que  en  las  costombr^s  os  prometo  > 
que  yo  jamás  hablé ,  que  no  hay  licendaí 
pues  cada  .qual  se  sabe  su  defeto, 

Aquella  4ivinissima  sentencia 

:<  dct  honrarás  aitus:|>adres,  se  dilata 
para  toda. la  humana  descendencia. 

Kunca  a  los  buenos  ñie  mi  pluma  ingrata  t 
hyperboles  merecen  superiores, 
y  aun  suelo  tratar  bien  quien  mal  me  tratt» 

Alabo  mil  infiignos  escritores  9     . 
que  viéndose  alabar  ,  con  arrogancia 
de  minimos  se  suben  a  mayores . 

Si  tienen  por  tan  grande  mi  ignorancia, 
,'  I  como  los  califico  ?  o  ya  mi  Musa 
debió  de  jubilar  de  puto  rancia  «• 

O  tú  de  Apolo   trápala  coníusa 

reconoce  ,  dá  honor ,  si  tienes  alma, 
a  los  estudios  y  a  la  parte  infusa «  - 
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aé  proilindo  lethargb  te  desalmad 

no  sabes  tu  que  se  levanta  al  cielo 

:oii  todo  el  peso  la  triunfante  palmad 

:tS}c  ^  imprime ,  pare ,  rompe  el  velo 

kl  embrión  futuro  j  salea  al  dia  f 

KU{Se  én  plomo  de  la  fama  el  vuelo « 

>  siempre  en  tu  preñada  pbantasia 

estén  essas  dentificas  phantasmas^ 

la  madre  tierra  9  quanto  nace ,  cria  ^ 

^aba  de  parir  ,  ^  de  qué  te  pasmase   . 

no  siempre  te  conozca  el  barbarismo 

del  vulgo  por  carocas  y  pantasmas  • 

i  digo  que  bablo  aqui  del  Idiotismo^ 

i^e  de  quieo  sabe  no  ;  nadie  se  enoje ,       : 

f  pues  que  yo  no  sé  ,  seré  yo  mismo, 

le  un  ignorante  a  maldecir  se  arroje, 

Laurencio,  a  quien  sabéis,  brava  insolencia i 

y  que  todos  lo  somos  se  le  antoje  • 

íes  tratando  en  sus  términos  la  ciencia, 

ú  con  tal  ignorancia  se  conforma, 

yo  pienso  que  no  hay  tanta  diferencia 

ú  contenido  ser  al  que  le  informa , 

pues  en  el  uno  la  mentira  vemos, 

y  el  otro  tiene  el  modo  de  la  forma  • 

ytño  en  symbolizar  tales  extremos : 

{mas  de  qué  sirve  hablar  en  proporciones  $ 

ú  infinita  distancia  conocemos  í 

el  alma  ha  de  seguir  las  complexiones 

del  cuerpo ,  a  quien  se  junta  ,  y  en  él  vive  t 

permítase  disculpa  a  sus  acciones  é 

ue  cada  cosa  la  bondad  percibe  , 

de  la  primera  causa ,  como  tiene 

ca- 
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capacidad  el  ser  que  la  recibe» 

Pareceme  que  aqiü  diciendo  viene 

no  menos  que  Alcxandro  Aphrodiseoí 
que  mas  prudencia  el  que  p$  menor  coDttcoe 

Que  el  alma  se  constipadlo  lo  creo  ,. 
en  el  pequeiío  cuerpo  «  que. en  el  largo  ^ 
se  debilita  mas  por  mas  empleo  • 

Homero  a  Telamón ,  que  tuvo  el  cargo 
de  Capitán  de  Grecia  ^  por  valiente . 
admite  de  ser  necio,  por  descargo 

Ser  estatura  procera  ,  y  consiente 
que  Ulysses  por  pequeño ,  sea  tan  vivO| 
tan  sabio  ^  tan  Rhetorico  y  prudente. 
^as  donde  fue  borrón  tan  excessivo    . 
de  la  naturaleza  el  que  refiero  ^ 
de  toda  luz  y  discreción  le  privo  • 

Ya  de  mi  edad  en  el  Abril  primero 
pinté  a  Zerdano  ^  aquel  tyrano  impio 
que  Angélica  robo  tremendo  y  fiero  é 

Si  el  Philosopho  llama  a  lo  vacio 
lugar,  donde  no  está  cuerpo  tangible, 
I  qué  es  esto  que  nos  habla  con  tal  brio  i 

Si  es  zSto  en  toda  parte  Indivisible 
el  alma  intele&iva  ^  quanto  a  essenda 
y  forma  subsistente  y  invisible, 

A  donde  por  virtud  tiene  assistenda, 
si  es  parte  mal  formada  ,  hará  el  efeto 
con  la  misma  fealdad  y  diferencia, 

No  diréis  que  este  elenco  no  es  perfeto, 
pues  la  contradicción  ^  si  la  hay  ,  conduje i 
guardando  a  las  costumbres  el  respeto  • 

Kunca  el  donayre  en  esta  parte  excluye 
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el  estilo  cortes ,  mas  sufre  y  siente 
quien  de  vengar  sus  detracciones  huye  • 
>r  mí  yo  los  perdono  fácilmente , 
por  nuestro  amigo  no  ,  que  es  nuestro  amigo 
de  todos  los  ingenios  diferente. 
I  Peregrino  vuestro  es  buen  testigo 
de  la  eminencia  9 con  que  el  mundo  admira» 
cuyas  vislumbres  desde  lejos  sigo . 
más  hombre  Español  templo  la  lyra 
con. mayor  agudeza  y  hermosura, 
párase  Apolo  9  si  templar  le  mira. 
tyros,  que  vi  vis  en  la  espessura 
caliginosa    del  error  ,  que  os  üene 
con  tal  sobervia  en  tanta  desventura : . 
spides  que  la  fuente  de  Hipocrene 
venís  a  inficionar  con  vuestro  halientOi 
Apolo  sale  ya  ,  Francisco  viene  . 
vos  Laurencio  ,  que  mi  rudo  acento 
tantas  veces  oistes ,  al  de  Ciio 
estad  un  rato  en  vuestra  gloria  atento, 
ificmja  fuera  ,  a  ser  el  canto  mió, 
las  Musas  cantan  alabanzas  vuestras, 
assi  de  parecerlo  me  desvio  • 
)xo  si  alguno  dice  ^  que   son  nuestras  , 
templando  con  su  envidia  las  razones , 
darán  de  tanto  amor   tan  cortas  muestras  • 
^ue  luz  podrá  ilustrar  ilustraciones, 
como  las  vuestras  al  Concilio  santo 
de  Trento  ,  y  de  tan  Ínclitos  varones  ? 
i  qu^  pluma  podrá  referir  quanto 
Cicerón  Español ,  Laurencio ,  os  debe , 
pues  el  Romano  no  le  ilustra  tanto  ^ 

Ni 
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^Ni  que  dirá ,  quando  a  excederse  pruebe  1 
de  vuestro  Secretario  todo  el  coro» 
que  del  Parnaso  los  cristales  bebe  i 

¡Oquanto  importa  al  candido  decoro 
de  un  ingenio  dentifíco ,  que  pide 
marmol  eterno  y  y  inscripciones  de  oro  1 

Aquella  virtud  santa»  que  preside 
a  todas  las  virtudes  »  pues  con  ella 
la  frente  del  celeste  alcázar  mide  ! 

Quien  de  pura  humildad  los  labios  sella, 
esse  sabe ,  esse  es  áoSto  »  Dios  lo  dice, 
^pues  cómo  puede  haver  sabio  sin  ella^ 

Toda  arrogancia  del  saber  desdice, 

y  mas  quando  a  los  sabios  tiene  en  poco, 
que  no  hay  cosa  que  mas  me  escandalice  r 

A  lastima  de  verlos  me  provoco: 

^que  intentas  í  qué  presumes  í  qué  rodeas 
I  o  vana  presunción !  o  ingenio  loco ! 

No  se  adquiere  la  fama  que  deseas 

con  tu  propria  alabanza  ,  pues  bien  sabes 
que  no  hay  palabras  de  escuchar  tan  &aSf 

Si  las  lisonjas  en  los  hombres  graves 
cansan  con  ser  agenas  ,  gran  bajeza 
arguye  que  te  escuches  y  te  alabes « 

El  ingenio  que  nace  con  nobleza » 
de  toda  acción  indigna  se  desvia, 
que  aun  se  suele  afrentar  naturaleza  • 

^  Quién  podrá  definir  Philosophia 

mejor  que  tu  » maestro  único  y  raro  t 
aquel  valor  que  el  conocerte  cria^ 

Dice  ,  que  eres  un  habito  preclaro, 

que  ilustra  nuestro  humano  enteaduniento, 

lúe- 
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luego  quien  te  adquirió ,  tendrále  claro . 
ulen  no  tiene  de  sí  conocimiento 
cosa  tan  estimada  i  que  imagina » 
que  sabe ,  que  ha  estudiado ,  i  qué  es  su  intento} 
iquello  por  p^rfc¿lo  determina 
el  Pfailosopho ,  a  quien  no  falta  nada : 
a  muchos  faltas  ^  o  virtud  divina  • 
)  gran  conocimiento  ,  que  ilustrada 
dejas  el  alma  desta  luz  hermosa , 
Imperio  iluáfe  de  la  noche  errada ! 
iene  toda  alma  noble  y  generosa 
operaciones  tres  t  la  intele¿liva , 
la  animal  ^  la    divina  en  luz  copiosa  • 
irepc  Yjue  a  las  dos  de  su  ser  priva 
quien  solo  vive  en  la  que  solo  tiene  ^ 
comq  codo  animal ,  la  estimativa  • 
iichas  veces  también  ,  Laurencio ,  viene 
de  envidia  de  los  sabios  este  engaño^ 
que  áb  hay  virtud  que  su  sobervia  enfrene. 
1  la  razón  compás  y  desengaiío 
de  los  discursos  con  que  acierta ,  o  yerra 
el  hombre  en  su  provecho  ,  o  en  su  <laíiio» 
>iXlo  suele  bajar  dé  una  alta  sierra 
arroyo  puro  ,  y  de  la  peña   al  suelo 
el  ayre  frió  le  condensa  y  cierra: 
d  que  parece  que  le  mata  al  vuelo» 
y  quedando  en  silencio  lo  sonoro  ^ 
en  puflíta  de  cristal  le  vuelve  el  hielo  i 
ai  el  discurso,  que  del^  gran  thesoro 
de  nuestro  entendimien^  bajar  suele » 
guardando  a  la  ra^on  justo  decoro : 
anda  la  envidia  que  le  prenda  y  hiele 

ZimoL  Yv  su 


338  Epístola  sbxta 

su  zierzo  infame  ,  y  tiene  por  empresa 
que  a  la  verdad  divina  se  rebele  • 

Calla  la  ciencia  ,  y  el  discurso  céssa  | 
y  en  punta  de  cuchillo  convertido 
las  virtudes  agenas  atraviessa  • 

Democrito   de  Tulio  referido 
los  ojos  se  saco  9  porque  quería 
tener  de  lo  visible  eterno  olvido* 

Assi  la  natural  Philosophia 

de  la  contemplación  sacd,  teniendo 
en  su  celebro  escura  librería. 

Ahora  los  que  estudian  conociendo 
esta  temeridad ,  y  de  vosotros  , 
o  sabios  de  la  edad  primera  ,  huyendo  1 

Como  tenemos  ley  y  fé  nosotros, 
guardan  sus  ojos  con  mayor  cuidado  9 
y  sacanles  los  ojos  a  los  otros  • 

Esta  es  la  viga  del  lugar  sagrado , 

esto  es  ser  ciego  el  que  la  tiene  en  ellos  1 
y  viene  a  ser  Democrito  forzado. 

Pues  lleve  la  virtud  de  los  cabellos 
esta  vez  a  la  envidia  y  y  la  fortuna 
que  ha  de  vencerla  y  arrastrar  por  ellos* 

No  se  ha  visto  ,  Laurencio,  edad  ninguna 
mas  propicia  a  las  armas  y  a  las  letras : 
passó  la  ingrata  ,  indodla    y  importuna* 

O  tu  divino   Principe,  que  impetras 
del  cielo  tanta  luz ,  que  como  Apdlo 
los  mas  esculos  barbaros  penetras: 

Bese  tus  sacros  pies  ,  tu   cetro  solo 

nieve  Septentrional ,  Libyssa  arena ,  f 

y  como  al  Tajo  el  Indico  I^a^ólo. 
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empre .  resulte  de  tu  luz  serena 
otro  sol  qae  te  alivie  el  peso  grave ,        '  ; 
qae  el  peso ,  aunque  es  glorioso  ^  al  fin  es  pena* 
Las  dejando  este  apostrophe  suave 
a  milealtad   y  amor  agradecido, 
.para^ue  siempre  su  grandeza  alabe  ^ 
0Q02ca  si  quisiere  el  presumido  9 
que  si  fuere  camello  entre  leones  » 
con  solo  verle  quedará  rendido* 
jmque  una  vez  (  o  dienten  relaciones » 
que  no  suelen  mentir  siendo  morales, 
para  exemplo  de  humanas  presunciones  ) 
1  Rey  de  los  .  silvestres  animales 
topo  la  vil  raposa ,  y  los  medrosos 
passos  paro  ,  singultos  dio  mortales : 
[fldse  de  mirar  en  los  fogosos 
ojos  su  muerte  ,  y  el  león  templando 
los  rayos  de  los  orbes  rigurosos, 
a  estuvo  por  nobleza  despreciando , 
y  ella  cobrando  el  ya  perdido  haliento 
a  la  segunda  vez  le  fue  mirando; 
I  león  entonces    assimismo  atento  , 
menos  feroz    la  permitid  su  lado , 
con  que  le  dio  mayor  atrevimiento « 
Ha,  de  todo  punto  reportado 
di  temor  concebido,  hablo  atrevida 
toda  ia  margen  del  ameno  prado  ; 
en  un  peloso  Ulysses  convertida « 
sin  hablalla  el  león ,  de  su  fiereza 
por  cosa  vil  se  despidió  con  vida  • 
:spües  con  otros  de  su  igual  flaqueza 
dicen  qu&  se  alabd  »  diciendo  a  voces 

Vvi  ¡n- 
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infamias  de  su  fuerza  y  su. nobleza: 

{Aquel  era    león  que  tan  feroces 

nos  pintan  ?  dixo  ;  a  aquel  los    anímales 
tiemblan  las  uñas  hórridas  y  atroces  i 

^  Donde  están  las  insignias  Imperiales.  ? 
{  que,  es  de  las  presas  y  pues  me  tuvo  tokáOi 
y  fuimos  por  un  verde  prado  iguales  ¿ 

Desde  esta  vez  desengaiíada  queda^ 
que  tratadas  las  cosas  son  menores r 
en  ciencia  ^  en  armas ,  y  en  valor  le  excedo i 

Desta  manera  son  los  dettadiores 

de  leones,  magnánimos  ,  que  haa  hecho 
desprecio  de  animales  inferiores.. 

Assi  nuestro  Francisco  ,  assi  sospecha  f. 
que  perdona  las  miseras  raposas  , 
por  no  ensuciar   de  baja  sangre  el  pechOf 

Presumen  estas  lenguas  venenosas 
derribar  en  los  templos  de  la.  &ma 
del  sacro  altar  las  opiniones  Diosas  • 

Mas  como  nueza  que  en  Abril  enrama  9 
caen  del.  tronco  en  viendo  la  presencia 
del  claro  sol ,  que  el  Escorpión  inflama  t 

A  los  de  Epheso  Heraclito  sentencia 
a  muerte  en  el  destierro,  de  Hermodoro^ 
Principe  de  las  armas  y  la  ciencia , 

Porque  dixeron  :   Hombre  que  en  decoro  i 
en  nobleza  ,  en  virtud  y  entendimiento 
nos  vence  a  todos ,  como  al  plomo  el  OfO| 

No  viva  entre  nosotros  ,  que  su  aumento 
nos  disminuye,  humilla, y  ocasiona 9 
¿qué  envidia  ,  qué  villano  pensanuentoí 

Assi  niegan  ,  Laurencio  9  la  corona  y 

■que 
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que  se  debe  a  Francisco ,  estos  ingratos  i 
y  assi  la  envidia  barbara  blasona*. 

Ya  conozco  sus  tretas  y  sus  tratos  9 
ellos  quieren  vivir  como  Behetría  ^ 
que  no  se  juntan  bien  cisnes  y  patos «. 

V06  9  cuyas  letras^,  como  sol  at  dia , 
ilustran  ntie^ro  humilde  Man^anare^ 
con  tanta  humanidad  y  Theologia, 

IPttos  distes,  honra  a  nuestros  patrios:  Lares»     ^ 
viendo  en  Madrid  la  luz  det  sol  primera^ 
j  ahora  honrando  Cathedras  y  altares  t 

7omad  la  pluma  »  y  la^  canalla  fiera. 
.  de  Satyros  y  de  Faunos    y  Silcnos 
del  monte ,  en  que  Francisco  reverbera  ^ 

Salga  a  I0&  bosques  de  malezas  llenos, 
no  enturbien  sacrista!,  vertiendo  en 


'  acónitos ,  cicutas   y  venenos  •. 
•No  vivan  fieras  entre  gente  sabía,. 

.la  tierra  que  los  hizo,. los  possea, 

*  que  quien  la  ciencia  con  envidia  agravík 
No  ha  de  yímíi^  donde  preside  Astrea,. 
.  ni  es/  ^usto  que  una  Piosa  tan  gallarda. 

consienta  en  Helicón  Musa  tan  lea.« 
X*enga  el  sabio  cristal  defensa  y  guarda », 

no  viva,  el  coro  de  laa  nueve  solo.; 
'  pues  deciJtia  será  Marda  Leonarda,. 

«>ixienda  Marsias  y  y,  Francisco  Apolo». 
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^V^Lco  Platón  en  el  primero  Dialc^  de  • 
JÍJf  República  ,  que  Jacilius  est :  intmagM^ 
^uam  responden ,  que  viene -a  ser  lo  mismo  <pc 
reprehender  ,  y  no  escribir*  iKxnx  no.mc.flí' 
pantan ,  señor  Excelentissimo ,  prosas  9  ni  luga- 
res .citados  9  sean  de  quien  fueren  9  en  razón  de 
la  Poesia  ,  sino  el  escribirla ,  y  mostrarnos  ofll- 
ny)  luce  en  la  pra¿lica  lo  que  nos  enseiíaacoa 
la  theorica  9  que  es  lo  que  respondió  un ::  hn 
dalgo  a  un  maestro  de  armas:  Saque  ^ié, 
i  a  espada  9  dígame  todo  es  so  con  las  manot. 

Qérto  que  yo  pienso  (  o  no  lo  debo  de  lo* 
ver  entendido  )  que  por  esto  dividid  la  Poctiá 
el  do£bissinio  Savonarola  en  objeto  9  uso  y  nao- 
do  ;  que  d  '  nso  Aú  está  alli  sin  causa  9  pues 
dixo  Cfarysostomo  9  que  era  estéril  el  arte  m  d 
uso  j  corno  también  temer  arto  el  uso  sin  el  artei] 
no  importa  hablar  magistralmente  de  una  cieodaí 
si  el .  tal  razonador  no  sabe<  execütarla.  ^  Bien-  fi 
que  esto  tiene  respuesta  con  la  excelencia  de 
los  theoricos  a  la  execucion  de  los  pra¿ticoSi 
si  les  faltasse  el  arte  :  pero  no  la  tiene  en  n- 
zon  de  querer  la  extravagancia  que  valga  su  vo* 
Co  ^sok)  contra  el  de  tantos  tan  excelentes   h^tf^ 

bre« 
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üi  y  mas  de  quien  coaliessa  que  no  entiende 
que  defiende  ,  que  para  esso  mejor  fuera  re- 
tirse a  las  manos  que  a  la  pluma.  Qiii  v€rá 
fot  ínelius  es  se  aliqüid ,  quod  deteríiís  ist ,  nnllo 
enante  sctentia  eius  caret.  Esto  dixo  S.  Agus^ 
r  ta  el  priift'ero  de  JHusica :  y  mas  en  razoii 
I  mtroducir  una  nueva  lengua  ^  que  aunque 
ñ  dan  a  entender  que  no  es  -  Gramática  nue- 
i'i  sino  exornación  altissima  de'  la  Ptíesia';  le* 
rile  la  pro&iiidad  del  vulgo  (  nunca  el  otro 
;bmano  lo  huviera  dicho  a  tan  diferente  pro-' 
wko  )  bien  sabemos  que  lo  sienten  de  otrb 
lACta  que  lo  dicen ,  y  desviando  del  verd&de*- 
|V  sentido  los  lugares  ,  cómo  aquel  axioma-  dé 
keron  ,  que  no  le  passd  por  el  «pensamiento 
averie  entendido  de  la  escuridad »  como  se  v&« 
[  claramente  por  este  lugar  citado  de  Ro* 
(Mtélo  sobre  ^  la  Poética  de  Aristóteles:  Oratía» 
m'  JRJietorum  ad  vulgi  sensum  esse  scriftanm 
^oetnata  autem  Poetarttm ,  faucorum  iudkio  cerf- 
íff.  Que  aqui  habló  de  la  excelencia  del  arte 
i'el  alma  y  nervios  de  la  sentencia  y  locución 
Es  9  que  no  de  las  tinieblas  del  estilo. 
Esta  disciplina ,  que  en  fin  es  arte  ,  pues  se 
írficiona  de  sus  preceptos ,  es  parte  de  la  Phi- 
«ophia  racional,  por  donde  le  conviene  a  su 
>jeto  ser  parte  del  ente  de  razón.  Es  pues  el 
^o  arte  Poética ,  como  el  Enthymema  de  la 
jhetorica.  El  oficio  del  Poeta  es  enseñar,  de 
lales  y  con  quates  cosas  ae  constituya  el 
:emplo  ,  y  con  que  modos  y  similitudes  a 
tversos  géneros  »  es(ado9  y  negocios  debemos^ 
j  usar 
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usar  deste  sylogismo  :    porque  todas  las  demás' 
partes  de  la    PhUosophía    racional     hacen  esto 
mismo  cerca  de  su   proprio  objeto.  D^  los  Me* 
$  tros  Y  números  no  hay  que  tratar  ,   porque  el^ 
modo  Métrico  y  Ha^rmonico  no  es  essencial  d, 
arte  :  por  donde  verá  V«  Excelaida  que  seeft-.^ 
gaña  quien  piensa  y  que  en  esta  novedad  de  lo-i^ 
cuciones   consiste.  Tottst  tnim  Poeta  uti  argih 
mentó  sao  ,  Ó^  per  decentes  ^  sífmlkudines  ¿h* 
currert  jine  versa.  Y    note  V«  Excelenda  aquel 
per  decentes  simtlitudines.  Luego  la  essencia  de. 
la  Foesia  no  es  el  verso ,  como  se  ve  en  lAfJño^ 
doro  t  Apuleyo  ,   bs  Prosas    del  Sanazaro  ,  ? : 
Piscatorias  del  San  Martino  «    Aquí  repare  Y, 
Excelencia  en  quien  dice  ,  que  con  ciertos  Poe- 
mas nuevos  se  restauraba  la  Poesía  ,  que  a  su  < 
parecer  debia  de  andar  perdida  en  Italia  t  v  e«  1 
España.  Quandó  el  Tolosano  disto  en  su  Sjfh  I 
taxis  artis  mírabilis ,  que  constaba  cl  Poema  de  ' 
la  Tazón  de    las  sylabas   y  añadid  del    orden  f 
del  tiempo  :  todo  lo  qual  mas  pertenece  al  sys» 
tema  de  los  versos  que  al  arte ,  de  suene  que 
aunque  aquella  estrañeza  fuera  imitable »  no  era 
Poesía  en  ei  arte  y  sino  en  el  adorno  del  con* 
texto.  Pero  quien  siente  que  no  tiene  fundamen» 
to  en  la  Rhetorica,  i  que  respuesta  merece?  o  no 
entiende  que  le  tocan   las  mismas  obligaciones 
que  al  historiador    Riera   de    la  verdad  )  o  po» 
ca  erudición  muestra  quien  esto   ignora  ^   están- 
do  todos  los  Rhetoricos  Henos  de  exemplos  de 
Poetas  ,  como  verá  mejor  V>.  Excelencia  ,  ú  D. 
Francisco  de  Quevedo  prosigue  un  discurro  que 
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^  eomausado^  ingenio  verdaderaniéhte  insiga 
j  tan  adornado  de  letras  Griegas  y  Lad- 
/^vsagradas.  7  humanas  ^  que  para  alabarle 
ft-^qimiera  deberle  menos  :  porque  como  yo 
éa:l[piantx^  autores  deste  genero  h$m  Uega^ 
\  inús  manos  ejemplificada  la  Rhetorica  con 
u\  no  sé  quien  pueda  con  luz  de  letras 
■dotas. pennitírse  a  sí  mismo  error  tan  granr 
Vot  igualmente  hallo  las  figuras  en  todos^ 
>'por  exemptó  la  Prosopopeya »  iJ  est ,  fie-* 
trjünm  induBió  ^  como  se  ve  en  Cicerón  a 
olio',  y  en  Virgilio  en  el  iv.  de  la  Eneida^ 
también  se  introduce  por  fotma  ,  como  allí 
la  »«£una  :  o  Aposiopésis  »  Precisión  o  Re-f 
áa ;  el  uno  en  Yerres  y  el  otro  en  el  1h 
primero^  eon  los  demás  exemplos  de  Cy- 
ly  y  Audomaro  Thaleó  ^  que  es  puerilidad 
dos  eñ  la.  boca  ,  quaoto  mas  negarlojs  y 
ir  .ría  Rhetorica  de  la  Poética ;  sin:  querer 
¿bino  la  oración  se  sirve  de  sü  exemplo, 
í:para  ella  misma  lo  que  da  a  los  ot^rost 
iT'a  la  Rhetorica  llamó  Máximo  Tyrio  Qot 
büiaw  ^M/mr  cnuñciatríam  i  X^wé  diferencia 
M  Rfaetorko  al  Poetad  6  quién  se  dolara 
náf  altos  y  peregrinos  pensamientos?  Si  por 
esta  nueva  lengua  no  nos  ponen  por  objec* 
rqiie  laas  que  se , declaran  se  escurecen  :  y 
porxipinioa  de  San;  Agu^tin^  Kháterku  tam 
'i^quam  vera  perstiadet  ^  ño  debe  de  ser 
b  destas  dos  facultades  el  oficio. 
Eli  i  mil .  partes  de  sus  disputaciones  oratorias 

^dsoi  .Ludovioo  ade.:0ostanfiar9,:jexeipplifififi 
Vomo  I.  Xx  con 
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con  Virgilio »  Horacio  y  Ovidio  :  y  a  este  proí* 

pósito  hablando  de  la  inducción ,  dice  :  £amdem 
non  raro  ustirpant  Pú€t(S  j  ^sftciathn  OviMus^ 
npid  quem  multa  é^  frmdkra  sufttJnduSiqmm 
exctnfla  ^  ut  est  Hlud  :  Materíamquc:  tuis  »  <W« 
lib.  IV.  de  Trist.  Eleg.  3.  Y  hablando  del  En* 
thymcma  Khetorico  cita  a  Lucano,  iQuid  sétís 
est ,  si  Roma  farumt  y  en  otra,  parte  haWando 
con  Pompeyo  »  Attdes  ^Juloire  rumam  ^  Ók\  Lá 
Gramática  ,  Lógica  y  Rlietorica^  no  pienso  yo 
que  tuvieron  otro  fin  ,  que  el  conocimiento  dd 
razonar ,  pues  la  Gramática  considera  el  liaUac 
concertado  ,0  bárbaro  :  la  Lógica  el  verdaden^ 
o  falso. ;  y  la  Rhetorica  el  pulido  ,  o  tofico:  di) 
suerte  que  las  artes  son  para  una  de  tres  aH 
sas  ,  o  para  obrar  ,  o  para  hablar  ,  o  para 
leytar  :  la  Pliilosophia  Moral  obra  5  aunque  ct^ 
He  ,  como  sintió  Plutarco  en  isu:  primero'  ÍPh 
blema  :  la  Gramatíca  y  Mudca  deleytan  1  7  b' 
Lógica  y  Khctorica  hablan  :  aunque  ^amKi"  lij 
pareció  a  Cicerón  »  que  al  Philosopho  le 
niá  la  elocuencia.  ¿Pues  de  que  se  com[ 
la  Poética  ,•  Si  no  habla  bien  y  íá  deleytan  o 
41amamos  en  ella  locuciones  y  phrasis?  Y 
que  el  dueño  de  este  discurso ,  que  envió  a-^j 
Excelencia  ,  no  funda  su  opinión  en  otra 
'que  las  figuras,  tropos >  enigmas ^  alegorías  1 
tan  horribles  n^taphoras. ;  o  porque  le  scri 
precisa  la  Lógica  ,  que  el  que  no  la  sabe, 
podrá  ser  Poeta  ,  si  no  versista :  porque  la 
iosophia  es  el  arte  de  las  artes  ,  que  es  lo 
i|nb-  que  dddr '^  «1  fundamento  ,.  cúmoi  afinii 
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^cfó)>ip;eii.el  séptimo  de  sus  Saturnales.  £$ta| 
V«*S-'4ispütacipQ«  Dial^^icas  ,  donder  U  rer- 
i^<;^u4o^;<  tieoe  >  jDejíes^d^d  de  argumentosa 
np^  esr  ^s$übte  probaiUes  por  I4  wia  j  otta 
ífítt  át  U  coxitradiccioQ.  Y  assi  na  be  querido 
||9í)od9r^^  sino,  solo  enseñar  íl  Y»  Excetmcii  el 

í^ ii j!i¿  íiípUcQi  .^íjgpo  pin, 4ud*  Qs:.dp6lfl) 

»  jiugue  de  su  passion ,  ni  4  Juy^r-teai^^  6^ 
nto^td^rcdo  lo  que  a  mí  me  cuesta  taittd  es* 
4Í9tJ  PHes  1^1^  remite  al  gusto  del  pueblo^ 
M  Fuga  yejTíiOR  ,i,que:^^tieade,,  fejn  ,,aicctr4ar^^ 
1^  tales  cQssi^.b&/^do  yo  de  rai^aitp  at^v^lgoi 
í  Jk?  ganancia  tde  tantos  poemas  Arñpre$so| ;.  q 
fjc  agradan»  si  no  los  entiende .  pQr\ ¿aciksi 
a^l  ios  que  defiende  por  di^S^jW;  pues.dice, 
le  va  a  preguntar  s^l  autor  de  aquellos  Poenxasi^ 
\Su  llaman  •  cultos  9  lo  que  no;.  ^^ic[ndf  t  ( :  <lue 
Ifc  dé  ser  todo.  De  donde  se  infiere  1  que 
j^eode  sin  entcader  ,  y  que  alaba »  coiño  mu* 
os  9  aquello  solo  ,  en  que  hall;i  di^pUad,  .Y 
¡jgimente  ,  es  conclusión,  que  piviecto  el  dueño 
ue^viva  y  le  guarde  Dios  muchos  ^ñc^  para 
^a:  de  nuestra  nación  »  pues  su  ingenio;  es 
DAO  el  sol  ,  y  su  estilo  como  las  nubes,  y  que 
Q  j^r  tan  soberana  luz ,  y  ellas  cosa  tan  vil  y 
mpuestas  de  materia  tan  baja  ,  sQnppd^osai 
a  su  escuridad  a  que  no  j^pamós^sil  b^y  sol^ 
sta  que  alguna  vez  las  desvia  ,  hablando  su 
^la  lengua)  queda  esta  Poesia  perdida ,  pues 
rlu(:ido  y  prjeciado  Jpgenio  np.  la  entiendet 
lo  cpnfiessa  y.  lo  escribe^ ,  y  tu;pe  ^.a  ^  .Ovidio 
poco  ;  desdichado  de  tí ,.  Ovidio  f  ^¡  ^  qué 

Xx2  has 
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has  venido  ,  pues  ya  ponen  tus  Fastos ,  Ekgias 
y  Metamorphoseos  en  la  lista  de  lo«  Ciegoi;:^ 
dos  docenas  de  versos  de  Geronycoío  Bosco^d 
bien  Pintor  excdentissnno  y  inimitable  ^  ^  tf 
pueden  llamar  Salios  ,  de  quien  dice  AmoiwK 
Saliontm  camuña  vtx  suis  Saccrdotibus  htilUflái 
han  sido  el  remedio  del  arte  y  |a  ultiina  luH 
de  nuestra  lengua. 

At  fopulus  tttmtdo  gaudcat  Anthnach. 
Dixo   Catúlo  ,  en    que   parece  ,  que  coottir 
dice  el  haverle  dejado  solo  eti'  los  oídos  de  Tíar 
ton  y  Josepho  Scaligero  sobre  este  verso ,  ifá 
no  le  agradaba  aquel  Poema ,  aunque  era  de  ü 
amigo  ,  ó*  frvjpter  moítm  ,  Ó>  profter  ohsenriá 
tem  ,  qiíamqtiam   erttdttíonem   Ó*  diUgentiam  k 
eo  taudet.  Én  fin    quieren  >  que  recibamos  cjott 
palio    la  lengua  antigua  ,  como  tengo  probiA 
sin    replica    en   el  primero  discurso  ,  que  aodl 
tínpresso' ,  o  que  comienze  ahora  la   nuestra  i 
tartamudear  ,  como  si  fuesse  niña. 

El  animo  desse  papel  viene  Can  dedanéo 
y  lejos  del  proposito ,  que  no  me  hizo  fuenl 
a  la  respuesta  ,  ni  por  la  obligación  de  la  cor- 
tesia  ,  ni  por  la  contradicción  de  la  materiii 
que  defender  lo  mismo  es  nueva  manera  de 
contradecir ,  y  argumento  que  ninguno  de  Vñ 
Philosophos  antiguos  le  ha*  soñado.  De  donde  j 
me  vengo  a  persuadir  ,  que  aun  no  debe  de  \ 
haver  leído  el  discurso  a  que  responde  ,  pues 
si  solo  fauviera  visto  el  proemio  ,  supiera  de  lo 
que  havia  de  huir  :  y  si  la  materia  »  dé  quid 
havla  de  tratar ,  acordarse  que  dice: 

"     -  No 
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i; '    iNa^ga^  ^ue  ¡as  locuciones  y  voces  sean  hajas\ 
pwo  i^^wn  la  misma  lengua  se  levante  la  alie^ 
A' di  la  HHtMcia  k  una  hcucion  hcroyca.^ 
-o:*  Y;  eo  ctro  lugar    antes  de   éste  dice  : :  £/ 
iítuKo  tendrá  pácteos  los   dos  extremos  \^  para 
aénno  esté  tan  enervada  la  dulzura  t  ^ue  .carez^ 
WfB'^ek  -ornamento  ,   ni  él  tan  frió  ,  ^ue  no  iengd 
Ím'4btlzura  ,  que  le  compete. 
-^    Con   esto   habrá  visto  V.  Excelencia  9   que 
.porfiamos  los  dos  una  misma  cosa  :  j  para  que 
clara^  se  .  vea  esta  verdad  ,  el  lugar  de  que 
'OmiO' cargo  de  conciencia  ,  con  el  testimo^ 
jrio  4e  que '  hablé  de  Poetas  ^  y  no  generalmeoce 
dr  la  etcuridad  ,  dice  assi: 
c  '   Finalmente  de  las  cosas  escuras  y  ambiguas^ 
f»4¡uaAto  se  deban  huir  9  vea  V.  Excelencia  a  S^ 
MÉgMstín  en  el  libro  iv.  de  DoSrina  Christ.  é^^ 
v^^    JLuego  si  dice  de  las  cosa§  escuras  y  ambí- 
^Ras  9  no    espicifíca  Poemas  ,   sino  todo  genero 
de^cscuridád  y  ambigüedad  :  y  a/  esta  traza  es 
lodo  I  dando  circuios  en  lo  que  está  dicho  9  j 
con  diferente  sentido  » armando  sobre  el  mismo 
fundamento  vanas  contrariedades.  Pero  diciendo 
kigcmiameote  lo  qfié  siento ,  él  no  quiso  defen- 
der ,    tíno  4iacer   ostentación    de*  sí  para  ser 
conocido  •:  porque  (ue  o{»nicil  de  Piauto  /  que 
por  i^  ]&ay<Mr  parte  los  grandes  ingenios  (como 
debe  de  ser  el  suyo)  in  oculto  latent  :  aunque 
creo  i  que  mejor  le  respondiera  »  como  Gatülo 
■;   Rafbkfo  í'"  lAfí  üt    peroenios   in   ora   volgi> 
I  qSMvis  ,  'fua  hbet  es  se  '¥Mus  optas  ?  J^is  i 
•    £1  ingenio  del  Excelentissirao  Sdípr  Prik-»^ 


»-*>  to 
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cipfi  DE  EsQuiLACHB  ,  Virrey  ahora  dd  Perá^ 
fhilosopho  y  Theologo.V  ha-  txrno  muchos  K^ 
sos  en.iionra  de  la  lengua  CakteUaoa  y  emdi^ 
don .  de  los  que  la  .deseamos  saber  con  perfec- 
ción 9  y  entre  ellos   essa  Bgléga  con  ia  purear 
que  alabara  yo  aqm  i  si  no  se  la  eavíára  a  lV. 
Excelencia  » ^para  que  la  encarezca  j  esQmé  coa 
su  grande  ingenio  y  Jetras ,  y  luzca  esta  akhtDii 
de  Señor  a '  Señor  ;  que  el  respeto  de  ser  bien- 
hechor mió  y  podrá  ser  que  le  diesse.  a  quien  Is 
sabe  9  algún  ayte.  de  lisonja»  Quqase  casi  al  fia 
de  esse  i  papel  de.  los  Poetas  ^  qtte  se  contradieai 
unos  a  otros  ;  no  debe^.  de  ^hablar  conmigo  ea 
esta  parte  ,  pojrque  yó  tengo  mis  librillos »  qua- 
l^s  son.,  llenos  de  alabanzas  de  Poetas  y  de  loi 
demás  ingenios  ;  si  biep  no   está   allí  el  sajo^ 
por  no  le  haver  conocido.;  y* quisiera  sin  e¿Q| 
que   huviera  leídii^  a  Aristophanes    en  razón  de 
las  Comedias  ,  si  bien,  trabe  su  discurso  una  ^ 
labra  Griega  ^  donde  huviera  visto   introducido 
a  Sócrates  t  que'tatribieo  le  hay  en  ;lá  lengm 
Latina  ,   para   los  que  no  havemoQ   passado  a 
Grecia. 

-  Lea  pues  V.  l^iscelencia  essa  Mghga  om 
9iucho  giitfO'/>y  veri,  poner  , las  ¡maaids  en  el 
instrumentó  de  nue^oá;  leogua  al  l^rincipe  coa 
la  mayof  limpieza  (ei(celencia  suprema  de  loi 
Músicos)  que  hombre  jamás  la.s  puso.  ^*Qué  di* 
rá  de  essa  claridad  Castellana  ^  de  essa  hermosa 
exornacioQ.^  de  e$se  estelo  tan  levantado,  con  b 
propriedad  de  nuestra  lengua  \  Sin  .  andar  a 
buscar   para  cada  verso  cantas    metaphorais  de 

me- 
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JBetaphoras  »  gastando  ea  los  afeytes  lo  que 
&lu  de  íaccrones  ,  y  enflaqueciendo  ei  alma  con 
ú  peso  de  tan  excessivo  cuerpo  :  cosa  »  que  ha 
dettrujdh  gra&  parta' de  los;  íngemos  de  E^ña 
^coit  tan  lastimosp  exemplo  »  que  Poeta  insigne» 
^^^  eKribiendo  en  sus  fuerzas  naturales  y  len-t 
na  propria  >  nacida  en  ciudad»  que  por  las 
Mfc^  de  la  patria  es  juez  arbitro  »  entre  l^s 
'pca^fids  de  la  propriedád  de  las  dicciones  f  vocSl" 
hkmf  fue  leyendo  con  general  aplauso  »  7  des- 
pués qué  sé  passd  al  culteranismo  lo  perdió  todo* 


LoPB  FfiLix  Ds  Vega  Carpió. 
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ÉGLOGA 


A   LA  SERENISSIMA  SEÑORA 


c^ 


INFANTA  BONA  MARÍA 

POR,  EL  PRINCIPE 
DE  ESQUILACHE. 

»  \ 

PASTORES. 

Alcido.       Corydon.       Iskeko. 


SI  un  puro  aféelo,  humilde,  agradecido , 
divina  y  hermosissima  Maria» 
vencidas  las  ofensas  del  olvido 
halíentan  de  mi  Musa  la  osadia : 
piedad  será  ,  si  inclinas  el  oído 
al  blando  son  de  la  zampoiía  mia: 
pues  tratan  puramente  de  agradarte , 
la  voz  sin  fuerza  y  la  canción  sin  arte* 
Del  tronco  de  Austria  generosa  rama» 
de  tu  glorioso  padre  fiel  retrato , 
si  tu  favor  mi  cortedad  inflama , 
del  justo  miedo  perderá  el  recato: 
en  tanto  que  tus  glorias  a  la. fama 
con  grave  pleílro  en  números  desato » 
escucha  en  tus  riberas  los  pastores 
^p^ancio  quejas  y  cantando  amores  • 


Dor- 
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rmia  el  Tajo  eix  los  floridos  brazos 
e  un  valle  ,  que  sus  passos  acompaña » 
istiendo  de  sus  olmos  los  abrazos 
e  sombra  el  prado  9  que  en  silencio  baña  t 
airaba  el  sol  entre  sus  verdes  lazos 
1  agua  ,  que  corriendo  al  mar  de  España^ 
labora  duerme  passará  sin  miedo 
lespierta  entre  los  montes  de  Toledo* 
I  quevo  sol  enamorado  el  viento » 
tan  blando  penetraba  por  la  selva , 
cpie  haciendo  de  las  hojas  instrumento, 
k  idA.  las  gracias  de  que  al  campo  vuelva: 
del  Alva  apenas  el  primero  haliento 
pretende  el  dia  que  su  luz  resuelva» 
)Í8ando  el  valle  con  mirarse  ufana  t 
ie  perlas  coronada  la  mañana. 
luz  reciben  las  pintadas  aves, 
Ue  a  ver  el  sol  alegres  se  levaiitan  $ 

con  distintas  voces  y  suaves 
i8  quejas  lloran ,  las  agenas  cantan: 
^  claras  aguas  caminando  graves, 
in  mudas  en  los  troncos  se  quebrantan ^ 
Ue  el  sol  dudo  del  curso  cristalino, 

vuelve  atrás  y  olvida  su  camino .  . 
indo  del  monte  al  valle  sus  ovejas   ,     . 
ij<$  un  pastor  enamorado  y  triste» 
orando  dulcemente  amargas  quejgs 

nuevo  dia ,  que  los  montes  viste: 
niendo  solo  atentas  las  oreja&  ^  ;,  : 

e  oyentes  simples  ,  su  dolor  resiste^;    ' 

en  el  sombrío  valle ,  que  íe  esconde  p 
Jddo  canta  ,  7  Corydon  responde» 
Tamo  I.  Y  y  Axr 
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Alcido. 
Aguas  del  Tajo  ,  dulces ,  cristalinas^^ 
espejo  de  los  arl)oIes  y  peñas , 
corriente  pura  ,  que  a  tu  fin  caminas  ^ 
y  en  él  verdades  a  mi  amor  enseñas: 
sierras  al  sol  opuestas  y  vecinas» 
que  dais  del  cielo  al  ayre  amigas  señas» 
oíd  de  Phylis  el  rigor  en  tanto 
que  al  son  de  todos  mis  agravios  canto. 

CORYDON» 

Que  al  son  de  todos  mis  agravios  canto, 
templando  el  instrumento  con  mis  males  i 
durmiendo  los  sentidos  al  encanto 
de  aquellos  dulces  ojos  celestiales: 
el  eco  solo  enterneció  mi  llanto, 
y  deste  verde  monte  en  los  umbrales 
dixo  ,  escuchando  las  tristezas  ^  mias , 
{perdiste  a  Phylis  y  en  morir  porfiase 

Alcido, 
{Perdiste  a  Phylis  y  en  morir  porfiase 
los  montes  y  los  valles  repitieron, 
y  aquestas  verdes  hayas  y  sombrias 
el  mismo  nombre  en  sus  cortezas  vieron: 
vengóse  ainor  de  mis  alegres  dias, 
y  entre  ellos  n^is  agravios  ^  peirdieron: 
que  siempre  al  fin  de  tan  perdidos  años 
xnurid  de  zelos  ,  quien  vivid  de  engaños . 

CORYDOK. 

Murió  de  zelos,  quien  vivió  de' engaños, 
porque  es  engaño  amor ,  porque  es  locun 
tener  por  dichas  sus  mayores  daños, 
y  su  mayor  idesdicha  por  ventura: 
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:>cáranme  forzosos  desengaños, 

le  el  mismo  mal  a  su  dolor  procura» 

no  mütára  aqueste  monte  verde » 
le  tantas  veces  su  esperanza  pierde, 
:  Alcido. 

é  tantas  veces  su  esperanza  pierde 
n  fnonte  ,  que  el  Abril  vistió  de  flores  i 

quiere  mi  esperanza  ,  que  concuerde 
kbril  de  cielos  con  Abril  de  amores: 
i  en  vez  de  hierba  los  cristales  muerde 
ni  pobre  ganadillo  ,  y  los  pastores 
Xficer.le  ven  después  la  inculta  grama^ 
amas  se  canse  de  esperar  quien  ama. 

CORYDON. 

t^  se  canse  de  esperar  quien  ama» 

d  passado  el  hibierno  escuro  y  frió , 

'1  sol  les  da  ,  que  su  beldad  derrama , 

ü  campo  sombras ,  libertad  al  rio : 

á  el  mismo  abrasa  la  piadosa  cama 

le  verde  hierba  ,  que  hospedó  al  es^tio , 

li  olvido  tema  ,  ni  en  su  bien  espere , 

]uien  ve  la  hierba ,  que  en  naciendo  muere  • 

Alcido. 
kn  ve  la  hierba  ,  que  en  naciendo  muere, 
li  pierda  su  temor  ,  ni  su  esperanza , 
Hies  ve ,  que  el  mismo  bien ,  que  llora  y  quiere , 
níta  de  los  cielos  la  mudanza:  * 
qui  me  manda  amor  ,  que  desespere, 

aqui  canté  seguro  en.  la  bonanza, 
ibre  del  mar  ,  en  quien  mi  vida  pierdo , 
monees  loco ,  quanto  ahora  cuerdo  • 

y  y  2  Cor  Y- 
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CORYDON, 

Entonces  loco  ,  quanto  ahora  cuerdo: 
jamás  pensé  que  el  tiempo  se  mudara  9 
y  ahora  siento  con  forzoso  acuerdo  ^ 
que  engalla  siempre  ,  porque  nunca  para: 
duermo  enemiga  Fhylís  ,  o  recuerdo 
del  blando  sueño  ,  que  tu  hermosa  cara 
dio  con  mortal  veneno  a  mis  sentidos, 
con  zelos  locos  ,  con .  razón  perdidos « 

ISM£N0. 

Alegres  fuentecillas, 

que  sois  y  corriendo  libres  y  desnudas» 

a  la  amistad  sencillas » 

al  cielo  claras  y  al  silencio  mudas , 

y  con  voces  suaves 

os  vi  afrentar  los  vientos  y  las  aves: 
Monte  y  que  el  Tajo  abraza 

y  besa  fugitiva  su  corriente , 

y  a  quien  Abril  enlaza 

de  verdes  ramas  la  sobervia  frente , 

y  con  dulce  porfía 

entre  ellas  quiere  descansar  el  dia: 
Peñas  ,  que  intenta  el  rio 

romper  con  fuerza  o  ablandar  con  maña» 

guando  su  curso  frió 

os  bate  ayrado ,  si  dormido  os  baña; 

y  vuestra  resistencia 

se  burla  de  su  antigua  diligencia: 
Oíd  mis  quejas  tristes, 

lisonjas  destas  mudas  soledades; 

Ismeno  soy  ,  que  vistes 

llorar  agravios  y  cantar  verdades , 

quao- 
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quando  del  monte  al  prado 

bajaba,  sus  tristezas  y  ganado. 
Estas  verdes  riberas, 

que  el. Tajo  baña  por  arenaste  orO| 

las  aves  y  las  fieras , 

testigos  de  las  lagrimas  \  que  lloro, 

en  Celia  conocieron 

el  mismo  llanto  ,  que  en  mis  ojos  vieron  «^ 
De  todos  me  despido, 

pues  quiere  mi  desdicha  qué  me  aparte 

zeloso  y  ofendido: 

y  no  penséis  ,  de  quien  muriendo  parte , 

dulce  y  amada  selva , 

que  alegre  cante  ,  ni  que  a  veros  vuelva» 

IsM£NO. 

Alcido ,  Corydon. 

Álgido. 
Amigo  Ismeno, 
I  a  donde  vas  ,  que  el  miedo  de  perderte 
el  valle  tiene  de  tristezas  lleno  ^ 

Ismeno^ 
Sucesso  triste  de  enemiga  suerte, 
Alcido ,  destos  montes  me  destierra 
a  ver  tan  presto  mi  temprana  muerte. 
Dejé  la  propria  por  ágena  tierra, 
y  haviendo  sido  mayoral  del  Turia» 
pastor  humilde  soy  de  aquesta  sierra» 
Assi  un  desden  a  la  nobleza  injuria « 

CoRYDOK* 

Pues  ya  las  sombras  son ,  pastor  ,  mayores^ 
y  Apolo  templa  su  abrasada  furia  ^ 
Y  dejan  su  ganado  los  pastores 
bajar  al  Tajo  ,  porque  dio  la  tarde 
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alivio  a  los  sedientos  labradores: 
No  estes ,  Ismeno^,  a  tu  dolor  cobarde « 
y  tus  desdichas  cuenta  :  a^  obligado 
amor  ,  de  zelos  tu  paciencia  guarde. 

IsMfiNO. 

Bajaba  destos  montes  ^1  ganado 

del  dueño  y  mayoral  de  sus  riberas 
al  soto  de  sus  olmos  coronado: 

Las  aves  en  las  ramas  y  en  las  heras^ 
como  si  fuera  el  sol  me  recibían 
con  voces  dulcemente  lisonjeras* 

Los  prados  ,  si  de  ovejas  se  cubrían, 
las  canas  del  antiguo  Guadarrama 
los  candidos  vellones  parecian: 

Y  amor  ^  que  siempre  al  descuydado  inflama  t 
a  Celia  me  enseño  mas  bella  y  pura, 
que  el  mismo  sol  y  y  aun  que  su  misma  fama  • 

Estaban  retratando  su  hermosura 
suspensos  la  mañana  y  el  estío » 
no  juzgo  si  fue  envidia ,  o  si  locura* 

El  curso  deste  hermoso  y  claro  rio 
passaba  entre  sus  margenes  atento, 
ardiendo  su  cristal  sonoro  y  frío. 

Llegó  a  su  boca ,  y  advertido  el  viento, 
pastores  yo  lo  vi ,  que  no  es  engaño, 
en  vez  de  darle ,  recibid  su  haliento  • 

No  tanto  abrasa  en  la  mitad  del  año 
el  fuego  celestial  su  verde  suelo, 
quanto  sentí  abrasarme  un  desengaño. 

Lloré  (en  mi  muerte  conjurado  el  cielo 
con  armas  vengativas  de  unos  ojos) 
ardiente  llama  de  mi  antiguo  hielo. 

Kendile  voluntarios  jDiis  despojos , 

que 
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que  nunca  fue  la  resistencia  tanta » 
que  dilatar  pudieran  sus  enojos. 

Un  día  ,  quando  el  Al  va  se  levanta 

a  ver  los  montes  ,  le  canté  mis  penas,  ^ 

prestándome  un  arroyo  su  garganta. 

No  tuvo  mis  porfías  por  ageñas, 
siquiera  por  entonces ,  de  acogida» 
ni  por  inútil  prenda  mis  cadenas . 

Mostróse  con  el  tiempo  agradecida, 

quísome  >  Celia  ,  hay  Dios  ,  que  sus  finezas 
crecieron  tan  a  costa  de  mi  vida. 

Burlando  de  sus  troncos  y  firmezas, 
la  vi  escribir  con  mentirosa  mano 
de  aquestos  verdes  sauces  las  cortezas  r 

^  Temió  la  siesta  acaso  en  el  verano, 
o  el  pardo  rostro  del  lluvioso  üéiubre, 
o  el  brazo  ayrado  del  hibierno  cano^ 

Si  amor  entre  estos  passos  se  descubre, 
quien  despreciar  la  vio  sus  inclemencias, 
^  qué  vio  en  el  pecho ,  que  su  engaño  cubren 

Rendido  de  sus  tiernas  diligencias 
vivió  mi  pecho  de  su  ainor  seguro, 
burlando  de  amorosas  competencias « 

Guardada  su  inconstancia  con  el  muro 

de  mi  seguridad  y  sus  verdades,  ;  .^ 

temí  el  sucesso,  que  llorar  procuro. 

Entonces  a  estas  verdes  soledades 

llegó  Menandro  ,  mayoral  del  Ebrot^        .•/! 
•  vestido  de  costosas  novedades.  : '   ; 

Yo  Bíiismo  como  amig¿  las  celebro, 

y  fuelo  siempre ,  aunque  fingido  amigo , 
si  el  ñudo  al^ve  con  declf la^  quiebro . .     : 

Mas 
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Mas  dulce  y  blando  se  mostró  conmigo » 
y  Celia  mas  fingida  y  mas  atenta» 
guardando  a  tanto  amor  tan  gran  castigo. 

Con  tiefnas  muestras  ocultó  mi  afrenta» 
y  si  estase  fundaba  en  artificio, 
no  fue  muy  sabio  quien  cayó  en  la  cuenta  • 

A  todos  daba  de  mudarse  indicio, 

que  en  ellas  no  es  infame  la  mudanza» 
y  el  nombre  trueca  la  costumbre  al  vicio. 

Perdió  el  respeto  amor  a  mi  venganza» 
y  con  eternas  lagrimas  zeloso 
la  dicha  lloro  ,  que^  Menandro  alcanza « 

No  deja  el  verde  soto  tan  furioso 
novillo  ,  que  llevar  miró  vencido 
i5U  prenda  nuevo  dueño  viélorioso: 

Como  yo  desdichado  »  aborrecido , 

que  a  Celia  de  Menandro  entre  los  brazas 
alegre  vi  seguro  y  divertido.  » 

Hice. el  cayado  de  dolor  pedazos» 
y  deseos  verdes .  troncos  y  sombríos 
deshice  con  envidia  los  abrazos: 

Maldixe  el  fin  de  los  engaiios  mios» 
las  hierbas  y  las  flores  de  los  prados^ 
las  aguas  de  las  fuentes  y  los  rios. 

Juzgaba  a  todos  el  fiíror  culpados» 
y  en  medio  de  la  noche  de  mi  ofensa 
no  estaban  los  sentidos  engañados» 

Mirando  tan  injusta  recompensa» 

a  la  voz  de  un  pastor  »  que  amante  y  ciega 
fió  de  todos  quanto .  el  alma  piensa  • 

pues  .dan  de  Celia  al  importuno  ruego 
las  flores  lechos  y  la  hierba  pasto, 

las 


k.  • 
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los olmos,  sombras  9  7  el  cristal  sosiego  •  ^ 

Llorando  amigos  ea  contaros  gasto 

el  tiempo  y  la  paciencia  resistiendo  ^ 

a  un  'mal  d!e  amor ,  que  hasta  morir  coa:  trasto. 

Dejar  a  todos  ¿  y  volver  muriendo  •  • 

al  patrio  suelo  mis  engaños  quieren , 
y  ser  dichoso  en  la  desdicha  emprendo»        i. 

Donde  otros  muchos  depreciados  mueren  p 
mis  males  a  stas  lagrimas  obligan^!  .        ^ 
que  nuevo  curso  en.  la  fortuna  esperea. 

Aquestas  sinrazones  me  fatigan »  '  i 

y  vuelvo  las  espaldas  a  mi  agravio^ 
sujeto  a  quanto  mis  contrarios  digan  • 

Alcido. 

Ismeno  ,  siempre  te  juzgue  por  sabio  ^ 

y  ahora  creo  que  pretendes  loco  .     í 

tu  justo  y  mal  pensado  desagravio. 

Dejar  a  Celia  te  parece  poco 

remedio  de  tus  penas  y  desvelos^ 

y  el  mismo  daiío  en  mis  congojas  toca »     . 

De  amores  muda»  y  arderán  sus  iiielos » 
que  siempre  vive  entre  cenizas  frias 
el  muerto  amor  para  sentir  los  zelos.  ii 

CORTDOK;. 

Si  osado  y  fuerte  en  no  querer  porfías» 
serás ,  si  libre '  entre  sus  hierros  vives » 
la  sombra  de  sus, miedos  y  alegrías» 

No  sabes,  o  pastor  ,1o  quei recibes  .. 
con  tanto  disfavor  ,  ni  ^el>  cíelo  borre 
de  aquestos  troncos  lo  que  ál  tiempo  escribís.' 

Con  viento  en  popa  tu  desdicha  corre , 
porque  el  aplauso  siempre  .aL  xksvaiida. :  > 
Tcm.  I.  Zof  CO-- 
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coxnp  la  sangre  al  corazón  socorre  • 

IsjdfiNO. 

Pastores,  yo  confiesso  que  rendido 
i  de  Tucstras  amistades  y  razones, 

de  mi  passádo  intento  ihe  despido  • 

Alcido. 
En  nueva  obligación  ,  Ismeno  ,  pones 

a  4<>s  amigos  ,  que  a  tu  amor  pudieran 

mostrarle .  sus  iguales  corazones  • 

IsMfiNO. 

Pues  ya  los  valles  que  descienda  esperan 
la  negra  sombra  del  vecino  monte , 
cantad  primero  que  los  rayos  nuieran , 
y  entierre  al  sol  con  luto  el  horizonte  • 

CORYDON. 

Para  cantar  mis  males 

templado  tengo ,  Amor  ,  el  instrumentoj 

mas  no  serán  igiíales  ^ 

las  tristesy  cuerdas  al  dolor  que  siento : 

será  la  voz  mi  llanto, 

pues  iloro  zelos  y  desdichas  canto  • 

Alcido. 
Si  estuvistes  colgado     . 

de  aquestas  ramas ,  instrumento  mió 

con  mi  dolor  templado , 

mirad  que  el  nionte ,  el  valle  ^  el  soto ,  el  rio , 

áin  aguardar  mis  labios , 

saber  de  vos  pretenden  mi3  agravie»* 

*       CoRYDOK. 

.Ba)e  la  noche  triste 

del  monte  al  valle  cón  dormido  fXSft/f 
quando  el  silencia  viste 

>  de 


»     .^      • 
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de  negras  sombras  el  mortal  Ocaso  > 
que  el  sol, que  ver  no  espero, 
a  mi  tristeza  *  anocheció  primero » 

A  L  C  1  DO  • 

Si  .reían  las  estrellas 

guardando  el. sueno  ai  iCrabajado  dia, 

otras  luces  mas  bellas  .  ! 

en  medio  de  mi  noche  escura  7  .fría 

guardan  el  sueño  ahora 

al  sol 9  que  duerme  en  brazos  de  mi  Aurora. 

CoRYDOM, 

No  esperen  ver  mis  ojos 

el  cielo  de  sus  lagrimas  sereno , 

pues  tienen  mis  enojos 

sus  proprios  bienes  en  poder  dgano« 

y  que  cobrar  no  esperan , 

sino  eis  que  el  dueiío ,  o  la  desdicha  .Qjiueraa»; 

Engañase  mi  pena , 

si  humilde  y  ciega  su  remedio  agu^i^cjia; 

de  voluntad  agena,  ;; 

y  aunque  la  propria  en  aplicarle  tarda, 

es  ignorancia  ,  o  miedo, 

que  aguarde  de  otro  lo  que  ^rme  puedo  • 

*    CoRY.DO.V^ 

Aves ,  que,  ca  este  rio  ■ . 

Zz  s  y 

L 

*  Estas  dos  ultimas  estrophas  ,  que  faluban  a  cstí 
edición  ,  se  han  añadido  de  la  que  de  lits  Obras .  m 
wcrso  de  D.  Fn^ncisco  de  Borja  ,-Prtncípc-de  EsquHa- 
che  j  se  hizo  en  Amberes  en  la  imprenta  Plantiníana  de 
Balthasar  Morete  en  M.  DC*  LXIU»  en  4.  que  es  la 
mas  aumentada. 
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pedís  9  voces  que  despierte  el  Alva> 
y  su  valle  sombrío 
primero  sabe  por  mi  triste  salva  9 
que  alegre  el  horizonte 
la  calla  al  prado  ^  y  la  descubre  al  moatC; 

Alcido« 
Sonora  y  clara  fuente, 

que  al  agua  triste ,  que  ofendida  Uofo^ 

quando  da  tu  corriente 

passos  de  plata  por  caminos  de  oro» 

las  del  Tajo  acompaña, 

hasta  9iorir  en  la  del  mar  de  España* 

AL  PRINCIPE. 

THeocrito  Español ,  en  quien  se  humana 
Apolo  con  blandura  tan  divina, 
que  sin  voz  estrangera  o  peregrina 
eterilizas  la  tuya  soberana : 
Honor  de  nuestra  lengua  siempre  llana, 
como  su  proprio .  noitibre  determina  , 
que  sin  perder  la  imitación  Latina , 
no  excedes  la  pureza  Castellana* 
3?ues  con  tan  alto  estilo  se  letanta , 
donde  la  envidia  tus  laureles  mira ,    ; 
y  de  tu  pluma  la  excelencia  canta : 
Escribe  ,  inyecta,  mueve,  enseiía ,  admira» 
,,  y  las  Harpy as  de  su  mesa  espanta 
,  Alcidcs  coa  el  arco  de  la  ly ra  • 


3^5 


\   . 


A  DON  I  iris  I>E 

GQNGORA. 


CLara  cisne  del  Betis ,  que  sonoro*  A 
y  grave  ennobleciste  el  instrumento 
mas  dulce ,  ^e  ilustrd  músico  acento , 
bailando  en  ámbar  puro  el  arco  de  oro: 

A.  ti  la  lyra  ,  a  ti  A  Castalio  cofo 

debe  su  honor  ,  su  fama  y  su  ornamento^ 
único  al  siglo  y  a  la  envidia  exento » 

'  vencida  »  sí  no  muda  en  tu  decoro. 

Los  que  por  tu  defensa  escriben  sumatf^ 

•  proprias  ostentaciones  solicitan, 
dando  a  tu  inmenso  mar  viles  espumas  i 

Los  Icaros  defiendan  que  te  imitan, 
que  como  acercan  a  tu  sol  las  plumas, 
de  tu  divina  luz  se  precipitan  •       *  - 
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A  L    R  E  VERÉ  N  I>X>   P  A  D  R  E 

*."  *•  •-        ■»-      -■»» 

FRAY  LEONARDO 
»£!.  CARPIR.      - 

Epístola  VIIL 

POR  haver  agradado  tanto  a  V,  P.  la  tra* 
ducion  de  los  Psalmos  ,  impressos  en  mis 
Pastores  de  Belén  ,  particularmente  el  Mise- 
rere en  Espinelas  ,  el  Psalmo  Super  Jlutnina^ 
y  la  primera  Xiamentaeion  de  los  Trenos  en 
Canciones  ,  me  jsíniaié  a  traducir  essos  quatro  t 
que  envió  con  mucho  gusto  a  la  censura  de  V. 
P.  Todos  ellos  son  por  el  sentido  literal  contra 
enemigos  «  murmuradores  y  testigos  falsos  :  y 
assi  no   he  querido  tomar  alegoria  ninguiia.t  ^ni 

}>araphraseallos  «  pues  tiene  mas  dificultad  ceiíir-* 
os  a  lo  que  suenan.  Ignorancia  es  decir  esto  a 
V.  P.  pues  de  lo  que  n.o  huviere  acertado ,  no 
es  disculpa ,  y  de  lo  que  fuere  a  proposito  ten« 
gQ  seguro  el  agradecimiento' tn  su  milagroso  in-> 
genio  y  letras  ,  cuya  vida »  &c. 
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P  S  A  L  M  o   cxxin. 

Nisi  quia  J^ominiís ,  <^. 

j      ■      •  •  "         • 

SI  el  mismo  Dios  no  fuera 
<]uien  de'  nosotros  estuviera  en  medio » 

y  la  vida  nos  diera ; 

sí  Dios  no  fuera  el  ultimo  remedio  > 

diga  Israel  ahora , 

y  desde  las  tinieblas   al  Aurora  • 
Quando  se  levantaron 

contra  nosotros  tantas  varias  gentes  ^ 

que  las  armas  tomaron : 

por  ventura  sus  bocas  inclementes 

nos  devoraran  vivos., 

o  nos  llevaran  a  morir  cautivos  • 
Quando  por  nuestra  injuria, 

como  aquel  fiero  exercito  arrogante 

se  aumentará  su  furia  : 

el  mar ,  que  fue   canceles  de  diamante, 

nos  huviera  sorbido , 

y  en  sus  voraces  ondas  sumergido  • 
Torrente  miserable 

passd  nuestra  alma  entonces  ,  y  por  dicha 

por  agua  intolerable, 

después  passára  por  mayor  desdicha  i 

bendito  el  señor  sea, 

que  en  nuestro  amparo  su  clemencia  emplea  • 
Librónos  del  cuchillo, 

y  de  sus  dientes  su  divino  brazo , 
qual  suele  el  pajarillo 

del 


•    r 

i 


368      .  Ps,AI,íMa  CXXiU-       ^ 

del  cauto  cazador,  rompido  el    lazo  : 
assi  de  su  cautela  'i 

nuestra  alma  libre  a  tu  defensa  vue  la. 
Nuestra  ayuda  en  tu  nombre 

para  siempre  será  ,  que  no  hay  con  ella 
temor  que  al  alma  assombisj:  ,      r     ■     ^r^. 
tu  píos  ,  tú  gran  señor  ^  vuelve  por  ellat    <* 
que  cielo  y  tierra  has    hecho « 
y  sabejs  la  inocencia  de  mi  pecho  • 


^ 

%ii^ 
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PSALMO    LIV. 
Exaudí  Detis  orationem  imam  ,  Ó*c. 

ESCRIBIÓLE      DAVID 

en   la  persecución  de   Absalon   contra  Achi- 
copheL  3.  Regum  cap.  17. 


o 


Ye  ,  Señor  divino, 
mi  ruego  y  oración  ,  óyeme  atento  t 


que  mi  tristeza  vino 
a  perturbar  también  mi  entendimiento: 
descansare  contigo 

de  la  amenaza  y  voz  de  mi  enemigo. 
Las  iras  y  trayciones 

han  puesto  mi  sosiego  en  tal  estado , 
que  a  puras  sinrazones 
tengo  en  el  pecho  el  corazón  turbado: 
y  afligeme  de  suerte, 

que   ya  me  emprende  el  miedo  de  la  muerte. 
Quando  vi  que  perdia 

cercado  de  tinieblas  el  consuelo» 
I  quien  me  dará  ,  decia , 
para  volar  como  paloma  al  cielo 
alas ,  que  el  viento  manso 
rompan ,  hasta  llegar  a  tu  descanso  ^ 
Huyendo  sus  porfías 

busqué  la  soledad  con  esperanza 
que  tu  me  salvarías, 
y  que  esta  tempestad  sería  bonanza 
del  alma  y  del  sentido, 
mi  espíritu  de  tí  fortalecido. 
Sus  locos  pensamientos 

Tom.  L  Aaa  pre* 
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precipita  ,  ,Scñor ,  Señor  divide 
6U  lengua  y  sus  intentos: 
yo  he  visto  su  maldad ,  su  fuerza  impide : 
que  en  la  ciudad  de  un  modo 
es  todo  pleytos ,  y  contiendas  todo. 
Dia  y  noche  este  daño 

crece  ,  y  sus  mijros  cerpa  de  amenazas » 
sin  faltar  el  engaño 
de  la  usura  y  ei  iogro  de  sus  plazas: 
que  yo  para  conmigo 
sufro  la  maldición  de  mi  enemigo. 
Y  si  el  que  me  aborrece 

hablasse  mal  de  mí  ,  que  el  hombre  ayrado 
las  faltas  engrandece } 
por  dicha  en  mi  paciencia  confiado, 
como  que  no  le  via, 
de  su  lengua  mordaz  me  escondería. 
Tú  pues  ,  hombre  tyrano , 

que  un  alma  gobernaba  nuestros  pechos , 
entrando  mano  a  mano 
en  la  casa  de  Dios  tan  satisfechos, 
mi  Capitán,  mi  amigo, 
que  en  tan  dulce  amistad  comia  con  migo : 
{Como  assi  m^  has  tratado? 

Mas  sobre  tales  hombres  muerte  ,  infierno 
descienda  ,  que  ha  Hígado 
su  maldad  de  sus  pechos  a  lo  interno: 
pero  yo  |  Señor  mió , 
te  llamo  a  tí ,  y  en  tu  piedad  confío. 
Quando  la  noche  escura 

baje  a  la  tierra  y  suba  al  alto  cielo 

el  Alva  heri^Losa  y  pura, 

y  quando  quite  el  sol  la  sombra  al  suelo, 

oi- 


PsALMO     LIY.  371 

oirás  la  oración  mia , 

y  yo  te  contaré  su  alevosia. 
Redimirás  mí  alma 

en  paz  de  las  tracciones  ,  que  la  cercan, 

por  quien  estoy  en  calma: 

assi  en  concilios  por  matarme  altercan: 

humíllalos  ,  si  quieres, 

Dios  mió  ,  que  antes  de  Jos  siglos  eres: 
Y  serán  castigados, 

pues  no  se  mudan ,  de  que  mas  te  ofendes: 

conforme  a  sus  pecados, 

assi  al  castigo  y  premio  el  brazo  extiendes, 

que  tu  ley  contaminan, 

con  qiie  a  rigor  tu  mano  eterna  inclinan. 
Para  mas  obligarte 

a  su  castigo  ,  a  dividir  se  atreven 

de  tí ,  con  despreciarte : 

assi  de  tu  poder  las  iras  mueven, 

y  para  nuevo  engaño, 

su  corazón  aplican  a  mi  daño. 
Que  si  bien  sus  razones, 

como  olio  blandas  son  ,  de  dardos  tienen 

los  fieros  corazones: 

mas  yo  ,  si  a  darme  muerte  injusta  vienen, 

dejaré  mi  cuidado 

a  Dios ,  de  quien  jamás  seré  olvidado . 
Que  tú  para  escarmiento 

los  llevarás  ,  Señor ,  a  eternas  penas , 

porque  el  hombre  sangriento 

la  mitad  de  sus  años  verá  apenas: 

pero  yo  ,  Señor  mió, 

vida  inmortal ,  en  tu  piedad  con£o% 

Aaa  s  PsAL-* 
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jDominus  regit  me  ,  Óv. 

Eñor  í  tú  me  gobiernas  y  apacientas, 
tú  con  el  agua  del  Bautismo  santo 
me  limpias  y  alimentas : 
en  tu  nombre  divino  me  levanto 
de  tu  justicia  a  la  segura  senda, 
porque  el  temor  no  ofenda 
mi  pecho  ,  si  anduviere  en  esta  vida 
en  medio  de  las  sombras  de  las  muerte, 
el  alma  defendida 
con  tu  defensa  poderosa  y  fuerte: 

porque  siempre  ,  Señor  ,  estás  conmigo, 

que  tu  báculo  firme  y  tu  castigo 

me  consuelan  y  vienen  a  ayudarme, 

el  uno  en  sustentarme 

con  espcr^anza  firme, 

y  el  otro  en  corregirme  y  levantarme. 

¡O  que  mesa  tan  rica  me  pusiste, 

qué  altar  ,  qué  asylo ,  qué  manjar  sagrado ! 

contra  los  eñemigqs  ,  que  resiste, 

por  quien  estuve  atribulado  y  triste . 

{Pues  qué  diré  del  ocio,  en  que  has  bañado 

con  tu  divina  gracia  mi  cabeza? 

y  ej  cáliz,  que  me  enciende, 

¡o  quan  divinamente  me  defiende! 

Con  esto  la  grandeza 

sucederá  de  tu  piedad  ,  y  luego 

tendré  inmortal  sosiego, 

donde  el  alma  levanto 

por  lai:go$  dias  ea  tu  Keyno  santo. 

PsAL- 
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Indica  ,  Domine ,  nocentes  me. 

TsrUzga  ,  Señor  del  cielo, 

^    mis  enemigos  ,  impugnando  a  quantos 

me  impugnan  con  mal  zelo: 

y  para  defenderme  ,  pues  son  tantos , 

toma  este  mismo  dia 

tus  fuertes  armas  en  defensa  mía. 
Desnuda  pues  la  espada, 

concluye  de  una  vez  con  su  malicia 

contra  mi  vida  armada, 

para  que  diga  el  alma  tu  justicia, 

que  los  está  sufriendo: 

Yo  que  soy  tu  salud  ,  yo  te  defiendo . 
Queden  avergonzados 

los  que  quieren  rñatarme ,  y  sus  intentos 

vuelvan  atrás  turbados: 

confunde  sus  adversos  pensamientos; 

sean  como  en  la  cara 

del  viento  el, polvo  ,  que  en  sí  mismo  para. 
Tu  Ángel  santo  venga, 

y  ciegos  sus  caminos  tenebrosos 

los  persiga  y  detenga: 

mi  muerte  solicitan  envidiosos; 

assi  es  dellos  mi  vida, 

sin  darles  ocasión,  aborrecida. 
El  lazo  que  tuvieron  . 

armado  contra  mí ,  los  comprehenda , 

y  el  mismo ,  que  pusieron 

a  jni  inocencia  ,  los  castigue  y  prenda  t 

pa- 
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para  que  alegre  alabe 

el  alma  mia  a  quien  salvarla  sabe* 
?  Quién  será  semejante 

a  tí ,  Señor  ,  dirán  las  fuerzas  mias? 

pues  que  del  arrogante 

tu  piedad  me  ha  librado  tantos  dias^ 

sacando  de  sus  fieras 

manos  el  que  tan  pobre  consideras. 
Crueles  enemigos 

tanto  contra  mi  honor  se  levantaban  t 

que  ya  falsos  testigos 

a  mi  pura  inocencia  preguntaban 

lo  que  yo  no  sabia,, 

pagando  mal  el  bien  que  les  hacia. 
Yo  ,  quando  mas  ayrados, 

mas  humilde  en  ayunos  ,  en  cilicios 

ponia  mis  cuidados: 

mas  no  siendo  decentes  beneficios» 

vuélvanse  en  mi  provecho 

mis  oraciones  a  mi  proprio  pecho. 
Como  si  hermanos  fueran 

tan  próximos  a  mí  ,  solicitaba, 

que  todo  bien  tuvieran, 

y  assl  de  no  ayudarlos  me  pesaba: 

pero  con  obras  tales 

sin  razón  se  alegraban  de  mis  males. 
Hn  las  juntas  ,  que  hacían , 

trataban  mis  castigos  ,  yo  inocente : 

y  si  no  les  sallan, 

como  ellos  deseaban ,  felizmente , 

no  por  esso  ofendidos 

estaban  de  mi  mal  arrepenudos. 


Mas 
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Mas  antes  se  burlaban, 

y  con  rabia  los  dientes  apretando, 

mi  mal  solicitaban: 

pero  dime ,  Señor  divino  ,  ^-quándoi 

para  darme  consuelo, 

mirarás  su  maldad  desde  tu  cielo  ^ 
Restituye  piadoso 

de  su  malignidad  el  alma  mia: 

tu  brazo  poderoso 

la  defienda  también  de  la  porfía 

destos  fieros  leones, 

que  un  alma  sola  en  tu  defensa  pones* 
Para  que  yo  te  alabe 

en  las  congregaciones  de  la  gente 

y  en  el  pueblo  mas  grave, 

y  confiesse  tu  nombre  eternamente, 

no  me  des  por  castigo, 

que  le  alegre  mi  mal  a  mi  enemigo: 
Que  no  es  bien  que  se  vean 

en  tal  placer  los  que  a  mi  muerte  aspiran; 

y  assi  me  lisonjean, 

que  con  ojos  pacificos  me  miran, 

porque  me  están  hablando, 

y  entonces  sus  engaños  fabricando. 
Dilatando  la  boca, 

el  verme  triste  y  de  miserias  lleno 

a  risa  los  provoca, 

y  en  altas  voces  dicen  :  Bueno,  bueno: 

ya  vieron  nuestros  ojos 

conforme  a  nuestra  envidia  sus  enojos. 
Tú  viste  lo  que  digo, 

tú  lo  viste ,  Señor ,  no  calles  tanto 

de- 
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difiriendo  el  castigo: 

Y  si  te  mueve  mi  congoja  y  llanto, 

no  apartes  tu  presencia 

de  mis  ojos  4  Señor  ,  por  tu  clemencia. 
Los  ruegos  ,  que  te  envió, 

te  obliguen  a  que  luego  te  levantes, 

Dios  mió  y  Señor  mió, 

para  que  juzgues  causas  semejantes, 

y  contra  su  malicia 

entienda  en  mi  inociencia  tu  justicia. 
Según  ella  me  juzga , 

Señor  Dios  mió ,  y  no  permitas  tanto, 

que  a  su  placer  reduzga 

esta  gente  la  causa  de  mi  llanto: 

no  digan  muera  ,  muera, 

ya  se  ha  vengado  nuestra  gente  fiera. 
Avergonzados  queden 

estos  ,  que  darse  parabienes  tales 

de  mis  trabajos  pueden: 

y  los  que  con  palabras  desiguales 

hablan  mal  en  mi  ausencia, 

se  vistan  confusiom  y  reverencia. 
Alégrense  los  justos, 

y  den  gracias  a  Dios  los  que  desean, 

que  cessen  mis  disgustos, 

y  que  sus  siervos  en  quietud  se  vean, 

para  que  todo  el  dia 

alabe  su  justicia  el  alma  jnia. 


SO- 
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-  SoNBT  O     !• 

A   Mor  con  tan  honesto  pensamiento 

^OL  arde  en  mi  pecho  ,  y  con  tan  dulce  pena> 
que  haciendo  grave  honor  de  la  cadena » 
para  cantar  me  sirve  de  instrumento. 

No  al  fuego  humano  ,  al  celestial  atento; 
en  alabanza  de  Amarylis  suena 
con  esta  voz  ,  que  el  curso  ai  agua  enfrena i 
mueve  la  selva  y  enamora  el  viento. 

La  luz  primera  del  primero  dia, 

luego  que  el  sol  nació ,  toda  la  encierra 
circulo  ardiente  de  su  lumbre  pura: 

Y  assi  también  ,  quando  tu  sol  nacia, 
todas  las  hermosuras  de  la  tierra 
remitieron  su  luz  a  tu  hermosura. 

Soneto  II. 

GOmo  es  el  sol  la  causa  conficiente, 
que  forma  con  su  propria  fuerza  el  diai 
tu  honesto  amor  infunde  al  alma  mia 
dulce  templanza  de  tu  fuego  ardiente. 

Sin  que  ninguno  rebelarse  intente, 
sujetan  los  sentidos  su  porfía, 
que  el  cuerpo ,  a  quien  tu  luz  y  virtud  guia  j 
de  quanto  no  es  el  alma  vive  ausente. 

Rendido  al  fin  a  la  suprema  parte, 
no  quiero  aun  con  los  ojos  ofenderte, 
mas  espiritu  solo  contemplarte. 

Sin  desearte  yo ,  quiero  quererte, 
que  si  te  quiero  yo  sin  desearle, 
dentro  del  alma  no  podré  perderte. 
Tomo  L  Bbb  So- 
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S  o  N  B  T  o    III. 

Uien  dice  ,  que  es  amor  cuerpo  visible, 
qué  poco  del  amor  perfeélo  sabe: 
que  es  el  honesto  amor  llama  suave, 
a  los  humanos  ojos  invisible. 
Es  su  divina  esphera  inaccessible 
a  matoria  mortal  ,  a  cuerpo  grave : 
no  hay  fin  y  que  su  inmortal  principio  acabe, 
como  acabarse  el  alma  es  impossible. 
Tú ,  Persio  ,  como  tienes  a  tu  lado 

un  cuerpo  igual  al  tuyo  ,  no  imaginas, 
que  hay  limpio  amor  en  noble  amor  íundadoi 
Yo  que  soy  alma  todo  ,  en  peregrinas 
regiones  voy  de  un  genio  acompañado, 
que  me  enseña  (de  amor  ciencias  divinas. 

Son  bt  o    IV. 

CAnta  Amarylis ,  y  su  voz  levanta 
mi  alma  desde  el  orbe  de  la  luna 
a  las  inteligencias  ,  que  ninguna 
la  suya  imita  con  dulzura  tanta: 

De  su  numero  luego  me  transplanta 
a  la  unidad ,  que  por  sí  misma  es  una , 
y  qual  si  fuera  de  su  coro  alguna, 
alaba  su  grandeza  ♦  quando  canta . 

Apártame  del  mundo  tal  distancia, 

que  el  pensamiento  en  su  hacedor  termina 
mano  ,  destreza  ,  voz  y  consonancia : 

Y  es  argumento ,  que  su  voz  divina 
algo  tiene  de  angélica  sustancia, 
pues  a  contemplación  tan  alta  inclina  • 

MAR- 
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MARCI  ANTONn  FLAMINU 

CARMEN- 

Hanc  illa  fulera  Fístula  cum  luderet 
Nymphas  canens  ,  Ó»  furta  eanim  dulcía^ 
Jsíon  aura  latís  tnsonabat  Jrondibus, 
Non  murmurantes  obstupebant  rivuli^ 
Non  p¡Ba  gárrulo  avis  canebat  gutturcy 
Quin  ipse  dulcí  carmínum  captus  sonó 
Intfir  greges  íaccbat  innoccns  lupus. 

SoNBTO     V. 

QUando  con  puntas  de  marlSl  labrado 
animas  ,  Labradora  ,  el  instrumento  ^ 
cantando  en  sonoroso  y  limpio  acento 
los  dulces  hurtos  del  amor  al  prado: 
Ni  suena  arroyo  en  éxtasis  parado, 

ni  entre  las  hojas  se  deleyta  el  viento, 
ni  por  estar  a  tu  dulzura  atento 
se  escucha  vot  de  pajaro  pintado. 
Duerme  inocente  el  lobo  ,  que  ha  vencido 
el  son  divino  de  tu  dulce  lyra, 
y  entre  el  mismo  ganado  está  rendido: 
Pues  donde  tu  suave  acento  admira 
a  quien  falta  ra2ón  ,  vida  y  sentido, 
^qué  hará  con  alma  quien  por  tí  suspira.^ 


Bbb  2  So- 
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Soneto   VI, 

j^Ejaba  a  un  sauce  el  Instrumento  asido 
Amarylis  con  justo  sentimiento 
de  un  cabrero  mordaz  ,  que  de  su  acento 
con  vana  presunción  habló  atrevido; 

Viole  en  la$  ramas  el  pastor  Leonido, 
y  dixo  ,  conociendo  el  instrumento , 
al  dueño  ausente  ,  con  piadoso  intento, 
no  menos  lastimado  ,  que  ofendido : 

No  por  villanos  rústicos  nos  prives 

de  tu  sonora  voz  ,  por  mas  que  intente 
la  pena ,  que  de  barbaros  recibes . 

Canta  y  alaba  al  cielo  eternamente , 
pues  eres  de  sus  coros  ,  mientras  vives , 
con  voz  divina  humana  pretendiente. 

Soneto    VII. 

5\E  la  beldad  divina  incomprehensible 
.  a  las  mentes  Angélicas  desciende 
la  pura  luz  ,  que  desde  alli  transciende 
el  alma  deste  punto  md  i  visible: 

A  la  materia  corporal  visible 

da  vida  y  movimiento  ,  el  sol  enciende, 
conserva  el  fuego  ,  el  ayre  ,  el  agua  extiende, 
la  tierra  viste  amena  y  apacible: 

Enseña  nuestro  humano  entendimiento 

de  un  grado  en  otro  a  contemplar  la  cumbre, 
de  donde  viene  tanta  gloria  ai  suelo: 

Y  entre  los  ecos  de  tu  claro  acento 

halla  mi  honesto  amor  tan  alta  lumbre, 
que  en  oyendo  tu  voz ,  penetra  el  ciclo . 

So» 
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Soneto   VIII. 

ESte  vinculo  noble  de  las  cosas 
celestes  y  terrestres  tan  fecundo, 
que  encierra  en  sí ,  como  pequeño  mundo  ^ 
tantas  naturalezas  prodigiosas: 

Este  de  uniones  alma  tan  gloriosas, 
como  es  el  mundo  angélico  profundo, 
celeste  ,  elementar  y  Rey  segundo 
de  quantas  formas  le  han  servido  hermosas: 

Terrena  parte  con  los  brutos  tiene, 
aunque  por  la  suprema  inteligencia 
conviene  con  la  Angélica  substancia. 

Pues  si  con  tal  desigualdad  conviene, 

ni  te  admires  ,  Don  Félix  ,  de  su  ciencia, 
ni  tampoco  te  espante  su  ignorancia; 

Soneto   IX. 

Ué  Schythia  fiera ,  qué  Cimería  escura 
fue  patria  de  aquel  bárbaro ,  que  trata ; 
ofensa  de  muger  con  alma  ingrata, 
mas  que  las  almas  de  los  montes  dura? 
^•Qué  Baccho  le  infundid  sangre  tan  pura, 
que  assi  fuera  de  sí  rompe  y  maltrata 
la  imagen ,  donde  el  cielo  mas  retrata 
su  cristalina  luz  y  su  hermosura? 
¿Qué  mal  la  deuda  general  advierte 

mano  ,  que  en  tal  flaqueza  imprime  herida  i 
pues  nunca  fue  blasón  de  brazo  fuerte ;     . 
Porque  si  fue  muger  la  que  atrevida 
abrid  tan  dura  puerta  a  nuestra  muerte, 
también  lo  fue  la  que  nos  dio  la  vida. 
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DE     ORPHEO. 
FAUSTI      SABAEI 

CARMEN. 

Demulsi  tigres ,  Jirmavi  JIumina  Ó»  aquor  ^ 
Placavi  Eumenides  ,  tergemimimque  canern . 

Int¿r  serp entes  ^  tnter  Jera  Tártara  tutiim, 
^e  miserum !  Thtaces  desecuere  nurus . 

Crttdeles  Ó»  plUsquáni  tigres  ,  Jiumina  ,  Ó»  ¿equor 
Plusquam  ctiarn  Eumenides^  tergetmnusquc  canis 


ONBTO 


X. 


"TjT  Os  tigres  ablande ,  paré  los  ríos , 

JiLjt  templé  la  mar  coa  mi  sonoro  canto, 
Eumenides  ,  Cerbero  y  Rhadamantho, 
seguro  entre  el  rigor  de  áspides  frios: 

¡Misero  yo!    que  locos  desvarios 
de  las  mugeres  Thracias  entre  tanto 
me  dieron  muerte,  convirtiendo  en  llanto 
los  dulces  ecos  de  los  versos  mios, 

Assi  Fausto  lloro  del  claro  Orpheo 
la  muerte  con  afrentas  desiguales, 
Poeta  ilustre  y  Músico  divino: 

Mas  olvidóse  de  decir  Sabeo, 

que  como  eran  mugeres  Bacchanalesi 
el  vino  disculpó  su  desatino. 


So- 


Sonetos   varioí,  383 

Soneto   XL 

•TjT  A  parte  doce  de  los  peces  de  oro 

,-Pl  ^  tocó  la  luna  candida  de  plata 
en  dignidad  de  Venus  ,  que  retrata 
de  mi  ascendente  el  natural  decoro: 

Si  tú  en  el  mismo  grado  ,  o  si  en  el  Toro 
tienes  el  sol ,  no  me  serás  ingrata , 
indissoluble  amor  nos  prende  y  ata, 
y  por  aspeólo  celestial  te  adoro  ^ 

Verdad  es  ,  que  no  pueden  las  estrellas 
vencer  ,  bella  Leonarda  ,  el  alvedrio, 
y  que  el  hombre  nació  para  vencellas . 

Mas  yo  de  lo  que  puedo  me  desvio, 
y  les  permito  que  me  venzan  ellas; 
assi  es  honesto  y  dulce  el  amor  mió. 

Soneto  XH, 

SI  vas  a  conocer  un  gran  Poeta, 
^•qui  señas  llevas  tú  ,  Leonido  hermano? 
ha  de  ser  alto  ,  o  ha  de  ser  mediano, 
ha   de  andar  a  la  brida  ,  o  la  gineta  ? 

^'  Ha  de  ser  texto  ,  o  ha  de  ser  receta , 
ha  de  hablar  Bergamasco  ,  o  Castellano, 
ha  de  ser  barbinegro  ,  o  barbicano, 
lampiño  Alexis  ,  o  barbón  Dameta? 

Tú  ,  que  tan  sabio  en  todas  artes  eres , 
que  sepa  este  secreto  me  permite, 
y  algunos  te  diré  ,  si  me  le  enseñas . 

Silvio  ,  si  conocer  Poetas  quieres , 
a  las  obras  imprcssas  te  remite, 
que  aquellas  son  las  verdaderas  señas. 

Tus- 
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Soneto    XIII. 

E  letras  grandes  el  ageno  escrito , 

JIL^  y  el  proprio  error  del  proprio  amor  borrado 
todo  hombre  juzga  ,  y  el  juicio  errado 
tiene  en  su  idea  barbara  prescrito  • 

Es  la  culpa  del  hombre  el  sobrescrito  , 
Y  assi  juzga  el  culpado  del  culpado^ 
que  de  sus  proprias  culpas  olvidado 
es  juez  severo  de  qualquier  delito. 

ViVe ,  Licinio  tu  ,  vida  tan  buena , 
que  de  toda  virtud  parezcas  templo ; 
riñe  «templar  ,  y  candido  condena . 

No  como  áhóra  indigno  te  contemplo : 

que  el  hombre  ha  de  culpar  la  vida  agena , 
no  con  su  entendimiento,  con  su  exemplo. 

Soneto   XIV. 

HAbla  Tebandro  ,  y  saca  de  la  frente 
una  disparatada  librería ; 

y  si  escribe ,  parece  algaravia , 

Gramática  de  niño  balbuciente . 
La  memoria  es  thesoro  y  excelente, 

pero  es  ,  si  no  hay  doíftrina ,  hypocresia  j 

parece  ciencia ,  y  es  bachillería  , 

que  no  hay  ciencia  en  el  mundo  de  repente. 
El  juicio  vulgar  le  da  la  gloria 

del  inmenso  parlar ,  confuso  y  vario , 

que  sin  doélrina  es  barbara  la  historia . 
Y  yo  siento  ,  Pamon  ,  por  lo  contrario, 

que  es  pregonero  vil  de  su  memoria , 

y  de  su  entendimiento  secretario  • 

So- 
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So  N  BT  O   X V. 

Pj)Assaba  el  claro  Eveno  a  Deíanira 
Nesso  Centauro  ,  Alcides  sin  sospecha 
en.la  contraria  margen  por  la  estrecha 
senda  del  agua  la  contempla  y  mira: 

Mas  viendo  que  la  fuerza  ,  ardiendo  en  ira;^    f 
del  arco  venenoso  se  aprovecha  t 
toma  el  Centauro  la  sangrienta  flecha  1 
y  en  estas  voces  ultimas  espira  :  ;    » 

No  fuera  tan  cruel  mi  airada  suerte  .  , 
si  amara  tu  hermosura  con  modestia  9 
y  del  ser  racional  me  aprovechara. 

Ser  hombre  y  bestia  me  causó  la  muerte  g 
que  no  te  codiciara  como  bestia » 
á  con  la  parte  superior  te  amára« 

S  o  N  B  T  o    XVI, 

ALbano  »  a  nadie  ofendas  en  tu  vida » 
y  si  ofendieres ,  teme  iguales  datios; 
no  te  fies  del  cursó  de  los  años , 
mira  que  el  ofendido  nunca  olvida. 

Escribe  en  agua  el  ofensor  la  herida, 
que  no  le  dan  exemplos  desengaños , 
y  el  que  la  recibid»  fingiendo  engañoS| 
la  tiene  en  duro  marmol  esculpida. 

Imagínale  siempre  con  la  mano 

sobre  tu  corazón ,  que  en  las  supremas 
Deydades  no  está  Nemesis  en  vano: 

Presume  siempre  fuego ,  y  que  te  quemas ; 
si  calla ,  teme  y  guarda  el  pecho  » Albano  { 
pero  si  te  amenaza  » no  le  temas  • 
Tom.  I«  Ccc  So*« 
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Soneto  XVII. 

Silvio ,  i  para  qii¿  miras  las  ruinas 
deste  edi-ficio  ,  fáciles  viAorias 
del  tiempo  en  largos  años ,  cuyas  glorías 
con  lagrimas  parece  que  imaginase 

Estos  colunas  ya  del  sol  vecinas 

hojas  son  que  rompid  de  sus  historias» 
excmplo  a  las  humanas  vanaglorias » 
que  respetaron  mil  fuerzas  divinas « 

No  mires  piedras ,  donde  vive  y  dura 
reliquia  alguna  de  este  excelso  templo: 
mira »  Silvio  ,  de  Phylis  la  hermosura : 

Que  6Í  te  acuerdas ,  como  yo  contemplo  9 
que  fue  dorado  sol  y  noche  escura  ^ 
^en  quien  podrás  hallar  tan  bi|en  exemplo? 

Soneto  XVIII. 

CnOmo  de  aquella  imagen  que  recibe 
'0 ;  del  cuerpo ,  engendra  Amor  la  phantásutt 
que  los  sentidos  de  la  luz  desvia 
a  su  apetito  racional  proclive: 

Assi  de  las  especies  que  percibe 
de  la  razón ,  el  puro  Amor  se  cria ; 
aquel  la  voluntad  sin  ojos  guia, 
y  este  en  el  cielo  contemplando  vive. 

De  aquesta  celestial  naturaleza 

es  ,  Francisco ,  mi  amor  amor  sagrado , 
que  el  otro  amor  ya  fuera  en  mí  bajeza* 

Esto  le  debo  al  tiempo ,  que  me  ha  dado 
conocimiento  de  inmortal  belleza, 
por  lo  que  de  la  vida  me  ha  quitado  • 

So- 


f 
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Soneto  XIX, 

TU  que  Epitaphios  a  los  vivos  haces» 
y  en  tu  imaginación  muertos  los  tienes» 
<  qué  exequias  para  tí ,  qué  honras  previenes  i 
pero. si  no  las  tienes  » no  las  traces.         '     ' 

Todos  yacen  por  tí,  ^tu  por  quién  yaces? 
¿qué  funesto  ciprés  das  a  tus  sienes? 
{ qué  mal  dirás  de  tí  i  porque  los  bienes 
vendrán  aun  a  ti  mismo  pertinaces'  • 

No  es  bien  ¡que  vivos  como  muertos  trates , 
y  aun  muertos  con  libelos  descubiertos  t 
no  es  tanta  tu  virtud  que  lo  presuma : 

Pues  que  no   los  hermas ,  no  los  mates  t 
que  abrir  las  sepulturas  a  los  muertos 
mas  es  del  ha^adon  que  de  la  pluma 


•     o 


S  o  N  B  T  o    XX* 

Y)  dixe  siempre,  y  lo  diré ,  y  lo  digo, 
que  es  la  amistad  el  bien  mayor  humanpj 
{ mas  qué  Espaiíol ,  qué  Griego  ,  qué  Romano 
nos  ha  de  dar  este  perfcélo  amigo? 

Alabo  ,  reverencio  ,  amo ,  bendigo 
aquel ,  a  quien  el  cielo  soberano 
dio  un  amigo  perfefto ,  y  no  es  en  vano  ^ 
que  fue  confiesso  liberal  conmigo. 

Tener  un  grande  amigo  y  obligalle 
es  el  ultimo  bien ,  y  por  querelle , 
el^  alma ,  el  bien  y  el  mal  comunicalle : 

Mas  yo  quiero  vivir  sin  conocelle, 
que  no  quiero  la  gloria  de  ganalle,* 
por  no  tener  el  xniedo  de  perdelie. 

Ccc2  So^ 
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Soneto  XXI. 

CUentaitte  ,  Lydia  ,  que  la  Reyna  Helena 
nació  de  un  huevo  ,  y  que  el  rozin  Troyano 
parió  mil  hombres  ,  y  con  fiera  mano 
vengado  a  Pyrrho  y  muerta  a  Policcna* 

Cuent;áne  ,  Lydia  ,  el  caso  de  Porsena » 
pues  conociste  a  Scevola  Romano, 
cuéntame  las  desdichas  de  Seyano» 
pues  tú. le  viste. en  la  sangrienta  arena» 

O  si  esto  es  mucho ,  porque  no  te  alteres  ^ 
cuéntame  la  traycion ,  que  a  Valdovinos 
hicieron  de  Carloto  los  engaiíos: 

Y  no  me  cuentes  que  casarte  quieres» 
que  no  es  justo  que  diga  desatinos 
xnuger  de  tanto  ingenio  y  tantos  años. 

s  o  N  B  T  o  xxn. 

*«7^  he  visto  en  tierra  y  mar  casos  estraños, 
,j^_     en  mal  y  bien  materias  prodigiosas 
a  eternos  versos ,  a  historiales  prosas , 
Celio  ,  por  el  discurso  de  mis  años  : 

Guerras,  paces,  amor,  envidia,  engaños, 
letras  premiadas  ,  armas  vidoriosas  , 
imperios  nuevos  ,  muertes  poderosas , 
de  toda  humana  gloria  desengaños. 

Y  no  he  visto  jamás ,  aunque  he  notado 
lo  que  el  orbe  mas  bárbaro  contiene , 

que  deje  de  dar  honra  el  que  es  honrados 
Que  si  de  la  que  da  también  le  viene , 
^cómo  la  puede  dar  el  deshonrado, 
que  nadie  puede  dar  lo  que  no  tiene  > 

lOAN- 
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lOANNIS    SECUNDI 

Epigramma« 

1 

'Ausüs  fórmica  Nanus  conscendere  tergum^ 
Credebat  domito  sese  cUphante  vehi. 

At  vero  ut  cursu  Jertur  nimis  ¡Ha  superho^ 
Infelix  media  fracifitatur  humo : 

Calcatnsqtie  miser  :  Quid  rides ,  invide  ,  casufftp 
Dixit  ,  communem  cum  Phaetonte  mihi\ 

Soneto  XXIIL 

SUbio  atrevido  miserable  Enano 
en  una  hormiga  de  su  cuerpo  AthlantCi 
gloriosa  de  llevar  su  semejante: 
tal  puede  en  proporción  el  arte  humano  • 

Sin  espuela  en  el  pie  ,  rienda  en  la  mano  | 
caminaba  tan  bravo  y  arrogante , 
como  pudiera  el  Cesar  mas  triunfante 
eú  el  aplauso  del  laurel  Romano. 

Corrió  la  hormiga, y  dio  con  él  en  tierra^ 
y  entonces  dixo  :  Envidia ,  <  qué  te  ries , 
de  una  suerte  caímos  yo  y  Phaetonte? 

Lydio  ,  camina  en  paz  ,  no  me  des  guerra  ^ 
que  es  grande  diferencia,  aunque  porfíes ^ 

caer  de  hormiga  y  de  celeste  monte. 


tkn 
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Soneto  XXIV. 

Vive  en  las  flores  del  rosado  Oriente 
un  ave  sola  al  mundo ,  a  quien  decoro 
guarda  hasta  el  mismo  sol  ^  el  pico  de  oro^ 
los  ojos  de  un  zaphyro  transparente : 

Con  punta    de  rubí   ciñe  su  frente 
de  azules  plumas  un  turbante  Moro : 
sin  nácar  ,  plata  y  purpura  no  hay  poro 
que  no  produzca  pluma  diferente. 

Salve  ,  Pheni^  hermosa  ,  a  quien  consagra 
quantas  myrrhas  Sabá    y  inciensos  corta  ^ 
y  en  quanto  el  Ganges  y  Euphrates  passean. 

Esté  honor  de  su  patria  ,  este  milagro , 
Licinio  ,  no  eres  tú ,  pues  ^  que  te  importa  9 
Si  no  lo  puedes  ser »  que  otros  lo  sean  i 

SoKBto  XXV. 

•tjT^  Asso  las  negras  aguas  del  Letheo , 

Jx;     pidiendo  al  Reyno  del  eterno  llanto 
su  ya  difunta  esposa  en  dulce  canto 
el  siempre  amante  en  vida  y  muerte  Orpheoj 

Ganó  el  amor   alli  tan  gran  trofeo 

que  le  volvió  a  Eurydice  Rhadamantho  { 
mas  no  pudiendo  estar  sin  verla  tanto , 
quedóse  con  la  sombra  su  deseo . 

Dejo  y  Lisena  ,  el  arte  con  que  mides 
el  Reyno  de  Pluton  de  engaríos  lleno, 
amor  no  es  fuerza  ^  voluntad  se  nombra : 

Que  si  a  tan  bajos  Dioses   favor  pides, 
quando  pienses  que  tienes  a  PhilenO| 
podrás  apenas  abrazar  la  sombra. 

So- 
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Soneto  XX VL 

Concediendo  el  gran  Júpiter  las  fiestas» 
en  que  hitvia  combites  celestiales  > 
por  algunos  servicios  personales 
a  qualquiera  animal  cosas  honestas : 

Le  pidió  el  caracol ,  las  manos  puestas  1 
que  assi  lo  escriben  fábulas  morales  > 
le  concediesse  por  servicios  tales 
que  pudiesse  llevar  su  casa  acuestas. 

Rióse  el  buey  ,  y  dixole:  ^  A  qué  efeto , 
bestia  infeliz  ,  con  general  assombro 
pides  tan  gran  trabajo  y  desatino^ 

Y  respondióle  el  caracol  discreto : 

Buey ,  yo  me  entiendo ,  que  mi  casa  al  hombro 
mejor  me  mudaré  de  un  mal  vecino. 

SONBTO    XXVII. 

Vides  y  harpadas  nueces  a  labores 
un  verde  templo  estaban  componiendo» 
qaando  en  ellas  medroso  ciervo  huyendo 
se  libró  de  valientes  cazadores « 

Luego  que  los  lebreles  voladores 
passaron  la  campaña  discurriendo, 
como  inútiles  ya  ,  quedó  rompiendo 
pámpanos  j  lazos,  hojas  ,  fruto  y  flores. 

Como  se  descubrió  ,  viola  un  montero , 
y  tirando  una  flecha  venenosa , 
cayó  diciendo  :  Justamente  muero: 

Pues  ingrata  rompí  la  selva  hermosa, 
que  la  vida  me  dio ,  que  ya  no  espero : 
assi  es  la  ingratitud  al  cielo  odiosa . 

So^ 
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Son  bto  XXVIII. 

SI  Athenas  tus  pinceles  conociera , 
^  que  poca  gloria  diera  a  Apolodoro  ^ 
ni  en  Parió  marmol  ilustrara  el  oro 
el  nombre  a  Zeuxis ,  que  a  tus  obras  diera  ? 

Parrhasio  en  la  palestra  se  rindiera , 
como  en  el  grave  estilo  Metrodoroi 
ni  pluma  se  atreviera  a  tu  decoro , 
solo  pintarte  tu  pincel  pudiera. 

Bien  pueden  tus  colores  alabarse, 
y  el  arte  de  tu  ingenio  peregrino, 
quanto  puede  imitar  do¿la  cultura: 

Que  si  el  cielo  quisiera  retratarse, 
solo  fiara  a  tu  pincel  divino 
la  inmensa  perfección  de  sü  hermosura. 

S  o  N  fi  TO    XXIX. 

FLora ,  aunque  viva ,  para  el  mundo  muertai 
Leonardo ,  yace  en  si ,  sepulcro  duro 

de  huessos  ,  que  el  azogue  mal  seguro 

tiene  por  alma  para  vida  incierta : 
La  boca  un  tiempo  manutisa  abierta» 

reliquias  viles  ,  derribado  el  muro 

que  la  lengua  cerco  de  marfil  puro» 

de  toda  vecindad  está  desierta. 
Aunque  ha  vengado  a  tantos ,  ^  quién  dixera 

que  aquella  primavera  se  acabara , 

y  que  tal  sequedad  le  sucediera? 
O  frágil  hermosura ,  ^  quien  pensara 

que  el  tiempo  con  el  trato  se  atreviera 

4  ponerte  las  manos  en  la  cara  ^ 
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Soneto   XXX. 

TUvo  Platón  por  firme  fundamento, 
que  toda  mteligible  especie  estaba, 
desde  el  punto  que  el  alma  se  formaba, 
asida  a  nuestro  humano  entendimiento : 

Y  que  las  ciencias  ,  que  estudiaba  atento, 
era  que  el  alma  entonces  se  acordaba 
por  la  especie  existente,  que  causaba 
de  lo  que  ya  passó  ,  conocimiento» 

Reprobóle  Aristoles  ,  diciendo, 
que  era  tabla  desnuda  susceptiva, 
hasta  saber  las  ciencias  torpe  y  rudo. 

Yo  por  tu  exemplo  la  verdad  entiendo, 
Mario  ,  pues  es  tu  forma  intele<9iva 
de  toda  ciencia  espiritu  desnudo. 

Soneto    XXXI. 

FAbío  ,  yo  creo  que  eres  mas  valiente, 
que  pinta  Homero  al  Griego  Telamonio, 
mas  dichoso  en  amor ,  que   Marco  Antonio  ^ 
y  que  el  astuto  Ulysses  elocuente. 

Dcmosthenes  no  fue  tan  eminente, 
como  nos  dan  tus  prosas  testimonio , 
ni  fue  tan  liberal  el  Macedonio, 
ni  el  severo  Catón  fue  tan  prudente  • 

Yo  creo  que  no  hay  cosa  tan  perfeta, 
tan  linda  ,  tan  suprema  ,  tan  ahiva, 
tan  do¿):a  ,  tan  sutil ,  tan  elegante : 

Pero  no  he  de  creer  ,  que  eres  Poeta , 
aunque  digas  ostenta  ,  brilla  y  Uba^ 
con  lo  demás  durillo  relevante^ 
Tofm  L  I>dd  «  Sa« 


5P4  SoKBTOS    YARTOS. 

Soneto    XXXII. 

^E  la  abrasada  Ediptica  ,  que  ignora, 
intrépido  corrió  las  lineas  de  oro, 
mozo  infeliz  ,  a  quien  el  verde  coro 
Yió  sol ,  rayo  temió  ,  difunto  llora . 

Centellas  ,  perlas  no  ,  vertió  el  Aurora , 
llamas  el  Pez  Austral ,  bombas  el  Toro, 
Ethnas  la  nieve  del  Athlante  Moro, 
la  mar  incendios  ,  y  cenizas  Flora . 

Assi  me  levante  y  a  la  presencia 

llegué  de  un  sol ,  assi  también  me   assombra, 
cayendo  en  noche  eterna  de  su  ausencia : 

Assi  a  los  dos  el  Po  Pliaetontes  nombra, 
pero  muertos  con  esta  diferencia, 
que  él  quiso  ser  el  sol,  y  yo  la  sombra. 

SONBTO    XXXIII. 

O  Puesto  al  Español  ,  como  al  Thebano 
el  animal  ,  que  a  Venus  tanto  ofende, 
las  medias  lunas,  que  del  sol  deíiende, 
de  espumoso  furor  argenta  en  vano. 

El  rayo  artificial ,  la  tierna  mano 

con  privación  de  un  sol  al  ayre  extiende, 
divide  instantes  ,  átomos  enciende, 
por  senda  estrecha  tronador  Vulcano, 

Cayó  el  terror  del  Pardo  ,  el  horizonte 
todo  tembló  ,  y  entre  el  humor  adusto 
Adonis  dio  sus  flores  mas  perfetas. 

Vengóse   Venus  :  no  te  admires  ,  monte, 
que  menos  rayo  de  PhcJipe  Augusto 
estrellas  fixas  encendió  cometas. 

AG- 


/ 


Sonetos    tartos.  395^ 

ACTH   SYNCERI    SANNAZARU 

CARMEN. 

Epigramma  li.  Lib.  i. 

Immeffior  ah  mísera  cur  ensem  linquis  Elisa  ^ 
j^nea)  profugas  non  gravet  illa  rafes. 

Anne  farvm  Jverat  catissam  daré  mortis  acerba^ 
Ki  ferrum  Jugiens  tu  quoque  triste  dar  es) 

Tolle^  precor^  gélidas  tecum  hoc^  iam  tolle  per  undasi 
Discessu  sat  est ,  si  perit  illa ,  tuo . 

Soneto   XXXIV. 

^TI[J)Ara  qué  dejas,  olvidado  Eneas» 
JSL     la  espada  a  Elisa  ,  fugitivo  amanten 
carga  tu  nave  profijga  y  errante 
su  peso  mas  ,  que  tus  hazañas  feas. 

^No  basta  dar  la  causa,  que  deseas, 
sin  dar  la  espada?  llévala  delante 
por  las  frígidas  ondas  ,  que  bastante 
será  tu  ausencia  a  que  morir  la  veas. 

O  mas  dura  y  cruel ,  si  en  tus  enojos 
imitas  su  crueldad  para  olvidarme, 
no  me  dejes  memorias  por  despojos. 

^Qué  mas  espada  quieres,  que  dejarme? 
Vuelve  la  luz  a  tus  hermosos  ojos, 
que  basta  su  rigor  para  matarme. 


Dddi»  So* 
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Soneto    XXXV, 

BE  azules  rayos  corono  la  frente 
Fhebo  y  a  los  ojos  de  su  misma  Aurora , 
phenix  ,  Deydad  ,  que  tantas  plumas  dora » 
quantos  orbes  baño  su  sacro  Oriente. 

Sintió  su  viva  luz  el  polo  ausente, 
que  la  mitad  de  su  corona  ignora: 
temió  la  noche  ,  que  la  luna  adora » 
Y  retiro  su  sombra  al  Occidente, 

Envidiosa  de  sí  la  Envidia  estaba 
viendo  correr  al  sol  ,  dando  colores 
al  ayre  ,  que  seguirle  deseaba  • 

Levantóse  a  sus  claros  resplandores 

todo  el  jardin  de  amor  ,  que  le  miraba : 
que  quando  sale  el  sol ,  crecen  las  flores* 

Soneto    XXXVI. 

A  Reo  divino ,  que  en  color  zelosa  f 
Iris  del  cielo  de  la  gran  Bretaña  ^ 
después  de  tanta  tempestad  ,  España 
te  mira  en  breve  esphera  luminosa  • 

Hijo  del  gran  Neptuno  y  de  la  hermosa 
Reyna  del  mar  en  su  cerviz  montaña  ^ 
donde  la  selva  Caledonia  baña 
eterna  de. cristal  corona  undosa. 

Tú  ,  que  en  cielo  portátil  partes  solo 
luz  con  el  sol  en  paz  j  amor  y  zelo  ^ 
triforme  resplandece  en  nuestro  polo. 

Dilata  esmaltes  al  celeste  velo, 

que  en  darte  su  lugar  promete  Apolo, 
que  nuestra  luna  ilustrará  tu  cielo. 

So- 
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Soneto    XXXVII. 

EStos  5  que  presumió  marmoles  Parios 
la  esperanza  mortal ,  siempre  fingida  > 
mudos  testigos  son  de  una  caída, 
a  quien  ceden  valor  Cónsules  Marios* 

Aqui  sujeto  ya  de  dos  contrarios, 
glorioso  fin  califico  la  vida: 
nació  la  fama  de  una  breve  herida , 
materia  al  mundo  de  discursos  varios « 

Corrióse  la  fortuna  de  hayer  sido 

causa  del  nombre ,  que  muriendo  alcanza 
quien  ella  pretendió  cubrir  de  olvido: 

Y  el  exemplo  mayor  de  su  mudanza, 
con  tan  alta  virtud  quedó  vencido, 
que  respetó  su  muerte  la  venganza  # 

Soneto    XXXVIII. 

NO  te  fatigues ,  Celio  ,  porque  veas, 
la  sobervia  mordaz  del  ignorante, 
que  nunca  en  vidro  se  rompió  diamante  9 
si  la  defensa  de  tu  honor  deseas. 
Al  limpio ,  al  noble ,  al  do¿lo  es  bien  que  creas , 
que  si  todo  ha  de  amar  su  semejante, 
^cómo  ha  de  amar  un  bárbaro  arrogante 
de  tu  ingenio  las  candidas  ideas? 
Quando  la  envidia  a  la  virtud  contrasta, 
deja  correr  el  siglo ,  y  no  te  assombresj 
defiéndase ,  pues  es  tan  limpia  y  casta. 
Ketirate  contento  destos  nombres, 
que  pa  ra  despreciar  el  mundo  basta 
ser  los  hombres  jyzgados  de  los,  hombres ., 

So- 
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Soneto    XXXIX^ 

CLaudío  ,  si  no  inventé  las  vigoteras, 
ni  he  traducido  libros  de  Toscano; 
si  respeté  severo  al  tiempo  cano, 
sin  envidiar  agcnas  primaveras: 

Si  arbitrios  ,  si  phantasticas  quimeras 
no  me  han  tenido  pervertido  y  vano; 
si  hablé  cómo  mis  padres  Castellano^ 
sin  dar  mohatras  ,  ni  labrar  esteras: 

Si  siempre  alabo  a  quantos  son  versistas, 
y  no  quiero  que  a  mí  nadie  me  alabe  ^ 
y  confiesso  ,  que  todos  me  prefieren: 

^Qué  murmuran  de  mí  los  censuristas? 
Si  sé  ,  i  por  qué  no  estiman  al  que  sabe  \ 
y  ú  soy  ignorante  ,  ^  qué  me  quieren  i 

Soneto    XL. 

^  qué  envidia  me  da ,  Fernando  ^  el  hombre, 
que  se  tiene  por  sabio ,  y  que  no  sabe, 

pues  no  le  falta  un  necio  ,  que  le  alabe, 

si  riene  algún  discreto  ,  que  le  assombre  • 
El  que  cree,  que  es  rico  y  gentil- hombre, 

ya  vive  vida  prospera  y  suave: 

buena  es  la  discreción  ,  pero  es  muy  grave, 

y  mata  por  las  leyes  de  su  nombre. 
Mejor  es  no  saber,  siendo  arrogante, 

si  el  hombre ,  porque  es  sabio  ,  desconfia, 

y  vive  vida  al  necio  semejante. 
No  digas  tal ,  Leonido  ,  porque  el  dia 

que  afrenta  su  ignorancia  al  ignorante, 

bien  sabe  conocer  ^  que  no  sabía  • 

So* 


Sonetos    varios*  399 

A  JUAN  DE  VANDER  HAMEN 
Valderrama  ,  Pintor  insigne. 

So  N  B  TO     XLIk 

AL  Olympo  de  Júpiter  divino , 
donde   rayos  de  sol  forman  doseles^ 
a  quejarse  de  vos  ,  o  nuevo  Apeles, 
con  triste  voz  Naturaleza  vino . 

Dixo  ,  que  vuestro  ingenio  peregrino 
le  hurtó  para  hacer  frutas  sus  pinceles; 
que  nó  pintáis  ,  sino  criáis  claveles, 
como  ella  en  tierra  ,  vos  en  blanco  lino, 

Júpiter  las  querellas  escuchadas 

hizo  traher  un  lienzo ,  y  viendo  iguales 
con  las  que  ella  crio  las  retratadas: 

Mando  ,  que  vos  pintéis  las  naturales , 
y  ella  pueda  sacar  de  las  pintadas, 
quedándose  en  el  cielo,  originales* 


So- 
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NOTA*  Por  no  afear  la  impressíon  se  han  resera- 
vado  para  este  lugar  los  Epígraphes  de  algunos  Sonetos 
de  esta  Epístola  ,  señalando  los  lugares ,  a  ^ue  perto- 
necen  ,  en  la  forma  siguiente: 

Soneto  IX.  Coelü  Seduli  Carmen. 
Sola  fidt  mulier  ,  patuit  qua  ianua  Uto: 
Et  qua  vita  redit ,  sola  fwt  mduf. 

Someto  XIII.  lustissime  tnvis^  si  dlios  reprehendii^ 
quod  ipsc  non  facis.  Diog.  lib.  i. 

Son.  XV.  Pravus  est  amatar  ük  wtdgarís  ,  qtdcarpus 
tnagis  quam  animum  awat.  Plat.  de  amore. 

Soneto  XVI.  Immmtalis  est  iniuria  ,  tune  vivt^ 
$um  mortuam  csse  creáis.   Plaut.   in  Persa. 

Soneto  XVII.  Tyranms  forma  brevis.   Socrat. 

Soneto  XVIII.  Amor  geviinus.  Ex  Marsilío  Fícino 
conviv.  Plat. 

Son. XX.  Beatus  qui  invenís amicum  verum.  Eccl.  c.  j¡. 

Soneto  XXII.  Honorans  olios ,  se  ipsum  lionorat^ 
Chrysost.  Hom.  25.   super  Epist.  ad  Hebr. 

Soneto  XXV;  Fausti  Sabaci.  Ut  cantu  ,  est  *oisu  iva 
jí^  miserahúis  ,  Orplieu  ,  qtuesita  Eurydice  ,  perdita  ir 
Eurjdice. 

Soneto  XXVI.  Vuimt^s  mala  instar  inforttmU  est. 

Soneto  XXVII.  A  la  Ingratitud. 

Son.  XX VIII.  A  Viccncio  Carducho ,  Pintor  ilustre. 

Soneto  XXIX.  Iniicietque  manus  form^e  damnosa 
seneñus.  Ovid.  lib.  j.   de   Trist. 

Soneto  XXXIII.  Haviendo  muerto  su  Majestad  ua 
javalí  en  el   Pardo. 

Soneto  XXXV.  A  la  Mascara  ,  en  que  salió  S.  Mag. 

Son.  XXXVI.  A  la  entrada  del  Principe  de  Gales. 

Soneto  XXXVII.  A  un  Cadahalso. 

Soneto  XXXVIII.  Semper  enim  pr^clari  ir  sapientis 
hominis  esse  iudicavi  ,  sttdíorum  br  improbissimorum  ca^ 
lumnias  magno  animo  pos  se  parvi  faceré.  Natal.  Comes 
die.JMomo. 
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LOFEZ  DE  AGUILARo 

Epístola    IX# 

ENvío  a  V,  m.  el  Comento ,  que  hice  al  So- 
neto impresso  en  la  ultima  pagina  de.  mi 
Philomena  ,  que  en  tanta  variedad  de  opiniones 
fue  necessario.  Es  cosa  para  burlarse  deste  siglo 
la  facilidad  »  con  que  muchos  liablan  en  lo  que 
no  entienden  :  Único  bien  llamaba  Sócrates  a 
la  ciencia  ,  y  único  mal  a  la  ignorancia.  No  se 
puede  pensar  cosa  mas  bien  dicha.  Si  estuviera 
la  dificultad  en  la  lengua ,  como  ahora  se  usa  ^ 
confiesso  ,  que  se  quejaran  con  causa  :  pero  es- 
tando en  la  sentencia  ,  no  sé  por  qué  razón 
no  ha  de  tener  verdad  lo  que  no  alcanzan.  Para 
el  ingenio  de  V.  m.  para  sus  grandes  estudios» 
para  su  elección  de  todos  quantos  buenos  auto-^ 
res  se  conocen  ,  classicos  y  modernos  ,  para  el 
conocimiento  ,  que  tiene  de  la  Philosophia  J 
Foesia  y  cscusada  fuera  esta  exposidon  :  pero  para 
el  desengaño  de  los  que  se  apassionan  de  los 
términos  nuevos  de  decir ,  aunque  sean  barbaros» 
y  no  reparan  en  el  alma  de  los  conceptos ,  no 
será  fuera  de  proposito.  £1  Soneto  dice  ansí: 
La  calidad  elementar  resiste 

mi  amor ,  que  a  la  virtud  celeste  aspira » 
>    y  en  las  mentes  Angélicas  se  mira, 

donde  la  idea  del  calor  consiste. 
Tomo  I.  Eee  No 
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No  ya  como  elemento  el  fuego  viste 
el  alma  ,  cuyo  vuelo  al  sol  admira  9 
que  de  inferiores  mundos  se  retira, 
a  donde  el  Cherubin  ardiendo  assiste* 
No  puede  elementar  fuego  abrasarme, 
la  virtud  celestial ,  que  vivifica , 
envidia  el  verme  a  la  suprema  alzarme; 
Qué  donde  el  fuego  Angélico  me  aplica, 
,     ^-cdmo  podrá  mortal  poder  tocarme? 
que  eterno  y  fin  contradicción  implica. 
'    La  intención  deste  Soneto  (llamemos  assi  al 
argumento)  fue  pintar  un  hombre  ,  que  havien* 
do  algunos  años  seguido  sus  passiones  ,  abiertos 
los  ojos  del   entendimiento  se  desnudaba  dellas, 
y  reducido  a  la  contemplación  del  divino  amor, 
de  todo  punto  se  hallaba   libre  de  sus  afcdos. 
Y  no  es  de  condenar ,  porque  parezca  enigma* 
tico  ,  siendo  tan   alta  la  materia  y  el  sujeto  tan 
digno  ,  pues  Platón  lo  que  escribid  de  las  cosas 
divinas  ,  lo  envolvió  en  fábulas  y  imágenes  Ma- 
thematicas  ,   de  suerte   que    de  ninguno  ,  u  dd 
pocos  fue  entendido :  que  alguna  vez  nos  have- 
nos   de  apartar  del  común  y  simple   modo  de 
decir  :  Est  tñim  (como  Quintiliano  define)  jir 
gura  orationts  ornatus. 

Fúndale  en  tres  fuegos  ,  correspondientes  a 
tres  mundos.  £1  calor  es  en  nosotros  calidad 
elementar  :  la  celestial  es  la  virtud ,  que  calica- 
ta :  la  angélica  es  la  idea  del  calor.  Fuego  es 
el  elemento  en  nosotros  ,  fuego  es  el  sol  en  el 
cielo ,  y  fuego  el  entendimiento  seraphico  ;  pero 
difieren  en  que  el  elementar  abrasa  ^   el  celeste 

'-  vi- 
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vivifica  ,  y  el  sobreceleste  ama.  Assi  lo  disputa 
divina    y    sudlmente  Pico  Mirandulano    en    su 
Heptablo. 

Que  a  la  virtud  celeste  aspira. 

Dice  ,  que  resistiendo  al  fuego  ,  significada 
por  el  elementar  ,  aspira  a  la  virtud  celeste ,  que 
es  la  contemplación  de  los  orbes  celestiales ,  pa^ 
ra  alejarse  de  las  cosas  terrestres. 

Y  en  las  mentes  Angélicas  se  mira. 

Qiie  se  halla  este  amor  como  en  espejo ,  mi* 
randose  en  las  mentes  de  los  Angeles ,  que  con 
tanta  pureza   aman  y  assisten  a  la  presencia  del 
verdadero  amor  ;  porque  acompañada   el  alma 
dellos  ,  llega  a  contemplarle  ,  que  translati  ad 
Rjegnum   Christi  ,  ad  eos  Angelas  iam  coepihtus 
pertinere  ,  como  dice  San  Agustin  en  su  Ciudad 
de  Dios.  Pues  viendo  ellos  a  Dios  ,  como  dice 
la  Verdad  divina  por  San  Matheo  ,  nosotros  per 
speculum  in  anigmate :  que  este  verso  diga  ,  que» 
se  mira  en  ellos ,  se  entiende  por  las  palabras  de 
Chrysostomo  :  Castitas  res  est  Angélica  ,  per  hoc ' 
cnim  solum   homines  Angelis  assimilantur  ,  pues  • 
solo  por  la   felicidad  se  diferencian  :  de  suerte 
que  en  lo  que  se  aparta  del  hombre  9  le  iguala  * 
con  el  Ángel  :  porque  donde  San  Marcial  »  es- 
cribiendo a  los  Tolosanos  9  dixo  t  que  solos  ios 
Angeles  gozaban  de  la  vista  de  Dios  :  aiíadid, 
y  todos  los  que  le  aman   perfe¿):amente.  Vtrtus 
unitiva  llamó    al    amor  Bernardo  :    luego    esta 
unión  no  solo  se   hará  con   los  Angeles  ,   pero 
con  el  mismo  Dios.  Marsilio  Ficino  dice  ,   que 
la  lumbre  de  la  divina  mente  no  se  infunde  en; 

Eee  2  el 
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el  alma  ,  si  ella  como  la  luna  al  sol  no  se  re* 
vuelve  a  ella  ,  y  que  esto  no  es  hasta  tanto  que 
ponga  a  una  pane  los  engaños  de  los  sentidos, 
y  las  nieblas  de  la  phantasia ,  y  desnuda  de  aque» 
lia  caligine  y  sombra  9  que  assi  llamó  Theophy- 
laAo  a  la  ignorancia ,  se  reduzca  a  lo  mas  secre- 
to de  la  misma  mente  i  y  Mercurio  en  el  Pi- 
mandro  introduce  la  mente  divina  ,  diciendo: 
Comprekendeme  tú  ,  qtu  yo  te  enseñaré ;  y  que 
finalmente ,  quando  le  enseño  y  vid  en  la  suya 
la  luz  existente  ,  con  potencias  inumerables  ,  un 
ornamento  sin  termino ,  y  un  fuego  cercado  de 
gran  poder. 

Donde  la  idea  del  calor  consiste. 
Que  los  Angeles  estén  significados  por  el 
fuego  en  la  Escritura ,  declara  San  Dionysio  con 
las  visiones  de  Ezechiel :  Eam  enim  inventes  noñ 
SQlum  rotas  ígneas  fingere  ,  sed  etiam  ignea 
animalia  ,  Ó»  viros  qttasi  fulgentes  :  y  mas  ade- 
lante :  Thronos  Ígneos :  y  que  a  los  Seraphines ,  /»- 
censos  ex  eo  nomine  Scriptura  declárate  Y  está 
esto  tan  firme  ,  que  dice  :  Cisque  ignis  ^  pro-* 
prietatem  Ó»  aHionem  tribuit.  Y  sin  otras  cosas» 
discurre  en  la  grandeza  deste  nombre  fuego, 
como  alli  se  puede  ver  ,  tan  altamente ,  que  por 
este  lugar  soIq  rqueda  bien  entendido  el  argu- 
mento deste  Soneto.  Y  assi  Trimegisto  en  aque- 
lla antiquissima  Theologia  Hamo  a  Dios  j  Dios 
de  fuego  ,  Majestad  y  Espiritu  :  Et  erit  lumen 
Israel  in  igne ,  dixo  Isaias  ;  y  assi  Theos  se  der 
riva  de  Athein  ,  quod  est  urere.  Ardientes  es- 
píritus llamo  a  los  Angeles  Theophilo  Folengo: 
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y  adelante  dixo  :  Donde  descansan  ¡as  pintadas 
Jormas  y  txemplares  ideas  :  que  calor  parte  es 
del  fuego  ,  como  la  luz  y  el  resplandor  :  pero 
no  viniera  bien  decir  ,  que  de  la  luz ,  pues  aquel 
calor  es  panicipado  de  la  verdadera  luz  ,  fuente 
j  origen  de  toda  la  luz  espiritual  ,  como  dice 
Andreas  ¡de' Acitores  en  su  Theologia  symboli'^ 
ca  :  ñierá  de  que  el  fuego  y  ella  tienen  diver-» 
sos  atributos  metaphoricos ,  y  assi  la  llamó  Eduar-^ 
do ,  Jlamma  micans ,  fax  cauca ,  y  lampas  :  des^ 
pues  dixo ,  Lucijerum  ignem  ,  Jlammiparum  ^  y 
vita  datorím. 

No  y  ja  como  elemento  el  fuego  viste 
el  alma.' 

Este  amor  es  fuego  ah  effeUu ,  a  quien  se 
transfiere  la  causa  por  Metonymia  ,  que  perurit 
ex  imagine  f^  forma  alicuius  pulchritudinis  ,  co*- 
mo  San  Gerónimo  dixo.  Platón  le  llama  ardor, 
Amoris  ardore  insaniunt  :  y  calor  no  está  fuera 
de  ser  entendido  por  el  amor  ,  pues  Séneca  le 
llamo  Blandus  anitni  calor.  Con  Platón  se 
conformo  Virgilio  :  Ardebat  Alexin  ;  pero  es 
significando  su  mayor  fuerza  ,  que  también  Se- 
peca  ,  que  le  llamó  blando  calor  ,  dixo  en  otro 
lugar ,  que  era  fuego  visceribus  Ó*  venis  latens. 
.'  Cuyo  vuelo  al  sol  admira. 

No  es  parenthesis ,  ni  sin  causa  9  porque  es 
el  segundo  fuego  del  segundo  mundo ,  por  don- 
de dice  ^  que  passaba  el  alma  a  la  contempla* 
Clon  del  mundo  Angélico.  Que  sea  fuego  tam- 
bién ,  dixolo  Lucrecio  :  Tremulum  iubar  hasitat  * 
¡é^is^  y  aun  de  las  estrellas  lo  sip^tió  assi :  Dum  v. 

cer^^ 
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cernitiir  ardor  earum  ,  y  fuego  le  llamo  Miran- 
dulano  en  el  cap,  u  áQ  su  Heptabh^ 

Que  d^  inferiores  tnundos  se  retira. 

Está  muy  claro  por  el  nuestro  y  el  celeste^ 

hasta  passar  al  Angélico.  Marsílio  diferencia  e»^ 

tos  mundos ,  dividiendo  en .  dos  operaciones  la 

Sabiduría  divina  z  una  ,  que  está  en   la  natura* 

leza  del  mismo  Dios  }  y  otra  »  que  se  extiende 

a  las  cosas  de  afuera.  La  primera  »  que  conci- 

bid   el   mundo   primero  y  eterno  :  la  segunda^ 

que  cria  el  segundo,  y  temporal.  Y  assi  el  Maes* 

tro  de  las  Sentencias  2  DupUcem  in.JDeo  agnw^ 

cunt  potestafem  ,  ordin^ant ,  Ó»  absolutam.    Al 

celeste  llamó  Lucrecio  mundo  :   JSdagni  mania 

mundi  :   pero  dixo  todo  esto  divinamente  Phe- 

lip?  Portes  Francés  en  el  segundo  Soneto: 

Ze  .peusier  qui  me  plaist ,  et  qm  le  plus  souvanf 

,  me  derobe  a  moi  mesme  »  et  hautement  me  pousse^ 

me  retir ant  du  monde  un  jour  d^  une  secousse^ 

iusq^  au  troisieme  del  mf^  alloit  haute  levant . 

A  donde  el  Cherubin  ardiendo  asiste^ 

A  contemplar  con  él  :  Non  per  quamdam 
hnaginariam  intelligenti¿e  perceptionem  ,  sed  per 
v^rum  qutmdam  virtutis  intelleStum  superioris 
substantialemque  contraS}úm  9  ubi  non  wdet  solnm^ 
sed  gustat  etsam  atque  tangit  ^  fuam  suavis  est 
Düminus.  Assi  Marsilio  Finicio  sobre  Plotino 
Platónico  en  el  libro  segundo  de  la  primera 
Eneada.  Cherubin  ^  cuya  voz  Cognitionis  plenh 
tudinem  significat ,  como  dice  Didymo  : .  o  que: 
lUuc  ascendens  per\.:sublmKm  aá.  eale^tem  c<¡gni^ 

tio^ 
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tíohem  evolat  ,  como  refiere  Daniel  Bárbaro  ea 
8U  Cadena  de  oro. 

No  fuede  elementar  Juego  abrasarme. 
No  son  identídades  ,  ni  dice  aquí  lo  inisfflo 
que  ha  dicho  ^  ni  es  justo  decir  ,  que  todo  el 
Soneto  es  fuego  ,  que  como  toda  la  Poesia  es 
amatoria  ,  como  lo  entendió  Cicerón  de  Ana*- 
creonte  ,  amor  todo  es  fuego.  Y  aquí  hace  ua 
xnetamorphosb  del  humano  al  divino.  Lo  que 
debió  de  querer  significar  el  insigne  Poeta  Juris- 
consulto Alciato  en  aquel  fuego  de  los  dos  Cu* 
pidos  :  Ignc  ignls  ,  al  contrario  del  fiíego  ^  que 
los  antiguos  ponian  en  las  aras  ,  para  que  el 
retraydo  no  hallasse  sagrado ,  y  diesse  en  el 
castigo  :  que  es  lo  que  Eurípides  dixo  de  Her-^ 
xnion  a  Andromaca  ,  y  el  lugar  de  Planto  ,  pa- 
ra que  los  esclavos  huyessen  del  templo  de  Vct- 
nus  :  Ignem  magnum  htc  jaciam  ^  como  refiere 
sobre  este  lugar  Tumebo  :  pues  antes  del  fuego 
del  amor  humano  se  halla  defensa  y  sagrado  en 
el  divino  ,  y  se  quita  y  sossiega  el  alma  ,  por 
ser  el  otro  amor  vano  y  mentiroso ,  y  éste  cier-r 
to ,  solido  y  verdadero ,  como  dixe  en  el  quarto 
Soneto  de  mis  Rimas  Sacras. 

Quán  engañada  el  alma  presumía 
que  su  capacidad   pudiera  hartarse 
con  lo  que  el  bien  mortal  le  prometía^ 
Era  su  esphera  Dios  para  quietarse  | 
y  como  fuera  del  lo  pretendía, 
no  pudo  hasta  tenerle  sossegarse. 
JLa  virttid  celestial ,  ^ue  vivifica , 
trtvidia  el  verme  a  la  suprema  alzarfue .      ^ 

Esta 
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Esta  virtud  ,  que  es  la  de  los  ort>es  celes- 
tiales y  su  iofluenda »  que  no  se  entiende  aqui 
por  las  virtudes »  con  que  comunmente  se  llaman 
'  los  Angeles  ,  como  lo  refiere  San  Dionysio  en 
su  celeste  Gerarquia  ,  que  envidie  el  verme  tan 
alto  ,  que  la  passe  ,  es  como  llamar  a  la  lun^ 
amula  solis  ,  apposita  allegoria. 

Que  donde  el  fuego  Angélico  me  aplica  ^ 

icomo  podra  mortal  poder  tocarme^ 

El    divino  Hierotheo   de  Amoris    fauefíiuSf 

dice  deste  amor  ,  o  sea  divino ,  o  angélico ,  o  hi^ 

mano  ,  que  impele  a  las  cosas  superiores  ^   que 

.miren  las   inferiores  :  Prospiciant  Ó»  consulant^ 

j  que  las  iguales  ,  ¡nter   se  societate  iungantur^ 

Y  que  las  inferiores  ,  se  convertant  ad  superiora. 

X   entonces  alaba  tanto  Platón  a  los  que  llegan 

a  esta   perfección   de  espíritu  ,  Si  cui  contigerít^ 

'íit  ipsum  pulclirum  intueatur ,  sincerum ,  integrum^ 

purum ,  simplicem  ,  con   esta   exageración  :  Non 

'humanis  carminibus  ,  coloribus  ,  non  aliis  morta^ 

iibus  nugis  contamínatum  ,   sed  ipsum   secundum 

se  pulchrum  divinum  inspiciat. 

Que  eterno  y  Jin  contradicción  implica. 
El  amor  divino  carece  de  fin  ,  como  escri^ 
be  San  Dionysio  De  divinis  nominibus  :^y  assi 
dice  que  es  quasi  circulus  quídam  perpetuuv. 
y.  Platón.  ,  que  el  amor  est  immortalitatis  de- 
siderhm  :  y  Aristóteles  ,  que  Amator  nemb ,  qui 
non  semper  amet  ,  uno  en  el  Timeo ,  y  otro  en 
los  EthLcos  ,  haviendo  conocido  la  fuente  pere- 
ne del  divino  amor  ;  porque  como  dice  San 
Juan  Chrysostomo :  Amare  diJficUe  est  ^  nisi  prius 

cog- 
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cognoscatur  ,  quod  cu f  ¡tur  amare ,  que  en  buena 
Pjjilosophía  es  impóssible/Hállasp  Jibre  el  ali^a 
de  que  su  amor  pueda  ser  contrastado* ,  porque 
siendo  efferno  en  Tilos  ^  qui  solus  habet  immorta^ 
¡itatem  ,  Ó*  ¡ticem  habitat  inaccessíbilcm  ,  como 
dice  ^  App^oi  »  TipQQtbeQ ,  impli^íuáii  .cpqtradic- 
cion  el  fin  y  la  eternidad. 

Ya  V.  m.  ha  i^ístq  la  €íxpl¡ca<?k)n  de  lo  que  en 
este  Soneto  pareció  a  los  criticos  deste  tiempo 
enigma  :  este  nombre  tendrá  lo  que  no  entienden. 
Yo  tengo  lastima  a  los  cifcUlds"  y  ambage^  c;Án 
.que  se  oscurecen,  por  llamarse  cuUos  ,  tan  lejos 
de  imitar  a  su  inventor  ,  como  está  del  primer 
cielo  de  la  luna  el  lucidissimo  Imperio.  Sí  ¡¡uc 
usurpara  el  nombre  de  Poetas  sm  cottodmiento  de 
^la  ciencia  i  y  es  la  gracia  »  que  el  tal  repréhen-* 
sor  no  sabe  ninguna ,  y  añade  :  Que  escriben  for 
su  natural  solo  y  nuestra  miseria.  Cosa  que  me 
ha  movido  a  preguntar  a  V,  m.  si  acaso  sabe, 
por  donde  viene  a  ser  miseria  nuestra  haver  tan- 
tos Poetas  y  o  buenos  ,  o  malos  :  que  antes  me 
parece  abundancia ,  o  a  lo  menos  al  autor  deste 
aphorismo  ,  que  entre  quales  se  cuenta  ?  Yo  pien- 
so que  esto  debe  de  ser  lo  que- refiere  Plinio  de 
Apeles  :  Ultra  crepidam  indicare .  Tenia  Apolo 
críticos  9  y  ya  tiene  calificadores  ;  tenia  emulsH 
ciones  virtuosas  9  y  ysL  tiene  libelos  de  infamia  de 
hombres  de. tales  costumbres,  que  lo  son  de  la 
República  ,  y  aun  de  la  misma  naturaleza. 


Tom.  I.  Fff 
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*  '  » 

inriRancisco  y  yo  oo .  pud4  bailar  amando . 

M¿     mejor  principio  ^  que  en  ei  nombre  vuestro, 
4  una  ley  que  tenéis  crédito  dando « 

Si  amaros  mas»  como  ella  dice  ,  os  muestro , 
pues  que  primero  os  nonxbro»  oid,  si  es  justo 
que  escuche  ^  3U  discipulo  el  maestros 

Tal  vez  el  Rfcy  al.  labrador  robusto , 
legislador  Solón  al  vil  Corebo, 
y  al  negro  tordo  el  ruyseñor  augusto  r 

Tal  vez  el  mas  provedo  al  mozo  ephebo» 
las  soluciones  barbaras  la  esphynge, 
y  los  conceptos  de  Praxila  Phebo. 

£1  exemplo  declara  »  no  restringe , 
assi  una  ley  lo  ensdía ,  yo  lo  creo, 
mas  bien  jn^rece  amor  quien  no  le  £nge  • 

JDe  hablaros  esta  vcz/ tengo  deseo 
en  ciertos  envidiosos ,  kbyrintho 
de  donde  sale  la  virtud  Theseo* 

Pero  si  dilatado  ,  o  si  9Uc¡nto 

en  cosa  tan  infame  pongo  el  labio» 

y  siendo  tan  vulgar,  la  envidia  os  pinto, 

Pues  no  quedo  Philosopho »  ni  sabio 

que 
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que  no  le  diesse  un  golpe  ,  bieiT  ¿e   entiende- 
que  vuestro  celestial  ingenio  agravio  •• 

Quando  no  puede  mas  la  envidia  ,  ofende 

con  apariencias  frivolas  y  frías,  '      - 

que  hasta  én  los  mismos  tribunales  vende «. 

Hay  en  este  lugar  ciertas  Harpyas 

destas  que  estudian  ,  ¡  o  qué  ciencia  rarat 
súmulas  de  Vilhan  noches  y  diaSé 

Que  quaodo  algún  ingeqio- 96  prepara  '^  ^ 

para  escribir  lo  que  'estudiado  tíebeV  '  *^ 

dicen  que  derto  espirita  le  ampara  • 

Dicen  que  a  darle  los  conceptos  viene  i^ 
dicen  que  los  hechiza  y  los  perfuma^ 
con  cuyo  engaño  la  opinión  mantiene  » 

Sino  es  que  como  Sócrates  presuma      '  ' 

que  tiene  este  hombre  algún  aereo  genio »      '¡ 
que  le  sirve  de  espiritu  a  la  pluma  • 

Pero  pues  hoy  a  vuestro  sacro  ingenio  * 

vengo  a  valerme  ,  por  mayor  asylo  '^ 

que  Tito  Cesar  al  Niceo  Partheníó: 

Quiero  enviar  ai  Hypanis ,  o  ál  Níló  *    _ 

este  fiero  animal  ,  y  mas  templada  ^ 

la  pluma  en  vuestro  honor ,  mudar  ¿stilo  ¿, 

Aunque  primera  referir  me  agrada  » 

yo  hablo  en  Castellano,  no  os  assottibre^ .  -^ 
la  buena  dicha  de  la  edad'  passada  • 

A  medio  dia  con  un  hacha  un  hombre 

buscaba  aquel  feroz  philosophaAt^ ;  '^ 

que  penetraba  mas  qué  dice  el  ttortitire;  - 

Y  yo  llevando  el  mismo  sbl  delante 

hallóle  en  voz ,  y  hablar  con  vos  qoerria: 
pero  no  de  manera  que  o^  espante* 
:    ^  Fff^  No 
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No  fue  tetuda  eri  poco  la  Poesía»  .  - 

hasta  qué  vino  á  España ,  o  Castílle jo  9 

que  bien  de.  su  veaida  hablar  solía  • 
Admiróme  de  ,ver  que  el  tiempo  es  viejo ^ 

y.  iAmq  de'  las  co^as  nuevas  gu^ta » 

que  parece  de  mo2o  su  consejo ; 
No  te)]igo  su'  venida  por  jinjusta, 

bien  numerosa  nuestíra  lengua  suena  9 

no  es  es^  la-?i0zon  ^e  qie  'disgusta  • 
Alternábase  ^  Rey  y  Juan  d¿  Mena»   . 

ya  vino. a  ser  - baj^z^  et^  toda  España   . 

la  par|:e  celestial  de  iniíisa  vena  • 
A  muchos  que  es  defeélo  suyo  engaña, 

y  es  d^;  1^  mismos  duetios  que  la  escriben » 

qual  bueno  que  de  malos  se  acompaña  • 
¡O  qu¿:  contentos  infinitos  viven 

desto  que  llaman  critica  censura  , 

o  qué  placer  de  criticar  reciben ! 
Gente  pedante ,  faronesca  y  dura 

de  su  opinión  ,  y  que  poner  presumen 

en  el  mayor  poder  abreviatura  • 
En  ceros  su  Aritbmetica  resumen , 
.dvpur^  detra(;cton  de  agena  fama 
le  envidia  de  los  sabios  se  consumen. 
Aspiran  /  a  la  v^erdoi  inmortal  fama;: 

por  repirepü^ones  ,fnó  ppt  plcopria  pluma » 

que  quiere  tener  fama  ,  porque  infama* 
Ya  vistes  1^  '^[^^cioA  que  en  breye  sums^ 

refirió  l^,grati4ezas  dé  Onosandro., . 

el  mar  Tyrr^hno  y.  la  celeste  espuma* 
Pues,  huvo  cierto  bárbaro  Anaxandro^ 

pintor  dp,  tentaciones  y  grutescos  9   ^- 

cVl  t  i*  A  que 
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que  no  de  los  selagos  de  Alexandro» 

Que  qual  á  fuera  remendar  grigiescos 
de  Colegial  del  liquido  Carbones  , 
se  pu^  en  los  chapines  pedantescos  • 
A  sus  mal  .entendidas  opiniones 
puso  nombre  de  critico  juicio: 
poco  muestran  tener  tales  razones  • 

^•Qué  importa  del  estudio  el  exerdcio^ 
si  falt»4el  ente ,  <londe  está  fundado  ^ 
y  florece  4a  borla  con  el  vicio  ?  i 

Quando  yo  veo  un  hombre  Licenciado , 
o  sea  Do¿lor ,  picado  de  humanista , 
de  lego  en  leyes  le  confirmo  el  grado*. 

En  siendo  un:  escolar  bufonicista, 
para  sacarle  splas  quatro  leyes    • 
es  menester  llamar  un  exorcista  . 

Jamás  a  los  consejos  de  los  Reyes  9 
llegan   estos  bonetes  Foeticidas, 
y    de  los  libros  vuelven  a  los  bueyes  • 

Hombre  I    que  las  estudias  ^  no  reincidas 
en  ofender  con  detracción  Poetas, 
si  critico    sus  obras  circuncidas  • 

Que  aunque   blasones  por  fingidas  tretas, 
de  que  las  inveftivas  no  te  ofenden, 
muchas  hacen  efeélos  de  cometas*  ^. 

O  vos ,  claro  Francisco  ,  a  quien,  pretenden 
las  Musas  por  su  Apolo   y  su  divino 
Orpheo,  en  cuya  música  se  encienden. 

Vos  que  quitastes  de  la  frente  á  Pino 
el  primero  laurel  ,  Nestorebs  años 
viva  cssc  ingenio ,  a  cuya  luz  me  inclino  • 

{Quán  lejos  destos  críticos  engaiios  . .  .^   ^  • 
L   .  los 


»iv 


4T4  Epístola  DECiMAr 

los  estudios  ágenos  os  obligan  > 
y  a  proprias  alabanzas  los  estraños^ 

^Quán  fácilmente  barbaros  castigan 
agenas,  obras  ,  porque  no  bay  espejo  ^ 
ni  desengaño  que  sus  faltas  digan  ^ 

^Con  qu¿  sal  a  Lábulo  Marcialejo 
riñd  su  detracción  menos  airado  ^ 
diciendole  a  manera  de  consejo : 

Lo  que  Roma  leyó,  lo  que  ha  buscado 
el   forastero,  estima  el  caballero ^ 
y  es  del  do^o  Causídico  alabado» 

Tiene  en  su  casa  el  Senador  severo  y 
hurta  el  Poeta  ,  no  es  razón  LabuIo^ 
pierda  por  ti  de  su  valor  primero . 

Assi  para  su  tiempo  dbsimulo, 
o  vanas  amenazas  anticipo, 
si  bien  con  infamallos  los  adulo* 

Soy  en  secreto  a  muchos  archetypo, 

que  ^n  publico  me  niegan ,  mas  no  importa» 
assi  de  Marte    y  Venus  participo. 

Tal  vez  el  árbol  vuelve  al  que  le  corta 
mas  verdes  ramas  ,  mas  hermosas  puntas » 
hable  Aristarcho ,  Euterpe  se  conforta . 

Bartulo  d^xo ,  si  concurren  juntas    ' 

dos    causas  y  que  una  daña  ,  otra  aprovecha! 
y .  a  la  que  debes  aaidir ,  preguntas , 

A  la  que  daña  ,  y  da  mayor  sospecha  t 
y  assi  vuelven  las  plumas  por  la  fama, 
y  riñe  el  cuerdo  en  la  ocasión  estrecha  • 

Mas  ya  vuestra  alabanza  mi  amor  llama , 
SI  alguna  el  ser  yo  bárbaro  os  promete  • 
,|Fero  qué  no  podrá  quien  tanto  os  ama  i  S^- 

La 
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La  .cstimacioa  del  numero  de  siete, 

compuesto  deL  temario  y  qua(e]:narió ,« . 

^  qué  ciencia  humana  havrá  ^Ue  le  interprete  ^ 

Porque  solo  entenderse  el  setenario 

por  el  amor  que  de  los  dos  precede^    .        ' 
le  pone  ái    el  mas  candido  sagrario»  ...  < 

Si  el  descanso  de  Dio?  se  le  cdncede  %.     .  > 
de  aquellas  obras  de  la  gran  semana,. '        > 
^qvé  alabanza  mayor  dársele  pueden 

Ya  del  santo  David  el  harpa  humana     .  < 
siete  veces  tapibien  le  prometía  1  :  /i 

alabaf  f  su  grandeza  soberana^.  .1 

Si  se  le  opone  aquel  rigor  del  dia 
para  caer  el  justo ,  también  tiene 
vidoria  el  fin  9  y  gloría  la  porfía  • 

Siete  Principes  Angeles  contiene ,  j* 

y  con  siete  planetas  sobre  Athlante     . 
el  cielo  tanta  maquina  sostiene  • 

^  Pero  como  podrá  ser  importante 
a  tal  ingenio  digression  tan  fria » 
aunque  Augustin  por  superior  la  cante  i 

En  $iete  montes  Roma  sostenia 

con  los  dos  Celios   la  cabeza  santa , 
que  el  mundo  a  sus  divinos  pies  tenia » 

Esso  ^  qué  importa  a  quien  por  ciencia  tanta 
mas  naciones  que  vid ,  tiene  sujetas , 
el  sol  y  donde  se  acuesta  y  se  levanta? 

Siete  cosas  influyen  los  planetas 
allá  por  los  philosophos  al  alma, 
en  vos,  si  es  cierto ,  bien  se  ven  perfeta». 

Mas  no  es  razón  que  un  ignorante  encalpa 
como  los  pescadores  tenga  a  Homero , 

si 
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si  bien  por  vuestra  gloria  ,  triunfo  y  patma* 

De  ios  r  siete  milagros  cónbidef  o , 

^:qoe  al  Escurial  le  dieron  por  oítavo; 
que  en  la  grandeza  pudo  ser  primero. 

Mirad  donde  el  parenthesis  acabó 

para  decir  que  z  ros ,  milagro  al  mundo» 
en  vez  d¿  óélava  maravilki  alabo.  '^  - 

Grecia : ,'  campo  de  sabios  -  tan  fecundo ,         '> 
nos  dio  á  Solón  ,  Oleobulo  y  a  Thales  # 
Bias ,  Chilon  ,  y  Pittaco  profundo . 

Periandro  fue  igual  a  sus  iguales , 

después  a  Homero  pot  oótavo  dieron» 
si  no  mienten  Corynthicos  anales* 

Siete  las  Musas  solamente  dieron, 

Sapho  Lesbia,  Argentarla  Cordovesa» 
a  Erato    y  a  Terpsichore  añadieron. 

Y  por  la  misma  causa  y  noble  empresa » 
siendo  siete  los  nueve  de  la  fama, 
la  alta  virtud  que  con  la  edad  no  cessa  » 

T)os  añadió  con  vióloríosa  rama 

deK  árbol  mas  ingrato  y  mas  precioso, 
que  a  la  inmonalidad  sus  nombres  llama  • 

Luego  en  aqueste  numero  famoso 

bien  se  puede  añadir  el  nombre  vuestro , 
dbíjeto  de  alabanzas  milagroso  • 

No  juzgue,  quien  no  sabe  el  amor  nuestro» 
a  liscAija  tan  viles  alabanzas , 
si  le  parece  que  passion  os  muestro  • 

Que  si  coloca  iguales  las  balanzas 
de  los  sabios  antiguos  ,  y  a  vos  solo 
os  pone  donde  están  mis  confianzas  » 

Ellos  sin  peso  subirán  al  polo , 
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y  vos  firme  estaréis ,  aunque  mostrando 
por  méritos  regir  el  carro  Apolo . 

La  estatua  de  Demosthenes  honrando» 
si  tuvieras  las  fuerzas  ,  dixo  Grecia  9 
como  el  ingenio  de  que  estás  triunfando: 

El  Macedón  ,  que  vencedor  se.  precia, 
no  se  alabara  y  que  a  sus  pies  te  puso 
memoria  sabia  la  fortuna  necia. 

Mejor  por  vos  que  Grecia  lo  compuso. 
Castellano  Demosthenes  ,  España, 
estas  palabras  a  su  honor   dispuso. 

Pero  pues  al  valor,  que  os  acompaña, 
como  a  Demetrio  ,  deshacer  no  puede 
envidia  propria  ,  ni  fortuna  estraña: 

Del  mas  sacro  laurel  suspensa  quede 
de  vuestro  templo  mi  atrevida  lyra, 
hasta  que  voz  de  mas  valor  la  herede^ 
si  a  tanto  sol  ingenio  humano  aspira. 
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AL    DOCTOR 

GREGORIO 

DE     ÁNGULO, 

Regjdor  de  Toledo* 
Epístola    XL 

SEñor  DoSíoT  ^  yo  tengo  gran  deseo 
de  escribiros  mil  cartas  ,  si  me  diesse 
lugar  la  desventura  ,  en  que  me  veo: 

Que  puesto  ,  que  el  estilo  no  tuviesse 
aquella  urbanidad  ,  cultura  y  tropo, 
que. a  vuestro  igual  satisfacer  pudiesse: 

Por  ventura  en  apólogos  de  Esopo, 
de  aquestos  animales  con  quien  trato, 
y  de  aquestas  mandragoras  ,  que  topo, 

Os  guisarla  mi  apetito  un  plato, 
aunque  no  es  jovial  el  genio  mió, 
que  fliesse  tan  galán,  como  barato. 

Mas  tengo  tan  sujeto  el  alvedrio 
a  la  necessidad  ,  o  a  las  escusas 
de  no  sufrir  ageno  señorio: 

Que  soy  galán  de  las  señoras  Musas, 
y  las  traygo  a  vivir  con  el  vulgacho, 
ya  de  vergüenza  de  mi  honor  confusas* 

Alli  desde  el  decrepito  al  muchacho, 
y  desde  el  oficial  al  escudero, 
del  Solimán  al  bárbaro  mostacho, 

.  Ta- 
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Tales  las  tienen  ya  y  que  hay  majadero , 

que  quiere  ^  ni  entendiendo  ,  ni  escuchando  ^ 
que  ria  Crasso,  y  bufonice  Homero. 

Los  labios  Angeronicos  sellando, 
con  los  afeminados  Megavizos, 
estoy  los  semicapros  escuchando. 

Otras  veces  los  hallo  espantadizos, 
quando  se  representan  las  carocas 
en  versos ,  si  no  barbaros ,  mestizos  • 

No  tengo  mano  para  tantas  bocas, 

pues  pluma  ,  ^  qué  podrá  ,  si  yo  desprecio 
quimeras  viles  de  palabras  locas? 

En  fin  están  las  Musas  en  buen  precio, 
si  bien  como  las  compra,  se  deslengua 
tal  vez  el  vulgo  en  no  le  hablando  en  necio. 

Y  aunque  esperar  de  la  ignorante  mengua 
el  rudo  parecer  ,  o  el  presumido, 
memo  en  saber ,  sexquipedal  en  lengua , 

Sea  vivir  en  un  volcan  metido, 

o  echado  a  los  caballos  de  Diomedes, 
a  donde  en  fin  he  de  morir  mordido: 

Lo  tengo  por  mejor ,  que  a  las  paredes 
digamos ,  que  tapices  arrimado, 
de  sus  figuras  esperar  mercedes. 

El  vos  con  la  ración  adjetivado 

súfralo  un  Turco  ,  mi  razón  no  quiere » 
que  la  vuelva  ración  ningún  ducado . 

Yo  he  de  morirme ,  quando  no  lo  espere, 
pero  se  ,  que  será  ,  quando  Dios  mande 
que  mí  concorde  maquina  se  altere : 

Pues  quando  los  postreros  passos  ande, 
no  dudéis  9  que  en  pequeña  sepultura 

Ggg  2  ten- 
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tendré  yo  tanta  casa  como  un  grande. 

jNo  es  esto  ansi?  Luego  será  locura 
idolatrar  a  nadie  por  tan  poco, 
que  apenas  la  bucólica  assegura. 

Quando  en  la  imagen  del  servicio  toco. 
Ídolo  vil  ,.que  la  lisonja  fragua, 
de  ver  su  adoración  me  vuelvo  loco. 

Tenga  el  señor  las  perlas  dé  Cubagua, 
de  los  climas  Antárcticos  el  oro, 
o  mas  plata  ,  que  oprime  el  hombro  al  agua: 

Que  de  todo  el  crisol  de  su  ihesoro 
comerán  las  escorias  los  criados, 
si  sudan  sangre  de  la  fibra  al  poro  • 

Dejo  quien  a  bonetes  colorados, 

y  a  muchos  negros  a  servir  se  aplique, 
que  tienen  suerte  en  dar  como  son  dados* 

Crióme  Don  Gerónimo  Manrique: 
estudié  en  Alcalá  ,  bachilléreme , 
y  aun  estuve  de  ser  Clérigo  a  pique : 

.Cegóme  una  muger  ,  aficióneme , 
perdóneselo  Dios  ,  ya  soy  casado: 
quien,  tiene  tanto  mal  ,  ninguno  teme . 

Yo  fijera  un  Sacristán  por  dicha  honrado: 
^qué  es  Sacristán?  y  ayn  Cura  de  mi  aldea: 
pero  no  era  mi  mal  para  curado. 

Servir  por  lo  seglar  fue  cosa  fea, 
pienso  que  si  bonete  me  Uamasse, 
de  su  sello  me  hiciesse  humilde  oblea . 

Un  Principe  ,  que  piensa  ,  quando  passe 
sangre  de  Adán  mil  .siglos  olvidada 
a  la  que  algún  barbero  le  sacasse: 

Porque  .ser  m^  ,  o  menos  colorada, 

f  es 
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es  parte,  de  salud,  no  es  parte  noble 5.        ',^ 
que  la  propria  es  virtud,  no  la  heredada: 

Piensa  que  se  crió  para  ser  roble 
de  los  blasones  de  su  casa  armado, 
donde  con  fruto  ageno  viva  inmoble : 

Piensa  que  solamente  se  ha  criado 
para  comer  capones  y  perdices, 
y  teñido  de  purpura  el  pescado; 

Para  que  trayga  en  ¿mbar  las  narices, 
la  tierna  carne  en  la  Flamenca  Holanda^ 
los  ojos  ei)  pinturas  y  tapices: 

Y  dando  el  pulso  a  la  lisonja  blanda , 
quando  tiene  salud  entre  mugeres, 
comer  en  Viernes  lo  que  Dios  no  manda  4 

O  tu  ,  que  a  todos  en  comer  prefieres , 
y  sin  sudor  de  Adán  bebes  y  comes 
Baccho  aromatizado  y  blanca  Ceres, 

Quando  al  balcón  del  ser  mortal  te  asomes^ 
mira  ,  que  para  ser  del  hombre  amparo, 
y  para  que  a  tu  cuenta  su  bien  tomes. 

Dios  te  crió  de  avuelo  y  padre  claro, 
que  te  pudiera  hacer  un  zapatero, 
no  para  ser  estiptico  y  avaro. 

No  fue  tu  ciencia  tu  nacer  primero, 
que  hasta  salir  por  la  primera  puerta 
qualquiera  se  naciera  Caballero. 

Después  que  la  cabeza  descubierta 
te  sirvan  dromedarios  y  elephantes^ 
ser^  señor  ,  si  tu.  virtud  lo  acierta . 

Alli ,  quando  estrellado  de .  dianiantes 
el  pecho ,  como  lampará  en  cadenas , 
temieron  los.  ministros  circiúastantesi 

'  ■      ■   Si 
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Si  dieres  honra ,  hicieres  obras  buenas » 

diremos  j  que  eres  sabio  ^  noble  y  santo; 

pero  si  no  ,  que  tienes  alma  apenas  • 
^Mas  dónde  voy  con  desatino  tanto? 

^•quán  lejos  del  proposito  me  veo? 

^•por  donde  volveré?  de  mí  me  espanto. 
Pareceme ,  que  ya  tendréis  deseo 

de  que  tratemos  la  mudanza  vuestra « 

que  la  dilato  ,  porque  no  la  creo  • 
Gregorio ,  el  amistad  antigua  nuestra , 

sin  disgustos ,  sin  quejas  ^  sin  enojos » 

el  campo  franco  de  mi  pecho  os  muestra. 
Por  los  cielos  el  uno  de  sus  ojos 

hizo  su  curso  diez  y  siete  veces  t 

desde  que  os  vi  sin  barba  y  sin  antojos  • 
Pues  si  por  el  Camero  y  por  los  Peces 

passd  sin  divertirnos  tantos  años, 

^' quién  llamará  mi  amor  costal  de  nueces? 
Si  vinierades  vos  por  desengaños 

de  pretensiones  ,  o  servicios  hechos » 

de  ios  países  barbaros  y  estraños: 
Las  manos  mancas  ^  o  los  pies  contraechos  i 

con  fe  de  Capitanes «  que  subistes] 

el  muro  con  mil  bocas  a  los  pechos: 
¡  O  si  íuerades  vos  de  aquellos  tristes 

lacayos  de  señores  Presidentes, 

que  van  y  vienen ,  donde  nunca  os  vistes ! 
Escribiendo  a  sus  tierras  y  parientes: 

Ahora  dixo  el  Duque ,  ahora  el  Conde, 

hoy  me  miro ,  y  ayer  me  hablo  entre  dientes: 
Nunca  os  dixera  yo ,  Dodor ,  que  a  donde 

los  hombres  sin  remedio  se  envejecen, 

y 
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y  solo  en  ecos  el  poder  responden 

Viníerades  a  ver  lo  que  padecen: 
mas  para  ver  los  toros  en  ventana, 
linda  fiesta  las  Cortes  me  parecen. 

Si  vos  amanecéis  por  la  mañana 
con  essos  años ,  y  tres  mil  de  renta  % 
buena  será  la  vida  cortesana: 

Para  quien  no  visita  ,  ni  contenta, 
ni  va  a  medir  las  losas  de  palacio, 
ni  paga  de  su  entrada  la  pimienta: 

Para  quien  puede  aqui  vivir  de  espacio, 
la  variedad  y  confusión ,  que  tiene ^ 
divina  cosa ,  aunque  le  pese  a  Horacio  • 

{Qué  importa  la  heredad  ,  que  os  entretiene^ 
Soledad  es  la  corte  al  que  no  pide, 
ni  a  pretender  ,  ni  amar  ,  ni  a  servir  viene , 

Quien  en  Toledo ,  como  vos  ,  reside , 
y  es  Regidor  bien  quisto  ,  mucho  deja , 
si  con  la  patria  la  quietud  se  mide: 

Que  yo  tengo  de  mí  terrible  queja, 
porque  vine  de  allá  ;  pero  soy  pobre, 
y  traxe  aqui  mi  aguja  a  sacar  reja. 

Pensé  trocar  en  esta  plata  el  cobre, 
mas  fue  sacarme  de  mi  amado  Tajo, 
passarme  de  agua  dulce  a  la  salobre. 

Por  vos  no  ha  de  correr  este  trabajo: 
venid ,  veréis ,  que  puede  en  esta  altura 
vivir  ,  si  quiere  ,  un  hombre  en  lo  mas  bajo. 

No  digo  ,  .que  no  hacer  será  cordura 
amistad  con  el  Principe  y  el  sabio, 
porque  sin  pretender  será  segura. 

No  despeguéis  para  pedir  el  labio^ 

. 
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ni  sepan .  que  sois  pobre  ,  que  sin  duda  9 

ni  aun  de  la  silla  os  han  de  hacer  agravio.  * 
Las  Musas,  seri  bien  (perros  de  ayuda) 

traheroslas  acá »  para  si  acaso 

de  lo  civil  la  platica  se  muda* 
No  havei^'de  decir  bien  de  GarcilassOf 

ni  hablar  palabra  9  que  en  Romance  sesi^ 

sino  latinizando  a  cada  passo. 
Cada  mañana  vuestro  page  os.  lea 

a  Flores  Poetarum  y  y  estudialde , 

aunque  Chacón  en  Rhodiginio  crea. 
Que  a  íé  ,  Doélor  ,  que  no  estudiéis  de  balde, 

si  encajáis  de  Marcial  la  chanzoneta: 

^no  tenéis  a  Escaligero?  compralde. 
Porque  jamás  pareceréis  Poeta, 
.si  alguna  paradoxa  o  desatino 

no  les  encaramáis  cada  estafeta. 
Presumid  por  momentos  de  Latino, 

y  aunque  de  Horacio  están  las  obras  todas 

mas  claraa»  que  en  seis  lenguas  Calcpino; 
Traduciréis  algunas  de  sus  Odas: 

pero  advertid,  que  está  en  Romance  el  triste*. 

esto  passd  en   Granada  ,  que  no  en  Rhodas, 
Decid  1;^  propriedad  del  amethystc, 

si  Plinto  traducido  os  la  enseñare, 

y  del  rayo  y  la  nube  ,  que  le  viste « 
Y  si  de  estilo  heroyco  se  tratare, 
.  tenedme  la  Poética  en  la  uña, 

por  mal  .que  Robortelio  la  declare. 
Tal  vez  uqa  palabra ,  como  cuña 

de  Hebreo,  y  Griego  es  cordial  bocado, 

y  sea  de  Vizcaya  o  Cataluña» 

Que 
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Que  no  la  entenderán  ,  y  acreditado 
quedareis  en  extremo  ,  como  alguno, 
que  tiene  mas  de  un  Principe  engañado. 

Diréis  a  mil  preguntas  importuno, 
en  platica  de  ha  ver  algún  Poeta, 
Latinos  quatro  ,  y  Español  ninguno: 

Y  advertid  ,  que  el  vocablo  se  entremeta: 
verbi  gracia  ,  boato  ,  assiinto  ,  aBivo , 
recalcitrar  ,  morigerar  ,  seleBa : 

Terso  ,  culto  ,  embryon ,  correlativo , 
reciproco  ,  concreto ,  abstraBo  ,  diablo 
épico  ,  gariptindio  y  positivo . 

Jugareis  por  instantes  del  vocablo, 

como  decir  :  Si  se  mudó  en  mi  ausencia  f 
ya  no  es  muger  estable  ,  sino  establo : 

Que  en  la  corte  no  piensan  que  hay  mas  cienciaj 
que  hablar  en  gerigonza  estos  divinos, 
y  andar  con  la  Gramática  en  pendencia . 

Sacar  executoria  de  Latinos, 

siendo  cosa  de  niños  ,  hombres  grandes , 
jqúé  triste  estimación  ,  qué  desatinos! 

Latin  ,  señor  Doólor  ,  es  pueblo  en  Flandes: 
¿  quién  hay  que  en  prosa  a  Cicerón  no  entienda , 
y  en  verso  al  que  nació  entre  Mincio  y  Andes  ? 

De  Tópicos  no  hay  hombre  que  los  venda: 
cánsese  Cicerón  ,  o  calabaza , 
aunque  la  presunción  corre  sin  rienda. 

Finalmente  venid  ,  daremos  traza 

en  que  no  cubra  vuestra  Musa  olvido, 
donde  el  ocio  las  letras  amenaza. 

Conoceréis  a  Bor ja  ,  aquel  que  ha  sido 

de  aquesta  edad  el  mas  florido  ingenio ,         ^ 
Tamo  1.  Hlih  y 
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y  al  gran  Tribaldos  de  laurel  ceñido* 

Veréis  sobre  las  cumbres  de  Farthenio 

el  sol  de  Lemos  ,  nuevo  honor  de  Castro  ^ 
siendo  su  luz  de  nuestras  Musas  genio « 

Veréis  con  qué  influencia  de  algún  astro 
felice  escribe  Tarsis  ,  a  quien  Phebo 
esculpe  en  anaglyphos  de  alabastro « 

Veréis  a  Fray  Miguel  ,  Propercio  nuevo  ^ 
Y  por  tan  alto  estilo  al  de  Salinas» 
que  le  pruebo  a  seguir  ,  y  no  me  atrevo  • 

Veréis  también  las  Decimas  divinas 
del  Apolo  en  servicio  de  Satdaña» 
y  a  Daphne  en  hojas  de  esmeraldas  finas. 

Veréis  aquel  famoso  honor  de  España» 
el  doélo  Don  Francisco  de  la  Cueva, 
que  el  monte  de  Helicón  de  cristal  baña » 

Veréis  otro  Francisco,  que  renueva 

con  mas  divino  estilo ,  que  el  de  Estado^ 
las  Silvas  ,  donde  ya  vencerle  prueba  • 

SI  aqui  tuviera  ingenio  ,  si  aqui  espacio» 
yo  os  pintara  a  Quevedo  »  mas  na  puedo  ^ 
que  entré  por  el  Euripo  de  palacio» 

Veréis  a  Don  Francisco  de  Quevedo: 
no  os  quedará  que  ver  ,  si  con  él  viene 
Elisio  »  honor  y  gloria  de  Toledo  i 

Y  a  Vicente  Espinel»  el  que  a  Hipocreufr 
ha  dado  nuevo  honor ,  y  cuya  fama 
a  Quivira  llego  desde  Pyrene . 

Ya  por  la  vuestra  todo  el  mundo  os  ama: 
venid  ,  qye  a  recibiros  Manzanares 
su  orilla  de  menuda  juncia  enrama. 

Las  Nymphas  os  harán  ricos  altares» 

yo 
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yo  villancicos  ,  y  Juan  Blas  los  tonos » 
que  cantarán  en  voces  singulares. 

De  nuestra  voluntad  serán  abonos 

la  merced  que  os  harán  con  tanto  excesso 
nuestros  dueños ,  Mecenas  y  patronos  • 

No  le  pidáis  consejo  a  Valdiviesso, 
porque  el  maestro  con  su  ingenio  raro 
contra  mi  amor  fulminará  processo. 

Dirá  de  nuestros  lodos  sin  reparo, 
y  la  falta  de  espárragos  Gandió, 
que  ha  de  ser  en  visagra  santo  Amaro. 

Y  dirá ,  que  le  dan  a  nuestro  rio 
dos  secas  en  la  fuerza  del  verano, 
y  que  solo  el  hibierno  tiene  brio: 

Y  que  no  haviendo  alberchigo  temprano, 
donde  engañar  Moriscos,  no  es  ribera» 
que  la  podrá  sufrir  un  Lutherano. 

Mil  años  guarde  Dios  la  Peralera, 

que  a  no  haver  sacristanes  en  San  luste, 
nunca  Madrid  en  su  rincón  me  viera. 

Digo  ,  que  no  me  espanto  de  que  guste 
del  conejo  de  en  casa  de  Navarro » 
como  Chacón  del  marfileño  fuste. 

Decidle  ,  que  el  verano  está  vizarro 

nadando  entre  las  Nymphas ,  mas  que  ahor* 
son  las  quartanas  como  pies  de  barro» 

Por  casas  buenas  y  las  nieves  llora 
alguno  ,  que  no  dice  lo  que  siente : 
esse  ángel ,  vuestra  esposa  y  mi  sdíora , 
os  guarde  Dios »  y  estado  y  gusto  aumente . 
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E Lisio  ,  ocupaciones  y  negocios 
.al  estudio  ,  a  la  pluma  ,  al  gusto  advcrsosi 
que  apenas  al  amor  permiten  ocios: 

Tal  vez  mq   obligan ,  aunque  son  diversos, 
a  responder  a  vuestros  versos  prosa, 
tal  como  ahora  a  vuestra  prosa  versos. 

En  fe,  tan  pura ,  limpia  y  amorosa, 
lo  primero  no  fue  descortesía, 
ni  lo  segundo  diferente  cosa. 

Aqu^l  lazo  del  alma  vuestra  y  mia, 
que  el  estudio  juntó  con  las  estrellas, 
los  cuerpos  solamente  nos  desvJa, 

Y  aunque ,  en  silencio  ,  porque  gustan  ella$ , 
yace  algUA  tiempo  sepultado  el  gusto, 
no  debe  vuestro  amor  formar  querellas : 

Que  yo  os  tengo  presente ,  y  tan  al  justo 
venís  ahora  con  mi  proprio  genio , 
que  no  os  podrá  romper  mortal  disgusto  • 

jMineroa  invita  quotiescumqttc  venioy 
ad  fiscribcnditm  tantos  detraBores^ 
quamvis  fero  cequanimiter  ,  invenio. 

Ut  tabulam  aborream  Ó»  colores  ^ 
quibus  fingere  vaho  iam  conceptos 

ani" 
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anfmi  partas  ^  ingenü  JIores .  . 

Con  esto  a  los  amigos  mas  per  fe  tos 

tengo  quejosos  de  mi  largo  olvido, 

sí  es  uno  el  escribir  de  sus  precetos. 
\Magis  industria  y  quam  Jortutke  Ji49 ^  ' .'  > 

ocultóme  de  todos  ,  mas  qué  importa  ^  V 

porque  si  no  soy  visto  ,  soy  oído. 
Diferente  ejcercicio  me  reporta, 

que  no  responda  a  qiskñ  tan  mal  me  :trata#. 

y  tal  edad  a  tal  paciencia  exhfNrta.  .1 

£vacuandis  cordibus  estJata 

C^  tcñuis  lingua  ,  osttíím  ,  os  ó»  vcrBa 

in  via  augescunt  ,  temeré  delata. 
De  muchas  desventuras  me  preservat  ^  ' 

a  lo  menos  yo! sigo  otro  camino,     ,      ¡ 

latentétn  anguem  si  c<mjpic¡o,  in  herba. 
Verdad  es  que  mil  veces  pierdo  el  tino 

del  rumbo  en  que  navego  ,  y  para  en  voces; 

Elisio  ,  soy  mortal  ,  no  soy  divino . 
Relinchos  sufro  ya  ,  pero  no  coces, 

por  lo  menos  permítanme  las  quejas, 

pues  andan  en  mi  trigo  tantas  hozes. 
Dichoso  aquel  ,  que  las  •  lucientes  rejas 

arrima  a  las  paredes  ahumadas, 

más  debajo  de  pajas  ,  que  de  tejas : 
Y  las  coyundas  fuertes  desatadas, 

al  macilento  buey  el  heno  arroja, 

las  piernas  al  pesebre  reclinadas, 
Mientras  que  su  muger  ,  del  fuego  roja, 

que  del  afeyte  no  ,  con  los  manteles 

su  capotudo  ceño  desenoja. 
Alli  mejor  ^  que  en  sillas  y  doseles  ^ 
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el  pecho  pone  a  la  grossera  estopa, 
sin  cuidados ,  porteros  y  canceles . 
El  tosco  jarro  es  la  dorada  copa, 

y  en  el  sabroso  pan ,  aunque  moreno , 
cifra  la  gula  »  que  entorpexre  a  Europa. 

Sale  el  vapor  del  nabo  y  del  relleno , 
la  gruessa  baca  la  mostaza  aviva , 
a  pesar  de  la  salva  y  del  veneno» 

lUnüata  el  blanco  rábano  y  la  oliva 
la  cena  ale^e ,  y  en  la  pobre  cama 
passan  los  dos  la  noche  fugitiva  • 

{ Qu^  es  menester  mas  Honra ,  m  mas  fama  i 
Elisio  en  esta  vida  trabajosa, 
donde  tanto  relox  a  morir  llama? 

Huyen  los  dias  t  el  que  ayer  lustrosa 
mostró  ia  barba  ^  hoy  de  carbón  teñida 
la  espera  de  ceniza  vergonzosa. 

Que  muchos  ^  de  quien  es  aborrecida, 
hallaron  en  la  tinta  al  tiempo  engaiíos , 
pero  a  la  muerte  no ,  fin  de  la  vida  * 

Bendiga  el  cielo  aquellos  desengaños, 
que  me  traxeron  al  presente  asylo, 
antes  de  ver  precipitar  mis  años* 

Mucho  pudo  conmigo  el  falso  estilo 

de  un  amigo  traydor  ,  que  hay  entre  nobles 
tantos  Gitanos  ,  como  baña  el  Nilo . 

Son  proprios  de  muger  los  tratos  dobles, 
porque  es  pedirles ,  que  lealtad  mantengan, 
olorosas  cermeñas  a  los  robles: 

Mas  que  los  hombres ,  siendo  nobles  vengan 
a  hacer  viles  oficios  de  villanos, 
y  que  diez  años  en  engaño  os  tengan: 
-     .  Si 
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Si  no  son  desengaños  en  las  manos» 
canonlzelos  otro  majadero» 
y  sufra  infanuas  por  deleytes  vanos,. 

Vos  entendéis  lo  que  deciros  quiero» 
capitulo  de  embustes  de  Madama» 
libro  segundo  ,  párrafo  tercero  • 

Asido  estoy  de  tan  valiente  rama» 
que  ni  falsa  muger,  ni  doble  amigo» 
me  servirán  de  pulgas  en  la  cama «. 

Con  vos  quisiera  yo ,  si  vos  conmigo » 
passar  otros  estudios  diferentes» 
^que  por  sendas  mas  fáciles  prosigo.. 

Aqui  a  la  margen  de  nevadas  fuentes  > 
coronadas  de  hierbas  y  de  flores» 
moldura  del  cristal  de  sus  corrientes; 

O  en  essos  montes  para  hablar  mejores  ^ 
o  en  la  ribera »  donde  ya  sentados 
escuchábamos  dulces  ruyseñores  r 

Viendo  la  risa  de  los  verdes  prados» 
que  dejaron  las  gomas  del  rocía 
para  el  oro  de  Phebo  preparados  : 

Al  soa  del  agua  del  sagrado  rio» 

a  donde  el  viento  con  las  verdes  canas 
compone  flautas  por  lo  mas  sombrío  ¿ 

Dando  materia  lirios»  espadañas», 

bosque»  agua»  fuentes»  arboles  y  flores» 
aves  »  peñas ».  ganados  y  montañas : 

Habláramos  los  dos  de  los  favores» 

que  hace  aquel  señor  »  que  me  ha  sufrido  p 
y.  de  la  diferencia  ea  sus  amores  « 

Miráramos  el  ciclo  revestido» 

de  azu\  y  plata  al  Alva  »  o  ai  Ocaso 

de 
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de  sangrq  y  oro  a  circuios  teñido . 

Fuera  nuestro  divino  Garcilasso 

el  Rey  Propheta  ,  el  Cardenal  famoso, 
para  entender  algún  difícil  passo. 

Y  ojalá  9  que  assistiera  el  milagroso 
Ingenio  del  amigo ,  que  padece, 
donde  sabéis  ,-quc  es  el  callar  forzoso. 

Mas  bien  puedo  decir  ,  que  le  encarece 
por  único  en  el  mundo ,  quien  conoce 
lo  que  su  ingenio  y  su  virtud  merece. 

Espero  en  Dios  ,  que  su  justicia  goze 
la  libertad  ,  que  buenos  le  desean , 
por  mucho  que  la  envidia  se  reboze. 

Lo  que  quisieren  de  mis  cosas  crean: 
si  algunos  dicen  ,  que  le  soy  ingrato,  ' 
que  ni  hablan  bien ,  ni  en  bien  hacer  se  emplean 

Yo  sé  ,  que  en  letras ,  en  vhrtud  ,  en  trato  j 
en  generoso  pecho  ,  en  cortesia, 
que  en  lo  mortal  es  el  mayor  ornato. 

No  tiene  igual ,  de  donde  nace  el  dia, 
hasta  el  nltimo  circulo  en  que  muere, 
quando  de  nuestros  ojos  se  desvia. 

Volviendo  en  fin  a  donde  el  alma  quiere, 
,  que  assistan  los  sentidos  divertidos, 
que  con  razón  a  lo  demás  prefiere: 

DigQ  ,  que  alli  sentados  y  encendidos .  . 
de  amor  de  aquel  amor  omnipotente, 
y  a  su  contemplación  divina  asidos: 

Escribiéramos  versos  dulcemente, 

ya  en  la  Lengua  vulgar ,  yá  en  la  Liitiiia, 
prestándonos  los  números  la  fuentes  >« 

Alli  mejor  ,  que  ea  la  pí&tada  China , 

I>6- 
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bebiéramos  los  dos  perlas  dehechas  y 

cayendo  por   la  barba  plata  fina. 
¡O  vida  santa,  libre  de  sospechas, 

de  tracciones,  cuidados  y  de  agravios  1 

anchura  destas  cárceles  estrechas ! 
Hinche  la  ciencia  a  lossobervios  sabios ^ 

ensanche  a  ios  señores  la  grandeza  , 

abra  ei  dinero  a  la  ambición  los  labios  i '^    - 
Duerma  en  plumas  de  cisne  la  pereza, 

y  con  la  de  Caligula  vomite 

la  gula  afrenta  de  naturaleza  : 
Arda  en  lascivia  ,  y  su  beldad  marchite 

la  blanda ,  juvenil ,  loca  hermosura ,  '   * 

vidas  ayradas  la  venganza  quite  : 
Opóngase  la  envidia  a  la  luz  pura 

del  sol ,  quando  las  sombras  tiene  iguales,    '  ^ 

y  báñese  en  azar  el  que  murmura : 
Muera  el  ingenio  pobre  a  los  umbrales 

del  avariento  rico  ,  al  pretendiente 

engañen  esperanzas  inmortales: 
Sirva,  quien  tiene  estrella,  diligente,  ' 

y  saqye.  al  fin  de  tan  prolixos  años 

fuego  en  el  corazón  ,  niev^e  en  la  frente: 
Y  yo  con  estos  justos  desengaños 

passe  la  poca  vida  que  me  queda, 

cansando  proprios  ,  y  admirando  estraños:; 
Que  no  se  me  da  nada  que  en  la  rueda 

sobre  la  popa  del  gigante  santo  '  ^-^ 

papagayo  Andaluz  hablando  exceda. 
Fuies'vos  sabéis,  que  nunca  oi^nde tanto 

quien  habla  por  costumbre  en  lo  que{ign^^ 

que  mas  que  en  sus  ignajes  ponga .  espanífo » 
Tom.  I.  íü  Bien 
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Bien  haya  la  que  ahora  le  enamora  9 

pues  se  lleva  de  aqui  tan  gran  Poeta, 

aunque  deje  sin  retos  a  Zamora  • 
Bien  habla  de  la  brida  y  la  gineta , 

bien  pinta  cavalUtos  y  veranos, 

¡epidurn  caput  ^  repentona  seta  • 
Aqui  también  veréis  ciertos  enanos , 

si  I9S  Principes  son  caballerías, 

que  se  llamaron  pardos  cortesanos. 
En  sus  mesas  comiendo  como  Harpyas , 

con  harta  maldición  de  los  criados, 

que  los  dejan  sin  platos  muchos  dias  : 
Hablar  en  los  Poetas  desdichados, 

en  las  Comedias  y  en  sus  versos  tristes , 

que  también  van  alli  con  los  bocados  • 
O  vosotros  hidalgos ,  que  nacistes 

de  estiércol  y  ámbar ,  y  jamás  passastes 

de  quatío  redondillas  que  escribistes  • 
Callad,  mientras  coméis,  ya  que  Uegastes 

a  veros  entre  platos  diferentes 

de  lo  que  no  heredastes  ,  ni  comprastes. 
¡O  dulce  murmurar  de  los  ausentes: 

mal  huviesse  la  fábula  y  Poesia 

que  su  principio  dieron  a  las  fuentes  t 
Mas  todo  aquesto  es  ya  filatería, 

pues  es  para  los  miedos  de  la  muerte 

quejarse  de  la  vida  niñería  • 
Murióse  un  hombre  aqui ,  ¡  qué  triste  suerte ! 
en  quatro  dias  con  cien  mil  ducados, 
que  el  oro  es  poderoso ,  mas  no  es  fyerte. 
M¿i^{idipara  negocios  intrincados, 

,  cuentas  I  cambios  viecambics  y  papeles,    / 

;r.!'  *  -  .  .  que 
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que  términos  tan  breves  y  engañados  • 

El  primero  entre  Médicos  crueles, 

que  al  rico  por  la  bolsa  el  pulso  toman  1 
y  no  corren  jamás   sin  cascav^les , 

Y  como  en  el  tercero  phlebotoman, 
el  segundo  se  passa  en  esperemos , 
que  indicaciones  de  aparato  asoman  • 

Pues  quando  ya  del  dañó  las  tenemos  t 
está  el  enfermo  y  su  muger  llorosa  , 
él  en  lo  extremo ,  y  ella  haciendo    extremos » 

Acude  alli  la  trápala  furiosa 

del  oro  ,  del  cuidado  y  las  caute  las  i 
y  partiéndose  dicen  que  ifeposa . 

El  alma  pues ,  calzadas  las  espuelas » 

aqui  se  deja  el  oro  9  alli  los  tratos ,  .'' 

y  sin  ir  por  la  mar  ,  previenen  velas  • 

Quando  tocan  al  arma  estos  rebatos» 
y  salen  a  la  playa  los  sentidos , 
\  qué  importan  escrituras  y  contratos  ? 

O  ricos  de  la  tierra  divertidos, 

si  quanto  mas  tenéis ,  partís  mas  tristes  1 
<  de  qué  sirven  los  bienes  adquiridos  'i 

La  muerte  de  los  dos  que  me  escribistes^ 
a  quien  el  Tajo  sepulto  en  su  arena » 
y  con  tanta  razón  encarecistes  t 

Me  dio ,  sábelo  Dios ,  notable  pena ; 
¡  hai  de  la  muerte  gustos  importunos  , 
qué  olvidos  come,  qué  descuidos  cena! 
Tan  presto  se  merienda  los  ayunos , 
como  los  hartos  del  capón  de  leche  9 
y  passados  por  agua  sorbe  algunos . 

Que  no  hay  remedio  humano  que  aproveche » 

liis  pa- 
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para  esconderse, como  el  arco  pida, 
o  para   negociar  ,  que  no  le  fleche  • 

|Que  siempre  ha  de  vivir  esta  homicida ! 
pues  no  dudéis ,  Elisio ,  que  hay  remedio, 
y  yo  he  pensado  que  es  la  buena  vida . 

Pero  ya  es  tiempo  de  poner  en  medio 
las  cosas  que  diviertan  sus  castigos , 
si  bien  es  su  memoria  el  mejor  medio  • 

Dichoso  vos ,  que  allá  con  los  amigos , 

'    los  libros  digo  yo ,  passáis  los  dias 
de  vuestra  santa  ocupación  testigos : 

Quando  Jas  noches  del  hibierno  frias 
el  mozo  a  los  balcones  se  desvela ,  ^ 
y  zelos  quiere  ver  por  zelosias*}- 

Y  de  sus  mismos  passos  centinela , 
a  las  siestas  del  picaro  verano 
en  agua  ardiente  del  sudor  se  pela  • 

Qual  otro  Paranympho  soberano 

vos  ensalzáis  la  estrella ,  la  azucena , 
la  Esther  divina  del  linage  humano: 

Escribid,  dilatad  la  dulce  vena, 

nada  os  estorve ,  que  a  sufrir  anima 
la  propria  envidia  la  alabanza  agena  • 

Antes  enr  fin  de  la  postrera  lima 

quisiera ,  Elisio ,  ver  vuestro  Poema, 
por  lo  menos  será  ,  quando  se  imprima  . 

Pero  si  vos  ponéis  por  lima  extrema 
la  Reyna  del  Sagrario  algunas  horas , 
ningún  peligro  vuestra  Musa  tema , 
que  no  hay  para  escribir  tales  Auroras. 
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A   mor  me  manda  que  mi  vida  os  cuente , 
.Jr^  Don  Diego  amigo ,  en  forma  de  Poeta  ^ 

si  hallasse  el  gusto  es;iIo  suíicienfe  * 
No  es  esta  escusa  escapatoria  treta, 

Dios  sabe  que  quisieran  mis  deseos 

poblar  la  estafetifera  maleta  . 
Destos  de  amor  dulcissimos  correos 

yo  sé  que  tengo  mas  que  el  mar  espumad  9 

palacio  envidias  ,  y  Madrid  Atheos  • 
Pero  el  hacer  tan  infinitas  sumas, 

como  sabéis  ,  de  fáciles  virotes  , 

me  ocupa  el  tiempo  acomodando  plumas. 
Hallonje  bien  en  versos  tagarotes , 

que  vuelan  por  corrales  de  Comedias 

a  entretener  ociosos  Marquesotes  • 
Suelen  algunas  parecer  Tragedias, 

merced  de  los  barbados  Licenciados , 

que  las  entienden  con  el  vulgo  a  medias  • 
Los  versos  mas  sonoros ,  mas  limados , 

altas  imitaciones  y  concetos 

no  es  verde  hierba  para  todos  prados  • 
Al  que  aborrecen  ^  oyen  inquietos  ^ 

co- 
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como  si  fiíera  assi  Celio  y  Oftavio, 
que  no  nacieron  todos  tan  discretos  • 

Sale  al  theatro  aborrecido  Fabio, 

no  le  escuchan  por  él ,  y  anda  el  Poeta^ 
a  mendigar  algún  aplauso  al  sabio  • 

Con  esto  yo  tal  vez ,  no  se  si  es  treta » 
donaires  de  Ganasa  y  de  Trastido 
les  digo  que  me  traxo  la  estafeta  • 

Las  sales  de  Marcial  y  de  Catulo 
allá  las  hurten  Pathicos  Cinedos^ 
que  yo  por  limpio  exemplo  me  regulo  •     * 

El  vulgo  a  las  acciones  llama  enredos : 
tiene  ra2;on  ,  y  quien  mepr  los  hace: 
enriquece  Riquelmes  y  Pinedos  • 

La  urbanidad  civil  no  me  desplace; 
no  sé  que  es  criticar ,  aunque  podria , 
por  lo  que  a  la  ignorancia  satisíace» 

Bar|piponiente  he  visto  la  Poesia » 
hablando  de  Dramáticos  Poemas  ^ 
temo  que  es  Helicón  Fueríterabia  • 

£1  mundo  tuvo  siempre  algunas  temas : 
bi^n  haya  el  inventor  de  las  tortillas, 
que  assi  mezcló  las  claras  con  l^s  ypm^s  . 

O  como '  os  escribiera  maravillas  , 
si  fuera  yo  de  aquestos  nadadpres » 
que  van  a  mariscar  por  las  orillas. 

En  ageaos  trabajos  inventores  ^ 

pa$3an  a  nuestra  lengua  la  restrangerat 
destruyendo  libreros  y  impressores. 

Trasladan    el  librazo  como  quiera, 
y  dirigido  a  un  Principe  lé  venden 
el  nombre  de  la  pagina  primer^ » 

Tras 
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Tras  esto  con  la  lengua  y  pluma  ofenden 
los  estudios    y  margenes  de  aquellos, 
de  quien  después  secretamente  aprenden* 

Pues  escribir  de  historiadores  bellos» 
que  como  los  antiguos  Ciniflones 
se  rizan  los  vigotes  y  cabellos , 

Es  ofender  con  bajas  locuciones 
vuestros  oídos ,  hechos  a  la  fama 
de  tan  heroicos    y  Ínclitos  varones  • 

Herrera  viva ,  a  quien  Divino  llama 
la  envidia  misma,  y  Garcilasso  viva, 
ciña  a  los  dos  la  siempre  verde  rama  • 

Labyrinthos  emphaticos  escriba 

Poeta  Minotauro ,  que  no  importa : 
redime  el  tiempo  la  verdad  cautiva  • 

Desto  que  a  muchos  tiene  el  alma  absorta, 
diciendo  que  de  Apolo  Magallanes 
se  pudo  hallar  navegación  mas  corta  f 

Celebro  los  primeros  Capitanes: 
que  los  que  ahora  son  imitadores, 
quedáronse  en  melindres  y  ademanes* 

Hai  mi  primera  juventud  ,  que  en  flores 
passd  lo  que  debiera  en  dulce  fruto, 
dulce  canté,  porque  canté  de  amores. 

Murió  lo  verde  ,  y  acercóse  el  luto , 

porque  a  tener  el  tiempo  no  es  bastante  1 
ni  sabio  Salomón  ,  ni  Griego  astuto. 

Aqui  todos  caminan  de  portante , 
todos  pretenden,  y  presumen  todos 
en  premio  fugitivo  honor  constante  •  -^ 

No  sé  quien  puso  a  los  galanes  Godos, 
que  mas  parece  Sarraceno  traje  | 
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y  mas  con  las  muñecas  en  los  codos  • 

Rezaba  un  Portugués,  y  daba  al  page» 
que  iva  detrás  ,•  las  cuentas  ,  y  decta « 
que  deytasse  otra  canta ^  en  sí  lenguaje. 

Y  aqui  la  Castellana  bizarría 

lleva  en  los ,  hombros  una  pieza  entera 
de  Holanda  almidonada  todo  el  dia  • 

Mas  quanto  a  trajes' y  del  alma  a  fuefai 
el  uso  00  se  escusa  ,  poco  importa», 
haya  buen  siglo  capa,  calza  y  cuera* 

Mas  dopde  codo  se  cercena  y. corta, 
aunque  vaya  en  jumento  la  paciencia, 
perdiendo  los  estribos  se  reporta  • 

En  todo  <}uanto  letras  ,  experiencia , ' 
estudios  y  cuidado  el  mundo  llama, 
pUQs  lo  que  no  es  verdad  no  cabe  en  cieada: 

De  quantos  coronó  Phebea  rama , 
jamás  supe  la  causa  de  dos  temas; 
perdone  de  Aristóteles  la  fama , 

Que  no  hallareis  en  todos  sus  problemas, 
supuesto  que  la  maquina  os  assombre 
de  taptas  variedades  de  dilemas. 

Por  qué  causa  en  hablando  de  álgun  hombre, 
o  bien ,  o  mal ,  alli  se  muestra  luego , 
como  si  le  llamaran  por  su  ¿olnbre  * 

La  ptra  es ,  que  como  está  ^tan  ciego, 
quien  es  en  los  defe<9:os  d^  otros  lince , 
y  dentro  de  si  mismo  ignora  el  fuego : 

No  hay  naota  tan  sutil  que  no  despince 
en  toda  falta  agena  y  en  la  propia, 
quantas  veces  embida  pierde  quince. 

Lo  primero  es  buscar  en  £chiopia 
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cabellos  rubios  ^  lo  segundo  tiene 
replica  alguna \^  pero  toda  impropia. 
Que  el  amor  natural ,  quando  ya  viene 
a  estar  $olo  en  un .  hombre  9  bien  conoce 
con  quec  vicios  su  dueñio  se  entretiene. 

Y  assi  se  vé  f  que  a  fuera .  desconoce 

/  los  vicios  que  le  ofenden  en  secreto , 
por  mas  que  en  barba  y  calva  se  remoce  • 

{ Queréis  un  cuento  que  escribid  Phileto , 
un  sabio  que  no  ñie  de  los  de  Grecia  ? 
pues  escuchakie  para  el  mismo  efeto . 

Liseno  ya  Patricio  de  Venecia, 

no  la  fundada  en  el  señor  Neptuno, 
sino  en  el  eco  que  responde  necia : 

Dio  en  ser  galán;,  ai  lo  era  en  Corte  alguno , 
con  enorme  corcoba  en  las  espaldas , 
siendo  a  todos  y  a  todas  importuno  • 

Negaba  a  gorras ,  quanto  mas  a  faldas  ^ 
aquel  defeto  con  igual  destreza  : 
o  nedos ,  o  crecidas  ,  o  encerraldas  • 

Júpiter  conociendo  su  flaqueza  , 
la  misma  carga  le  passd  delante » 
que  le  puso  detras  naturaleza. 

Y  dixole  :  Fués .  fiíe  causa  arrogante 

el  no  ver  m  defeco  como  ageno,  » 
el  ser  de  tus  espaldas  vivo  Athlante  9 
Ahora  le  verás :  pero  Liseno 

hizo  una  treta  a  Júpiter  notable ,     , 
que  no  la  hiciera  el  asno  de  Silcfno^ 

Y  porque  íliesse  el  mal  comunicable, 
fingióse  sastre  y  invento  los  petos , 
con  que  fue  su  defe&o  razonable. 

Tam.  I.  Kkk  De 
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De  suerte  que  mirando  los  efetos 

que  el  mismo  en  otros  de;  algodoa  £ii^^ 
desmintió  la  verdad  de  sus  defetos » 

Tal  es  del  proprío  amor  la  philautia  9 
perow  yo  no  me  agrado  y  satisfago 
que  tanta  pueda  ser  su  ñierza  impia«   '  r 

No  hay  kombre,  no  hay  camello » no  hajquartiígo 
que  a  la  naturaleza  no  dé  luego 
de  lo  que  recibid  carta  de  pago» 

{Qué  importa  que  se  esté  para  sí  ciego, 
si  todos  han  de  ver  lo  bueno  o  malot 
y  lo  excelente  en  vos ,  señor  Don  Diego  i 

X>a  sangre  del  hidalgo  Arias  Gonzalo 
retaba  por  nacer  aquel  valiente» 
.  que  a  muchos  hombres  desie  tiempa  igualo* 

Si  ñorece  un  ingenio,  antes  que  intente 
dar  a  la  luz  el  fruto  de  sus  años  ^ 
ya  tiene  quien  le  rete  ,  y  quien  le  aírente. 

O  España  ^  grandes  fiieron  tus  engaños  ^ 
desde  que  Dios  mezcló  por  tu  castigo 
al  Montañés  honor  Reynos  estraños  I 

Tan  poco  bien   le  debe  al  Rey  Rodrigo, 
como  en  Jerusalen  a  Vespasiano ,  '  '    ^ 

que  vendió  tan  barato  su  enemigo  • 

Padezco  yo* sin  limite  en  humano 
planeta  los  quadrados  desta. gente»    ^ 
a  quien  mi  proceder  se  ocuita  en  vano  ♦ 

Hai  Dios  t  si  os  viera  yo  y  no  en  la  corriente 
del  claro  Betis,  de  quien  sois  Apolo  ^  ., 

ceiíido  del  laurel  resplandecientes 

Sino  en  aqueste  pc^re,^  humilde^  y  solo 
bosque  de  Maiuanares  1^  queno  ki  vista  ^ 

•  laf 
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las  naves  que  permite  el  otro  polo. 

Aquí  jamás  se  espera ,  ni  se  ha  visto 
si  quiera  im  barco  déla  vjz  ,  ^  qué  fuera, 
SI  viniera  de  Aráturo  j  de  Calisio  ? 

Pero  podéis  creer  que  en  su  ribera, 
no  del  árbol  de  Paks  coronada^ 
ni  donde  Apolo  amante  reverbera: 

Pero  del  verde  salce  y  la  intricada 

vid ,  que  crece  en  las  ramas  del  tespino , 
con  sus  candidas  flores  abrazada:. 

Que  desde  álli  se  ve  del  gran  Felino, 
que  guarde  Dios ,  el  suntuoso  templo^ 
mayor  que  el  de  Semiraiñts  y  Niño* 

Como,  lejos  del  vulgo  me  contemplo  ^ 

.  por  dicha  en  mis  engaños  os  contara 
futuras  cosas  del  passado  exefñplo  • 

Manzanares  corriente  se  parara, 
y  hiciera  poco,  que  en  serano  es  riof 
,  que  con  qualquíera  música  se  para  • 

Pero  ya  recostado  en  lo  sombrío, 

que  tantos  juncos  ,  mimbres  y  verbena 

.   dosel  le  texen  a  su  assiento  frío : 

Oyera  que  os  cantaba  philomena , 

ya  en  olmo  verde ,  ya  en  mi  ruda  pluma, 
dulce  a  los  dos  ,  aunque  imitada  pena. 

No  porque  yo  de  presumir  pr^uma 
agradaros. a  vos  ,  Marte  de  Phebo, 
valiente  ingenio,  en  breve  o  larga  suma: 

Mas  porque  he  visto  un  tuyseiíor  ^  que  nuevo 
en  estas  selvas  cantaral  Al  va  pura  ^ 
lo  que  me  debe  ,  y  lo  que  yo  le  debo  • 

No  os  quiero  encarecer, tonta,  hermosura^ 

Kkk2  que 
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que  no  creeréis  que  es  este  amor  Platónico , 
cosa  por  estos  tiempos  mal  segura. 

Confúndese  el  estilo  Babylonico 

en  murmurar  amor  tan  firme  y  casto 

a  un  Ángel  dulce ,  a  un  ruyseñor  harmomco. 

Dejo  que  pueda  ser  ^  yo  sé  que  basto  / 
a  solo  amar  el  alma  con  la  mia , 
en  que  la  vida  honestamente  gastos 

Mal  buTtessen  los  años  ^  la  porfía 
de  aquel  estar  las  noches  Castellanas 
a  ver  peynar  escarcha  al  Alva  fría  • 

Amar  la  juventud  empresas  vanas 

pareceme  muy  bien :  dichoso  el  hombre 
que  supo  amar  lo  que  permiten  canas  • 

{Que  importa,  Félix,  que  al  grossero  assombre 
pensar  que  en  solas  almas  vive. el  gusto^  ' 
que  al  cuerpo  descortes  impuso  el  nombren 

Yo  tengo  aquel  amor  por  solo  y  justo  ^. 
que  no  se  mancha  en  lo  que  al  alma  dalia » 
después  de  ser  tan  áspero  disgusto  • 

Diréis  que  traygo  nuevo   amor  a  España  : 
por  Dios  que  os  engañáis  con  vuestros  años» 
aunque  vuestra  Virtud  me  desengaña « 

Dixo  Menahdro  en  estos  desengaños^ 
que .  quien  hasta  las  canas  diferia 
del  natural  amor  los  dulces  dañosa 

Lo  que  a  la  misma  juventud  debia,     . 
pagaba  justamente  :  {  quién  pensara 
quQ  tal  restitución  de  cmi  tendría? 

Si  esto  no  íliera  assí  ,  no  le  llamara 
de  ia  inmortalidad  Platón  deseo , 
ni  el  ^^ma ,  que  lo  es ,  sin  cuerpo,  ai^a «     ^ 
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Un  argumento  desto  en  vos  empico, 
pues  que  sois  Cathedratico  escuchalde, 
que  vuestra  solución  saber  deseo. 

Dice  Agustín ,  que  es  el  amor  en  balde 
de  lo  que  no  se  vé  ,  ni  se  conoce: 
el  alma « no  se  vé  ,  respuesta  dalde . 

El  Philosopho  quiere  que  se  goce 

por  lo  que  vemos ,  lo  que  nunca  vimos , 
aphorismos  que  nadie  desconoce. 

Assi  por  lo  visible  conocimos 

lo  invisible  de  Dios ,  cuya  grandeza        ' 
en  la  naturaleza  percibimos  . 

{Quién  mira  de  las  flores  la  belleza  9 

.    libro  abierto  en  sus  hojas  ?  ^*  quién  sacando   - 
el  sol  por  el  Oriente  la  cabeza » 

Que  no  conozca  que  su  autor  mostrando 
su  divino  poder  en  las  criaturas  , 
es  principio  sin  fin  ,  sin  como  y  quando? 

Assi  el  amar  humanas  hermosuras , 
cristales  de  las  almas  en  essencias  9 
de  virtudes  Angélicas  y  puras , 

Se  puede  hacer  mirando  las  potencias; 
pero  diréis  que  tienen  fulidamentos 
en  mas  altas  y  ocultas  diferencias . 

Gozar  se  pueden  dos  entendimientos , 

como  ahora  yo  a  vos,  que  no  os  he  visto, 
y  dar  la  voluntad  sus  pensamientos  • 

IMas  como  el  apetito  tan  mal  quisto 
de  la  razón ,  en  femenil  belleza , 
que  es  el  que  yo  Platónico  resisto. 

No  da  lugar  a  tanta  sutileza , 

no  sé  como  esta  conclusión  responde. 

Si 
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si  vos  np  presidís  a  mi  rudeza  • 

^  Mas  no  os  causa  donayre  rer  a  donde 
vine  a  parar  de  tal  principio  ^  amando 
ningima  cosa  el  corazón  esconde « 

Allá  pensaba  ir,  pero  cortando 
Átropos  fiera  el  liilo  de  una  vida  t 
que  estaba  nuestras  vidas  animando : 

Suspendió  Don  Francisco  la  partida» 
y  quedamos  aqui  con  tanto  luto » 
que  quanto  fue  placer ,  el  llanto  olvida  • 

No  a  vos  mi  justo  amor  >  porque  en  tributo 
debido  al  mar  de  vuestro  ingenio  inmenso, 
presto  veréis ,  si  es  esto  flor  ,  el  fruto : 

Que  es  justo  que  yo  os  pague  el  mismo  censo» 
que  los  pequeños  ríos  a  Tos  mares , 
cosa  ,  Félix ,  que  ya  prevengo  y  pienso  p 
assi  se  rinde  al  Betb  Manzanares* 


^¿1 


AL 


447 
.  AL  EXCELENTISSIMO  SEÑOR   • 

CONDE    DE    LEMOS, 

Presidente  DE  Indias* 
Epístola  XIV* 

SEñcnr  Excelentlssimo  y  si  todos 
quantos  conocen  vuestro  entendimiento 
por  voz ,  por  pluma ,  o  por  distintos  modos : 
Dejan  el  generoso  nacimiento^ 

que  hastiaba  a  ilustraros  como  parte 
de  menos  levantado  fundamento ; 

Y  alabap  el  divino  ingenio  ^  el  arte> 
la  fuerza  superior   a  la  fortuna, 
que  el  inftuxo  astronómico  reparte  ^ 

Y  aquel  hallar  sin  repugnancia  alguna 
lo  sutil  de  las  cosas  ocultado 

•^  a  quien  libros  y  escuelas  importuna ; 

^  Que  hará  quien  decir  puede  que  ha  llegado 
al  ara  del  altar  divino  vuestro, 
corrido  el  velo  ,y  la  Deidad  tocado  ? 

En  dulce  trato  del  discurso  nuestro, 
perdonad  el  lenguage,  os  tuvo  y  quiso 
por  señor ,  por  Apolo  y  por  maestro  - 

Y  desde  ahora ,  Principe  ,  os  aviso, 

que  me  escuchéis  sin  arte  y*  sin  gobierno, 
que  amor  me  da  palabras  de  improviso  v 
Mostrara  yo  con  vos  cuidado  eterno, 

mas 
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mas  haveros  vestido  y  descalzado 
me;  enseñan  otro  estilo  humilde  y  tíemQ« 

La  vana  ostentación  de  hablar  pensado 
VLO  corre  aqui  con  el  honor  parejas» 
aunque  digáis  :  Quin  termin  de  criado. 

No  es  cortesia  hacer  alzar  las  cejas 
a  Mtí  gran  seííor  con  estupenda  Musa, 
pudiendo  hablar  debajo  de  las  tejas., 

Si  allá  el  hablar  emphatico  se  usa 
en  la  real  suprema  Gerarquia, 
ya  por  cuidado  ,  ya  por  gracia  infusa  9 

Si  del  común  diale¿l:o  se  desvia 

:    de  tal  suerte  la  lengua  Castellana 
que  las  phrasis .  Latinas  desafía  : 

Si  allá  el  ingenio  va  con  pies  de  lana 
pisando  las  razones  tan  a  tiento , 
que  apegas  un  inciso  pierde  ,  o  gana  S 

Si  al  órgano  del  claro  entendimiento 
le  dan  jntercadencias  como ,  pulso » 
y  se  purga  el  hablar  con  regimiento. 

Yo  que  en  amor  las  dulces  cuerdas  pulso, 
por  Dios  que  os  he  de  hablar  como  amor  manda 
con  libertad  y  natural  impulso: 

Quédense  aquesta  vez  de  essotra  vanda 
las  lincas  de  las  Musas  mas  sutiles 
ni  vistan  seda,  ni  Flamenca  Holanda^ 

Que  si  el  divino  ensalzador  de  Achiles 
se  acordó  de  tas  moscas  en  Tragedia 
tan  alta ,  y  los  cothurnos  hizo  viles : 

Los  preceptos  guardando  a  la  Comedia, 
hablaré  con  lenguage  de  criado 
en  postas  de  Tcrencio  legua  y  media  • 

Que 
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^•Qué  prologo  tan  largo  y  escusado? 

¿  Qué  estraño  exordio  ?  No  diréis ,  Mecenasr, 
que  no  es  mayor  respeto  hablar  turbado  • 
Ver^stes  finalmente  a  las  arenas 

del  Tajo 9  ahora  creo  que  son  de  oro, 
ya  están  con  vos  de  vuestras  Indias  llenas» 
Después  de  haver  el  Sol  bañado  el  Toro 
seis  veces  de  su  luz  al  tiempo  mismo , 
que  el  vuestro  ausente  como  Clycie  adoro  • 
Yo  que  pensé ,  que  en  mi  profundo  abismo 
ya  no  tenia  redención  de  veros , 
Mecenas ,  perdonad  el  Hispanismo  ^ 
Me  vi ,  porque  gustáis  de  engrandeceros» 
con  divina  piedad  de  vos  llamado» 
fuesse  curiosidad  »  o  ñiesse  Antheros. 
Luego  que  vuestro  rostro  vi  cercado 
de  majestad  real ,  dixe »  este  hombre 
no  morirá,  que  fiíe  del  Rey  mirado. 
Y  mas  para  que  mas  mi  pecho  assombre 
vuestro  valor  »  después  que  vi  tan  grande 
en  e«sos  labios  mi  pequeño  nombre  . 
La  envidia  el  mundo »  el  sol  los  cielos  ande » 
dé  vueltas  mi  fortuna »  y  el  planeta 
de  mi  horóscopo  fiero  se  lo  mande : 
Que  siendo  vos  quien  sois  »  no  está  sujeta 

mi  vida  a  envidia  »  a  tiempo ,  ni  a  fortuna» 
.   pidiéndole  licencia  al  ser  Poeta  . 
Soñaba  ayer  que  al  pie  de  una  laguna 
de  las  mayores  que  la  tierra  admite » 
y  mas  ancha  que  el  mar  en  parte  alguna ; 
Aunque  entren  Temerinda  y  Asphaltite» 
miraba  una  ciudad  »  que^  con,  las  nueve  ^ 
:  Tam.  1.  Lll  So^ 
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que  tienen  fama  ^  por  laurel  compite  • 
CercanU  montes  ,  cuya  blanca  nieve 
vomita  fuego  ,  que  a  los  ayres  sube , 
su  cuerpo  enciende  »  exclanuciones  llueve  ^ 

Quandp  la  gran  ciudad  mirando  estuve^ 
el  terreno  diverso,  el  campo  estraño,    . 
doraba  el  Alva  la  primera  nube  é 

En  madura  sazón  estaba  el  año, 
enrubiábase  Ceres  los  cabellos, 
sin  temer  del  Abril  de  España  el  daño. 

Por  otra  .parte  no  muy  lejos  dellos 
se  cargaban  de  fértiles  despojos 
en  forma  desigual  arboles  bellos. 

Las  hojas  nunca  vistas  de  mis  ojos , 
las  frutas  de  color  y  hechura  estraña 
colgaron  de  sus  ramas  mis  enojos. 

Assí  el  cristal  trilátero  ,  que  engaña 
el  sentido  mas  noble  en  mil  colores, 
la  tierra ,  el  cíelo ,  y  las  ciudades  baña. 

Las  aves  de  mas  visos  y  labores, 

que  la  imaginación  forma  en  la  vista  » 
parece  que  por  plumas  tenian  flores . 

Vi  luego  ,  mas  que  ingenio  de  alquimista, 
parvas  de  plata  y  oro  limpio  y  terso , 
qual.  suele  el  grano  de  la  seca  arista : 

Pero  ceñidas  de  esquadron  diverso 

de  hombres  desnudos  con  sus  flechas  y  arcoSf 
como  del  horizonte  el  universo. 

Quisiera  yo  pedir  algunos  marcos  , 
viendo  que  la  llevaba  gente  a  España 
por  ticíra  en  carros  y  por  agua  en  barcos . 

Mas  viéndome  qual  suek  humilde  caña 

a 
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a  la  furia  del  viento,  no  me  atrevo, 
y  subirme  resuelvo  la  montaña: 

Quanda  vuelvo  los  ojos  a  un  mancebo , 
que  me  llamaba  por  mi  nombre  projMo  , 
con  mas  rayos  de  luz  que  el  proprio  Phebo, 

No  se  corona  pálido  heliotropio 

de  mas  hojas  que  yo ,  quando  le  miro ,  - 

que  si  era  Phebo ,  no  era  efeílo  impropio/ 

Con  el  temor  de  velle  me  retiro , 

con  el  amor  me  acerco ,  y  al  fin  llego 
a  ver  la  cara  de  otro  nuevo  Cyro . 

Ella  y  las  armas  me  enseñaron  luego, 
y  dixe  ^  quién  a  México  ha  trahido 
el  sol  a  quien  se  humilla  el  mar  Gallego.^ 

£1  manto  blanco  militar  vestido, 

que  la  empresa  de  Lemos  guarnecia  » 
humilde  b^so  por  la  fimbria  asido  • 

Entonces  él  de  la  cerviz  desvia 
el  Anélartico  mundo  que  gobierna 
con  palma  que  su  peso  resistia  : 

Y  abraza  el  pecho ,  xionde  el  alma  tierna 
por  los  ojos  en  lagrimas  mostraba 
fidelidad ,  como  desdicha  9  eterna: 

Y  viendo  que  el  temor  mi  lengua  ataba , 
^  a  qué  veniste ,  dixo  ,  al  Occidente 
tú ,  cuya  lyra  en  otro  mar  sonaba  . 

Señor  ,  le  dixe  con  humilde  frente , 
necessidad  me  traxo  peregrina 
de  los  Triones  de  mi  patria  ausente  . 

Respondióme  :  i  Un  Philosopho  camina 
buscando  el  oro  que  desprecian  tantos  , 
por  contemplar  en  la  virtud  divina  ? 

LU  a  Yo 
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Yo  descubriendo  unos  Franciscos  mantos > 
algunos  niños  le  mostré  pequeños » 
vergüenza  tengo  de  deciros  quantos» 

Bstos ,  le  dixe ,  son  ahora  dueños 
de  toda  mi  mejor  Fhilosophia, 
rompiéndome  los  libros  y  los  sueños  « 

Mirad  si  tín  pensamiento  engendra  y  cria: 
¿quién  me  dixeraque  mi  edad  parara 
a  la  vejez  en  tanta  niñeria  \ 

Dixome  entonces  con  risueña  cara : 

qué  bien  tu  loco  pensamiento  escusas; 
mas  cuyos  son  los  niños  me  declara  • 

Hijos ,  señor  ,  le  dixe »  de  las  Musas , 
haceldes  bien, pues  que  podéis  ahora , 
y  rogaran  que  las  tengáis  infusas» 

Entonces  él  la  mano  siempre  autora 

del  bien  echando  al  oro  nuevo  Indiano, 
hijo  del  sol ,  que  el  ciego  mundo  hoBora: 

Tanto  me  dio  ,que  por  el  verde  llano 
Íbamos  yo  y  los  niños  como  hormigas ,. 
dorando  pies  y  bocas  con  el  grano  • 

Pero  fueron  del  peso  las  fatigas 

de  suerte  9  que  los  cinco  despertamos 
entre  unos  cardos  y  ásperas  hortigas . 

Ni  el  oro  vimos ,  ni  el  mancebo  hallamos, 
mirad  qué  sueño  :  pero  cuerdo  o  loca , 
de  aqui  a  seis  dias  a  la  Corte  vamos  • 

Que  cierto  citharísta  Demodoco 

nos  ha  dicho  que  en  ella  le  hallaremos, 
mas  yo  pienso  pedirle  entonces  p>oco  • 

Que  no  quiero  que  al  peso  ocasión  demos 
para  ver  otra  vez  el  sueño  roto, 

don- 
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donde  por  la  codicia  despertemos. 

Allá  pienso  también  como  piloto 

echar  la  sonda  en  aquel  mar  de  olvido^ 
nuera  Ginebra  desde  el  prado  al  soto  • 

Ahora  podrá  ser  desconocido  9 
que  viva  como  espía  del  Parnasso 
Alarbe  Argel  de  mas  de  algún  sentido» 

Veré  quien  habla  mal  de  Garcilasso, 
perdone  Dios  al  Arcediano  Deza » 
que  habló  divinamente  deste  caso : 

Pues  por  hablar  con  libre  gentileza» 
no  firmaba  sus  versos  con  su  nombre, 
que  hay  hombre  que  repara  en  la  cabeza  « 

Quien  escribe  y  murmura ,  no  se  assombre , 
que  en  teniendo  en  el  mundo  proprios  versos, 
queda  privado  deste  gusto  un  hombre . 

Todos  son  versos  ,  aunque  son  diversos, 
yo  pienso  que  los  bruñe  de  colmillo 
quien  los  suyos  llamo  cultos  y  tersos  • 

De  50I0  vos  ,  stñor,  me  maravillo, 

ya  sabéis  que  no  tengo  escudos  dobles , 
que  como  pobre  soy  real  sencillo. 

No  escribís  ,  como  dicen  ,  de  los  nobles , 
que  como  hombre  de  bien  canta  fulano, 
sino  que  moveréis  piedras  y  robles. 

Estilo  superior  ,  divina  mano  , 
pluma  sutil  de  peregrino  corte , 
arte  divino ,  contrapunto  en  llano . 

Sois  del. mar  de  escribir  lucido  norte, 
pero  diréis  que  son  lisonjas  estas , 
como  me  dan  los  ayres  de  la  Corte. 

Aunqiie  si  son  verdades  manifiestas , 

di-- 
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digaiilo  las  epístolas  divinas , 
que  os  escuché  con  tal  primor  compuestas  • 

Nuaca  del  oro  y  plata  de  las  minas 
del  mundo  por  España  descubierto , 
hasta  las  mas  remotas  Philipinas , 

Ale  deis  ,  señor  9  dormido  >  ni  despierto  ^ 
sino  me  parecieron  la  harmonía 
del  estrellado  celestial  concierto. 

Mas  tal  inteligencia  las  regía  , 

que  siendo  el  primer  mobil  css^  ingenio  , 
un  Ángel  sus  espheras  movería  • 

Esso  debe  de  ser  tan  alto  genio, 

pues  quando  el  arco  a  los  extremos  quita 
de  Júpiter  passandose  a  Cylenio, 

No  solo  a  Ovidio  y  a  Virgilio  imita, 
mas  los  excede  en  dulce  y  grave  estilo  ^ 
y  dellos  como  phenix  resucita . 

Hay  don  del  cielo  ilustre  y  esquisito 
mayor  que  el  nacimiento  y  la  riqueza , 
y  el  presidir  desde  la  Habana  a  Quito. 

Comprar  pueden  los  ricos  la  nobleza , 
la  autoridad  y  el  personal  respeto , 
la  obediencia,  el  deleyte  y  la  belleza: 

Mas  no  el  ingenio  ,  el  discurrir  discreto , 
calidad  que  a  la  tierra  el  cielo  envía 
por  el  don  mas  hcroyco  y  mas  perfeto. 

Dixo  Marcial  de  Lelia  ,  que  no  vía , 
que  compraba  los  dientes  y  cabellos, 
mas  que  comprar  los  ojos  no  podia  . 

Si  de  las  almas  son.  los  ojos  bellos 
la  ciencia  ,  y  el  ingenio  discursivo , 
lince  sois  vos  que  tanto  veis  con  ellos . 
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Y  fue  gran  bien  que  resplandor  tan  vivo 
con  la  Philosopiíia  se  autorizc, 
y  dulce  estilo  vuestro  positivo  : 

Para  cumplir  lo  que  Plutarco  dice 
de  la  dulzura  ,  utilidad  y  gusto, 
que  hacen  el  arte  de  escribir  felice. 

Distintos  vieron  a  Marón  y  a  Augusto 
las  edades  doradas ,  y  las  nuestras 
los  dos  en  vos  están  mirando  al  justo» 

El  alto  nacimiento  y  armas  vuestras 
compiten  con  los  Cesares  Romanos, 
aunque  vuelen  sus  Águilas  mas  diestras. 

Allá  pueden  dudar  Oélavianos 

los  claros  ascendientes  que  tuvieron 

con  el  laurel  del  mundo  en  frente  y  manos: 

No  vos ,  a  quien  tan  altos  Reyes  dieron 
la  linea  que  ha  llegado  a  vuestro  pecho, 
con  los  padres  que  a  España  honrar  pudieron, 

Ñapóles  vino  al  gran  Virrey  estrecho, 
que  no  pudiendo  serlo  de  Castilla, 
solo  en  el  cielo  estuvo  satisfecho  • 

Essa  divina  oéiava  maravilla , 

essa  nueva  Cornelia,  essa  señora, 

a  quien  las  gracias  dieron  quarta  silla : 

Essa  Sybila  ,  que  en  España  ahora 
en  Consejos  y  oráculos  divinos 
parece  que  sus  libros  athesora  : 

Es  luna  de  aquel  sol  ,  que  por  los  sinos 
de  estados  y  gobiernos  fue  siguiendo 
sus  passos  ,  paralelos  y  caminos  • 

Como  del  sol  miramos  procediendo 

la  luz ,  el  resplandor  y  el  calor  ,  quando 

mies- 
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nuestro  corto  compás  le  está  midiendo : 

Tal  en  vos  ,  en  Francisco  y  en  Fernando , 
vemos  del  sol  ^  que  el  mar  de  España  esconde» 
tres  vidas  que  le  están  representando  • 

I  Mas  dónde  voy  > ,  que  si  el  amor  responde  , 
señor  excelentissimo »  que  sabe, 
porque  es  amor « y  amor  que  os  debo  ,  a  donde: 

El  impossíble  y  el  sujeto  grave 
el  atrevido  passo  me  detienen , 
y  hoy  somos  al  revés  remora  y  nave . 

Con  la   grandeza  del  valor  que  tienen , 
a  detener  mi  remora  pequeña 
las  altas  naves  de  los  castros  vienen  • 

Que  en  lo  que  toca  al  sueño ,  si  se  sueña , 
verdad  tal  vez  preguntaré  a  Macrobio » 
qual  de  sus  cinco  géneros  me  enseña  • 

Mas  yo  tan  encogido  como  un  novio, 
sé  bien  que  viviré  por  mi  Poema, 
después  de  muerto  como  dice  el  JovIo« 

O  sea  estrella  que  me  fuerza  i  o  tema , 
tal  es  mi  condición  que  siempre  ha  hecho 
carta  del  alma  ,  y  de  la  lengua  nema  , 

de  pluma  como  el  ave  satisfecho . 


AMA- 


•  4'57. 

A  M  A  R  Y  L  rs.; 

A    BELARDOo 

I 

Epístola  XV. 

TAnto  como  la  vista ,  la  noticia  » 

de  grandes  cosas  suele  las  mas  veces 
al  alma  tiernamente  aficionarla, 
que  no  hace  el  amor  siempre  justicia  t 
ni  los  ojos  a  veces  son  jueces 
del  valor  de  la  cosa  para  amarla: 
mas  suele  en  los  oídos  retratarla 
con  tal  virtud  y  adorno, 
haciendo  en  los  sentidos  un  soborno , 
aunque  distinto  tengan  el   sujeto  j 
que  en  todo  y  en  sus  partes  es  períeto^ 
que  los  inflama  todos, 
y  busca  luego  artificiosos  modos, 
con  que  puede  entenderse 
el  corazón  ,  que  piensa  entretenerse 
con  dulce  imaginar  para  alentarse, 
sin  mirar  que  no  puede 
amor  sin  esperanza  sustentarse, 
£1  sustentarse  amor  sin  esperanza, 
es  fineza  tan  rara  ,  que  quisiera 
saber  si  en  algún  pecho  se  ha  hallado, 
que  las  mas  veces  la  desconfianza 
amortigua  la  llama  ,  que  pudiera 
obligar  con  amar  lo  deseado: 
mas  nunca  tuve  por  dichoso  estado 
Tomo  L  Mmm  amar 
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amar  bienes  possibks, 

si  no  aquellos ,  que  son  mas  impossibles  • 

A  estos  ha  de  amar  un  alma  osadas 

pues  para  mas  alteza  fue  criada  9 

que  la  que  el  mundo  enseña; 

y  assi  quiero  h^Qer  una  reseiía    * 

de  amor  dificultoso , 

que  sin  pensar  desvela  mí  reposo^ 

amando  a  quien  no  veo ,  y  me  lastima : 

ved  ,  que  estraños  contrarios , 

venid9s  de  otro  mundo  y  de  otro  clima  ^ 
Al  fin  en  este  ,  donde  el  Sur  me  esconde , 

oí  j  Belardo  ,  tus  conceptos  bellos » 

tu  dulzura  y  estilo  milagroso: 

vi  con  quanto  favor  te  corresponde 

el  que  vio  de  su  Daphne  los  cabellos 

trocados  en  su  daño  en  lauro  umbroso  | 

y  admirando  tu  ingenio  portentoso, 

no  pude  reportarme 

de  descubrirme  a  tí  ,  y  a  mí  dañarme. 

^Mas  qué  daño  podrá  nadie  hacerme, 

que  tu  valor  no  pueda  defenderme? 

y  tendré  gran  disculpa, 

si  el  amarte  ,  sin  verte ,  fuere  culpa , 

que  el  mismo ,  que  lo  hace 

probó  primero  el  lazo  ,  en  que  me  enlaze, 

durando  para  siempre  las  memorias 

de  los  $ucessos  tristes, 

que  en  su  vergüenza  cuentan  las  historias  • 
Oí  tu  voz  ,  Belardo  :  nnas  <qué  digo? 

no  Belardo  ,  milagro  han  de  llamarte, 

este  es  va  nombre  ,  el  ciclo  te  le  ha  dado; 

y 
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j  amor  ^  que  nunca  tuvo  paz  conmigo, 
te  me  representó  parte  por  parte, 
en  tí  mas  que  en  sus  fuerzas  confiado: 
mostróse  en  esta  empresa  mas  osado, 
por  ser  el  artificio 
peregrino  en  la  traza  y  eJ  oficio, 
otras  puertas  del  alma  quebratando, 
co  por  los  ojos  mios  ,  que  velando 
están  en  gran  pureza; 
mas  por  oídos ,  cuya  fortaleza 
ha  sido  y  es  tan  fuerte, 
que  por  ellos  no  entró  sombra  de  muerte, 
que  tales  son  palabras  desmandadas, 
si  virgines  las  oyen, 
que  a  Dios  han  sido  y  son  sacrificadas. 
Con  gran  razón  a  tu  valor  inmenso 
consagran  mil  Deydades  sus  labores, 
quando  manijan  perlas  en  sus  faldas: 
Codo  Q%%t  mundo  allá  te  paga  censo , 
y  este  de  acá ,  mediante  tus  favores, 
crece  en  riqueza  de  oro  y  esmeraldas 
Potosí ,  que  sustenta  en  sus  espaldas 
entre  el  hibierno  crudo 
aquel  peso  ,  que  Athlante  ya  no  pudo: 
confiessa  ,  que  su  fama  te  la  debe; 
y  quien  del  claro  Lima  el  agua  bebe 
sus  primicias  te  ofrece, 
después  que  con  tus  dones  se  engrandece  1 
acrecentando  ofrendas 
a  tus  excelsas  y  admirables  prendas: 
yo  ,  que  aquestas  grandezas  voy  mirando, 
y  entretenida  en  ellas 

Mmm  2  las 
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las,  voy  en  mis  entrañas  celebrando .  ^ 

En  tu  patria  ,  Belardo  ,  mas  no  es  tuya , 
no  asientas  mucho  verte  peregrino, 
plegu^  a  Dios  no.se  enoje  Manzanares ^ 
por  mas  que  haga  de  tu  fama  suya; 
que  otro  ,origen  hiviste  mas  divino , 
y  otra  gloria  mayor ,  si  la  buscares . 
¡O.queuto  acertaras,  si  hnaginares^ 
que  es  patria  tuya  el  cielo , 
y  que  eres  peregrinó  acá  ea  el  suelo ! 
Porque  no  hallo  en  él  quien  igualarte 
^pueda  i  no  solo  en  todo  ,  mas  lii  en  parte^ 
que  er^s  único  y  solo 
en  quanto  miran  uno  y  otro  polo  • 
Pue,s  ,  peregrino  mió, 
vuelve  a  tu  natural  ,  póngante  brio, 
no  la^  murallas,  que  ha  hecho  tu  canto 

•  en  TKcbas  engañosas, 

mas  l^s  eternas  ,  que  te  importan  tanto. 
Allá,  deseo  en  santo  amor  gozarte, 
pues  acá  es  impossible  poder  verte, 
y  temo, , tus  peligros  y  mis  faltas:  ' 

tabla  tiene  el  naufragio ,  y  escaparte 
puedes  en  ella  de  la  eterna  muerte, 
si  del  bien  frágil  al  divino  saltas, 
las  singulares  gracias  ,  con  que  esmaltas 
tus  soberanas  obras, 

cpn  que  fam^  inmortal  contino  cobras,       > 
empléalas  de  hoy  mas  con  versos  lindos 
en  soberanos  y  divinos  Findos: 
tps  divinos  conQetos 
alli  serán  naas  dulces  y  perfetosj 

L    -     ■  ^  qíie 


^  —  * 


J  AmARYLTS    a    BfiLARDO.'  461 

que  al  mundo  a -quien  le  sigue, 
en  vez  de  premio  ai  bienhechor  persigue)  > 
y  contra  la  virtuci  apresta  el  arco  \ 

con  ponzoñosas  flechas  > 

de  ia  maligna  aljaba  de  Aristarco.  .; 

QuierQ  pues  comenzar  a  darte  cuenta 
de  mis  pí^dfes  y  patria  y  de  mi  estado  ^ 
porque  sepas  quien  te  ama  y  quien  te  escribe: 
bien  .qíie  ya  la  memoria  me  atormenta, 
renovando  el  dolor,  que  aunque  llorado ^      I 
está  püesente  y  en  el  alma  vive:  •: 

no  quiera  Dios  ,  que  en  presunción  estríve- 
lo  qiie  aqui  te  dixere, 
ni  que,  fábula  alguna  compusiere, 
que  suelen  causas  proprias  engañamos ^       ' 
y  en  reíerir  grandezas  alargarnos » 
que  la  pbilaucia  engaña 
mas  ,  que  nó  la  verdad  nos  desengaña^      > 
especialmente  quando  > 

vamos  en  honras  vanas  estrivando: 
destas  pudiera  bien  decirte  muchas, 
mas  quédense  en  silencio, 
pues  atento  contemplo  que  me  escuchas»     t 

En  est?  imperio  oculto ,  que  el  Sur  baña » 
mas  de  fiaccho  piadoso  ,  que  de  Alcides, 
entre  un  Trópico  frió  y  otro  ardiente, 
a  donde  fuerzas  Ínclitas  de  España 
con  varios  casos  y  continuas  lides 
fama  inmortal  ganaron  a  su  gente, 
donde  Neptuno  engasta  su  tridente 
en  nácar  y  oro  fino: 
quando  Pizarxx)..con  suflota  viáoj  ü  . 
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fundó  ciudades  y  dejó  memorías» 
que  eternas  quedarán  en  la$  historias: 
a  quien  ua  valle  ameno , 
de  tantos  bienes  y  delicias  lieno^ 
que  siempre  es  primavera  t 
merced  del  sueño  de  la  quarta  esphera  % 
la  ciudad  de  León  fue  edificada» 
y  con  hado  dichoso 
quedó  de  Héroes  fortissimos  poblada» 

Es  frontera  de  Barbaros  ,  y  ha  sido  .    \ 

terror  de  los  tyranos  ,  que  iatentaroa 
contra  su  Rey  enarbolar  vandera: 
al  que  en  Jauja  por  ellos  fue  rendidq^ 
su  atrevido  estandarte  le  arrastraron  ^ 
y  volvieron  el  Reyno  a  cuyo  era. 
£ien  pudiera ,  Bdardo  ,  si  quisiera 
en  gracia  de  ios  cielos 
decir- hazañas  de nmis  dos  avúelos, 
que  aqueste  nuevo  mundo  conquistaron , 
y  esta  ciadád  también  edificaron » 
do  vasallos  tuvieron, 
y  por  su  Rey  su  vida  y  sangre  dieron: 
mas  res  discurso  largo  y 
que  la  fama  ha  tomado  ya  a  sú  cargo^ 
si  acaso  la  desgracia  désta  tierra» 
que  corre  en  este  tiempo, 
tantos  ilustres  méritos  no  entierra. 

De  padres  nobles  dos  hermanas  fuimos.^ 
que  nos  xJejaron  con  temprana  muerte , 
aun  no  desnudos  de  pueriles  paños. 
El  cielo  y  una  tia  ,  que  tuvimos, 
suplió  la  .soledad  4e  nuestra  ^ertet 

con 
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con  el  amparo  suyo  algunos  años 
huímos  siempre  de  sabrosos  daños ;«  . 
j  assi  nos  inclinamos 
a  virtudes  heroycas ,  que  heredamos: . 
de  la  beldad  y  que  el  cielo  acá  reparte»,     i 
nos  cupo  ,  según  dicen  >,  mucha  parte  ^   . 
con  otras  muchas  pi^endas:  j     ''    <  [ 

no  soQi  poco  bastantes  las  haciendas 
al  continuo  sustento; 
y  estamos  juntas  ^  con  tan  gran  contento^ 
que  una  alma  a  entrambas  rige  y  nos  goblerna.| 
sin  que  haya  tuyo  y  mió, 
sino  paz  amorosa  ,  dulce  y  tierna* 

Ha  sido  mi  Belisa  celebrada, 

que  estp  es  su  nombre ,  y  Amarylis  mío, 

entrambas  de  afición  favorecidas: 

yo  he  ^ido  a  dulces  Musas  inclinada; 

mi  hermana  ,  aunque  menor ,  tiene  mas  brío,  * 

y  partes,  por  quien  es  ,  muy  conocidas; 

al  fin  todas  han  sido  merecidas 

con  alegre  hymeneo 

de  un  joven  venturoso ,  que  en  trofeo  ; 

a  su  fortuna  y  vencedora  palma 

alegre  la  rindió  prendas  del  alma,. 

Yo  siguiendo  otro  trato, 

contenta  vivo  en  limpio  celibato,       .    ,.   v. 

con  virginal  estado,  ;•.:')( 

a  Dios  con  gran  aíeé^o  consagrado , 

y  espero  en  su  bondad  y  su  grandeza , 

me  tendrá  de  su  mano,  .      .      > 

guardando  inmaculada  mi  pureza .  ^ 

De  mis  cosas  x&  he  dicho  en  breve  suma 

to- 
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todo  quanto  quisieras  preguntarme » 
y  de  las t  tuyas  muclia^  be  leído: 
temerosa  y  cobarde  está  mi  pluma » 
si  en  alabanzas  tuyas  emplearme 
coHcSingular  contento  he  pretendido:  , 

6Í  quinto  quiero  das  por  recibido,  .1 

¡  o  que  dello  me  debes  I 
y  porque  ésta  verdad  ausente  pruebes  f 
corresponde  en  reciproco  cuydado 
al  .amor;  q^^  en  mi  está  depositado « 

.  :  Celia  po  se  ji^sdeñe 
por  ver  que  en  esto  mi  valor  se  empeñe^ 
que  ofendido  en  sus  quiebras , 
su  nombre  todavia  al  fin  celebras; 
y  f aunque  milagros  su  firmeza  haga^ 
te  son  muy  bien  debidos, 
y  aun'  lio  sé  si  con  esto  tu  fe  paga. 

No  seremos  por  esto  dos  rivales, 
que  Trópicos  y  Zonas  nos  dividen, 
sin  dejarnos  asir  de  los  cabellos , 
m  a  sus  méritos  pueden  ser.  iguales : 
quantDs  al  mundo  el  cetro  y  honor  piden, 
de  trenzas  de  oro,  cejas  y  ojos  bellos, 
quando  enredado  te  hallaste  en  ellos, 
bien  supiste  estimallos, 
y  en  esse /nundo  y  este  celebrallos, 
y  en  persona  de  Angélica  pintaste 
quanto  ^é  su  lindeza  contemplaste: 
mas  ^estoyme  riendo 

de  ver  ,  que  creo  aquello ,  que  no  entiemlOf 
por  ser  dificultosos 
para  rxQÍ  los  sucessos  amorosos, 

y 
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y  tener  puesto  el  gusto  y  el  consuelo, 
no  en  trajes  semejantes, 
sino  en  dulces  coloquios  con  el  cielo.  > 

Finalmente  ,  Beiardo  ,  yo  te  ofrezco 
una  alma  pura  a  tu  valor  rendida: 
accepta  el  don,  que  puedes  estimallo; 

.y  dándome  por  fe  lo  que  merezco, 
quedará  mi  intención  favorecida, 
de  la  qual  hablo  poco  y  mucho  callo, 
y  para  darte  mas ,  no  sé  ,  ni  hallo  • 
Déte  el  cielo  favores, 
las  dos  Arabias  balsamo  y  olores, 
Cambaya  sus  diamantes  ^  Tibar  oro , 
marfil  Cephala  ,  Persia  sü  thesoro, 
perlas  los  Orientales, 
el  rojo  mar  fínissimos  corales, 
balajes  I03  Zeylanes, 
aloe  precioso  Samaos  y  Campanes, 
rubíes  Pegugamba  ,  y  Nubia  algalia , 
amethystes  Rarsinga, 
y  prósperos  sucessos  Acidalia  • 
Esto  mi  voluntad  te  da  y  ofrece  ^ 
y  ojalá  yo  pudiera  con  mis  obras 
hacerte  ofrendas  de  mayor  estima: 
mas -donde  tanto  junto  se  merece, 
de  nadie  no  recibes  ,  sino  cobras 
lo  que,  te  debe,  el  mundo  en.  prosa  y  rimáis 

•  He  querido  ,pue$  ,.  viéndote. ca  la  cima 
del  alcázar  de  Apolo, 
como  su  proprio  dueño  único  y  solo, 
pedirte  un  don- ^  que  te  agradezca  el  cielo  9 
para:  bkn  de.  tu  ^Ima  y  lúi . conduelo..  ■.  ■,.  > 

?:    Tomo  1.  Nnn  No 
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No  te  alborotes  ,  tente , 

que  te  asseguro  bien  que  tej  contente  9 

quando  vieres  mi  intento, 

y  sé  que  lo  harás  con  gran  contento  9 

que  al  liberal  no  importa  para  asilie 

significar  pobrezas, 

pues  con  que  mas  se  agrada  es  con  pedillc. 
Yo  y  mi  hermana  una  Santa  celebramos, 

cuya  vida  de  nadie  ha  sido  escrita, 

como  empresa ,  que  muchos  han  tenido: 

el  verla  de  tu  mano  deseamos; 

tu  dulce  Musa  alienu  y  resucita, 

y  ponía  con  estilo  tan  subido, 

que  sea  donde  quiera  conocido^ 

y  agradecido  sea 

de  nuestra  santa  virgen  Dorothea. 

O  qué  sujeto,  mi  Belardo , tienes, 

con  que  de  lauro  coronar  tai  sienes 

podrás,  si  no  emperezas, 

contando  desta  virgen  mil  grandezas, 

que  reconoce  el  cielo, 

y  respeta  y  adora  todo  el  suelo: 

desta  divina  y  admirable  Santa 

su  santidad  refiere, 

y  dulcemente  su  martyrio  canta* 
Ya  veo ,  que  tendrás  por  cosa  nueva, 

no  que  te  ofrezca  censo,  un  mimdo  nuevo, 

que  a  tí  cien  mil ,  que  huviera  té  le  dieran» 

mas  que  mi  Musa  rustica  se  atreva 

a  emprender  el  assunto,  a  que  me  atrevo, 

hazaña,  que  cien  Tassos  no  emprendieran^ 

ellos  al  fin  son  hombres  ^  y  temieran : 

mas 
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mas  la  muger ,  que  es  fuerte 
no  teme  alguna  vez  la  misma  muerte. 
Pero  sí  he  parecidote  atrevida , 
a  lo  menos  parezcate  rendida, 
que  fines  desiguales 
amor  los  hace  con  su  fuerza  iguales ; 
y  quedóte  debiendo, 
no  que  me  sufras ,  mas  que  estés  oyendo 
con  singular  paciencia  mis  simplezas, 
ocupado  contino 

en  tantas  excelencias  y  grandezas. 
Versos  cansados,  ^'que  furor  os  lleva 
a  ser  sujeto  de  simpleza  Indiana, 
y  a  poneros  en  manos  de  Belardo? 
Al  fin  ,  aunque  amarguéis ,  por  fruta  nueva 
os  vendrán  a  probar  ,  aunque  sin  gana , 
y  verán  vuestro  gusto  bronco  y  tardo : 
el  ingenio  gallardo, 
en  cuya  mesa  haveis  de  ser  honrados, 
hará  vuestros  intentos  disculpados: 
navegad  ,  buen  viaje  ,  haced  la  vela, 
guiad  un  alma  ,  que  sin  alas  vuela. 
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A  AMARYLIS^ 

Epístola    XVL 

A  Hora  creo ,  y  en  razón  lo  fíindo , 

.Jr^  Amarylis  Indiana  ,  que  estoy  muerto, 
pues  que  vos  me  escribís  del  otro  mundo « 

Lo  que  en  duda  temí,  tendré  por  cierto, 
pues  desde  el  mar  del  Sur  nave  de  pluma, 
en  las  puertas  del  alma  toma  puerta: 

I  Qué  clara,  qué  copiosa  y  dulce  suma! 
nunca  la  hermosa  vida  de  su  dueño  - 
voraz  el  tiempo  consumir  pr^esuma : 

Bien  sé,  que  en  responder  crédito  empeños' 
vos  de  la  linea  equinoccial  Syrena 
me  despertáis  de  tan  profundo  su.^Ho. 

¡  Qué  rica  tela  ,  qué  abundante  y  llena 
de  quanto  al  mas  Rhetorico  acompaña! 
qué  bien  parece  que  es  Indiana  ve&al 

Yo  no  lo  niego  ,  ingenios  tiene  España , 
libros  dirán  lo  que  su  Musa  luce, 
y  en  propriá  rima  imitación  estraña. 

Mas  los  que  el  clima  Antarélico  produce  ^ 
sutiles  son  ,  notables  son  en  todo : 
lisonja  aqui  ,  ni  emulación  me  induce. 

Apenas  de  escribiros  hallo  el  modo, 

si  bien  me  le  enseñáis  en  vuestros  versos  ^ 
a  cuyo  dulce  estilo  me  acomodo. 

En  mares  tan  remotos  y  diversos 


^c<>- 
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^como  podré  yo  veros,  ni  escribiros 
mis  sucessos  ,  o  prósperos  9  o  adversos  ? 

Del  alma  ,  que  os  adora  ,  sé  deciros, 
que  es  gran  tercera  la  divina  fama} 
por  impossible  me  costáis  suspiros* 

Amo  naturalmente  a  quien  me  ama, 
y  no  sé  aborrecer  quien  me  aborrece^ 
que  a  la  naturaleza  el  odio  infama. 

Yo  os  amo  justamente ,  y  tanto  cre<je 
mi  amor,  quanto  en  mi  idea  os. imagino 
con  el  valor  ,  que  vuestro  honor  merece. 

A  vuestra  luz  mi  pensamiento  inclino, 

de  cuyo  sol  antipoda  me  veo,  '' 

qual  suele  lo  mortal  de  lo  divino. 

Aunque  para  correr  libre  el  deseo, 

es  remora  pequeña  el  mar  de  España^         .  w 
y  todo  el  golfo  del  mayor  Nereo. 

£1  ciego  ,  que  jamás  se  desengaña, 
imagina  mayor  toda  hermosura, 
y  le  ddeyta  mas  lo  que  le  engaña: 

Assi  yo  ,  penetrando  la  luz  pura 

de  vuestro  sin  igual  entendimiento,  ^ 

tendré  mas  sol  en  noche  mas  escura. 

Mas .  ¿  que  os  diré  de  pi^  porque  no  siento  ^ 
que  un  átomo  merezca  .de  alabanza      K 
quien  tiene  presunción  4^  su  taleoíb  J     w  I 

Deciros  faltas ,  es  desconfianza^  '     : 

y  porque  yo  jamás  las  4ixe  agcnas, 
no  quiero  hacer  de  mí  tan  gran  mudanza: 

Que  no  era  gala  de  quien  sirve  apenas,  ^ 
pintarse  con  defe£lo&>a  quien  tiene       -       A 
aquellas  obras  ^  quales  $on^  por  buenas. '/ 

Si 
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Si  me  decís  quien  sois  ,  y  que  previene 
un  Platónico  amor  vuestro  sentido^ 
que  a  provocaros  desde  España  viene: 

Para  quereros  yo ,  licencia  os  pido » 
que  dejaros  de  amar  injuria  íliera, 
por  csso  mismo  que  de  vos  lo  he  sido. 

Piles  esctichad  de  mi  persona  afuerot 

que  dicen  9  que  fue  buena  no  ha  mil  años, 
y  donde  algún  aliento  persevera» 

Partes  sin  dar  a  la  distancia  engaños, 

que  a  donde  amor  es  alma » el  cuerpo  es  $ond}ra» 
y  la  misma  alabanza  desengaños. 

Tiene  su  silla  en  la  bordada  alfombra 
de  Castilla  el  valor  de  la  Montañat 
que  el  valle  de  Carriedo  España  nombra: 

AUi  otro  tiempo  se  curaba  España, 
allí  tuve  principio ;  mas  qué  importa 
nacer  laurel ,  y  ser  humilde  caña« 

Falta  dinero  alli  9  la  tierra  es  corta : 
vino  mi  padre  del  solar  de  Vega:: 
assí  a  los  pobres  la  nobleza  exhorta: 

Siguióle  hasta  Madrid  9  de  zelos  ciega,, 
su  amorosa  muger  ,  porque  él  quería 
una  Española  Helena  t  entonces  Griega .  . 

Hicieron  amistades ,  y  aquel  dia 

ílie  piedra  en  mi  primero  fundamento 
h  paz  de  su  ;(elosa  phantasia» 

En  fin  por  zelos  soy  ;  |qué  nacimiento! 
imaginalde  vq9  9  ^ue  havcr  nacido 
de  tan  inquieta  causa  fue  portento. 

Apenas  supe  hablar  ,  quando .  adverado 
de  las  Phebeas  Musasi  escribía 


con 
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con  pluma  por  cortar  versos  del  nido: 

Llego  la  edad  y  del  estudio  el  dia^ 
donde  sus  pensamientos  engañando^ 
lo  que  con  vivo  ingenio  prometía:  : . 

De  los  primeros  rudimentos  dando 
notables  esperanzas  a  su  intentOy 
las  artes  hice  Mágicas  volando:  , 

Aqui  luego  engañó  níii  pensamiento  > 

Ray mundo  Lulio  ).  labyrinthó  grave  ^  /v 

remora  de  mi  corto  entendimienta. 

Quien  :  por  sus  cursos  estudiar  no  sabCf 

no  se  fíe  de  cifras  ,  aunque  alguno  .  j 

úc  lo.  infuso  de  Adán  su  ingenio  alabe  •     ' 

Mathematica.oí ,  que. ya  importuno   ^     .:      * 
se  me;  mostraba^ con  lá.ñút  ardiente.., j         í 
^qualquier  trabajo  ^  y  no  adníiití  ninguno  • 

Amor  ^  que  amor  en  qnanto  dice  v  miente  t 
me  dixa^.  que  a  iseguiriciinié  iniiiiiasse.:'      JA 
lo  que;  entonces  medré  ^o'ú£  edald-lo.:$ieiite;: 

Mas  cotQo  yo  beldad:  agen^  amasse»- 
díme  a  letras  humanas,  y  con  ellas 
quiso  el  Poeta  amor.^:q|ueimq  quedasse^  i  ; 

Favorecido .  en  fin  de  misi;  ^(retías  í>in  cr  :.  ';> 
algunas-  lenguasf .supe ;^i  y.  ai  lacinia  h  Lr  ¿  : ;  I  jT, 
ricos: aumentos  adquirí  prir^ellafir:;.'  i>    Jr  .' 

Lo  demás  preguntad  a  mi  Poesia,^iiu  r  -i?  Vi 
que  ella  os  dirá  ,  si  bien  taii  md^impressa}  /  f 
de  lo  queme  ayudiii  qua]Budóc>e8cn^ 

Dos  veces  me  casé ,  d^ficuya:  (firnpreía  ' 
sacareis  que  acerté , .  pues  .|>orfíaba9  ' 
que  nadie  vuelve  a.  verí.loique'Jeipeaá} 

Un  hijo  «tuiBe  ^.  eik.  quienr  flB:'alfiia^;estába¿   : 
^a  '  .  aUá 


í¿.i  " 


•  ^ 

•j. 

i  , 


47^         Epístola  décima  ssktA' 
allá  también  sabréis  por  mi  Elegia, 
que  Carlos  de  mis  ojos  se  llamaba. 

Siete  veces  el  sol  retrocedía , 

desde  la  oé^ava  parte  al  Cancro  fiero  ^ 
igualando  la  nodhe  con  el  diai: 

A  circuios  menores  lisonjero , 

j  el  de  su  nacimiento  me  contaba , 
quando  perdid  tu  luz  mi  sol  primero  • 

AUi  murid  la  vida  »  que  animaba 

la  vida  de  Jacinta  y  \  hai  muerte  fiera » 
la  fleclia  erraste  al  componer  la  al  java! 

{Quánto  fuera  mejor ,  que.,  yo  muriera, 
que  uo  que  en  lo9  principios  de  i^  Aurora 
Carlos  tan  larga  noche  padeciera? 

Lope  quedo  ,  que  es^el'que  vive  ahora  ti 
^no  estudia  Lope?  qué  queréis  que  os  diga^ 
si  él  me  <lice  ,  que  Mane  le  enamora » 

Marcela  con  tres  lisstrM  ya  me  obliga 
:4  ofrecerseui^a  Uios  ^  a  quien  desea  t 
si  él  se  sirviere',  que  su- intenta  siga '«• 

Aqui ,  pues  no  ha  «de  haver  nadie  ,  que  crea 
amo9:deju^  padre.^ao  es  decir  exdcsso, 
que  no  fiíe  i:icda!  V  y  se  libro  de  fea ./-'    . 

Feliciana  el  idolor  me*  iQue^Fa-impressor  ,;    . 
de  su  diñinta>iinadfe  bi  lengua;. 7  ojos r  o. i 
de  su  parto,  muríd  ,  triste  suoeasot  ... 

Pofqtse'sqm  gran  virtud  a  sus  despojo& ! 
mis  lagrimas ^oUigaiJfy  (mi;memorfisu;i:  v    j: 
que  no  curaptrlos.tirmpos.mis  enoqosr  v  >t^;i 

De  sus  costumbres  santas  hice  historia, 
para  mirarmei^n < ellas  cada. Üia,  ^  ., 


Bblardo  a  Amarylis.         473 

Dejé  las  galas  que  seglar  vestía, 
ordenóme ,  Amarylis  ,  que  importaba 
el  ordenarme  a  la  desorden  mia. 

Quien  piensa  que  yo  amé  quanto  miraba  9 
vanamente  juzgo  por  el  oido» 
engaño  ,  que  aun  apenas  hoy  se  acaba  • 

Los  dulces  versos  tiernamente  han  sido 
piadosa  culpa  en  los  primeros  años : 
hai  si  los  viera  yo  cubrir  de  olvido : 

Bien  hayan  los  Poetas  que  en  estraiios 
circuios  enigmáticos  escriben, 
,  pues  por  ocultos  no  padecen  daños  • 

Los  claros  pensamientos  que  perciben 
sin  molestia ,  Amarylis ,  los  oídos , 
menos  seguros  de  ser  castos  viven. 

Tiernos .  conceptos  del  amor  nacidos , 
no  son  para  la  vida  imperfecciones , 
ni  esta  sujeta  el  alma  a  los  sentidos . 

Mathematicas  son  demostraciones 
la  variedad  del  gusto  y  la  mudanza 
indigna  de  los  ínclitos  varones. 

No  pienso  que  a  la  vida  parte  alcana ,    •- 
juzgando  bien,  de  la  amorosa  pluma', 
si  el  alma  es  possession,  la  fé  esperanza* 

Digalo  mi  salud ,  quando  presuiha 
mayor  descompostura  el  maldiciente» 
que  forma  torres  sobre  blanda  espuma  • 

Y  assí  podréis  amarme  justamente, 

coQio  yo  os  amo ,  pues  las  almas  vuelan 
tan  ligeras ,  que  no  hay  amor  ausente  • 

£sta  es  mi  vida ,  mis  deseos  anhelan 
solo  a  buen  fin  sin  pretensiones  locas  ^ 
'   Tom.  I.  Ooo  que 


r 
i. 


474      Epístola  decimaseptima 
que  por  tan  corta  vida  se  desvelan . 

Dixo  el  Petrarca  con  razones  pocas, 
que  de  Laura  esperaba  la  hermosura: 
¡o  casto  amor ,  que  a  lo  inmortal  provocas! 

Después   de  muerta  en  la  celeste  y  pura 
parte ,  que  peregrinas  impressiones 
no  admite ,  como  aqui  la  noche  escura  • 

Mi  vida  son  mis  libros ,  mis  acciones 
una  humildad  contenta ,  que  no  envidia^ 
las  riquezas  de  agenas  possessiones* 

La  confusión  a  veces  me  fastidia , 

y  aunque  vivo  en  la  corte ,  estoy  mas  lejos, 
que  está  de  la  Moscovia  la  Numidla  • 

Tocanme  solamente  los  reflexos 

de  los  grandes  palacios  a  mis  ojos , 
mas  solos  que  las  hayas  y  los  cexos. 

Para  dar  a  la  tierra  los  despojos  , 
que  sirvieron  al  alma  de  cortina, 
{quién  trueca  blanda  paz  por  sus  enojosa 

Yo  tengo  una  fortuna  peregrina, 
q^e  tarde  la  venció  poder  hiunano : 
assi  me  destino  fuerza  divina. 

Tal  vez  la  estimación  me  fin  je  enano, 
tal  vez  gigante ,  y  yo  con  igual  frente 
ni  pierdo  triste  ,  ni  contento  gano. 

Séneca  lo  enesñó  divinamente, 

que  el  aplauso  vulgar  y  el  vituperio 
han  de  sentir  los  sabios  igualmente « 

£1  hombre  que  gobierna  bien  su  imperio, 
desprecia  la  objeción  y  la  alabanza 
deste  ,  aunque  infame  ,  breve  cautiverio* 

Porque  dar  el  mordaz  desconfianza 

al 
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al  hombre  ya  provéelo,  no  es  cordura, 
que  por  ventura  dice  lo  que  alcanza . 

Estimo  la  amistad  sincera  y  pura 
de  aquellos  virtuosos  que  son  sabios, 
que  sin  virtud  no  hay  amistad  segura. 

Que  de  la  ingratitud  tal  vez  mis  labios 
formen  alguna  queja  no  es  delito, 
que  han  hecho  muchos  necios  los  agravios. 

De  mi  vida  ,  Amaryiis  ,  os  he  escrito 
lo  que  nunca  pensé ,  mirad  sí  os  quiero ^ 
pues  tantas  libertades  me  permito . 

No  he  querido  con  vos  ser  lisonjero 
llamándoos  hija  del  divino  Apolo, 
que  mayores  hyperboles  espero . 

Pues  aunque  os  tenga  tan  distinto  pol  o, 
os  podrán  alcanzar  mis  alabazas 
a  vos  de  la  virtud  exemplo  solo. 

Que  no  son  menester  las  esperanzas, 
donde  se  ven  las  almas  inmortales, 
ni  sujetas  a  olvidos ,  ni  a  mudanzas  • 

No  se  pondrá  jamás  en  los  umbrales 
deste  horizonte  el  sol,  aunque  perciba 
Amphitrite  sus  perlas  y  corales. 

Sin  que  le  diga  yo  ,  que  assi  la  esquiva 
Daphne  sus  rayos  amorosa  espere, 
presa  en  laurel  la  planta  fugitiv  a  : 

Os  diga  quanto  el  pensamiento  os  quiere, 
que  os  quiere  el  pensamiento,  y  no  los  ojos, 
que  este  os  ha  de  querer  mientras  no  os  viere. 

Sin  ojos  \  quién  amo  ?  quién  en  despojos 
rindió  sin  vista  el  alma  ?  ¡  o  gran  vi¿loria , 
amor  sin  pena  ,  y  gloria  sin  enojos! 

Ooo  2  que 
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Que  no  hay  gloria  mortal  ,  si  llaman  gloria 
la  que  es  mortal ,  como  querer  a  donde 
se  baña  en  paz  del  alma  la  memoria  • 

Aqui  los  zelos  el  amor  esconde  ^ 

aunque  os  he  dicho  que  nací  de  zelos  ^ 
y  si  ellos  no  le  llaman  ,  no  responde  • 

Por  varios  mares ,  por  distintos  cielos 
muchas  cosas  se  dicen ,  que  no  tienen 
tanta  verdad  al  descubrir  los  velos  ^ 

Celias  de  solo  el  cielo  me  entretienen, 
no  las  temáis  ,  que  Celias  de  la  tierra 
a  ser  infiernos  de  las  almas  vienen « 

Si  tanta  tierra  y  mar  el  passo  cierra 
a  cielos  ,  y  no  a  amor  imaginado , 
huya  de  nuestra  paz  tan  fiera  guerra. 

Y  {iues  haveis  el  alma  consagrado 
al  candido  pastor  de  Dorothea» 
que  inclinó  la  cabeza  en  su  cayado: 

Cantad  su  vida  vos  ,  pues  que  se  emplea 
virgen  sujeto  en  casto  pensamiento , 
para  que  el  mundo  sus  grandezas  vea. 

Que  vuestro  celestial  entendimiento 
le  dará  gloria  accidental ,  cantando , 
entre  las  luces  del  Empyreo  assiento. 

Honrad  la  patria  vuestra ,  propagando 
de  tan  heroycos  padres  la  memoria , 
su  valor  generoso  eternizando  • 

Pues  lo  que  con  la  espada  su  viéloria 
ganó  a  su  sangre ,  vos  en  dulce  suma» 
coronando  laurel  de  mayor  gloria 
dos  mundos  de  Phelipe  vuestra  pluma» 
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EL    jardín 

DE   LOPE  DE  VEGA. 

AL   Lie.    FRANCISCO  DE  RIOJA, 

EN  Sevilla. 

« 

Epístola  XVIIL  ; 

BIvino  ingenio  ,  a  quien  están  sujetas 
'Romanas  Musas ,  Gribas  y  Españolas^ 

que  ennobleces  ,  aumentas  y  interpretas : 
Tú  que  del  cortesano  mar  las  olas 

cuerdo  olvidaste ,  y  donde  quietas  yacen  | 

vives  las  horas  del  estudio  solas : 
Claro  Phebo  Andaluz ,  por  quien  ya  nacen 

en  vez  de  olivas  lauros  en  el  Betis^    ... 

que  mas  ardientes  los  ingenios  hacen  • 
ILa  gran  ciudad ,  por  quien  discurre  a  Tetis  ^ 

mayor  que  la  que  dio  famosa  a  Niño 

la  hija  del  gran  idolo  Der<;itls  ^  ^ 
Honradla  yá  de  tu  laurel  divino,  - 

se  precia  mas  de  ti,  que  de  la  infusa  '-^ 

ciencia  del  Smymeo  y  Venusino . 
Como  la  tierra  inmoble ,  aunque  difusa  | 

vemos  estar  de  la  naturaleza,  ''■ 

que  es  el  ay re  animable ,  circunfusa : 
Assí  la  ciencia ,  aunque  es  mayor  grandeza, 

tu  parte  superior'  sublime  baila , 

poco  menos  que  Angélica  belleza. 

Tü 


478       Epístola  decikaoctava 

Tú  pues  ,  por  quien  la  linea  mas  estraña 
de  nuestro  polo  ha  de  ofrecer  gustosa 
memoria  a  las  coronicas  de  España : 

Oye  de  mi  jardín  la  artificiosa 
maquina  ,  donde  vivo  retirado, 
si  no  virtuosa  vida  9  nunca  ociosa  • 

Vace  en  el  centro  de  un  ameno  prado , 
como  virtud  de  extremos  tan  viciosos, 
un  quadro  Hybleo  a  Flora  dedicado. 

Sirven  descerca  pámpanos  hojosos 
de  mil  hermosas  intricadas  parras, 
a  quien  abracan  alamos  esposos  • 

JCubricas  verdes  las  primeras  arras 
rinden,  a  los  decrépitos  sarmientos, 
que  suben  a  ceiíir  patdas  pizarras  • 

La  puerta  firme  en  solidos  cimientos 
de  rustica  se  viste  archite¿lura , 
y  la  adornan  también  mis  pensamientos  • 

No  trato  aquí  la  Griega  compostura^  :. 
la  montea  y  perfil  del  edificio^ 
clara  en  el  arte ,  y  en  la  lengua  escura  tí  .•  I 

Pudiera  el  Oriental  polo  3er  quicio  w^.    •    y 
donde  jambas  ^  linteles  y  tresdoses  r.p/ 
sustenta  en  jaspe  el  terso  frontispicio «. 

O  Apok)  9  aqui  te  ruego  que  reposes , 
pues  consagré  tus  hechos  a  sus  nichos, 
pudiendo  dedicarlos  a  otros  dioses. 

Dos  pilastras  quadradas  a  los  dichos 
marmoles  van  subiendo .,  y  la  comisa 
adornan  Hieroglyphicos  caprichos* 

Alli  la  fuente  ^  que  con  tanta  prisa 
agotan  Ips  Poetas  aguadores. 
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a  Momo  causa  boquituerta  risa. 
No  faltan  inscripciones  y  primores 

al  zocolo  que  corre  por  lo  bajo^ 

si  bien  al  arco  superior  mayores  • 
Como  ea  las  basas  puse  al  claro  Tajo^^ 

que  coronado  de  membrillos  sube 9 

de   las  azudas  inmortal  trabajo: 
También  puse  el  Parnasso  en  una  Qube^ 

a  quien  Pegaso  vil  ^  con  quien  en  vano 

estuve  siempre  mal ,  y  siempre  estuve  ^ 
Bañaba  de  cristal  ^  pero  en  la  mano 

phantastica  una  letra  que  decía: 

PfiGASSO   SIEMfAE  PüKA  MI    SbYANO. 

Desta  famosa  puerta  al  medio  dia , 

que  forman  blancos  marmoles  ,  dorando 
el  capitel  que  al  sol  rayos  envia  9 

Por  un  verde  pretil  se  va  passandp 
a  uo  arenoso  quadro,  en  que  una  fuente 
está  fingiendo  perlas  y  engafiando  • 

Como  viene  tan  alta  la  corriente, 

aquello  mismo  qué  bajo,  levanta ,  .   ■.  ■    l 

por  imitar  a  su  perene  Oriente. 

Y  entre  los  versos,  que  eUa  propria  canta, 
dice  :  Que  el  arte  en  la  naturaleza  - 

imperio  tiene  can  violenda  tanta. 

De  aqui  se  passa  a  la  mayor  belleza 

que  ha  visto  el  mundo  en  sus  milagros  todóe^ 
que  es  una  estatua  de  Imperial  grandeza. 

Dicen  que  fue  del  tiempo  de  los  Godos, 
¡notable  calidad  en  cosas  miasl  '       ' 

venturas  hay  por  peregrinos  modos: 

Esta  en.  lu  cuerpo  ( estraiia,s  phantasias) 

re- 
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retrata  a  S^lmacis  ceñida  a  Troco: 
tal  puede  arder  amor  en  aguas  frías  • 

La  Nympha  marmol  muestra,  el  amor  loco^ 
como  pudiera  en  carne  ,  y  el  mancebo 
tibio  ^  i|ue  siente  sus  singultos  »  poco  • 

Coronados  están  de  verde  azebo 
dos  Satyros  lascivos  en  la  basa , 
como .  er  que  quiso  competir  con  Phebo  • 

De  aquesta  fuente  uadisona  se  passa 
a  qyatro  quadros  de  diversas  flores, 
eternos  incensarios  de  mi  casa. 

Entre  varios  dibujos  y  laborós 

las  armas  de  los  Carpios  representan 
con  veintidós  castillos  vencedores. 

Y  no:  os  riáis  ,  que  estos  hidalgos  cuentan 
que  vienen  de  Bernardo  (  ellos  lo  dicen ) 
sobre  campo  de  golas  los  assientan. 

Yo  no  lo  sé  por  Dios  ^  mas  no  desdicen 
destas  antigüedades  sus  papeles : 
dejaldos  que  sus  armas  solémnitfn  • 

Y  creedme  que  plumas  y  pinceles 
han  hecho  sucessiones  y  linagea.: 
tanto  puede  Virgilio  ,  tanto  Apeles  • 

La  virtud  no  repara  en  viles  trages , 
a  Alcestes  dio  Marón  sangre  Troyana , 
lo  mismo  ahora  que  Amadis  y  Agrages  • 

B^h  dixo  Juvenal ,  gente  Romana , 

solo  insigne  en  la  sangre  ,  que  no  importa 
de  Ips  mayors  la  portada  cana  • 

Mejor  Ovidio  pn  el  de  Ponto  exhorta 
a  lo  qucbbliga  U  mayor  nobleza^ 
imagen  que  de  ageno  árbol  se.:£Oflta«L 

En 


AL  Lie.  Francisco  de  Rioja,         481 
En  unas  falta  origen  por  pereza, 

en  otras  la  venganza  afrentas  críai 

y  en  ninguna  falto'  naturaleza. 
Hicieron  la  humildad  y  cortesía 

mas  hidalgos ,  que  el  tiempo ,  que  este  aprueba, 
"*  por  largos  aíios  possession  tardía : 
Y  la  humildad  perdona  alguna  pruebsr: 

demostración  tan  cierta  7  mathematica,  '*- 

que  hará  sangre  decrepita  la  nueva. 
Qué  necia  digression  :  mas  no  es  Dramática: 

la  epistolar  Poesía  :  estad  gustoso, 

que  ya  están  los  parenihesis  en  pratica. 
Volviendo  a  mi  jardin  ,  del  oloroso 

quadro ,  que  os  dixe ,  a  un  sitio  peregrino 

se  passa  por  un  prado  nemoroso. 
Ofrece  en  un  estanque  cristalino 

las  bulliciosas  ondas  a  los  ojos 

Baccho  en  el  agua  :  assi  le  templa  el  vino. 
No  le  coronan  frágiles  hinojos, 

sino  verdes  y  harpadas  pimpinelas , 

a  pesar  de  la  juncia  y  lirios  rojos. 
Pequeños  barcos  de  dobladas  velas 

parecen  cisnes  ,  que  por  alas  remos  ^ 

para  correr  su  mar  calzan  espuelas. 
Los  arboles  retratan  Polyphemos, 

y  mirándose  en  él  con  ojos  de.  hojas, 

estampan  en  las  nubes  sus  extremos. 
Aqui  las  vides ,  por  Oftubre  rojas , 

trepan  en  yez  de  hiedra  ,  que  no  gusto , 

que  les  aprieten  tanto  sus  congojas. 
Sigúese  luego  un: plátano  robusto, 

mayor  que  el .  Cpcdovés ,  que  ^dodicaba 
Tomo  I.  Ppp  Mar- 
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Marcial  al  Cesar  Domiciano  Augusto  • 

Aqui  dicen  algunos  ,  que  a  la  Cava 
forzó  el  ultimo  Godo  :  ^* quién  creyera» 
que  tal  memoria  en  mi  jardin  estaban 

Luego  de  hierba  una  celeste  esphera 

ocupa  el  mayor  quadro  ,  y  forma  vivos 
los  signos ,  donde  Apolo  reverbera  • 

£n  circuios  aqui  vegetativos 9 

los  Trópicos  se  ven  y  los  Coluros, 
los  Solsticios  hyemales  ,  los  estivos : 

La  linea  Equinoccial,  y  en  verdes  muros^ 
el  horizonte ,  el  moble  Meridiano , 
si  bien  todos  en  tierra  están  seguros. 

{  Qué  es  ver  por  el  Zodiaco  el  humano 
Sagitario  ,  dulcissimo  Poeta , 
y  el  arco  de  Beocia  armado  en  vano^ 

No  pudo  la  figura  estar  perfeta, 

que  treinta  y  una  estrellas  tío  cabían 
en  una  cifra  a  un  circulo  sujeta. 

AUi  los  otros  discurrir  se  vian 

media  parte  del  cielo,  que  debajo, 
como  no  era  voluble  ,  se  encubrían: 

Aqui  a  manera  de  vistoso  atajo 
se  corona  de  verdes  balaustres 
margen  ,  que  lo  pudiera  ser  del  Tajo: 

Y  a  espaldas  de  floridos  alegu$tres 
están  algunos  Cesares  Romanos ^ 
que  describe  Suetonio  tan  ilustres. 

Luego  algunos  ingenios  Castellanos , 
Andaluces  también  y  Portugueses» 
con  libros  y.  laureles  en  las  manos,    h 

¿Quién  duda  >  que  tu  aqui  lugar  tuviesscs» 
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Francisco  Ilustre  ,  y  mi  querido  Elysio  ? 
Elysio  ,  que  me  pesa  y  que  no  Wesses . 

El)^s¡o ,  que  ya  vive  el  campo  Elysio , 
muerto  por  una  espada  rigurosa, 
que  pienso  que  animó  licor  Dionysio. 

Aqui  tuvo  lugar  el  verso  y  prosa 

de  Don  Thomas  Tamayo ,  en  cuyo  estilo 
alta  Deydad  científica  reposa. 

Hortensio  celestial »  a  quien  Zoilo 

respeta  el  dulce  ,  el  casto  ,  el  alto  ingenio » 
Chrysostomo  Españiol ,  nuevo  Cyrilo. 

Con  Alonso  de  Salas  tengo  a  Eugenio 
de  Narbona  »  famoso  Toledano , 
y  a  Bonilla  Andaluz  9  celeste  genio. 

Aqui  Don  Juan  de  Jaurigui  ,  en  la  mano 
de  Apolo  el  arco  jr  el  pincel  de  Apeles, 
aqui  Don  Diego  Félix  Sevillano. 

Aqui  Don  Luis  de  Gongora  en  laureles 
los  olivos  del  Betis  transformando 
para  su  honor  ,  que  no  por  ser  crueles. 

Aqui  al  Reftor  de  Villahermosa  honrando 
el  Hebro  con  el  coro  Pegaseo, 
y  al  divino  Ledesma  equivocando. 

Aqui  de  Valdiviesso  el  santo  empleo, 
de  Luis  Velez  florido  y  elocuente 
1% ,  lyra  ,  que  ya  fue  del  dulce  ürpheo . 

Garay  en  tantas  letras  eminente, 

y  el  áodio  Marco  Antonio  de  la  Vega, 
ceñida  de  laurel  la  ilustre  frente. 

En  Don  Juan  de  Fonseca  el  marmol  niega, 
que  no  pudo  dar  alma  tan  divina, 
si  bien  Lysipo.  ai  fin  del  arte  ll^gl. 

Ppps  Des- 
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Descubre  en  artificio  peregrina 

de  Don  Diego  Ximenez  la  sonora 
lyra  lustrosa  ,  imagen  cristalina: 

y  de  Pedro  de  Soto  un  marmol  dora 
la  fama  en  mil  canciones  celebradas 
hasta  los  cercos  de  la  blanca  Aurora « 

De  Lobo  Portugués  las  matizadas 
primaveras  se  ven  en  basas  de  oro^ 
de  acanthos  y  narcissos  coronadas. 

Aqui  Don  Luis  Ferrer  con  tal  decoro 

muestra  el  semblante  en  porphydo  del  Turiai 
que  le  respeta  de  Aganipe  el  coro. 

Retrata  un  blanco  marmol  de  Liguria 
a  Gaspar  Aguilar  ,  a  quien  ha  hecho 
avaro  el  siglo  en  no  premiarle  injuria. 

De  Salucio  del  Poyo  muestra  el  pecho 
bronce  inmortal ,  por  basa  la  Tragedia  f 
de  Avalos  gloria  ,  del  privar  desfpecho. 

El  divino  pincel  del  mudo  Heredía, 

que  entera  no  pudiera ,  al  Dodor  Mira» 
de  su  figura  retrato  la  media. 

Don  Félix  Arias  ,  relevado  admira, 

ya  con  heroyca  espada  en  el  Piamonte, 
y  ya  en  Espaíía  con  la  dulce  lyra. 

Resplandece  en  su  fabrica  Belmonte, 

Don.  Lorenzo  Vander  honra  a  Granada  | 
y  Miguel  Sánchez  el  Castalio  monte. 

Tiene;  Martin  Chacón  la  frente  ornada 
de  verdes  hojas ,  Español  Tibulo , 
en  candido  alabastro  retratada. 

Y  en  un  jacintho  del  Doélor  Ángulo , 
viva  la  tpgíe  %■  a  cuya  doda  frente 

:'  ^  de 
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de  Daphnc  los  desdenes  acumulo.        *       ^ 
Fray  Juan  Bautista  a  su  pincel  valiente.  . 

hallo  un  Ticiano  en  jaspes  de  colores^.  j      • ,' 
menos  el  rostro  de  cristal  luciente^*      •' 
Mezclad;is  al  laurel  diversas  flores 

dieron  al  Catalán  Fray  Tho¿.iii  Roca!      :    T 
las  artes  liberales  mil  favores;'  ,      • 

Y  por  el  nombre  en  una  excelsa  roca  i 
colocaron  tan  alto  su  retrato,  ^ 
que  por  laureles  las  estrellas  toca. 

Para  Fray  Diego  López  el  recato  • 

doró  la  lengua  en  Agatha  preciosa  ^    •     ♦      t 
y  aun  le  Uamd  la  misma  envidia  ingi^ata* 

La  mano  en.  este  siglo  mas  famosa, 

aunque  el  valor  de  intrépida  la  culpe,  ^ 

lo  que,  no  pudo  ser  de  artíficiosa ,        ^        ^ 

Para  que  •  el  impossible  la^  disculpe , . . .  ; » 

dos  hermanos  Ramirex  ,  dos  Apolosi,  -:     '■■*\. 
dos  Prados  en  metal  dorado  esculpe; 

Y  como  de  jardin  opuestos  polos 

los  nueve  de  la  fama  hicieron  once^  .      '    i ' ' 
^  r^Juan  Blas  de  Castro  y  Palomares  solos : 
A  (jil  González  de  Avila  en  un  bronce 

puso  la  historia  humana  y  la  divina^  '''^ 

y  el  estudio*  inmortal  a  Manuel  Ponce«  i  V 
A  la  inmortalidad  Liíknxamina.i     .    r^  .      , 
en  una  estatua  ,  que  de  plata 'y  aro»  .-  '  -XX 
solo  el  color  y  si  vive  ,.  determina.        i       í 
Camoe^  »  que  ya  vid  del  Indio  y  Moro 

quanto  su  espada  obro >  quanto  su  pluniay    J 
dejo  a  su  patria  por  jnayor  thesoro:         .    ^ 
De  tal  manera  ai  oíetp  á^  ¡a  espum^  /      . 

dey- 
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deydad  impone  en  voz  enternecida, 
porque  el  bronce  animado  hablar  presuma: 

Que  pafece  que  dice  a  su  querida 

Rachel  :  Que  mais  servirá^  se  fkum^fora 
fera  tan  longo  anun^  tan  curta  a  vida. 

Juan  Bautista  Marino  t  que  enamora 
las  piedras  Amphíon  ,  es  sol  del  Tasso^ 
si  bien  el  Tasso  le  sirvió  de  Aurora  • 

Folymnia  de  mar6i  en  el  Facoasso 

ciñe  a  Gregorio  Hernández  mil  laureles 
al  lado  del  divino  Garcilasso» 

pararon  los  buriles  j  cinceles 

en  el  do^lo  Tribaldos  de: Toledo, 

para  quien  fue  Vicencio  Griego  Apeles» 

Con  tal  vivacidad  jurarte  puedo , 
que  está  Luis  de  Cabrera  retratado^ 
que  parece  que  tuvcrcl  arte  miedo; 

Ni  pudo  prevenir  ma^or  cuidado 
para  Francisco  Sánchez  la  Escultura: 
assi  quedo  el  artífice  turbado. 

En  un  arco  formo  la  Archite¿lura 

de  Juan  Luis  de  la  Cerda  ^  honor  4e  España  > 
un  pedestrat  a  su  inmortal  6gura. 

Mariana  9  cuyos  labios  cerca  y  baña 
del  «Tbeologo  altar  celeste  fuego, 
vivo  en  diamante  ,  a  quien  le  mira  ^  engaña. 

^iaphano  cristal  retrata  luego 

un  Pedro  generoso  ,  honor  y  gloría 
de  Castro ,  Lemos  y  del  Sil  Gallego. 

Una  basa  ,  que  ciñe  varía  historia 
del  Conde  de  Salinas  ,  dulcemente 
los  conc(^pios  consagra  41  k  memoria. 

Al 


At  Lie.  Francisco  DB  RiojA»   \      ¡fiy 

AI  pie  de  la  Pegásida  corriente 
Viilamediana  el  Menosino  coro 
honra  en  puro  metal  resplandeciente: 

Como  Simón  Jabelo  el  lirio  de  oro 
corona  de  su  patria  y  del  Latino, 
y  Griego  verso  ,  Pasitheo  decoro. 

En  urna  de  alabastro  el  cristalino 

Turia  de  Don  Guillen  a  la  alta  Musa 

:'.  jazmines  dedicó  9  laurel  previno. 

Y  Daphnes  «  ya  de  su  desden  escusa, 

el  marmol  Parió  de  Don  Juan  de  Vera 
enamorada  coronó  difusa: 

Y  de  la  mar  del  Sur  ,  de  la  frontera  : 
del  Bárbaro  ,  Amarylis  bella  Indiana » 
en  versos  Sapho  y  en  flores  primavera: 

Aqui  Espinel  la  lyra  Castellana 

muestra  depositar  en  el  sagrado 

tempj o  ,  aunque  fue  divina >  quando  humana. 
Aqui  el  insigne  Máriner  i  versado 

en  quanto  supo  ya  k  escuela  Griega  9 

premiado  en  Griego  ,  porque  no  premiado* 
De.  Antonio  López  ^  J^ortugues- ,  ia  Vega 

de  su  nombre  encarece  un  vwde  jaspe-,  -  V    :  [ 

que  en,  ane  y  resplandor  >^  los  o  jos  ciega  #- > 
Retratado  ten  un  marmol  Afixnaspe 

pudiera  Don  Antonio  dé  Mendoza 

ser  gloria  del  amante  de  Campaspe» 
La  envidia  tantos  áspides  destroza 

a  los  píes  de  Silveyra  Lusitano/ 

quantos  laureles  y  coronas  goza: 

Y  ocupaa  frente  digna  y  dp¿l:a  mano 

cu  nicho  4e  4dabastro ,  lustre '^k  ftie 
i 
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a  Sebastian  Francisco  de  Medrano. 
La  imagen ,  que  la  lengua  Hispana  debe 
a  Emanuel .  Suey ro  9  ilustra  un  arco  9 
que  al  quo  forma  en  el  agua  el  sol »  se  atrer^ 

Y  a  pesar  de.  la  furia  de  Aristarco 
Zarate  vive  un  quadro  de  pintura, 

a  quien  Daphnes  texid  lustroso  marco. 
Honro  £Coó  su  retrato  la  Escultura 

Don  Juan  xie  Arguijo ,  y  dio  a  la  fama  gloría 

Juan  Pérez  ,  retratado  en  plata  pura  • 
Aqili  V  tiene  dignissima  memoria 

el  Maestro  Aguilar  ,  y  está  postrado 

Galeno  al  nombre  del  Do¿l:or  VíAoria. 
Don  Francisco  de  Herrera  Maldonado^ 

celebrando  la  Virgen  Palestina , 

en  prosa  y  verso  canta  retratado. 
Sánchez,  a  quien  la  altíva afrente  indina 
.  ..Henares  ,  que  cscuchd  la  lengua  santa^ 

de  duplicada  cadiedra  dóStrinzt 

Y  en  imagen  famosa  se  levanta        -   . 
el  singular  ingenio  de  Pedrosa» 
ChrysologQ  ^  .que  a  España  se  tran^lanta«    > 

Herreta  tiene  aquí  la  mas  íamosa  .< 

estatua  »  que  wió  Grecia  4ignamem)et:i 
en  verso  sin  igual  ir '  divino  en  prosa «    . 

De  Don  Francisca  López  no  consiente 
mi  amor  mas  alabanza  ^  que  ser.  mío^ 
porque  en  el  alma  ^retratarle  interne^ 

Mas  porque  jfL  del  campo  me  'dicsvio,.     . 
la  do¿la  pluma  en. Frey.Misuiél  divina 
supla  por  mí  lo  que  a  su  fe  confio» 

Y  solqDon  AntOAÍg  ^e.iMfiiito       1,  .u»    .; 
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termino  ponga  al  numero  infinito, 

que  el:  monte  de  las  Musas  peregrina: 
Ni  méritos  les  pongo  ,  ni  les  quito : 

yo  pinto  mi  jardin  ,  sin  dar  lugares, 

y  que  ellos  se  los  tomen  les  permito. 
Concierto  hice  con  los  Dioses  Lares, 

que  han  de  honrar  una  breve  chimenea 

de.  ambrosia  no  ,  de  rústicos  manjares.        i 
En  lo  demás  yo  pienso  ,  qUe  hermosea 

la  clara  majestad  a  la  Poesia: 

el  que  quisiere  lo  contrario  crea. 
Quien  tiene,  natural ,  nunca  porfía  . 

en  las  sentencias  ser  amphíbológio »    . 

como  un  , cierto' Poeta  de  ataugía. 
Que  por  decir  relox  ,  dixo  horolcgh^ 

pues,  basta  ,  que  con  breves  pensamientos       ; 

dedique  a  todo  ingenio  un  breve  elogio.. 
Siempre  tuve  de  honrar  dulces  intentos , 

siempre  tuve  por  necia  valentía  ;   ^ 

quitar ,  y  no  poner  merecimientos . 
La  envidia  nunca  fue  sabiduría: 

reprehender  al  que  mas  ,  quien,  sabe  laenoSf  I 

es  vanidad  engerta  en  boveria. 
Mas  volviendo  a  mis  quadros,  siempre  amenos, 

aqui  (d^scatise  yo ,  y  allá  la  envidiax, 

rompa.laureles.de  visorias  llenos.       . 
Cerrespondientcs  a  la  Diosa  Gnidia/ 

a  Juno  y  Palas  en  marfil  retrata  .\ 

ipejor  cincel ,  qué  de  Lysipo  y  Phidia. 
Y  la  fachada  uruSatyro  remata, 

que  ofrece  á  Apolo  uñ  quadro  de  pintura»  \. 

eñ  ey^no^eqgastado  y.  tiersa.plata/  . 
i,:  Tom.  I.         ^  Qqq  Aqui 
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Aquí  un  famoso  perro  es  la  figura 

mas  pcíncipal  j  a  quien  ladrando  atajan» 
sin  advertir  en  él  descompostura, 
Mil  intrépidos  gozques,  que  trabajan 
por  inquietar  su  vida  ,  con  algunos 
que  a  Manzanares  desde  el  Tormes  bajan. 
Nombres  tienen  alli  los  importunos » 

xnas  solo  os  diré  dos  Ramyntho  y  Maya» 
ahitos  de  .ladrar  ,  de  ciencia  ayunos  •. 
No  es  este  Maya  aquel  famoso  Amaya, 
de  quien  en  tierna  edad  canté  contento 
la  Dragontea  de  Ja  Indiana  playa. 
Es  un  cierto  sabueso  macilento,: 
ingrato  a  <Ias  riberas  de  Córbones, 
que  no  degenero  su  nacimiento. 
Después  de  algunas  fuentes  y  invenciones » 
un*  exágono  forman  a  caballo 
algunqs  nobles  y  ínclitos  varones .  ^ 
Aquí  dirás  ,  y  es  bien  ,  que  como  callo 
el  Guznián  generoso  ,  el  de  Olivares, 
en  quien  ciencia  y  virtud  iguales  hallo. 
Pero  también  es  justo ,  que  repares, 

en  que  alabanzas  cof  tas  son  ofensas  y 
<    y  que  todas  en  él  serán  dispares . 
Bien  pienso  yo ,  qae  de  mi  zelo  piensas , 
que  a  mayor  ocasión  Euterpe  guarda 
assunto  de  virtudes  tan  inmensas ;     *  * 
Aquí  para  la  imagen  sé  acobarda' 

del -Duque  de  Fastrana  el  bronce,  el  oro,* 
si  bien  del  vivo  imitación  gallarda. 
Aqui  grave  terror  del  Turco  y  Moro 

el  gran  Marqués  de  Santa  Gra¿  xAastfándo 

■■>■,  '^  :  .  .^  -v  .......  la 
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la  majestad  del  ínclito  decoro. 
Tengo  al  Marqués  Espinóla  animando 
los  Españoles  ^  a  quien  tanto  deben^    .      • 
quand9.  estaban  las  armas  esplraiido^    .       * 

Y  aunque  al  Gorde  de  Fuentes  no  sfe  atrercni 
ni  Musa^  ,  ni  cinceles,  ni  buriles,  ■. 
por  mas  «que  a  referir  sus  glorías  prueben. 

Le  puse  entre  bombardas  y  esmeriles , 

dos  lauros  recibiendo  de  las  manos  .  /V 

del  Cqrdoba  Andaluz  y  el  Griego  Achiles: 

Y  cntr^  Galos  ,  Flamencos  y  Germanos 

al  doílo  Condestable  de  Castilla ,  I 

honrando  tres  elogios  Castellanos .  / 

Y  puse  por  oftava  maravilla  ,     * 

al  claro  Pimcntcl  de  Bcnavente,  ^' 

a  quien  los  nueve  dan  decima  silla: 

Y  en  el  lugar  a  su  valor  decente 
al  generoso  Duque  de  Berganza  ^ 
ceííida  de  laurel  la  heroyca  frente. 

Principe  de  magnánima  esperanza^ 

y  de  los  Reyes  Lusitanos  gloria,  - \  í 

pues  tanta  parte  de  su  sangre  alcanza,   r 

Del  retrato  saqué  de  mi  memoria    •       !     •'. 
al  gran  Duque  de  Sesa  y  a  quien  debiera   ' 
en  laminas  de  bronce  eterna  historia. 

Mas  porque  no  te  canse ,  y  porque  fuera  j'» 
infinito  et  processo  ,  si  pintara  u\ 

d^  tantos  héroes  la  suprema  esphera; 

Solo  te  alabo  en  escultura  rara 

tres  Gracias  ,  cuya  acción ,  por  ser  tan  viva » 
a  la  naturaleza  admira  y  para. 

Están  pidiendo  a  Júpiter  reciba 

Qqq  2  por 
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por  quarta  Gracia  algún  entendimiento ,  • 
que  en  la  inmortalidad  su  nombre  escriba; 
Y  el  Panomptieo  Díos'  mirando  atento     r 

la  divina  Leonor  Fimentel  ,  muestra, 
«  r-  que  solo  mereció  su  pensamiento  • 
Esta  heroyna  es  la  Mecenas  nuestra, 
i^eyna  deste  jardín  y  de  sus  flores, 
iiaturalQza^ma!(  hermosa  y  diestra. 
Alegres  de  sus  gracias  y  favores 

éntrela  copia  de  tan  dulces  fuentes, 
que  unas  piden  cristal  y  otras  colores. 
Hace  oficio,  de  sol  :  en  sus  corrientes     . 
es  Iris  celestial',  y  én  verdes  plantas 
Aurora  en  céreos  de  oro  traiispa rentes « 
Mas  si  de  tanta  machina  te  espantas, 
en  Venus  pongo  fin  al  jardin  mió, 
phenix  de  marmolen  bellezas  tantas» 
La  esbelteza  de  Italia  ,  Español  brio, 
hace  tan.  vivo  y  amoroso  efeto, 
que  pone  en  contingencia  el  al^edrio. 
En  esta  perfección  el  arckiteto      ,?      ;.  . 
mostró  iríay or  primor ,  -  en amors  dk>  . . 
de  la  eseultúra ,  celestial  sujeto* 
Está  a .  los  pies  del  Cupidillo  ala  Jó , 
rendido  en  (brnu  de  gigante  Alcides, 
quanto  I  pos^ible  fue  proporckinado  • 
Mzs  tú  ,  si  mis  pequetías  fucsias  mides, 
{ quien  duda ,  que  estrrás  como  dudoso, 
y  que  la  cuenta  del  jardin  me  pides? 
.  Pues  todo  quanto  he  dicho  es  fabuloso^ 
menos  las  .alabanzas  y  retratos, 
de  quien  he  sido^  historiador  faioaoso ; 

Que 
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Que. 5Ííi  mirar  si  ^algunos  .son  ingratos., 

í:    los  adorné  de  elogios  y  Epigramaí^  ^  '■  -' 
llamándolos  Horacios  y  Torcatos. 

Totfós^  foís  ciñen  viAorioáas  ntciás^^-  '  ■  *  ^  ♦ 
que  todo  lo  demás  fábula  ha  sido, 
si  assi  la  patte  verisimil  llamas. 

Nunca  mayor  se  ha  escrito  ,  ni  se  ha  oído, 

porque  res^  tan  «ssencial  en  el .  P6cta  i 
«fcoino  es  .el  alma  al  corporal  vestido;.: 

Que  mi  jardín  mas  breve  ,  que  cpmet?^  

tiene  sojos  dos  arboles  y  diez  íTore^,     . :  ,j    ( 
dos  parras  ,  un  naranjo,  una  mosqUeta.  . 

Aqui^soa  dos  muchachos  ruiseñores  9 
y  dos  calderos  de  agua  forman  fuente 
por  dos  piedras^  o  conchas  de  colores  *  , 

Pero  QUho  de  poco  s$  ^cpmétite  -v 

nat}4raleza ,  para  mí  son  vUefi;       ,  '    .T 

Hybla  monte  feraz  ,,  Tempe  eminente ^ 
Hesperides  ,  Adoneos  y  pensiles. 
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N  humilBeí  ÍGnrtuáa'  mas <cii€eiito  V    -...y 
aqui/  Señor '£>on  Jiian^  lamida  poissoí 
ella  pa^sa  per  mí  «^  yo  por  el  Tiento» 

Y  como  nadie  abé  n\  postrer  passo^ 

de<  tói^  lec^  Tánídad  me  rio ,.    ^  ^ 

por  no  perder  el  seso  como  el  Tasso. 

No  porque  tanto  del  ingenio  fio, 
que  me  tiraran  piedras  los  Tassistas^ 
que  aun  no  íjuleren  dejarnos  alvedrftn   • 

Yo  he  visto  eidoiqüefér  ébs  mil  vetustas^   ' 
a  quién  el  seso  la '  afición  ^(usca 
en  seguir  hm  ópmipn  monjas  Bautistas.   ••  i 

Difícilmente  la  verdad  se  busca, 

si  quisieren  saber ,  qué  mundo  corre , 
traslado  a  la  Academia  de  la  Crusca. 

Assi  con  aficiones  me  socorre 

la  contraria  opinión  ,  ^i  bien  no  ha  sido 
tal  ,  que  su  fama  a}  gran  Torcato  borre. 

Es  nuestro  entendimiento  parecido 
por  las  especies  ,  que  recibe  dentro, 
a  la  potencia  del  común  sentido» 

Sale  con  las  phantasmas  al  encuentro , 
que  de  las  cosas  exteriores  siente, 
y  por  mas  noble  se  las  lleva,  al  centro. 

No  puede  inteligible  constar  ente, 

A  co- 
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como  sin  !uz  no  viven  Jas  colores,  ' 

sin  este  noble  entendimiento  íígente. 
Con  esto  de  las  fqrnxas  exteriores . 

percUx  cada  ^qual  su  .estímatita ,  u     .  i 

y  d^. lugar.,. sí  »ájbe!><. a  las, mayores;    ..  en 
Mas  quando.k  potencia  aprehensiva      ;      ;^ 

se  deja  gobernar  ide  afición  loca  y  .    ; 

^r  naMy:luky^^ueijaIumIfre^  y  resplandezca  Tira. 
Pero  diréis  »!  que:  á  mí  -^por  qiti^  rina  tM9Lu*c>  > 
Aristotelizat^fepisielandof,'!  n.  ;j:kí..  'vn  oi:*I 
sirtiD  efeíXjue  el  Arinsto  me  provoca?  —  --» 
Peregrina . iavención  y  furioso  'Orlando , 

defiéndete ! de  tantos.' Rhoda montes,;;  :/-'  i.  1 
que  están  en  : el: !Tordato¡  idolatrando •;..    m[ 
Que  hay  hombres,  <^üe  si.nó  es  que  por  los  infantes 
mas  ásperos  camine  la  Poesía,  .  ^ 

vestid^  -dé  remotos  horizontes,  . 
No  la  tendrán  jen  xna^  ^que  yo  la  miar     .1; 
mirad  si  lo  encarezco;  mas. ^'qué^ijoipcrta^  (I 
si  vive  la  verdad  donde  solía? 
Pero  volviendo  a  lo  que  mas  me  exhorta, 
que  er  el  discurso  'de  mi^  humilde  vida, 
me  admira  el' ver  lia.  tan  ligsra  y  cortan 
•Pktsán  iaá'faotas  xle  la.  C|daxi:  florida,     :   r 

covcío  suele '  escribir  renglón  de  fuego    '       A 
cometa  por  los  ayres  encendida» 
Viene  la  edad  ¿layor-^  ryi  vwené  luego,  í;Í  í;    • 
tal  es  "isu  brevedad vi^^fioslniente  r(  <?>  IftiiO-^ 
pone  teiAplanzdxl. varonil UosíegOí»>.    ./     i 
Mas  quando  un'  hombre  de  sí^^ismof  siente^ 
que  $abe^-algimd-'CQsa\y:y  que  podi^i^  ,  rr  >  -CI 
comeijaar  a^eknSnfar  ímasj  layMamnite^t^  i>(l 

Ya 
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Ya   se  acaba  k  edad',  y  yá  w enfría* 
la  sangre  ,  el  gusto  ,  y  la  salud  padece 
avisos  varios  ,  que  la  muerte  envía: 

De  suerte,  que  li.  edad»,  quándo  :-florece¿    :    y 

no  saba^uelie^,  qUeDaidq[dirid''pas8^dav> 

y  quando  s^ipo  ina^i,  xíesapaqece  • .  . 
¡  O  quien  pudiera  recoger  ,  irasgando^ 
. . .  tanto  escrito;  pap^L  ^: {iues  quapdp!  un  hombre 

comencára^  ftiejdp  ,i^"e|^  lacabandpir  >'l.  .   * 
Pero  deste  discurso  nof^bsíissotmbrr  :  ^; 

el  propuesto  rigcnr,  que  tf n  fin  se  adquiere 

por  lo  passadoálgun' humilde  nombre- 
Tal  vez  la  edad  a  U  itíitad  ^prefiefce .  ?  '  : 

los  dos;  extremos^' de 'bi'vldájhumana:         * 
¿': tal'' fuerza  el  escribir,  tal  kiz  requiere. 
Sale  bañada  en.  plata  la  maiíana, 

vestida  de  ayres  fréseos  y  de  olvido  ^ 

ha  viéndose  dcD  ver  tan  presto  cana. 
De^ai  ilav '  pajas;  4^i ;  caliente  nido       ' 

el  pajarillo  por  la   hierba  y.flores9 

del  -horror  de  la  noche  detenido. 
Cubren  nuestro  Zénith  los  resplandores»    j^  > 

y  ponense' enquietudi  all ¿medio  jdca-   i;   ■■•■- 

hasta  las  .sómbcas:^i;qtta'hace>el' cblrinenore^^^ 
Assi  la  «edad  ,  que  en  su  pruxcípio'ardiat 

en  el  medio  iae:  muestra  mas  íquietfa, 

y  a  la  ,tarde!  decrepita  ^e')enfeiaíi:;:.»j  ¡A    .  :    *," 
^Qual  es  la  edadimejbr^pahticlvPdetai^  ^, 

no  sé  como  b&lói.  diga-,  i  que  ed  ¿España   - 
-  ^s :  varía  en .  opiniones,  eita  aeu  •  *  ¿ 

Dicen,  queíieo  to^o  figla^^cosai^^aña.^     .> 

ha  di^jiiciicB.  -jApolo.  un  -iiflfianbfecsfilov  ^    :  i 
nf  ri- 
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rigor  que  la  verdad  nos  desengaña  . 

Bueno  estuviera  Monseñor  Apolo 

con  solo  un  hombre  en  tiempo  de  cien  años, 
y  hablando  nuestra  lengua  el  otro  polo . 

Veleyo  nos  dejo  los  desengaños, 
igualando  a  Virgilio  con  Rabirio, 
que  Lipsio  entre  sus  notas  juzga  estraños : 

Nombra  a  Ovidio  y  Tibulo ,  y  por  delirio 
tiene  alabar  ingenios  mientras  viven , 
que  a  mi  me  cuesta  un  áspero  martyrio . 

En  fin  en  una  edad  muchos  escriben , 

pero  si  en  esta  no  ha  de  haver  mas  de  uno, 
¡  o  quántos  a  escucharme  se  aperciben ! 

Dixera  yo  que  no  llegó  ninguno 
donde  Bartholomé  Leonardo  llega, 
aunque  se  enoje  la  opinión  de  alguno  • 

Que  tener  a  ninguno  se  le  niega 

la  que  quisiere  ,  pues  es  suyo  el  gusto , 
y  la  amistad ,  como  la  patria ,  ciega  • 

A  nadie  la  verdad  causo  dbgusto, 
divino  Aragonés  ciñe  las  sienes 
del  árbol  viélorioso  y  siempre  Augusto. 

Tú  solo  el  cetro  del  Imperio  tienes 
en  esta  edad  por  natural ,  por  arte, 
con  que  a  mezclar  lo  dulce. y  útil  vienes. 

Pero  dejando  la  opinión  a  parte 
que  no  quita  lugar,  ni  canoniza  , 
de  bello  a  Adonis ,  ni  de  bravo  a  Marte . 

Sabed  que  un  gran  señor  nos  autoriza , 
en  una  floridissinia  Academia^ 
que  el  agua  de  Aganipe  fertiliza  . 

Esto  es  decir  que  las  virtudes  premia 

Totn.  I.  Rrr  en 
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en  tiempo  que  escribir  doStn  Poesia 
se  llama  entre  los  barbaros  blasfemia. 
Señalan  Presidente ,  eligen  día, 
dan  sujetos  a  todos  ,  y  despierta 
la  emulación  que  los  ingenios  cria* 
Y  para  que  sepáis  como  concierta 
Apolo  este  exercicio,  oid  el  caso» 
antes  que  otra  materia  me  divierta  • 
En  la  dorada  cumbre  del  Parnasso, 
donde  el  trabajo  y  la  virtud  famosa 
descubren  senda  a  su  difícil  passo  j 
Corona  un  llano  de  arboleda  hermosa 
eterna  primavera  «  y  todo  el  suelo 
cubre  Narcisso  en  flor,  y  Clycie  en  rosa. 
De  un  risco  en  punta  con  tan  presto  vuelo 
se  despeña  ima  fuente  ,  que  hasta  el  prado 
no  se  alcanzara  ,  a  no  volverse  en  hielo» 
Cuelgan  del  olmo  y  del  laurel  sagrado 
en  festones  diversos  mil  escudos 
de  negra  vanda  y  de  quartel  dorado. 
Jamás  le  inquietan  animales  rudos, 
que  por  respeto  de  las  sacras  Musas 
hasta  los  arroyuelos  passan  mudos. 
Alli  de  la  ciudad ,  de  las  confusas 

voces  del  vulgo ,  vi  un  mancebo  hermoso 
con  las  tres  Gracias  ,  que  merece  infusas  • 
Retirado  assi  mismo,  y  codicioso 

de  la  fama  inmortal ,  que  dan  las  letras  ^ 
y  ceñido  del  árbol  viélorioso: 
O  tú ,  dixe  ,  mancebo  que  penetras 
las  nubes  del  olvido  cortesano, 
y  tan  divina  luz  de  Apolo  impetras: 

i  Ayer 
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^A/er  no  estabas  con  la  diestra  mano 
el  caballo  espumoso  revolviendo 
a  los  ojos  del  Júpiter  Hispano, 

Y  él  a  tu  azero  y  voz  obedeciendo « 
pisando  íliego  más  que  en  el  arena , 
al  ayre  las  estampas  imprimiendo  ? 

^No  fue  primero  mobil  tu  serena 
vista ,  quando  tras  sí  llevo  los  cielos 
de  la '  hermosura  ,  que  la  tuya  ordena  i 

{Pues  cómo  aqui  para  abrasarla  en  zelos 
de  nueve  damas  eres  áoQiO  Apolo, 
tus  casas  Ddphos  ,  y  tus  salas  Dejos  ^ 

Templo  la  luz  el  sol  de  nuestro  polo , 
el  Mecenas  de  España  Mantuano, 
que  mientras  la  aumentaba ,  le  vi  solo  • 

Y  vi  sentados  en  el  verde  llano 

en  forma  de  Academia  hombres  famosos 
desde  el  Tajo  Esparíol  al  Gange  Indiano. 

Los  arboles  miraban  envidiosos 
el  laurel  de  sus  fírentes ,  y  decian 
de  verse  en  tantas  honras  codiciosos : 

{Qué  de  ima  ingrata  vuestro  honor  confían 
ingenios  raros ,  qué  un  desden  os  goza  ? 
Y  las  fuentes  llorando  respondían: 

Traspuso  Phebo  su  oriental  carroza : 

quando  vi  juntos  a  Don  Juan  de  España  t 
y  ai  galán  Don  Antonio  de  Mendoza. 

Aquel  que  enmudeció  la  rima  estraña 
con  la  Española  ,  y  este  que  enternece 
a  Daphne  en  lauro  ,  y  a  Syringa  en  caña . 

Al  do¿lo  Lusitano  ,  que  ennoblece 
las  Castellanas  Musas ,  al  divino 

Rrr  2  Sil- 


Silveyra ,  en  cuya  silva  axxK>r  florece  • 
[Vi  que  aumentaba  el  celestial  camino 
con  todas  las  grandezas  que  athesora 
del  cielo  de  la  luna  al  cristalino* 
y  que  Pedro  de  Vargas  la  sonora   . 
lyra  templaba  9  que  su  nombre  liacía 
claro  a  los  cercos  de  la  blanca  Aurora* 

Y  al  famoso  Luis  Velez  ,  que  tenia 

en  éxtasis  las  Musas 9  que. a  sus  labios 
iban  por  dulce  ne¿laf  y  ambrosia « 
Arias  tan  digno  entre  varones  sabios 
de  gran  lugar  estaba  componiendo 
paces  del  alma  ,  y  de  la  vida  agravios» 

Y  vi  que  estaba  una  corona  jhaciendo 
Barrionuevo  ingenioso  de  nvil  flores^ 

y  al  darla  a  Apolo  al  mismo  Dios  dicietuló: 

Ciñan  tus  nobles  sienes  sus  colores, 

pues  en  quantos  de  amor  tomaron  pluma  9 
ninguno  como  tú  trato  de  amores  •  .,  I 

Luego  con  puro  estilo  en  larga  suma  ' . 

pintar  la  Diosa  del  amor  >  y  el  llanto 
que  a  ser  fuego  inmortal  nació  de  espuma v 

A  D<m  Antonio  de  Mendoza  en  tanto 
que  en  verdes  años  de  esperanzas  llenos 
promete  a  España  honor  t  a  Italia  espanto  • 

Y  a  Bosque  vi ,  que  entre  los  mas  amenos 
cantaba  al  son  del  agua ,  como  crecen 
con  el  desden  las  esperanzas  menos. 

Y  luego  con  la  vida  que  merecen 
versos  debidos  al  Albano  Vida, 

los  que  por  Medinilla  resplandecen. 
Para  que  se  conozca  traducida 
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el  arte  de  escribir  con  los  predetos ,  I 

tan,  poco  usada  ,  aunque  tah  bien  reñida , 

Aqui  llega  también  de  los  discretos 

señores,  deste  tiempo  alguna  parte  ^  ^ 

y  al  igual  de  la  .cacusá  los^«6feK>s  t;  *■■       '  •-> 

Pero  sus  \  altos  nombres  é^joj  a.  vpartc ,  -        v  » 
cansado  de  escribir  en  su<  alabanza  y  < 

con  pura,  voluntad,  sino  coa  arte* 

Dicen  que  no  se  queje,  quien*  no  alcanza  >  ^   ( 
premio  de  sus  estudios  f:  poco^  mne         ^  ^^I 
quien  el  silencio  tiene  por  venganza !»     ^ 

Venció  Alexandro  a  Poro  en  la  perene 

fuente  deHydaspe^ y  Dorprleo  Poeta;  :^}  ^  ^  J 
no  ingrato  a  los  cristales  de  rHipobrene^  1  ^ 

Viendo  SU' dicha  a  no  alcanzar!  sujeta  !>  m  S  -, 
cosg  que  pretendiessc ,:  al  Indio  Pora   ^  i     A 
yplvid  Ja.  pluma  9  a  Grecia  toda  aceta  »\ 

Pintóle  vencedoil  contrar^eL^dsQoraí^  :  <^*»  í*    ¡V 
de  la  xerdiad^y  al  MacQác)tti<:Vbnoid<v>>  r.^yci 
quando  le  cpronaba  Daphne  erLo»<K  >     '•-•■* 

Supo  Alexandro  el  caso  ,  y  conducido  ! 
a  su  preseiKia  el  desleal  soldado  ^     \  *  - 
la  oausa  le  pidió^^ehaver  .mentido  b-    *    '^ 

Los  Reyes  9  dixo  al  Rey  dtl-Griego '  atrad<^ , 
estáis  solo  sujetos  a  la  fama,.  O 

la  fama  sola  al  escritor  premiado* 

Y  pues  la  pluma  como  alaba  r  infama  f, 

de  aqui  a  cien  años  queoo'bavrá  tes^igos^  * -I 
Poro  tendrá  tu  viéJroríosa  rama* 

Que  mejor  premiarán  los  enemigos, 
o  Rey  ,  estas  heridas  y  estos  versos  ^ 
que  la  Usoaja  vil^^etj^s  amigos «  «  ^       •    < 

Pe- 
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Pero  i  por  dónde  vine  a  tan  diversos 
pensamientos  9  Don  Juan  ^  y  digressiones  t 
ni  sentenciosas  ellas ,  ni  ellos  tersos  ? 

Las  cartas  ^a  salxás  que  eqn  centones» 
capítulos  devCosa^  diferentes^ 
donde  apenas*  se  enj|ámn  ks  rarones . 

Las  varias  opiniones  de  las  gentes 
me  dieron  ocasión  para  escribiros^ 
y  la  pimnai.stguid  los/  accidentes v  ^ 

De  cr¡ ticos.  lOói  tengo  que  deciros^ 
no  faltan  por  acá ,  dinero   falta , 
este ,  que  no  laurel ,  cuesta  suspiros  • 

Una  ignoraati  «reprehensión  esmíiita 
el  jCu:o>tdc  lima ^ya. bien: escrita,       : . 
y  donde  naías  la  humilla,  mas  la  exalta. 

Ni  el  sueño  lo  que  el  otro  errd,  me  quita, 
ni  presunción  me  ha  de  engañar  tan  vanai 
que  a  muclws  ^nbsii .  daño  solicita  v 

que.Un  Poiiugués/cada  mañanay    '^ 
oíd  si  .era  discreto  y  cortesano , 
si  bien  no  afeólo  a  gente  Castellana, 

Decía  ,  y  con  razón,  que  no  era  en  vano: 
Gracias  os  d(m  ^  Sinarj  for  4is  fmrctdes 
^4éJIMQn  (facerme  bestia  ¡  o\  Castellano^ . 

O  tú ,  mi  corto  ingenio ,  darlas  puedes, 
que  critico  ,  ni  bestia  no  resiste, 
con  quQ  es  razón  que  ^sadsfecbo  í^uedes  • 

Loo(es  ágenos  profesaaste,  y  fuisre 
agradecido  siempre ,  con  que  :atcanzas 
a  vivir  reurado ,  mas  no.  triste  • 

Caducas  están  ya  mis  esperanzas, 

mas  no  pude  d^ir  que  tuve  alguna.  .^     -r 

en 
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en  tantas  ocasiones  y  mudanzas. 

Encerróse  cojimigd  mi  fórtifnfa 

en  un  rincón  delibrüs' y  de  flores  >     ' 
ni  me  fue  favorable  ,  ni  importuna. 

En  tierna  edad   cante  guerras  y  amores, 
para  sin  protección  disculpa  tengo 
de  lio'  ser  nias  qué  letras  los  errores  • 

Y  no  penséis  que  al  desengaño  vengo, 
divino  ingenio  vos  tarde  y  sin  gusto , 
años  ha  que  le  tengo  y  le  entretengo . 

I^as  pretensiones  nb  me-  dair^  disgustó ,: 
porque  conozco  mi  coatraifia  estrélk, 
y  porque  conocer  me  fue  mas  justo. 

Vos  sois  la  imagen  mas  valiente  y  bella 
par^  exemplo  del  mundo ,  a  vuestro  asylo 
en  viftima  inc.  ofrezco  ,  viendo  en  ell^k 
mi  historia  propria  por  mejor  estilo. 
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ELISIO  D]E  MEDINILLA, 

A    L  Q  P  E     D  E    y  ,E  Q  A     C  iS^  f^, .?  10. 

Epístola  XXt 

9       ■-      ' 

,.'■■■  ' 

BEspues  quid  coa  mas  alma  v^  Lope  ajnígo, 
estudio  ^nlaTinud  a  vuestro ^xempio» 
soy  y^  de  la  ctudad  noble  enemigo  » 

Lejos  del  vulgo  en  soledad  contemplo 
mejor  el  cielo  ■..  aqui  »  y  en  la  esperatiza 
fogosas  ansias  de  gozalle .  templo .   :  ' 

Aqui  nu$  libre  id -pensamiento  alcanza 
dulces  memorias  de  la  patria  bella  , 
que  me  enamoran  mas  con  la  tardanza  • 

Aqui  el  entendimiento  sube  a  vella, 
y  en  lejos  con  su  hermosa  pesadumbre 
mueve  a  la  voluntad  para  querella. 

Aqui  el  amor  ,  y  con  niejór  costumbre 

que  antes  »  se  inflama  en  el  divino  fuego : 
hai  quién  fuera  Prometheo  desta  lumbre  ^ 

No  niego  que  hallareis  vos  el  sosiego 
fnejor  en  la  ciudad  ^  que  no  en  la  aldea  t 
mas  que  todos  serán  como  vos  niego. 

Alia  no  he  viste  yo  quien  le  possea , 
Aqui  como  en  su  esphera  $in  cuidado 
divinamente  humano  se  passejí  • 

O  quien  tuviera  aqui  vuestro  sagrado 

ín- 
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ingenio  ,  Lope ,  pues  con  vos  contento  •  ' 
me  hallara  a  mí  dos  veces  duplicado. 

Con  esto  contentara  al  pensamiento, 
que  no  echa  menos  otra  cosa ,  en  tanto 
que  me  diera  esta  paz  grato  aposento. 

Yo  mismo  a  mí  procuro  con  el  llanto 
enternecerme,  por  poder  quedarme, 
que  contradice  el  cuerpo  al  alma  un  tanteu 

Propone  lo  mortal  para  turbarme , 
que  es  a  todos  común  la  compama,   ^ 
y  quien  tiene  cuidado  de  ayudarme . 

Y  que  pues  Dios  no  soy ,  bruto  sería , 
SI  quisiesse  abrazar  las  soledades , 
a  donde  el  miedo  a  la  ignorancia  cria. 

¡O  inmortal  vanidad  de  vanidades! 
tumultuosa  confusión,  a  donde 

"^    con  mascara  discurren  las  verdades. 

Si  en  tí.,  como  solia ,  no  se  esconde 
la  multitud  de  vicios  licenciosa, 
antes  qualquiera  «n  publico  responde: 

Si  la  virtud ,.  que  andaba   temerosa 
por  tí ,  que  la  maldad  aposentabas  ^ 
quiso  trocar  esphera  mas  hermosa^ 

^  Quánto  &  mejor  tratar  con  fieras  bravas,  ; 
que  amenazan  en  fin  antes  que  hieran , 
qujp  no  contigo  que  adulando  acabase 

{A  quien  no  cansan ,  Lopié,  los  que  esperailf 
teniendo  la  esperanza  por  suave, 
como  si  faltas  del  deseo  lo  ñieran? 

Qui^  mas  engaña ,  piensa  que  mas  sabe» 
j  m^s  que  al  engañado  a  sí  se  engaña  í 
que  es  siempre  la  inocencia  menos. grave # 
:    Tom.  I.  Sss  AU¿ 
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Alia  mas  fiera  la  lascivia  daña  9 

vil  fruto  de  paz  larga ,  que  la  guerra 

que  renga  a  muchos  ^  que  ha  vencido  España* 

Aunque  si  agravios  el  perdón  destierra , 
a  sí .  mismo  el  vicioso  se  le  pida  j  > 
que  él  mismo  en  su  valor  se  ofende  y  yerra. 

Los  tiempos  quiere  con  veloz  corrida 
.  que  passen  el  ocioso  Cortesano  j 
y  que  inmoble  se  esté  siempre  la  vida  • 

Maldice  el  largo  dia  del  verano, 

no  perdonando  al  del  hibierno  breve  9 
porque  no  se  le  vaya  alguno  en  vano. 

Quán  al  contrario  aqui  la  edad  se  mueve 
con  tardos  pies  ,  ligeros  al. deseo, 
que  a  detenerlos  por  obrar ,  se  atreve  • 

Aqui  la  castidad  ,  o  santo  empleo, 

^  quién  siempre  vuestro  esclavo  huvief  a  sido  i 
tiene  en  blanda  quietud  dulce  trofeo  • 

Aqui  solo  a  las  aves  es  fingido 

el  trató  del  villano,  no  a  la  gente ^ 
que  está  el  engaño  a  la  lisonja  asido  • 

Aqui  vive  el  deseo  dulcemente 
aguardando  aquel  dia  venturoso , 
que  00  ha  de  tener  fin  eternamente  • 

Aqui  ninguno  puede  estar  ocioso, 

que  a  la  contemplación  la  lección  sigue^ 
p  combida  a  escribir>  tanto  reposo* 

Yo  imagino  que  solo  a  aquel  persigue 
el  campo  ,  que  habitar  nopuede  solo 
consigo ,  aunque  a  inquietud  el  vulgo  obligue.*- 

No  espanta  el  fausto  del  ioayor  Apela,        ' 
que  inquieto  ruge  con  tronido  eterno  ^ 
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si  esta  la  envidia  por  opuesto  polo  • 

Yo  si  me  espanto ,  viendo  aqui  el  gobierno 
que  ageno  de  temor  el  alma  tiene 
con  preceptos  seguros  de  amor  tierno  • 

^  Quánto  es  mejor ,  que  ver  que  el  otro  enfrene 
con  riendas  de  oro  él  animal  gallardo , 
que  con  sangre  la  espuma  a  mezclar  vienen 

Mirar  al  labrador  con  gavan  pardo 
en  los  ásperos  campos  como  aqueja 
con  el  flaco  aguijón  el  buey  mas  tardo : 

^Quánto  es  mejor ,  que  ver  como  se  queja 
el  poderpso  de  su  estado ,  y  quiere 
desamparar  la  pompa  t  y  no  la  deja? 

Ver  los  tiernos  pimpollos  como  ingiere 
en  las  yemas  el  rustico  preñadas, 
y  las  superfluas  ramas  corta  y  hiere: 

Y  como  por  corrientes  dilatadas 
justo  divide  el  resonante  arroyo 

en  las  sedientas  vegas  ya  sembradas : 

Y  como  .planta  en  el  profundo  hoyo 
el  crecido  sarmiento  ^  a  quién  aplica 
alguna  vara  por  seguro  apoyo : 

4  Quánto  eJ  mejor ,  que  ver  como  fabrica 
altos  palacios  el  poder  confuso , 
donde  el  pincel  colores  multiplica  ^ 

Considerar  a  aquel  autor  ,  que  puso 
no  fingidas  imágenes  al  suelo, 
hombres  que  a  forma  de  su  ser  compuso. 

{Quánto  es  mejor  aqui  beber  el  hielo 
natural  de  la  fuente  en  el  estio, 
que  .allá  violento  en  el  calor  del  cielo? 

Como  en  el  Caos  en  el  combite  impío 

Sssi  y 
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pelea  con  lo  leve  lo  pesado, 

y  lo  calido  riñe  con  lo  frió : 
Tai  es  allá  el  manjar  acostumbrado 

de  mil  contrarios  hecho ,  aqui  el  honesto  ^ 

simplemente  sabroso  y  regalado* 
\  Quién ,  sino  vos ,  en  la  ciudad  ba  puesto 
"1  el  animo  al  estudio  generoso? 

I  y  quién  con  soledad  no  se  ha  dispuesto  i 
Aman  las  ciencias  el  lugar  umbroso , 

el  tumulto  aborrecen ,  y  él  murmura 

ignorante; del  sabio  y  /virtuoso • 
Ya  os  he  visto  gemir  tal  desventura  9 

deseando  la  vida  mas  a  solas , 

pero  impidelo  solo  mi  ventura. 
Aqui  veréis  con  galas  Españolas 

algunos  .Epigramas  estranjeros , 

que  antes  vid  el  Tibre  regalar  sus  olas. 

Y  con  los  rostros  graves  y  severos 
algunos  vuestros  en  Latin ,  que  exceden 

los  de  la  sacra  antigüedad  primeros  •  '  j 

Contempláramos  juntos  ,.  como  pueden  ' 

tener  de  Dios  notícta  los  mortales, 
sin  que  de  sus  amores  presos  queden. 

Y  aunque  son  los  ingenios  desiguales , 
por  el  deudo  que.  tienen  contrahido, 
vuestra  doé^rina  los r hiciera  iguales. 

Tal  vez  para  aliviar  algo  el  sentido , 
vifiíerafflos  a  ver  nuestro  Ponciano , 
Chrysostomo  Español  no.conocido* 

Mas  como  da  la  adulación  la  mano 
a  qtüen  quiere  subir  ,  y  él  huye  della^ 
no  hay  premio  |  no  ,a  su  ingenio  soberano  # 
V  ^    :i  Pe- 
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Pero  si  lo  es  de  sí  la  virtud  bella , 
consigo   vive  siempre  en  paz  dichosa » 
^  y  qué  gloria   mayor  que  merecella  i 

Yo  canto  aquí  la  estrella  mas  hermosa » 
que  Dios  formo  ,  pues  quanta  luz  tenia  , 
cifro  en  su  esphera  inta¿la  y  luminosa  t 

O  Seraphica  empresa  que  podia 

tener  un  Cherubin ,  ^  pero  quién  teme 
puerto  en  el  parto  de  la  Aurora  mia? 

Subí  Fhaeton  ,  subí  ,  llegué  ,  abráseme : 
mas  donde  el  alma  salamandra  vive , 
^'qué  <  importa  9  Lope ,  que  las  alas  queme  ? 

Que  largamente  el  solitario  escribe  , 
qué  tarde  lo  conozco;  mas  no  es  tarde, 
si  como  siiele  vuestro  amor ,  recibe 
licencia  audaz  de  ingenio  tan  cobarde  • 

Puse  esta  Epístola  de  Elisio  ,  antes  de  la  Ele^ 
gia  a  su  muerte,  para  que  quien  no  huviera  vis- 
to su  libro  de  la  Concepción ,  conozca  su  inge« 
nio  Ja  sus  virtudes ,  y  se  lastime  de  que  en  tan 
tiernos  años  tan  desgraciadamente  y  con  tanta 
inocencia  le  quitassen  la  vida  • 

Sed  media  cecidere  abrupta  inventa 
Gaudia  ^  Jlorentesque  manu    scidit  Átropos  afinos 
Qualia  f  alientes  decUnat  li/ia  cu/mos^ 
Pubentesque  rosa  primos  moriuntur  ad  Austros^ 
Aut  ubi  vcma  novis  expirat  purpura  pratis .  Stat. 


Finis  ab  origine  pendet. 
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SI  lagrimas  de  amor  pudieran  tanto, 
si  versos  de  dolor  y  si  amistad  pura^ 

que  naciera  tu  vida  de  mi  llanto  » 
Elisio  mió,  en  tanta  desventura , 

que  volvieras  a  ver  la  luz  perdiÉa, 

el  alma  que  te  amaba ,  te  assegura. 
O  que  el  rigor  de  la  sangrienta  herida 

suspenso  de  mi  llanto  no  pudiera 

ser  tan  atroz  a  tu  inocente  vida. 
Porque  apenas  el  sol  de  luz  vistiera 

la  frente  de  cssc  monte ,  en  que  nacbte^ 

quando  por  otro  Tajo  me  tuviera  • 

Y  apenas  el  luzero ,  que  le  assiste , 
saliera  a  recibirle  al  Occidente , 
quando  le  diera  yo  noche  mas  triste* 

Y  apenas  traspusiera  el  sol  la  frente, 
quando  sin  ir  al  mar  de  Lusitania , 
por  mi  passara  al  contrapuesto  Oriente  • 

No  sigue  al  cazador  tygre  de  Hircania 
con  paternal  amor,  ni  el  Scytha  fuerte, 
fiero  león,  de  la  Oriental  Albania ; 

Como  siguiera  yo  la  injusta  muerte, 

que 


DB  Elisio  db  M£DIkilla.         511 

que  de  mis  brazos  te  robo  a  la  vida» 
assi  pudiera  yo  volver  a  verte  . 

La  vida  como  vela ,  que  encendida 
tiene  su  juventud ,  tiene  su  estado , 
espira  blandamente  consumida 

£n  caduca  vejez,  porque  ha  gastado 
el  ultimo  alimento  de  la  cera » 
en  que  fundo  su  resplandor  prestado  • 

Tales  son  las  que  matas ,  muerte  fiera , 
con  débil  movimiento  en  una  cama 
por  los  grados  del  mal ,  que  persevera : 

Súbita  herida  tu  poder  infama, 

porque  al  fin  es  matar  con  mano  agena, 
y  no  en  sus  p^'oprios  términos ,  la  llama  • 

Hurtaste  al  tiempo  de  virtudes  llena 
vida  tan  inculpable  ,  muerte  airada, 
que  solo  se  conoce  por  la  pena. 

4  Quién  me .  dixera  a  rni ,  que  con  espada 
me  cortara  la  pluma  tu  fi^rtuna, 
para  escribir  tu  vida  en  flor  cortada? 

Nunca  tuviste  mas  dichosa  alguna, 
dichoso  Rieras  tu  ,  si  como  Alcídes 
mataras  tus  desdichas  en  la  cuna. 

Pues  que  no  vistes  ya^  Musas  Tardes, 
en  vuestras  selvas  alternar  el  canto 
entre  los  olmos  y  casadas  vides  • 

Y  de  tanta  amistad  lazo  tan  santo , 

aunque  se  rompe  el  alma  ,no  se  rompe: 
venid  Musas ,  venid  al  triste  llanto  • 
La  terrestre  materia  se  corrompe 
cotí  la  separación  del  alma  ausente  ^ 
y  el  discurso  del  trato  se  interrompé. 

Pe. 


511^         Elegía  £n  la  huerts 
Pero  no  la  memoria  que  presente 

viva  me  ofrece  nuestra  larga  historia» 
naturaleza  ya  ,  que  no  accidente, 

Y  quiere  que  consagre  a  tu  memoria 
Elegos  versos  con  ingenio  triste , 

a  ti  de  nuestro  monte  honor  y  gloria» 

Pero  de  niebla  tal  se  oculta  y  viste » 
que  sin  erudición  discurre  atento 
a  sola  la  tristeza  que  le  diste  • 

Perece  ,  que  qual  fue  mi  entendimiento  ^ 
al  fin  era  por  ti ,  pues  me  ha  faltado  , 
y  por  llorar  mejor  ,  escribo  a  tiento  • 

Del. bárbaro  escribir  seré  culpado , 
pero  no  del  sentir  con  pecho  amigo» 
que  por  hijo  del  alma  te  ha  criado^* 

Assi  de  tus  principios  soy  testigo, 
quando  a  las  Musas  con  celeste  genio 
te  vi  inclinar  y  te  llevé  conmigo . 

Leyendo  tú  del  Arcade  Parthenio 
los  pastores  ,  Elisio ,  que  imitabas» 
dabas  señales  de  tu  claro  ingenio. 

Y  aunque  a  las  Musas  Castellanas  dabas 
tanto  lugar ,  no  por  quererlas  tanto 
las  Griegas  y  Latinas  despreciabas . 

Estas  a  aquellas  ayudaron  quanto 

fue  necessario ,  quando  Apolo  inspira 
a  conducir  a  perfección  el  canto  • 

Ya  que  sonaba  de  tu  dulce  lyra 
el  claro  acento  en  verso  numeroso, 
por  quanto  el  sol  en  nuestro  monte  mirai 

Las  orillas  del  Tajo  caudaloso 
escucharon  tus  do¿los  Epigramas» 

fflfr- 
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memorias,  de  Salicio  y  Nemoroso^    !       j> ; 

Honestas  de!  tu  .amotcbrotaado  llamas  1;  f:i  r.j 
sus  Nymphas  ea'la  ünargeñ :  pacecíaa  • ; .  v.^;,  A 
arboles  de  marfil  con  verdes  ramas  •       i     . 

y  mientras. que  tus  versos  aplaudían,  .  » 

del  ingrato  laurel  para .  tu  frente      .  .      -       ; 
las  vencedoras  hojas  componían  •  j       '■      > 

Qual  suele  agricultor  alegreméíité  :      j  >  '• 

el  árbol  que  plantó  mirar  florido,  ■ 

quandose  baña  el  Toro  en  Phebo  ardiente: 

Assi  glorioso  yo,  que  producido 

huvíessen ,  no  mis  letras,  mi  deseo*    /  -     i^I 
libre  al  rayo  laurel  ,  libre  al  olvido  •       *    • 

Pues  luego  que^del  coro  Pegaseo 

al  Angélico  vi. que  trasladabas  ;    l 

eV.iiulce.  pleílro,  a. ser  divinot  Orpheo,   ^  > 

Y  que  a -iiecir  JBlIsio  couienzábasr-     ./'-i.í.  ti 
I^e  la  madre  dtl  sol  candida  Aurota^     »    *  í 
cuya  divina  Concepción;  cantabas  :  / 

Bien  puedo,  dixe,  estar  contento  abofa,       ' 
pucd  bordad  ya  ini  dyr^  mas  ^estrellasí^  ->•  -   IIL 
que  la  4ue^  Apolo  .juntó  4I  cisne:  dora.  -  -^ 

Coa. soberana  voz  pusiste  en  ellas  ..  i 

tales  conceptos,  locuciones  taks>  •'  orj^£ 

tales  colores  y Ifiguf a»  tdltts i :.  1.:  nj 

Que  las  ít^tel^ncfiasvceLostiaJes:;   .:>   ^/!   ü:  rrt 
por,8U  divina. .Reyda  .agradecidas  ,!     ■  //     r 
coronas  te.  ofrecieron:  üiinartales  •  ' 

¡O  quántas.  esperanzas-  bieii  nacidas;"  -    ..  •>  V" 
hoy  mueri?b.^cRi  .tu  inüerteijjolqisáfitosrÜtiñóil 
causa  el  subittí  fi|^7i£s^pi8éátras:TÍda8r}-b  ru 

Tu  clara  :itígónidiQpii«to*ia|lo¿ebtraiW  ¿í^íh 
hi/pppm.l.  Ttt  ¡qué 


Elbgia  bk  £A  muerte 
¡qué  de  principios  deja  enflor  maichitos 
en  la  mitad  de  tus  mejores  años ! 
Autores  son  de  barbaros  delitos 
la  ira  y  la  desdicha  ,  mas  no  creo 
que  contra  tal  virtud  están  escritos  • 
^  Qué  fue  ,  divino  Elisio ,  tu  deseo 

desde  el  principio  de  tu  edad  9  cursando 
las  puertas  del  Platónico  Lyceo?   •  * 

Honrar  tu  patria ,  que  hoy  te  está  llorando , 
.  con  estudio  inmortal ,  con  nombre  eterno  , 
los  passados  ingenios  propagando: 
Florecer  el  estilo  grave  y  tierno 
del  honor  de  las  Musas  Garciiasso^ 
en  este  de  su  monte  helado  hibierno: 
Y  que  Toledo  no  envidiara  al  Tasso 

con  ,u&i  Gregorio  Hernández  ^  que  eterniza 
la  Eneyda  en  el  archivo  del  Famasso^ 
La  faina  la  virtud  inmortaliza, 

que  nace  al  sol  de  la  inmortal  memcMria 
en  sy -olorosa  candida  ceniza* 
Bien  sé  qiid  vives  tu  v  pe^ó  mas  glotiit 
se  esperara  de  tí,  si  más  vivieras  ,  >    ^ 
ya  en  verso  ilustre,  ya  en  heroyca  historia • 
Pero  siendo  possible  que  murieras , 
en  mí  vivieras:  tii i,. que  pyedep llanto: 
memorias  de  amisdidás  vvetdadems  ^  <     -' 
Tu  vida  fue  tíii  discurso  i  honesto  y  santo »     ; 
I  que  puedo  yo  sentir  á  no  es  perdella  i 
Vettid  Musas  j.  venid  al  triste  Uanto.       ^ 

en  datte. !COTta.-«fd«ry 'jferg¿  Éunb'^  ''->  x:-!::o 
sus  iuecie  si  fia  para :i|tK4ar»=^llkruí:^  uT 
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^•Qué  importa' que  la  casta  Dapbnajéárittiía/ 
ciña  tustsienes  por  lo^quc^  l»s,acritOi/    .     I' 
si  a  Ips  principios  a  su  fin  te  llama  i 

Apenas  suefio  en  vano  solicito  <■■..         ^  -    ;  -^ 
a  mis  cansados  ojos^t  yj  el 'cuidado  <  !         -I 
4e  tantos  pensamientos  le  remito: 

Quando  se  me  figura  ensangrentado 

tu  pecho ,  y  si  me  alinde  la  porfia;,      :  -  » «  lO 
alli  tf  miro  en  lágrimas  bañado  w  />  ;    >     !> 

Pues  nq  pnesumas  tú  tjue  puede  el  dia    :       ' 
librarme  deste  horror,  que  en  el  te  veo,     i 
assi  te  fup  cristal  mi  phantasia.        ^  ;       ; 

Otras  v^ces  mas.triatQ  no  lo  creo^  i  y< 

y  como  de  mi  mismo  me  levanto,  '   -  ^ 

por  ver  si  me  engaiíasse  mi  deseo  /       .  ! 

Mas  contra  la ,  verdad  no  pueden  tanto 

las  mentiras  de  amor^itu  muertei es  ^iertavi^^l 
Venid  Musa^  ^.vetaid  altriste  llanto  •  r*    > 

Ya  de  cipresses  lúgubres  cubierta  '- 

vuestra  sagrada  cueva  por  sii  mano  ?  ^í- 

en  los  montes  del  Tajo  descubierta  , 

No  admita  ingenio,,  o  la  pretenda  en  «vana- 
el  que  ^al  laurel:,  queidespraciaste^aspfrfi,^  ^I 
siendo  divido  tu  con  ple¿lro.  humano;,    ^  ¡ 

Cuelgue  en  alto  pyraxñide  tu  lyra,    . 
no  en  sauce  humilde,  y  por  el  lazo  de  oro 
eco  resp^»,  pi^es  por  ti  suspira  v 

Respete  .el  arco,  /^Ksol,  etajre  ,cxl  coro  - 
do  los  M lisas  dd  Tajo,  y  entretanto    •     iil 
tu  ^muerte  jcanten ,  que  tu  muerte  lloro.     * 

Muevan  los  montes  a  dolor  y  a  espanto,     i 

las  fieras  ^.^Idoao:»  fiiontes  y  wc&.     j.muAÍ 
U  '       Ttts  ^     Ve^ 


Veixid*.  Musas!  ^^(^dbid' al  ^ 

Tú ,  claro*  ri^ ,  que^pprcjjeSias  graves 
los  pinos  que  bañabas ,  a  ver  llegas  9 
inquietas  selvas  de  remota^  naves, 

Desde  los  «Afxi6s!:d¿>tws  «verdes  Vt^áA  -  ^^  * 
lleva  su  nombre  al  mar ,  assí  te  aumentes 
de  mas  caudal  que  a  su  ribera  entregas : 

Que  como  4e  Estfr^ihoo  ¿n  las  Cbitietites  : 
de  Orpheo  dk  cabéza-íuc  in^lAimeñto , 
las  cuerdas  ^cuello  vias:  clavijas  di^üeS  $  ' 

Irá  fin  ñima  con  laurel  sangriento 
por  esphcras  de  plata  al  Océano , 
sonora  a  todo^el  hümidó' elemento  • 

Yo  en  tantos  Elisio  :ffliú,  que  él  tyraño 
domestico  rigor' permite  aliento  1 
y  que  «mueva  la  pluma  débil  mano : 

Llocar^^  cantare  tu  íiñ^viotento^  ;  •  .  ..  •    . 
y  con  .el:  cdáto  moveré  llof  andb   -      -^     - 
a  mayor  compassion  y  setotínfíehtó .  -^ 

Que  si  poder  tuviera ,  como  aihando  • 
tengo  dolor ,  cediera  Egypto  en  pyras 
lashfcolunas  del.  cielo  j  amenazando 

Las,  quei  dio  ka^  Itsotija  a  St)S  mentir^^      ; 
porque  excediera  a  la  materia  ti  arte, 
con  inscripciones  de  diversas  lyrasV 

T4(  pUes  ,  que  de  mi  vida  la  mas  parte 
fuiste  y  serás',  ten iastimt  piadosa      ' 
del  alma J. qiue  quJdera- acompañarte •  \ 
Impriman  pues  inis^  lagrimas  la  losa^ 

que.  podrán,  aunque  ñiera  dé  diamante  |    ' 

Elisio ,  con  tu  muerte  lástimotsay  .  /'   , 

Donde  yace  «u  auttpo^fy  fseíA&jakeP  ^s^'-*^  ^^-'^ 
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•al  tierno  Alpheo  convertido  en  rio , 
dará  fiero  veneno  ai  mar  de  Atiilante. 
O  Musas  y  ayudad  al  llanto  mió , 

y  en  tanto  que  del  üanto  passo  al  canto  ^ 
llorad  su  muerte  con  afeólo  pió. 
Venid  Musas  ,  venid  al  triste  llanto  • 

Tot  bona  tam  farvo  claustt  in  orbe  dks. 

PrOPERT.    LIB.  uu 


Fin  del  tomo  primero. 
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